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               บทคัดย่อ 

 

 ดุษฎีนิพนธ์เรื่องนี้มีวัตถุประสงค์ ๓ ประการ คือ ๑) เพ่ือศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนา
ในคัมภีร์พระพุทธศาสนา ๒) เพ่ือศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพม่า  
๓) เพ่ือศึกษาวิเคราะห์การอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอร รถกถาและธรรมบทมหาฎีกา  
โดยศึกษาข้อมูลจากพระไตรปิฎกภาษาบาลีและภาษาไทย ขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ต้ังแต่ 
ยมกวรรคจนถึงสหัสสวรรค พร้อมทั้งอรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค และธรรมบทมหาฎีกา 
น าข้อมูลที่ได้มาอธิบายความตามหลักสังวรรณนา อธิบายความบทโดยยกบทขึ้นต้ังไว้  แล้วอธิบายไป 
ทีละบทบ้าง สองบทบ้าง หลายบทบ้าง  

 ผลการวิ จัยพบว่า  สมัยพุทธกา ล พระพุทธเจ้าและพระสาวก มีพระมหากัป เถร ะ 
พระอานนท์เป็นต้นได้อธิบายความสังวรรณนาบทพระบาลีไว้ ต่อมาประมาณพุทธศตวรรษที่ ๙-๑๐  
พระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นได้อธิบายขยายความพระบาลีไว้   ในพุทธศตวรรษที่ 
๑๔-๑๘  พระฎีกาจารย์ก็ได้อธิบายความแห่งอรรถกถานั้นๆ ไว้ เรื่องสังวรรณนามีมาต้ังแต่สมัย
พุทธกาลจนถึงปัจจุบันอย่างนี้ สังวรรณนานี้ มี ๒ ประเภท  คือ (๑) อธิบายความของบททั่วไป ๓ 
ประการ คือ อุลลิงคสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทโดยประกอบด้วย อิติ ศัพท์ที่บทต้ัง ,  
วุตติสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทแบบต่อเนื่องกันไป,  สัมพันธสังวรรณนา คือ การอธิบาย
ความของบทอันแสดงถึงความเชื่อมโยงกันของบทโดยประกอบ สมฺพนฺโธ ท้ายประโยค   (๒) การ
อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม, อธิบายความของบทอุปสัค, อธิบายความ
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ของบทนิบาต และอธิบายความของบทอาขยาต  ประโยชน์ที่ได้รับจากการศึกษาสังวรรณนา คือ  
ท าให้เข้าใจเรื่องสังวรรณนาเป็นอย่างดี  สามารถศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกาได้เป็นอย่า งดี  
ส่วนภาคผนวก ผู้วิจัยได้เพ่ิมเติมวิธีการอธิบายความของบทต้ังโดยทั่วไป เรียกว่า ปกิณณกสังวรรณนา, 
วิธีการอธิบายความที่มุ่งแสดงถึงความประสงค์ของพระบาลี พระอรรถกถาจารย์และพระฏีกาจารย์ 
เรียกว่า อาโภคสังวรรณนาและวิธีอธิบายความของบทโดยใช้ศัพท์หรือวลีต่าง ๆ ไว้ เพ่ือความบริบูรณ์
ของความหมาย 
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Abstract 

This dissertation is comprised of 3 objectives; 1) to study the history and 
structure of Saṁvaṇṇanā in Theravada Buddhism, 2) to study the types of 
Saṁvaṇṇanā of Pali literature in Inwa period, and 3) to analyze the explanation 
method in commentary and sub-commentary on the Dhammapada. The study was 
documentary research by taking primary sources from Tipitaka, 8 divisions of 
Khuddakanikaya starting from Yamakavagga up to Sahassavagga with its commentary 
and sub-commentary in Thailand and Myanmar. Data was analyzed, composed in 
descriptive style setting Pali terms at first then describing it by one term and many 
terms. 

Results of research found that that Buddha and his disciple Mahakassapa- 
thera and Anandathera had given explanation of Pali terms. In 9-10 B.E. the famous 
commentator, Buddhaghosa officially had composed commentaries in Palilanguage, 
then in 14-18 B.E. there were found explanations of some sub-commentators. So the 
explanation method was found in Buddha’s time until present. There are 3 types of 
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explanation method: 1) Explanation of general terms which consists of 3 kinds; 
Ullingasaṁvaṇṇanā or the explanation of meaning of Pali terms with ‘Iti’ word as 
preamble, Vuttisaṁvaṇṇanā or the explanation of meaning of continuing terms 
without ‘Iti’ word and Sambandhasaṁvaṇṇanā or the explanation of term meanings 
related to each term by ending with Sambandho word; 2) The explanation of Pali 
terms classified into 4 types: Noun explanation, prefix explanation, Nipata 
explanation and declension explanation. The study of Saṁvaṇṇanā or explanation of 
Pali terms will help those who learn Palilanguage, commentaries and sub-
commentaries of Tipitaka scripture to gain the deep knowledge of Buddha’s teaching. 
Moreover, the researcher added the appendix of topic called as Pakiṇṇaka- 
saṁvaṇṇanā or miscellaneous explanation, the explanation which focuses on 
purpose of Buddha’s teaching or Pali, commentator and sub-commentator is called 
as Ābhogasaṁvaṇṇanā and the explanation of the term meanings by using 
vocabularies or phrases to fulfill the true meanings. 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

              ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณในเมตตาธรรมของเจาประคุณสมเด็จพระพุทธชินวงศ (สมศักดิ์ 

อุปสมมหาเถร) ป.ธ.๙, M.A., Ph.D. ศาสตราจารยพิเศษ อัครมหาบัณฑิต กรรมการมหาเถรสมาคม  

เจาคณะใหญหนกลาง ประธานกรรมการเผยแผพระพุทธศาสนาแหงชาติ รองอธิการบดีมหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม  ผูดําริและกอตั้งสถาบัน 

บาฬีศึกษาพุทธโฆส จัดทําพัฒนาหลักสูตรพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาบาลีพุทธศาสตรและ

ถวายทุนการศึกษาแกนิสิตรุนท่ี ๑  

 ขอขอบพระคุณ พระราชปริยัติมุนี (เทียบ สิริาโณ) ประธานท่ีปรึกษาดุษฎีนิพนธ  

พระมหาสุรชัย วราสโภ, ผศ.ดร. อนุโมทนาบุญ ผศ.ร.ท.ดร.บรรจบ บรรณรุจิ กรรมการท่ีปรึกษาดุษฎี

นิพนธ พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร ใหคําปรึกษาชี้แนวทางเรื่องสังวรรณนา พระมหาชิต านชิโต,ดร. 

ผูเมตตาใหคําแนะนําท่ีเปนประโยชน  ขอบพระคุณ พระอาจารยมหาประวัติ ถาวรจิตฺโต พระมหา

ชาญชัย จารุวณฺโณ พระมหาอมร อมโร ผูชวยตรวจ ขอขอบใจพระประเทือง ขนฺติโก ผูชวยตรวจ

รูปแบบดุษฎีนิพนธ พระสุคนธ ปฺาธโร ผูชวยจัดหนาดุษฎีนิพนธและอ่ืนๆ  ขออนุโมทนาบุญ ดร.ชัย

ชาญ ศรีหานู ผูชวยแปลบทคัดยอภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ ขอบอบใจพระ Clark Son ชาวอเมริกา

ผูชวยตรวจแกบทคัดยอภาษาอังกฤษ คุณภานุมาตร เนโส เจาหนาท่ีประจําโครงการผูท่ีชวยดําเนินการ

ทําเอกสารตามระเบียบบัณฑิตวิทยาลัย อนุโมทนาบุญ คุณฌัญลดาภรณ  มัจฉานารีย ท่ีไดอํานวย

ความสะดวกเรื่องยานพาหนะและภัตตาหารเปนอยางดี 

 ขอขอบคุณคณาจารยในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษา

พุทธโฆส นครปฐม ทุกทาน ผูใหคําปรึกษาทําใหผูวิจัยมีความรูความสามารถศึกษาคนควางานท่ี

เก่ียวของกับดุษฎีนิพนธนี้ ขอขอบใจ เจาหนาท่ีหองสมุด และบุคลากรทุกทานของมหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม 

 สุดทายนี้ ผูวิจัย ขอบูชาคุณพระอุปชฌาย อาจารยและผูมีอุปการคุณทุกทาน ดวยคุณงาม

ความดีจากการประพฤติปฏิบัติและจากการทําดุษฎีนิพนธนี้ ขอใหมารดาบิดาครูบาอาจารยทุกทาน 

และสรรพสัตว จงมีแตความสุขความเจริญยิ่งๆ เถิด  ขอแบงบุญและอุทิศสวนบุญใหมารดาบิดา ครูบา

อาจารย ปูยา ตายาย ญาติพ่ีนอง เพ่ือนพอง บริวาร เทวดา พรหมและสรรพสัตว, ขอบุญกุศลนี้  

จงเปนปจจัยแกพระนิพพานของทุกทานเถิด. 

พระศรีคัมภีรญาณ (มานิต วีริยธโร, วงษมา) 

วันท่ี ๑๘ เดือน กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๖๐ 
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สารบัญ 

 

 เร่ือง                  หนา 

บทคัดยอภาษาไทย  ก  

บทคัดยอภาษาอังกฤษ   ค 

กิตติกรรมประกาศ  จ 

สารบัญ   ฉ 

คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ   ซ 

บทที ่๑ บทนํา ๑ 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา ๑ 

๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย ๒ 

๑.๓ ปญหาท่ีตองการทราบ  ๓ 

๑.๔ ขอบเขตการวิจัย ๓ 

๑.๕ นิยามศัพทเฉพาะท่ีใชในการวิจัย ๓ 

๑.๖ ทบทวนเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ ๔ 

๑.๗ วิธีดําเนินการวิจัย ๙ 

๑.๘ ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ ๑๐ 

บทที ่๒ ศึกษาวิเคราะหพัฒนาการเร่ืองสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา ๑๑ 

๒.๑ ความหมายของสังวรรณนา  ๑๑ 

  ๒.๒ พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา   ๑๒ 

  ๒.๓ สังวรรณนาของอรรถกถายุคพุทธกาล     ๓๑ 

  ๒.๔ สังวรรณนาของอรรถกถายุคหลังพุทธกาล     ๓๔ 

  ๒.๕ สังวรรณนาของฎีกายุค       ๔๘ 

  ๒.๖ สรุปทายบท        ๕๔ 

บทที ่๓ ศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา  ๕๕ 

 ๓.๑ ชื่อของสังวรรณนา       ๕๕ 
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  ๓.๒ ประเภทสังวรรณนาโดยท่ัวไป      ๕๙ 

  ๓.๓ ประเภทสังวรรณนาโดยบท     ๘๒ 

  ๓.๔ สรุปทายบท       ๑๑๒ 

บทที่ ๔ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและ 

ธรรมบทมหาฎกีา ๑๑๓ 

 ๔.๑ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา ๑๑๓ 

 ๔.๒ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทมหาฎีกา  ๑๖๔ 

 ๔.๓ สรุปทายบท ๑๗๙ 

บทที ่๕ สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ ๑๘๐ 

๕.๑ สรุปผลการวิจัย ๑๘๐ 

๕.๒ ขอเสนอแนะ ๑๘๑ 

๕.๒.๑ ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย   ๑๘๑ 

 ๕.๒.๒ ขอเสนอแนะตอการนําผลการวิจัยไปใชประโยชน ๑๘๑ 

 ๕.๒.๓ ขอเสนอแนะตอการศึกษาวิจัย ๑๘๑ 

บรรณานุกรม ๑๘๒ 

ภาคผนวก ๑๘๕ 

 ภาคผนวก ก ๑๘๕ 

 ภาคผนวก ข ๒๑๐ 

 ภาคผนวก ค  ๒๒๗ 

ประวัติผูวิจัย ๒๔๖ 

 

 



คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 

ก. สัญลกัษณและคํายอคัมภีรพระไตรปฎก 

ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ ใชขอมูลอางอิงจากพระไตรปฎกภาษาบาลีฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ ๒๕๐๐ 

และพระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙ โดยระบุ เลม/ขอ/หนา หลัง

อักษรยอชื่อคัมภีร เชน ที.สี. (บาลี) ๙/๒๗๖/๙๗. หมายถึง ทีฆนิกาย สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ ภาษาบาลี 

เลม ๙ ขอ ๒๗๖ หนา ๙๗.  

   พระวินัยปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

วิ.มหา. (บาลี)  =   วินยปฏก มหาวิภงฺคปาลิ     (ภาษาบาลี)

วิ.มหา. (ไทย) =   วินยปฎก มหาวิภังค    (ภาษาไทย) 

วิ.ม. (บาลี)   =   วินยปฏก มหาวคฺคปาลิ     (ภาษาบาลี) 

วิ.ป. (บาลี)  =   วินยปฏก ปริวารวคฺคปาลิ     (ภาษาบาลี) 

    พระสุตตันตปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

ที.สี. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ทีฆนิกาย  สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ที.สี. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก ทีฆนิกาย  สีลขันธวรรค    (ภาษาไทย) 

ที.ม. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ทีฆนิกาย  มหาวคฺคปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ที.ม. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค    (ภาษาไทย) 

ที.ปา. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ทีฆนิกาย ปาฏิกวคฺคปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ม.มู. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก มชฺฌิมนิกาย มูลปณฺณาสกปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ม.มู. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย มูลปณณาสก    (ภาษาไทย) 

ม.ม. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก มชฺฌิมนิกาย มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ม.ม. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย มัชฌิมปณณาสก   (ภาษาไทย) 

ม.อุ. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก มชฺฌิมนิกาย อุปริปณฺณาสกปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ม.อุ. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย อุปริปณณาสก   (ภาษาไทย) 

สํ.ม. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก สํยุตฺตนิกาย มหาวคฺคปาลิ    (ภาษาบาลี) 

องฺ.เอกก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย เอกกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ติก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ติกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 



ฌ 

 

 

องฺ.จตุกฺก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย จตุกฺกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ฉกฺก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ฉกฺกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ฉกฺก. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย ฉักกนิบาต    (ภาษาไทย) 

องฺ.นวก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย นวกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ทสก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ทสกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ทสก. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย ทสกนิบาต    (ภาษาไทย) 

ขุ.ธ. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก  ขุทฺทกนิกาย ธมฺมปทปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย ธรรมบท    (ภาษาบาลี) 

ขุ.อิติ. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย อิติวุตตกะ    (ภาษาไทย) 

ขุ.วิ. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย วิมานวตฺถุปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ขุ.วิ. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย  วิมานวัตถุ    (ภาษาไทย) 

ขุ.ชา.เอกก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย เอกกนิปาต ชาตกปาลิ (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ทสก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย ทสกนิปาต ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ม. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย มหานิปาต ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ม. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย มหานิบาตชาดก   (ภาษาไทย) 

ขุ.ม. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย มหานิทฺเทสปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ขุ.ม. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย  มหานิทเทศ    (ภาษาไทย) 

ขุ.ป. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย ปฏิสมฺภิทามคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)

ขุ.อป. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย อปทานปาลิ    (ภาษาบาลี) 

    พระอภิธรรมปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

อภิ.สงฺ. (บาลี)  =   อภิธมฺมปฏก ธมฺมสงฺคณีปาลิ     (ภาษาบาลี) 

อภิ.วิ. (บาลี) =   อภิธมฺมปฏก วิภงฺคปาลิ     (ภาษาบาลี)

อภิ.ป. (บาลี)  =   อภิธมฺมปฏก ปฏานปาลิ     (ภาษาบาลี) 

อภิ.ป. (ไทย)  =   อภิธรรมปฎก ปฏฐาน     (ภาษาไทย) 

ข. สัญลักษณและคํายอคัมภีรอรรถกถา  

 ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ ใชอรรถกถาบาลีฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยในการอางอิงโดย

ระบุ เลม/ขอ/หนา หลังคํายอชื่อคัมภีร เชน ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๗๖/๒๔๐ หมายถึง ทีฆนิกาย สุมงฺคล-

วิลาสินี สีลกฺขนฺธวคฺคอฏกถาภาษาบาลี  เลม ๑ ขอ ๒๗๖ หนา ๒๔๐. 
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    อรรถกถาพระวินัยปฎก 

คํายอ ช่ือคัมภีร 

วิ.มหา.อ. (บาลี) =   วินยปฏก สมนฺตปาสาทิกา มหาวิภงฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

วิ.มหา.อ. (ไทย) =   วินยปฎก สมันตปาสาทิกา มหาวิภังคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 

วิ.ม.อ. (บาลี) =   วินยปฏก สมนฺตปาสาทิกา มหาวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

อรรถกถาพระสุตตันตปฎก 

คํายอ     ช่ือคัมภีร 

ที.สี.อ. (บาลี)  =   ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี สีลกฺขนฺธวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ที.สี.อ. (ไทย)  =   ทีฆนิกาย  สุมังคลวิลาสินี สีลขันธวรรคอรรถกถา (ภาษาไทย) 

ที.ม.อ. (บาลี) =   ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี มหาวคฺคอฏกถาปาลิ (ภาษาบาลี) 

ที.ปา.อ. (บาลี) =   ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี ปาฏิกวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ม.ม.อ. (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย ปปฺจสูทนี มชฺฌิมปณฺณาสกอฏกถาปาลิ(ภาษาบาลี) 

ม.มู.อ. (บาลี) =   มชฺฌิมนิกาย ปปฺจสูทนี  มูลปณฺณาสกอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ม.อุ.อ. (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย ปปฺจสูทนี อุปริปณฺณาสกอฏกถาปาลิ (ภาษาบาลี) 

สํ.ม.อ. (บาลี) =   สํยุตฺตนิกาย สารตฺถปฺปกาสินี  มหาวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

สํ.ข.อ. (บาลี) =   สํยุตฺตนิกาย สารตฺถปฺปกาสินี  ขนฺธวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

สํ.ส.อ. (บาลี) =   สํยุตฺตนิกาย สารตฺถปฺปกาสินี  สคาถวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.เอกก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี เอกกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.ติก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี ติกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.จตุกฺก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี จตุกฺกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.สตฺตก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี สตฺตกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.นวก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี นวกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.ทสก.อ. (บาลี)  =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี  ทสกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ขุ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถโชติกา ขุทฺทกปาอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย    ธมฺมปทอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ขุ.อ. (ไทย)  =   ขุททกนิกาย ปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐอรรถกถา  (ภาษาไทย) 

ขุ.อิติ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี อิติวุตฺตกอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.วิ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี วิมานวตฺถุอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.เปต.อ. (บาลี)  =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี เปตวตฺถุอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 
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ขุ.เถร.อ.  (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี เถรคาถาอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาลี)  =   ขุทฺทกนิกาย ทุกนิปาตชาตกอฏกถาปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ขุ.จู.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย จูฬนิทฺเทสฺสอฏกถาปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ขุ.ป.อ. (บาลี)  =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี ปฏิสมฺภิทามคฺคถอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.พุทฺธ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย มธุรตฺถวิลาสินี  พุทฺธวํสอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

อรรถกถาพระอภิธรรมปฎก 

คํายอ     ช่ือคัมภีร 

อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) =   อภิธมฺมปฏกธมฺมสงฺคณี  อฏสาลินี  อฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ค. สัญลักษณและคํายอคัมภีรฎีกา 

ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ใชคัมภีรฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาฎีกาของมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย โดยระบุชื่อคัมภีรตามดวยเลม (ถามี) ขอ/หนา เชน วิมติ.ฎีกา (บาลี) ๑/๑/๗๐ หมายถึง  

วิมติวิโนทนี วินยปฏกฎีกา เลม ๑ ขอ ๑ หนา ๗๐ ฉบับมหาจุฬาฎีกา  

ฎีกาพระวินัยปฎก 

คํายอ ช่ือคัมภีร 
สารตฺถ.ฏีกา (บาลี)  =   สารตฺถทีปนีฏีกา   (ภาษาบาลี) 

วิมติ.ฏีกา  (บาลี)  =   วิมติวิโนทนีฏีกา   (ภาษาบาลี) 

กงฺขา.ฏีกา (บาลี) =   กงฺขาวิตรณีปุราณฏีกา   (ภาษาบาลี) 

กงฺขา.อภินวฏีกา (บาลี)  =   วินยตฺถมฺชูสากงฺขาวิตรณีอภินวฏีกา  (ภาษาบาลี) 

วินย.ฏีกา (บาลี)  =   วินยาลงฺการฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ฎีกาพระสุตตันปฎก 

คํายอ   ช่ือคัมภีร 

ที.สี.ฏีกา (บาลี) =   ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี สีลกฺขนฺธวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 

ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) =   ทีฆนิกาย สาธุวิลาสินีสีลกฺขนฺธวคฺคอภินวฏีกา  (ภาษาบาลี) 

ที.ม.ฏีกา (บาลี)  =   ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี มหาวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 

ม.อุ.ฏีกา (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี อุปริปณฺณาสกฏีกา  (ภาษาบาลี) 

สํ.ม.ฏีกา (บาลี)  =   สํยุตฺตนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี มหาวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 
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องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี)  =   องฺคุตฺตรนิกาย ทุกนิปาตฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ.ฏีกา (บาลี)  =   ธมฺมปทมหาฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ฎีกาพระอภิธรรมปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

อภิ.สงฺ.อนุฏีกา (บาลี) =   อภิธมฺมปฏก ธมฺมสงฺคณีอนุฏีกา   (ภาษาบาลี) 

อภิ.ปฺจ.อนุฏีกา (บาลี) =   อภิธมฺมปฏก ปฺจปกรณอนุฏีกา  (ภาษาบาลี) 

มณิมฺชู.(บาลี) =   มณิมฺชูสาฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ฎีกาปกรณวิเสส 

คํายอ   ช่ือคัมภีร 

เนตฺติวิ. (บาลี)  =   เนตฺติวิภาวิน ี  (ภาษาบาลี) 

วิภาวินี. (บาลี)  =   อภิธมฺมตฺถวิภาวินีฏีกา   (ภาษาบาลี) 

นมกฺ.ฏีกา (บาลี)  =   นมกฺการฏีกา   (ภาษาบาลี) 

สุโพ.ฏีกา (บาลี) =   สุโพธาลงฺการฏีกา  (ภาษาบาลี) 

อภิธาน.ฏีกา (บาล)ี =   อภิธานปฺปทีปกาฏีกา  (ภาษาบาลี)  

มงฺ.ที. (บาลี) =   มงฺคลตฺถทีปนี  (ภาษาบาลี) 

ปาจิตฺ. (บาลี) =   ปาจิตฺยาทิโยชนาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ติป. (พมา)  =   อภิธานพระไตรปฎกบาลี-พมา (ภาษาพมา) 

ปาฬิปท. (พมา) =   คัมภีรแสดงบทบาลีพระไตรปฎก (ภาษาพมา) 

อภิธาน.ว. (ไทย) =   อภิธานวรรณนา      (ภาษาไทย) 

ง. สัญลักษณและคํายอคัมภีรสัททาวิเสส 

ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ใชสัททาวิเสสภาษาบาลี ฉบับวัดทามะโอ  อําเภอเมืองลําปาง จังหวัด 

ลําปางและฉบับพมา ในการอางอิงไดระบุสูตรหลังอักษรยอชื่อคัมภีร เชน ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/

๑๕๖. หมายถึง ปทรูปสิทธิไวยากรณ ภาษาบาลี เลมท่ี ๑ สูตรท่ี ๒๘๑ หนา ๑๕๖. 

คัมภีรสัททาวิเสส 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

ปทรูป. (บาลี)  =   ปทรูปสิทฺธิปกรณ (ภาษาบาลี) 

โมคฺ. (บาลี) =   โมคฺคลฺลานปกรณ  (ภาษาบาลี) 
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กจฺ. (บาลี)  =   กจฺจายนปกรณ  (ภาษาบาลี) 

ปทรูป.ฏีกา (บาลี) =   ปทรูปสิทฺธิฏีกา  (ภาษาบาลี) 

นฺยาสะ. (บาลี) =   นฺยาสปกรณ  (ภาษาบาลี) 

นีติ.ธา. (บาลี) =   สทฺทนีติ ธาตุมาลา  (ภาษาบาลี) 

โมคฺ.ปฺ.ฏีกา (บาลี) =   โมคฺคลฺลานปฺจิกา (ภาษาบาลี) 

สทฺทตฺถ. (บาลี) =   สทฺทตฺถเภทจินฺตา  (ภาษาบาลี) 

 



 

 

บทท่ี ๑ 
 

บทนํา 

 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

สังวรรณนาคือวิธีอธิบายความของบทในพระบาลี อรรถกถา และฎีกา หรือวิธีสื่อ

ความหมายในใจของตนท่ีตองการจะใหคนอ่ืนเขาใจความประสงคของตน เพ่ือติดตอสื่อสารใหเกิด

ประโยชนท้ังแกตนและผูฟงหรือผูอาน หากเขาใจสังวรรณนาดี ก็สามารถเขาใจความประสงคของผู

แสดง ผูพูด ผูเขียนไดอยางชัดเจน ยิ่งในการศึกษาพระธรรมวินัยอันเปนคําสอนของพระพุทธเจาแลว 

ก็ยิ่งจําเปนตองมีความรูเรื่องสังวรรณนาเปนอยางดีจึงจะชวยใหเขาใจพระธรรมคําสอนอยางถองแท  

ไมผิดเพ้ียน อันท่ีจริงแลว สังวรรณนานี้มีมาตั้งแตสมัยพุทธกาล พระพุทธองคทรงอธิบายความ 

สังวรรณนาพระบาลีไวดวยพระองคเอง เชน ปทภาชนียวินัยวา “สิกฺขาติ ติสฺโส สิกฺขา อธิสีลสิกฺขา  

อธิจิตฺตสิกฺขา อธิปฺาสิกฺขา. ตตฺร ยายํ อธิสีลสิกฺขา, อยํ อิมสฺมึ อตฺเถ อธิปฺเปตา สิกฺขาติ๑ แปล:  

คําวา สิกขา ไดแก สิกขา ๓ อยาง คือ อธิสีลสิกขา อธิจิตตสิกขา และอธิปญญาสิกขา ในสิกขา ๓ นั้น 

อธิสีลสิกขานี้ท่ีทรงประสงคเอาในความหมายนี้๒” ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารย  

คือพระพุทธโฆสาจารยไดอธิบายความสังวรรณนาบทพระบาลีไว เชน “สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ 

พุทฺธตฺตา ปน สมฺมาสมฺพุทฺโธ.”๓ แปล: สวนพระนามวา ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง เพราะทรงรู

ธรรมท้ังปวงโดยชอบดวยพระองคเองเทานั้น” ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยมี 

พระวชิรพุทธิเถระเปนตนไดอธิบายความสังวรรณนาบทแหงอรรถกถานั้นๆ ไว เชน อตฺถีติ ปุถุตฺถวิสยํ 

นิปาตปทํ.๔ แปล: คําวา อตฺถิ เปนนิบาตบทมีอรรถพหูพจน” สังวรรณนามีมาตั้งแตสมัยพุทธกาล

อยางนี้ สวนชื่อตางๆ ของสังวรรณนา ไมมีปรากฏในพระบาลี อรรถกถา และฎีกาโดยตรง แตเปนชื่อ

ท่ีพระเถระชาวพมา ตั้งข้ึนในสมัยกรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษา

                                                           
๑ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๕๕/๓๖. 
๒ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๕/๓๓. 

 ๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๖. 

 ๔ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๐/๒๖๙. 
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พระบาลี อรรถกถาและฎีกา แตก็เปนท่ียอมรับของบัณฑิตท้ังหลาย๕ สังวรรณนาเปนสิ่งสําคัญมากใน

การศึกษาพระธรรมคําสอน ในตอนท่ีพระอรรถกถาจารยอธิบายพระพุทธพจนและพระฎีกาจารย

อธิบายอรรถกถา ถาเขาใจสังวรรณนาเปนอยางดี ก็จะสามารถเขาใจพระพุทธพจนไดถูกตองตามพระ

ประสงคของพระพุทธเจา ดังนั้นผูสนใจศึกษาพระธรรมใหเขาใจถองแทจึงจําเปนตองเรียนรูสังวรรณ

นาใหเขาใจเปนอยางดี  

วิธีการศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาในปจจุบันนี้ก็เจริญกาวหนาพัฒนาดีข้ึน 

พอสมควร แตยังขาดวิธีการบางอยางอันเปนเครื่องมือสําคัญมากในการศึกษาพระธรรมคําสอนตาม

แบบการอธิบายความของโบราณาจารย วิธีการศึกษานั้นก็คือสังวรรณนาอันเปนวิธีการอธิบายความ

บทหรือขอความของพระบาลี พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย สังวรรณนานั้นสําคัญมากตอ

ผูสนใจท่ีจะศึกษาพระธรรมคําสอนใหเขาใจอยางถูกตองชัดเจนตามพุทธประสงค ยิ่งในการแปลแก

อรรถประโยค ๑-๒ ประโยค ๓ ซ่ึงเปนหลักสูตรเรียนภาษาบาลีของพระภิกษุสามเณร ในเมืองไทย  

ก็ยิ่งยากมาก ผูวิจัยเองเม่ือครั้งท่ีศึกษาภาษาบาลีประโยค ๑-๒ ประโยค ๓ และประโยคอ่ืนๆ ก็เจอ

ปญหา (๑) การแปลแกอรรถคือการแปลคําอธิบายขยายความคาถาธรรมบทบาลี เรียกวาสังวรรณนา

ท่ีพระอรรถกถาจารย ยกบทในคาถาบาลีแตละคาถามาตั้งอธิบายความไปทีละบทบาง สองบทบาง 

หลายบทบาง หากไมเขาใจสังวรรณนาคือวิธีการอธิบายความแกอรรถของพระอรรถกถาจารยก็จะพบ

ปญหาการแปลแกอรรถยากมาก คือ ไมเขาใจวาทานอธิบายอยางไร อธิบายความบทไหน บทไหน

ขยายบทไหน สับสนมึนงงได (๒) แปลไมออก (๓) ไมเขาใจความหมาย (๔) ดูวิธีการอธิบายความของ

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไมเปน สงผลทําใหไมเขาใจพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจา

อยางถองแทได ถาไดเรียนรูศึกษาสังวรรณนาเปนอยางดีแลว ปญหานี้ก็จะหมดไป ดังนั้นผูวิจัยจึง

สนใจศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพุทธศาสนา ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุค 

อังวะของพมา ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา  

๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย 

๑.๒.๑ เพ่ือศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 

๑.๒.๒ เพ่ือศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

๑.๒.๓ เพ่ือศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบท- 

มหาฎีกา  

 

                                                           
๕ พระคันธสาราภิวงศ, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ญ). 



๓ 
 

๑.๓ ปญหาที่ตองการทราบ 

๑.๓.๑ พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา เปนมาอยางไร 

๑.๓.๒ ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมามีก่ีประเภท  

๑.๓.๓ สังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา เปนอยางไร 

๑.๔ ขอบเขตการวิจัย 

ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตของการวิจัยเรื่องสังวรรณนานี้เปนการศึกษาวิจัยเชิงเอกสาร 

(documentary research) โดยจะศึกษาจากเอกสาร ๒ ชั้น คือ 

๑.๔.๑ เอกสารข้ันตน คือ พระไตรปฎกภาษาบาลีและภาษาไทย ขุททกนิกายธรรมบท ๘ 

วรรค คือ ตั้งแตยมกวรรคถึงสหัสสวรรค ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ  

๑.๔.๒ เอกสารช้ันรอง คือ อรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ตั้งแต ยมกวรรค

ถึงสหัสสวรรค ฉบับ สุตฺตนฺตปฏเก มหาจุฬาอฏฐกถาและธรรมบทมหาฎีกา  

๑.๔.๓ เอกสารอ่ืนๆ หมายถึง หนังสืออธิบายแกอรรถตางๆ ท้ังในไทยและพมา 

๑.๕ นิยามศัพทเฉพาะที่ใชในการวิจัย 

ในการวิจัยครั้งนี้ มีศัพทท่ีเก่ียวกับการศึกษาวิจัยและเพ่ือประโยชนตอการศึกษาวิจัย 

ผูวิจัยจึงใหคําจํากัดความไวดังนี้ 

๑.๕.๑ สังวรรณนา หมายถึง วิธีการอธิบายความของบทตั้ง คือ บทท่ีมาจากพระบาลี 

และอรรถกถาซ่ึงยากตอการเขาใจใหกระจางแจง 

๑.๕.๒ บทตั้ง หมายถึง คําท่ีไดรับการอธิบายขยายความท่ีมาจากพระบาลี อรรถกถา  

และฎีกาเปนสวนมาก 

๑.๕.๓ บทขยาย หมายถึง คําท่ีทําหนาท่ีอธิบายขยายบทตั้งใหกระจางชัดเจน 

๑.๕.๔ อุปสัค หมายถึง คําท่ีเติมไวหนาคําอ่ืน เพ่ือใหคํานั้นเกิดความสละสลวย หรือมี 

ความหมายเปลี่ยนไปจากเดิม 

๑.๕.๕ นิบาต หมายถึง คําท่ีลงไวหนา / กลาง / ทายคําอ่ืน เพ่ือใหคําสละสลวย หรือมี

ความชัดเจนข้ึน 

๑.๕.๖ ธรรมบทอรรถกถา หมายถึง วิธีการอธิบายความหมายของพระบาลีท่ียากให

กระจาง เขาใจงายของพระอรรถกถาจารยคือพระพุทธโฆสาจารย 



๔ 
 

๑.๕.๗ ธรรมบทมหาฎีกา หมายถึง วิธีการอธิบายความหมายของธรรมบทอรรถกถาท่ี

ยากใหกระจางเขาใจงายของพระฎีกาจารยคือพระวรสัมโพธิมหาเถระ 

๑.๕.๘ อาขยาต หมายถึง บทกิริยาท่ีทําหนาท่ีแสดงกิริยาอาการตางๆ 

๑.๕.๙ อุลลิงคสังวรรณนา หมายถึง วิธีอธิบายบทตั้งโดยมี อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เพ่ือใหรูวา

เปนบทตั้งและความหมายชัดเจนข้ึน 

๑.๕.๑๐ วุตติสังวรรณนา หมายถึง วิธีอธิบายบทตั้งแบบตอเนื่องโดยไมมีอิติศัพทท่ีบทตั้ง 

๑.๕.๑๑ สัมพันธสังวรรณนา หมายถึง วิธีอธิบายความบทตั้ง โดยใช สมฺพนฺโธ ทาย

ประโยค เพ่ือแสดงความเก่ียวของกันของบทในประโยคท่ีไมบริบูรณ 

๑.๖ ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 ในการทําวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยไดทบทวนเอกสารวิชาการ รายงานการวิจัยท่ีเก่ียวของกับการศึกษา

วิเคราะหสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา พบเอกสารวิชาการ รายงานการวิจัยท่ี

เก่ียวของกับการวิจัยครั้งนี้ ดังตอไปนี้  

๑.๖.๑ พระญาณวรเถระ “สังวรรณนาวิจาร” พบวา ผูศึกษาไดศึกษาแนวทางการ

วิเคราะหรูปศัพทและความหมายในอรรถกถาฎีกา แมกฎเกณฑท่ีคัมภีรนี้ไดบัญญัติข้ึน จะไมมีชื่อ

ปรากฏโดยตรงในอรรถกถาและฎีกา แตเปนกฎสําคัญท่ีชวยใหเขาใจจุดมุงหมายในการอธิบายความ

ของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ฉะนั้น โบราณาจารยชาวพมา จึงยกยองคัมภีรนี้ตั้งแตสมัย

โบราณจนถึงปจจุบัน แมการเรียนการสอบสนามหลวงของรัฐบาลสหภาพพมาและสมาคมเอกชน ก็ได

บรรจุคัมภีรนี้เปนหลักสูตรในชั้นธัมมาจริยะ (ครูสอบธรรม = เปรียญธรรม ๙ ประโยคในประเทศไทย) 

ซ่ึงเปนชั้นสูงสุดของการศึกษาในประเทศสหภาพพมา คัมภีรสังวรรณนาวิจาร มี ๗ หมวด อุทาหรณ

สวนใหญท่ีทานแสดงในคัมภีรนี้เปนสาธกท่ีนํามาจากคัมภีรฎีกาของไวยากรณบาลี๖ 

๑.๖.๒ พระภัททันตเมธิยาภิวงศ ศึกษาเรื่อง “สังวัณณนานิยามใหม” พบวา ผูศึกษาได

ศึกษากฎเกณฑ การอธิบายบทตั้งวา เปนอัพพยยีภาวสมาส อปจจตัทธิตเปนตนและกิตกวาเปนกัตตุ

สาธนะเปนตน โดยการใช สมนฺนาคต ศัพทเปนตน เชน  

บทตั้งท่ีเปนสมาส สวนบทขยายประกอบดวยศัพทเหลานี้ คือ สมนฺนาคต, สมฺปนฺน, 

ปรปุิณฺณ, สมฺปุณฺณ, สมงฺคี, อุปปนฺน แสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส 

มหทฺธโนติ มหตา ธเนน สมนฺนาคโต.๗ 
                                                           

๖ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๓๒ - ๒๔๘. 
๗ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓๐๓/๒๕๓. 



๕ 
 

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ไดแก ผูประกอบดวยทรัพทมาก 

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ทานขยายวา มหตา ธเนน สมนฺนาคโต โดยใช  

สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “มหนฺตํ ธนํ เอตสฺสาติ 

มหทฺธโน.” (มหนฺต + ธน)   

ในพระบาลี และอรรถกถา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ในบางแหง บางท่ี

ไดขยายความบทตั้งท่ีเปนสมาสดวย สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ เพ่ือแสดงอธิบายความบทตั้งวา เปน 

พหุพพีหิสมาส เพราะเหตุวา สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ หมายถึงบุคคลผูประกอบ (ดวยทรัพทมาก) ฯลฯ 

เหมือน พหุพพีหิสมาส คือ มหทฺธโน ท่ีหมายถึงบุคคลผูมีทรัพยมาก เนื่องจากวา คําวา ผูประกอบ  

(สมนฺนาคต) กับ ผูมี (พหุพพีห)ิ มีความหมายเหมือนกัน ใชแทนกันได ไขความกันและกันได 

มหามตฺโตติ มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย สมนฺนาคโต.๘  

คําวา มหามตฺโต ไดแก บุคคลผูประกอบดวยประมาณคือความใหญยิ่ง 

คําวา มหามตฺโต (ผูมีประมาณยิ่งใหญ) ทานขยายความวา มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย  

สมนฺนาคโต โดยใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงอธิบายความวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาสโดย

วิเคราะหวา “มหตี มตฺตา อสฺสาติ มหามตฺโต.” (มหา + มตฺต) 

อนลสาติ อุฏานวีริยสมฺปนฺนา.๙  

หญิงสาวผูถึงพรอมดวยความเพียงทางกาย ชื่อวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) 

คําวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) อธิบายขยายความวา อุฏานวีริยสมฺปนฺนา โดยใช 

สมฺปนฺน ศัพท เพ่ือแสดงอธิบายวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “นตฺถิ อลโส เอติสฺสาติ 

อนลสา, กุมาริกา.” (น + อลส) 

สุปฺปติตฺโถติ สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ อุปปนฺโน.๑๐ 

คําวา สุปฺปติตฺโถ ไดแก (แมน้ํา) ท่ีประกอบดวยทาน้ําอันสวยงาม 

คําวา สุปฺปติตฺโถ (มีทาน้ําอันสวยงาม) อธิบายขยายความวา สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ 

 อุปปนฺโน โดยใช อุปปนฺน ศัพทขยาย เพ่ืออธิบายความวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา 

สุนฺทรํ ปติตฺถํ อสฺสาติ สุปฺปติตฺโถ. (สุ + ปติตฺถ).๑๑  

                                                           
๘ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓๑๗. 
๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๒๙๖/๔๓. 
๑๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๓๑/๕๕๕. 

 ๑๑ พระภัททันตเมธิยาภิวงศ, สังวัณณนานิยามใหม, พิมพครั้งแรก, (กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพ

กรมการศาสนา, ๒๕๓๘), หนา ๑๗ - ๑๘. 
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๑.๖.๓ พระชนกาภิวงศ ศึกษาเรื่อง “พ้ืนฐานการศึกษาอรรถกถา” พบวา ผูศึกษาได

ศึกษาวิธีการแปล อธิบายแยกประโยคเปน ๑๒ ประโยคจัดประโยคคูคือประโยคหนาและประโยคหลัง

มีความสัมพันธกันดังนี้คือ 

ประโยคหนา    ประโยคหลัง 

  (๑) สังเขปะประโยคยอ   (๒) วิตถาระประโยคพิสดาร 

  (๓) อารัทธะประโยคเริ่มไวยอๆ  (๔) วากยารัมภะประโยคกลาวตอ 

  (๕) ผละประโยคผล   (๖) การณะประโยคเหตุ  

  (๗) การณะประโยคเหตุ    (๘) ผละประโยคผล 

(๙) สามัญญะประโยคสามัญ  (๑๐) วิเสสะประโยคพิเศษ   

(๑๑) อปากฏะประโยคท่ียังไมชัดเจน  (๑๒) ตัปปากฏีกรณะประโยคชัดเจน 

  (๑๓) ทัฬหิยะประโยคควรท่ีอางอิง  (๑๔) ทัฬหีกรณะประโยคอางอิง 

  (๑๕) ปกขะประโยคสวนนี้   (๑๖) ปกขันตระประโยคสวนอ่ืน 

  (๑๗) พยติเรกะประโยคตรงขาม  (๑๘) อันวยะประโยคคลอยตาม 

(๑๙) อันวยะประโยคคลอยตาม  (๒๐) พยติเรกะประโยคตรงขาม 

  (๒๑) ครหะประโยคติเตียน   (๒๒) สัมภาวนะประโยคยกยอง 

  (๒๓) สัมภาวนะประโยคยกยอง  (๒๔) ครหะประโยคติเตียน 

แยกบท เชน บทนาม บทอุปสัค บทนิบาต บทอาขยาต ในประโยคนั้นๆ ในอรรถกถา

ธรรมบท อธิบายอรรถของนิบาตแตละบทท่ีมีอยูในประโยคนั้น แสดงสัมพันธ แยกธาตุ แยกปจจัยและ

แสดงรูปวิเคราะหบท๑๒ 

๑.๖.๔ สมเด็จพระพุทธชินวงศ (อุปสมมหาเถร) งานวิจัยเรื่อง “การศึกษาเชิงวิเคราะห

พระคาถาธรรมบท” กลาวถึงการศึกษาวิเคราะหพระพุทธพจนในพระคาถาธรรมบทตามหลัก

คัมภีรสัททาวิเสสท้ัง ๔ คือ 

 หลักฉันทลักษณ วิเคราะหพระคาถาธรรมบทท้ัง ๔๒๓ พระคาถา ตามหลักคัมภีร 

วุตโตทัยท้ังท่ีเปนวรรณพฤติ ๘๓ ชนิดและมาตราพฤติ ๒๕ ชนิด 

 หลักอุปจารนยะ วิเคราะหพระคาถาธรรมบทใหเห็นลักษณะการใชสํานวนท่ีลึกซ้ึง 

กํากวม (นยะ) ตามหลักอุปจาระ ๑๒ และนยะ ๕๔ อยาง 

                                                           
๑๒ พระชนกาภิวงศ, พ้ืนฐานการศึกษาอรรถกถา, พิมพครั้งแรก, (อมรประ: โรงพิมพนะยภูามาปฏกัต, 

๒๕๓๑), คํานํา หนา (ฆ) – (ณ). 



๗ 
 

 หลักไวยากรณ นําบทท่ีเขาใจยากมีความซับซอนมาวิเคราะหใหเห็นรากศัพท พรอม

ท้ังแสดงรูปวิเคราะหของบทเหลานั้น โดยยึดคัมภีรกัจจายนไวยากรณ, ปทรูปสิทธิไวยากรณ  

โมคคัลลานไวยากรณ สัททนีติปกรณเปนตน 

 หลักอลังการ ศึกษาวิเคราะหพระคาถาธรรมบทในดานการตกแตงเสียงและ

ความหมาย เพ่ือความสละสลวยของถอยคํา เพ่ือใหเกิดความไพเราะทางรูปศัพทและขอความ การ

ตกแตงเสียงเรียกวา สัททาลังการ หรือรสคํา มี ๑๐ ประเภท สวนการตกแตงความหมาย เรียกวา  

อัตถาลังการ หรือรสความมี ๓๕ ประเภท สรุปทําใหเขาใจธรรมบทลึกซ้ึงกวางขวาง วิเคราะหความ

งดงามทางไวยากรณ ฉันทลักษณและอลังการ ทําใหสามารถศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจา

ในพระไตรปฎกอยางถองแทได๑๓ 

๑.๖.๕ พระคันธสาราภิวงศ ศึกษาเรื่อง “สังวรรณนามัญชรี” พบวา ผูศึกษาไดศึกษา  

การวิเคราะหรูปศัพทและความหมายในอรรถกถาและฎีกา โดยอิงอาศัยคัมภีรสังวรรณนาวิจารท่ีพระ

ญาณวรเถระรจนาข้ึน ในสมัยอังวะในพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ ตัวอยางสวนใหญท่ีปรากฏในคัมภีรนี้เปน

สาธกท่ียกมาจากอรรถกถาและฎีกา นอกจากนั้นผูเขียนยังไดอธิบายกฎไวยากรณท่ีเก่ียวของกับ 

สังวรรณนานั้นๆ ตามมติท่ีกลาวไวในคัมภีรกัจจายนะ, ปทรูปสิทธิ และโมคคัลลานะ เปนตน  

พระคันธสาราภิวงศผูเขียนสังวรรณนามัญชรีเห็นวา คัมภีรสังวรรณนาวิจารท่ีพระญาณวรเถระนี้มี

คุณคาทางวรรณกรรมบาลีเปนอยางมากเปนดุจประทีปท่ีใหแสงสวางคือปญญาในการวิเคราะหรูป

ศัพทและความหมายในคัมภีรอรรถกถาและฎีกาจึงไดประมวลเนื้อหาสาระท้ังหมด ตัดขอความท่ี

ซํ้าซาก เปลี่ยนชื่อสังวรรณนาบางชนิดท่ีเขาใจยาก เพ่ิมเติมอุทาหรณจากคัมภีรอรรถกถาและฎีกา 

พรอมกับอธิบายกฎไวยากรณตางๆ ท่ีเก่ียวของกับสังวรรณนานั้นๆ.๑๔ 

๑.๖.๖ พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร (คันธสาราภิวงศ) ไดเสนอดุษฎีวิทยานิพนธเรื่อง 

“คัมภีรสมันตภัททิกา อรรถกถาอนาคตวงศ : การแปลและศึกษาวิเคราะห” ไดกลาวถึงเนื้อหาของ

คัมภีรพอสรุปความไดวา ผูแตงคัมภีรสมันตภัททิกาไดนําเนื้อหาจากพระไตรปฎก และอรรถกถาของ

ทานพระพุทธทัตตะและพระพุทธโฆสาจารย มาเรียบเรียงใหม ใหเปนลําดับท่ีเก่ียวกับ พระเมตไตรย

พุทธเจา อีกท้ังแตงเสริมขอความบางอยางท่ีไมเคยพบในพระไตรปฎกและอรรถกถา เชน มงคล ๑๐๘ 

ในฝาพระบาท พระอนุพยัญชนะ ๘๐ เปนตน คัมภีรสมันตภัททิกาแสดงประเพณี วัฒนธรรมความงาม

ของบานเมือง การปกครองตลอดถึงความเปนอยูชาวเมืองในอดีตและในอนาคต จึงนับวาใหคุณคาท้ัง

                                                           
๑๓ สมเด็จพระพุทธชินวงศ (อุปสมมหาเถร), งานวิจัยการศึกษาเชิงวิเคราะหพระคาถาธรรมบท, 

เลมท่ี ๑, พิมพครั้งท่ี ๒, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรสาสนไทยการพิมพ, ๒๕๕๙), คํานํา หนา (ง) – (จ). 

 ๑๔ พระคันธสาราภิวงศ (พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร ดร.), สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม,  

พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ฌ) – (ณ). 



๘ 
 

ดานวรรณคดี คุณคาดานวรรณศิลป คุณคาดานประวัติศาสตรและคุณคาดานประเทืองสติปญญา 

คัมภีรสมันตภัททิกามีอิทธิพลตอคัมภีรวรรณคดีบาลีท่ีแตงในภายหลัง เชน ชินาลังการฎีกา  

ปฐมสมโพธิกถา โดยเนื้อหาท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุด คือ การกลาวถึงมงคล ๑๐๘ ในฝาพระบาท สงผลให

มีการสรางรอยพระพุทธบาทจํานวนมากท่ีประกอบดวยมงคล ๑๐๘ ในประเทศพมาลังกาและไทย 

ตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๑๐ เปนตนมาจนถึงปจจุบัน๑๕ 

๑.๖.๗ พระดิเรก วชิราโณ (อินจันทร) ไดเสนอวิทยานิพนธเรื่อง “การศึกษาลักษณะ

คัมภีรปกรณ วิเสสพระวินัยลานนา” พอสรุปความไดวา พระวินัยลานนา ท่ีไดคัดเลือกมาศึกษา

จํานวน ๑๐ เรื่องคือ คัมภีรวินัย, คัมภีรวินัยของภิกขุสามเณร, คัมภีรวินัยดอกเดื่อ, คัมภีรวินัยท้ัง ๕, 

คัมภีรวินัยปอน, คัมภีรวินัยปฎก (ในปฎกท้ังสาม) คัมภีรวินัยรวม, คัมภีรวินัยวิภังคสูตร, คัมภีรวินัย

สงฆ, และคัมภีรวินัยสังคหะเปนการศึกษาวิจัยในเชิงวิชาการทางดานสาขาภาษาและวรรณกรรม

ลานนา เนื้อหาโดยสรุป การวิเคราะหเนื้อหา วิธีการแตง และการวิเคราะหพระไตรปฎกเพ่ือใหเกิด

ความเชื่อถือและเปนหลักยึดเหนี่ยวของเหลาพุทธศาสนิกชนเถรวาทชาวลานนา โดยเฉพาะ

วิทยานิพนธเรื่องการศึกษาลักษณะคัมภีรปกรณวิเสสพระวินัยท่ีไดศึกษารูปแบบเนื้อหาและวิธีการแตง

ของคัมภีรใบลานเรื่องพระวินัยปฏกะ๑๖ 

๑.๖.๘ พระมหาบูรณะ ชาตเมโธ (โพธิ์นอก) ไดเสนอดุษฎีวิทยานิพนธเรื่อง “คัมภีรวิสุทธิ

มัคคคัณฐี : การชําระและการศึกษาวิเคราะห” ไดกลาวถึงเนื้อหาของคัมภีรพอสรุปความไดวา ประวัติ

ผูแตงนั้นมักเปนธรรมเนียมของนักปราชญสมัยกอนท่ีไมใครแสดงชื่อของตนไวในงานนั้นดวย จะแสดง

เพียงเหตุผลหรือความจําเปนในการแตง ดานโครงสรางเนื้อหา ผูประพันธไดยึดเอาโครงสรางเนื้อหา

จากคัมภีรวิสุทธิมรรค ลักษณะการประพันธเปนการประพันธแบบวิมิสสะ คือ การประพันธแบบ

ผสมปชชะ (รอยกรอง) กับ คัชชะ (รอยแกว) เขาดวยกัน ใชสํานวนภาษาแบบงาย แตเปนไปตามแบบ

แผนของการประพันธคือ มีคําปณามคาถา อันเปนการแสดงความนอบนอมตอพระรัตนตรัยพรอมกับ

บอกเหตุผลในการประพันธแลวจึงดําเนินเขาเนื้อหาท่ีตนประสงคจะอธิบาย ในตอนสุดทายเปนการ

แสดงนิคมคาถา พระสารทัสสีไมไดแสดงชื่อของทานเอาไว เปนแตกลาวถึงสังคมสภาพแวดลอมในยุค

นั้นมีความเปนไปอยางไร และจบลงดวยขอใหพระราชาดํารงม่ันในทศพิธราชธรรม ขอใหสรรพสัตว

                                                           
  ๑๕ พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร (คันธสาราภิวงศ), “คัมภีรสมันตภัททิกา อรรถกถาอนาคตวงศ : การ

แปลและศึกษาวิเคราะห”, วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖). 

  ๑๖ พระดิเรก วชิราโณ (อินจันทร), “การศึกษาลักษณะคัมภีรปกรณวิเสสพระวินัยลานนา”, 

วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๔๖). 



๙ 
 

ท้ังหลายจงพนจากความทุกข และขอใหตัวทานผูประพันธไดบรรลุมรรคนิพพานในศาสนาของพระ

เมตไตรยพุทธ๑๗ 

๑.๖.๙ พระมหาอุดร สุทฺธิาโณ (เกตุทอง) ไดเสนอดุษฎีวิทยานิพนธเรื่อง “ศึกษาวิเคราะห

คัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา” ไดกลาวถึงเนื้อหาของคัมภีรพอสรุปความไดวา คัมภีรกังขา- 

วิตรณีอรรถกถา หรือท่ีเรียกวา มาติกาอรรถกถาเปนอรรถกถาหนึ่งใน ๑๕ อรรถกถาท่ีพระพุทธ- 

โฆสาจารยรจนาไว จึงทําใหพอจะสันนิษฐานไดวาทานคงแตงคัมภีรนี้ ท่ีประเทศศรีลังกาในตอนท่ีทานได

เดินทางไปศึกษาอรรถกถาตามท่ีพระเรวตะแนะนํา และคงแตงข้ึนในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙ ตามคําของ

พระโสณเถระ คัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถานี้ พระพุทธโฆสาจารย แตงข้ึนโดยมีจุดประสงคเพ่ือ

ตองการใหภิกษุท้ังหลาย ไดขามพนความสงสัยในพระวินัยอันเปนกฎระเบียบและเปนกรอบแหงการ

ประพฤติปฏิบัติ คัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา เปนอรรถกถาท่ีเปนตัวมาติกาอธิบายพระปาติโมกข๑๘ 

จากการศึกษาทบทวนเอกสารงานวิจัยเก่ียวของมาท้ังหมดนี้ พบวา เอกสารงานวิจัยและ

วิทยานิพนธท่ีศึกษามาเปนการศึกษาเฉพาะบางสวนเทานั้น สวนในงานวิจัยนี้แตกตางจากงานวิจัย

และเอกสารตางๆ ท่ีทบทวนมา โดยศึกษาสังวรรณนา : วิธีอธิบายความธรรมบทอรรถกถาและธรรม

บทมหาฎีกายังไมปรากฏวามีทานผูใดศึกษาวิเคราะห ดังนั้นผูวิจัยจึงไดสนใจศึกษาวิเคราะห

พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของ

พมา ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

๑.๗ วิธีดําเนินการวิจัย 

การวิจัยเรื่องสังวรรณนานี้ เปนการศึกษาวิจัยเชิงเอกสาร (documentary research)  

ในดานวิธีการอธิบายความ ประเภทสังวรรณนา วิเคราะหธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

โดยมีวิธีการการศึกษาดังนี้ 

๑.๗.๑ ศึกษาขอมูลจากอรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ตั้งแตยมกวรรค 

ถึงสหัสสวรรค  

๑.๗.๒ นําขอมูลท่ีไดมาอธิบายตามหลักสังวรรณนา 

๑.๗.๓ ศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

๑.๗.๔ ศึกษาวิเคราะหสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

                                                           
 ๑๗ พระมหาบูรณะ ชาตเมโธ (โพธ์ินอก), “คัมภีรวิสุทธิมัคคคัณฐี : การชําระและการศึกษาวิเคราะห”, 

วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖). 

  ๑๘ พระมหาอุดร สุทฺธิญาโณ (เกตุทอง), “ศึกษาวิเคราะหคัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา”, วิทยานิพนธ

พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๕). 



๑๐ 
 

๑.๗.๕ สรุปผลการวิจัยและนําเสนอขอมูลการวิจัยท่ีไดศึกษาในครั้งนี้ 

๑.๘ ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

๑.๘.๑ ทําใหเขาใจพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนาอยางชัดเจน 

๑.๘.๒ ทําใหเขาใจประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

๑.๘.๓ ทําใหเขาใจสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกาเปนอยางดี 

๑.๘.๔ ทําใหสามารถแตงแปลอรรถกถาและฎีกาไดดี 



 

 

บทท่ี ๒ 
 

ศึกษาวิเคราะหพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 
   

  ผูวิจัยพบวาในพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา สมัยพุทธกาล 

พระพุทธเจาทรงอธิบายขยายความพระบาลีท่ีทรงแสดงยอไวดวยพระองคเอง, พระอรรถกถาจารยก็

ไดอธิบายความสังวรรณนาบทพระธรรมวินัยท่ีทรงแสดงยอหรือท่ียังยาก, ตอมาพระฎีกาจารยก็ได

อธิบายความบทของอรรถกถาท่ีเห็นวายังยากอีก เพราะในยุคนั้น คํานั้นอาจเขาใจงายสําหรับคนยุค

นั้น แตพอตอมากาลเวลาผานนานไปก็อาจเขาใจยากสําหรับคนยุคหลัง มีผลการวิจัยโดยละเอียด

ดังตอไปนี้ 

๒.๑ ความหมายของสังวรรณนา  

  ๒.๒ พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 

  ๒.๓ สังวรรณนาของอรรถกถายุคพุทธกาล 

  ๒.๔ สังวรรณนาของอรรถกถายุคหลังพุทธกาล 

  ๒.๕ สังวรรณนาของฎีกายุค  

  ๒.๖ สรุปทายบท 

๒.๑ ความหมายของสังวรรณนา 

สังวรรณนา หมายถึงคําอธิบายความของบท หรือขอความท่ียอหรือยากใหกระจางแจง

ชัดเจน เปนท้ังคําอธิบายของพระบาลี คําอธิบายของพระอรรถกถาจารย หรือคําอธิบายของ 

พระฎีกาจารย เพราะบางครั้ง พระฎีกาจารยก็อธิบายบทพระบาลีท่ีพระอรรถกถาจารยไมไดอธิบายไว 

เพราะบางบทยอและยังยากจึงตองอธิบายไว ดังพระฎีกาจารยแสดงรูปวิเคราะหของคําวาสังวรรณนา

ไววา “สํวณฺณียติ อตฺโถ เอตายาติ สํวณฺณนา.๑ ชื่อวาสังวรรณนา เพราะเปนคําอธิบายความของบท

หรือขอความใหกระจางแจงชัดเจน สํวณฺณียติ อตฺโถ เอตายาติ สํวณฺณนา.๒ ชื่อวาสังวรรณนา เพราะ

เปนคําอธิบายความของบทหรือขอความใหกระจางแจงชัดเจน”  

                                                           
๑ อภิ.สงฺ.อนุฏีกา (บาลี) ๑/๑/๑. 
๒ โมคฺ.ปฺ.ฏีกา (บาลี) ๑/๘. 



๑๒ 

 

ปฏิเสวติ นาม โย นิมิตฺเตน นิมิตฺตํ องฺคชาเตน องฺคชาตํ อนฺตมโส ติลผลมตฺตมฺป ปเวเสติ, 

เอโส ปฏิเสวติ นาม.๓ 

ท่ีชื่อวา เสพ ไดแก ภิกษุใดสอดเครื่องหมายเพศ เขาไปทางเครื่องหมายเพศ สอด 

องคชาต เขาไปทางองคกําเนิด โดยท่ีสุดเขาไป แมเพียงเมล็ดงา ภิกษุนี้ ชื่อวา เสพ๔  

คําวา ปฏิเสวติ เปน บทตั้งท่ียากควรอธิบาย สวน คําวา โย ... ปฏิเสวติ นาม เปน  

สังวรรณนา คือ คําอธิบาย คําวา เสพ ทานอธิบายวา หมายถึงการสอดอวัยเพศเขาไปโดยท่ีสุดเพียง

แคเมล็ดงา 

อสทฺธมฺโมติ อสตํ นีจชนานํ ธมฺโม.๕ 

คําวา อสัทธรรม (อสทฺธมฺโม) ไดแก ความประพฤติของอสัตบุรุษ คือ คนชั้นต่ําท้ังหลาย 

คําวา อสัทธรรม (อสทฺธมฺโม) เปนคําท่ียาก เรียกวา สังวัณเณตัพพบท หรือบทตั้ง เพ่ือให 

ความหมายของคําวา อสัทธรรม กระจางชัดเจน พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายวา อสตํ นีจชนานํ  

ธมฺโม อสัทธรรม หมายถึง ธรรมอันเปนความประพฤติของคนชั้นต่ํา ความหมายก็ชัดเจนข้ึน คําวา 

อสทฺธมฺโม เปนบทตั้ง คําวา อสตํ นีจชนานํ ธมฺโม เปนสังวรรณนา คือ คําอธิบายขยายความ 

ตสฺส กมฺมสฺสาติ เมถุนธมฺมปฏิเสวนสงฺขาตสฺส กมฺมสฺส.๖ 

คําวา กรรมนั้น (ตสฺส กมฺมสฺส) ไดแก กรรมคือการเสพเมถุนธรรม 

คําวา กรรมนั้น (ตสฺส กมฺมสฺส) เปนคําท่ียาก ความหมายยังไมชัดเจนวาหมายถึงกรรม

อะไร เรียกวา สังวัณเณตัพพบท เพ่ือใหความหมายนั้นชัดเจนกระจางแจงข้ึนพระฎีกาจารยจึงอธิบาย

วา เมถุนธมฺมปฏิเสวนสงฺขาตสฺส กมฺมสฺส กรรม หมายถึง กรรมคือการเสพเมถุนธรรมนั้นเอง ไมได

หมายถึง กรรมอยางอ่ืน ความหมายก็ชัดเจนกระจางแจง เรียกวา สังวรรณนา 

 

๒.๒ พัฒนาการเร่ืองสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 

  ผูวิจัยไดพบวา สมัยพุทธกาล เม่ือครั้งท่ีพระพุทธเจาทรงพระชนยอยู พระพุทธองคทรง

อธิบายขยายความพระดํารัสท่ียอหรือตรงท่ียากอันเปนบท,ขอความหรือประโยคใหกระจางดวย

พระองคเอง สังวรรณนาของพระพุทธเจา หมายถึง พระดํารัสท่ีพระพุทธองคทรงแสดงไขความพระ

ธรรมวินัยท่ีเปนอุเทศคือหัวขอยอ นิเทศคืออธิบายขยายความปานกลาง ปฏินิเทศคืออธิบายความ

                                                           
๓ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๕๕/๓๖. 
๔ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๕๕/๔๒. 
๕ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๕๕/๒๗๔. 
๖ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๒/๕๕/๙๙. 
 



๑๓ 

 

พิสดารไวดวยพระองคเอง เรียกการอธิบายความเชนนี้วา ปกิณณกเทศนา ตอมาภายหลังพระสงฆ

สาวกจึงไดถือเอาเปนกถามรรค คือ แบบอยางในการอธิบายสืบทอดตอๆ กันมา ดังพระฎีกาจารย

กลาวไววา “เอวรูปา หิ ปกิณฺณกเทสนา อฏกถาย มูลํ.๗ จริงอยู ปกิณณกเทศนาเชนนี้ เปนมูลเหตุ

แหงอรรถกถา” พระดํารัสท่ีพระพุทธเจาทรงอธิบายขยายความไวดวยพระองคเอง เพ่ือใหความหมาย

ชัดเจน เชนในวินัยสิกขาบท 

 โย ปน ภิกฺขุ ภิกฺขูนํ สิกฺขาสาชีวสมาปนฺโน สิกฺขํ อปจฺจกฺขาย ทุพฺพลฺยํ อนาวิกตฺวา เมถุนํ 

ธมฺมํ ปฏิเสเวยฺย อนฺตมโส ติรจฺฉานคตายป, ปาราชิโก โหติ อสํวาโสติ.๘ 

อนึ่ง ภิกษุใดถึงพรอมดวยสิกขาและสาชีพของภิกษุท้ังหลาย ไมบอกคืนสิกขา ไมเปดเผย

ความทอแท เสพเมถุนธรรมโดยท่ีสุดแมกับสัตวดิรัจฉานตัวเมีย ภิกษุนั้นเปนปาราชิก หาสังวาสมิได๙ 

โย ปนาติ: โย ยาทิโส ยถายุตฺโต ยถาชจฺโจ ยถานาโม ยถาโคตฺโต ยถาสีโล ยถาวิหารี  

ยถาโคจโร เถโร วา นโว วา มชฺฌิโม วา เอโส วุจฺจติ “โย ปนา”ติ. 

ภิกฺขูติ: ภิกฺขโกต ิภิกฺขุ, ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ, ภินฺนปฏธโรติ ภิกฺขุ, สม ฺาย ภิกฺขุ

, ปฏิ ฺาย ภิกฺขุ, เอหิภิกฺขูติ ภิกฺขุ, ตีหิ สรณคมเนหิ อุปสมฺปนฺโนติ ภิกฺขุ, ภทฺโร ภิกฺขุ สาโร ภิกฺขุ เสโข 

ภิกฺขุ, อเสโขติ ภิกฺขุ, สมคฺเคน สํเฆน ตฺติจตุตฺเถน กมฺเมน อกุปฺเปน านารเหน อุปสมฺปนฺโนติ ภิกฺขุ.  

ตตฺร ยฺวายํ ภิกฺขุ สมคฺเคน สํเฆน ตฺติจตุตฺเถน กมฺเมน อกุปฺเปน านารเหน อุปสมฺปนฺโน, อยํ อิมสฺมึ  

อตฺเถ อธิปฺเปโต “ภิกฺขู”ติ. 

สิกฺขาติ: ติสฺโส สิกฺขา อธิสีลสิกฺขา อธิจิตฺตสิกฺขา อธิป ฺาสิกฺขา. ตตฺร ยายํ อธิสีลสิกฺขา, 

อยํ อิมสฺมึ อตฺเถ อธิปฺเปตา “สิกฺขา”ติ. 

สาชีวํ นาม ยํ ภควตา ป ฺตฺตํ สิกฺขาปทํ, เอตํ สาชีวํ นาม. ตสฺมึ สิกฺขติ, เตน วุจฺจติ  

“สาชีวสมาปนฺโน”ติ. 

สิกฺขํ อปฺปจฺจกฺขาย ทุพฺพลฺยํ อนาวิกตฺวาติ: อตฺถิ ภิกฺขเว ทุพฺพลฺยาวิกมฺม ฺเจว โหติ  

สิกฺขา จ อปฺปจฺจกฺขาตา, อตฺถิ ภิกฺขเว ทุพฺพลฺยาวิกมฺม ฺเจว โหติ สิกฺขา จ ปจฺจกฺขาตา.๑๐ 

คําวา อนึ่ง...ใด คือ ผูใด ผูเชนใด มีการงาน มีชาติวรรณะ มีชื่อ มีตระกูล มีลักษณนิสัย  

มีคุณธรรมมีอารมณอยางไร เปนเถระ นวกะหรือมัชฌิมะนี้ท่ีพระผูมีพระภาคตรัสวา อนึ่ง...ใด 

คําวา ภิกษุ มีอธิบายวา ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูขอ ชื่อวา ภิกษุ เพราะอาศัยการเท่ียวขอ 

ชื่อวา ภิกษุ เพราะใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคาชื่อวา ภิกษุเพราะเรียกกันโดยโวหาร ชื่อวา ภิกษุ 

                                                           
๗ วิมติ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๓๙/๑๐๔. 
๘ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๔๔/๓๐. 
๙ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๔/๓๒. 
๑๐ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๔๕/๓๐. 



๑๔ 

 

เพราะการปฏิญญาตน ชื่อวา ภิกษุ เพราะพระพุทธเจาทรงบวชให ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูอุปสมบท

ดวยไตรสรณคมน ชื่อวาภิกษุ เพราะเปนผูเจริญ ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูมีสาระ ชื่อวา ภิกษุ เพราะ

เปนผูยังตองศึกษา ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูไมตองศึกษา ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูท่ีสงฆพรอมเพรียง

กันอุปสมบทใหดวยญัตติจตุตถกรรมท่ีถูกตอง สมควรแกเหตุ ในภิกษุท่ีกลาวมานั้น ภิกษุผูท่ีสงฆพรอม

เพรียงกันอุปสมบทใหดวยญัตติจตุตถกรรมท่ีถูกตองสมควรแกเหตุนี้ท่ีพระผูมีพระภาคทรงประสงคเอา

วา ภิกษุ ในความหมายนี ้

คําวา สิกขา ไดแก สิกขา ๓ อยาง คือ อธิศีลสิกขา อธิจิตตสิกขา และอธิปญญาสิกขา  

ในสิกขา ๓ นั้น อธิสีลสิกขานี้ท่ีทรงประสงคเอาในความหมายนี้ 

ท่ีชื่อวา สาชีพ หมายถึง สิกขาบทท่ีพระผูมีพระภาคทรงบัญญัติไว ภิกษุศึกษาสาชีพนั้น 

เหตุนั้น พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา ผูถึงพรอมดวยสาชีพ 

คําวา ไมบอกคืนสิกขา ไมเปดเผยความทอแท มีพุทธาธิบายวา ภิกษุท้ังหลาย การ

เปดเผยความทอแท แตไมเปนการบอกคืนสิกขาก็มี การเปดเผยความทอแท และเปนการบอกคืน

สิกขาก็มี๑๑ 

เมถุนธมฺโม นาม โย โส อสทฺธมฺโม คามธมฺโม วสลธมฺโม ทุฏ ุลฺลํ โอทกนฺติกํ รหสฺสํ 

ทฺวยํทฺวยสมาปตฺติ, เอโส เมถุนธมฺโม นาม. 

ปฏิเสวติ นาม โย นิมิตฺเตน นิมิตฺตํ องฺคชาเตน องฺคชาตํ อนฺตมโส ติลผลมตฺตํป ปเวเสติ, 

เอโส ปฏิเสวติ นาม. 

อนฺตมโส ติรจฺฉานคตายปติ: ติรจฺฉานคติตฺถิยาป เมถุนํ ธมฺมํ ปฏิเสวิตฺวา อสฺสมโณ โหติ 

อสกฺยปุตฺติโย, ปเคว มนุสฺสิตฺถิยา; เตน วุจฺจติ “อนฺตมโส ติรจฺฉานคตายป”ติ. 

ปาราชิโก โหตีติ: เสยฺยถาป นาม ปุริโส สีสจฺฉินฺโน อภพฺโพ เตน สรีรพนฺธเนน ชีวิตุ,  

เอวเมว ภิกฺขุ เมถุนํ ธมฺมํ ปฏิเสวิตฺวา อสฺสมโณ โหติ อสกฺยปุตฺติโย; เตน วุจฺจติ “ปาราชิโก โหตี”ติ.๑๒ 

ท่ีชื่อวา เมถุนธรรม ไดแก อสัทธรรม ซ่ึงเปนประเวณีของชาวบานมารยาทของคนชั้นต่ํา 

กิริยาชั่วหยาบ มีน้ําเปนท่ีสุด เปนกิจท่ีจะตองทําในท่ีลับตองทํากันสองตอสอง นี้ชื่อวาเมถุนธรรม 

ท่ีชื่อวา เสพ ไดแก ภิกษุใด สอดเครื่องหมายเพศเขาไปทางเครื่องหมายเพศสอด 

องคชาตเขาไปทางองคกําเนิด โดยท่ีสุดเขาไปแมเพียงเมล็ดงา ภิกษุนี้ชื่อวา เสพ 

คําวา โดยท่ีสุดแมกับสัตวดิรัจฉานตัวเมีย ความวา ภิกษุเสพเมถุนธรรมแมกับสัตว

ดิรัจฉานตัวเมีย ก็ไมเปนสมณะ ไมเปนเชื้อสายพระศากยบุตรจะกลาวไปใยถึงการเสพกับหญิงมนุษย

เลา ดังนั้น พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา โดยท่ีสุดแมกับสัตวดิรัจฉานตัวเมีย 

                                                           
๑๑ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๕/๓๓. 
๑๒ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๕๕/๓๖ - ๓๗. 



๑๕ 

 

คําวา เปนปาราชิก ความวา ภิกษุเสพเมถุนธรรม ยอมไมเปนสมณะไมเปนเชื้อสาย 

พระศากยบุตร เปรียบเหมือนคนถูกตัดศีรษะ ไมอาจมีชีวิตอยูได โดยการตอศรีษะเขากับรางกายนั้น 

ดวยเหตุนั้น พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา เปนปาราชิก 

คําวา หาสังวาสมิได อธิบายวา ท่ีชื่อวา สังวาส ไดแก กรรมท่ีทํารวมกันอุทเทสท่ีสวด

รวมกัน ความมีสิกขาเสมอกัน นี้ชื่อวา สังวาส สังวาสนั้นไมมีกับภิกษุรูปนั้น ดวยเหตุนั้น พระผูมีพระ

ภาคจึงตรัสวา หาสังวาสมิได๑๓ 

พระพุทธองคทรงอธิบายขยายความสังวรรรนาพระอภิธรรมปฏฐานดวยพระองคเองทรง

แสดงหัวขอท่ีเปนเพียงเหตุยอ ๆ เทานั้น เรียกวาปจจยุทเทส แลวทรงอธิบายขยายความสังวรรณนา

ผลของเหตุนั้น ๆ ใหพิสดาร เรียกวา ปจจยนิทเทส ไปตามลําดับมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

(๑) ปจฺจยุทฺเทโส 

เหตุปจฺจโย อารมฺมณปจฺจโย อธิปติปจฺจโย อนนฺตรปจฺจโย สมนนฺตรปจฺจโย สหชาตปจฺจโย 

อฺมฺปจฺจโย นิสฺสยปจฺจโย อุปนิสฺสยปจฺจโย ปุเรชาตปจฺจโย ปจฺฉาชาตปจฺจโย อาเสวนปจฺจโย 

กมฺมปจฺจโย วิปากปจฺจโย อาหารปจฺจโย อินฺทฺริยปจฺจโย ฌานปจฺจโย มคฺคปจฺจโย สมฺปยุตฺตปจฺจโย

วิปฺปยุตฺตปจฺจโย อตฺถิปจฺจโย นตฺถิปจฺจโย วิคตปจฺจโย อวิคตปจฺจโยติ.๑๔ 

(๑) ปจจยุทเทส 

๑. เหตุปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนเหตุ  

๒. อารมฺมณปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอารมณ  

๓. อธิปติปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอธิบดี  

๔. อนนฺตรปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความติดตอกันไมมีระหวางค่ัน  

๕. สมนนฺตรปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความติดตอกันไมมีระหวางค่ันดวยดี  

๖. สหชาตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเกิดพรอมกัน  

๗. อฺ มฺ ปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนปจจัยแกกันและกัน  

๘. นิสฺสยปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนท่ีอาศัย  

๙. อุปนิสฺสยปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนท่ีอาศัยท่ีมีกําลัง  

๑๐. ปุเรชาตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเกิดกอน  

๑๑. ปจฺฉาชาตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเกิดทีหลัง  

๑๒. อาเสวนปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเสพบอย ๆ  

๑๓. กมฺมปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนกรรม  

                                                           
๑๓ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๕๕/๔๒ - ๔๓. 
๑๔ อภิ.ป. (บาลี) ๔๐/๑/๑. 



๑๖ 

 

๑๔. วิปากปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนวิบาก  

๑๕. อาหารปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอาหาร  

๑๖. อินฺทฺริยปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอินทรีย  

๑๗. ฌานปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนฌาน  

๑๘. มคฺคปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนมรรค  

๑๙. สมฺปยุตฺตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนการประกอบ  

๒๐. วิปฺปยุตฺตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนการไมประกอบ  

๒๑. อตฺถิปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนภาวะท่ียังมีอยู  

๒๒. นตฺถิปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนภาวะท่ีไมมีอยู  

๒๓. วิคตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความปราศจากไป  

๒๔. อวิคตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความไมปราศจากไป ๑๕ 

(๒) ปจฺจยนิทฺเทโส 

2๑2. เหตุปจฺจโย0ติ – เหตู เหตุสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ เหตุปจฺจเยน 

ปจฺจโย [ปจฺจโยติ (สฺยา.)]1. 

2๒ 2. อารมฺมณปจฺจโย 0ติ – รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย. สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณ- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ ฆานวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน  

ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โผฏพฺพายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ 

สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณ- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. สพฺเพ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน 

ปจฺจโย. 

ยํ ยํ ธมฺมํ อารพฺภ เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา เตสํ เตสํ  

ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๓ 2. อธิปติปจฺจโย 0ติ - ฉนฺทาธิปติ ฉนฺทสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ  

อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย. วีริยาธิปติ วีริยสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อธิปติปจฺจเยน 

ปจฺจโย. จิตฺตาธิปติ จิตฺตสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย.  

วีมํสาธิปติ วีมํสสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย. 

                                                           
๑๕ อภิ.ป. (ไทย) ๔๐/๑ - ๒๔/๑ - ๒. 



๑๗ 

 

ยํ ยํ ธมฺมํ ครุ กตฺวา เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา เตสํ เตสํ 

ธมฺมานํ อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๔ 2. อนนฺตรปจฺจโย 0ติ – จกฺขุวิฺญาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณ-

ธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

โสตวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ฆานวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ชิวฺหาวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

กายวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

 ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

เยสํ เยสํ ธมฺมานํ อนนฺตรา เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา เตสํ 

เตสํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๕ 2. สมนนฺตรปจฺจโย 0ติ จกฺขุวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณ- 

ธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๑๘ 

 

โสตวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ฆาณวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ชิวฺหาวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

กายวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

เยสํ เยสํ ธมฺมานํ สมนนฺตรา เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา 

เตสํ เตสํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๖ 2. สหชาตปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

จตฺตาโร มหาภูตา อฺมฺ ํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ 

สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. มหา- 

ภูตา อุปาทารูปานํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปโน ธมฺมา อรูปนํ ธมฺมานํ กิฺจิ กาเล [กฺจิ กาลํ  

(สฺยา.)]1 สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย, กิฺจิ กาเล น สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๗ 2. อฺมฺปจฺจโย 0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺปจฺจเยน ปจฺจโย. จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๑๙ 

 

2๘2. นิสฺสยปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺ ํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโยฯ โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ นิสฺสยปจฺจเยน 

ปจฺจโย. จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. มหาภูตา อุปาทารูปานํ 

นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ 

วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา จ มโนวิฺาณธาตุยา จ ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

2๙ 2. อุปนิสฺสยปจฺจโย 0ติ – ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ 

อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ เกสฺจิ 

อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ  

อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ เกสฺจิ อุปนิสฺสยปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

อุตุโภชนมฺป อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุคฺคโลป อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย.  

เสนาสนมฺป อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๐ 2. ปุเรชาตปจฺจโย 0ติ – จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  

ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาต- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆานวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๒๐ 

 

รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ  

ฆานวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณ-

ธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. โผฏพฺพายตนํ กายวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ  

โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา ตํสมฺ- 

ปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  

กิฺจิ กาเล ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย, กิฺจิ กาเล น ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๑ 2. ปจฺฉาชาตปจฺจโย0ติ – ปจฺฉาชาตา จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา ปุเรชาตสฺส อิมสฺส กายสฺส 

ปจฺฉาชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๒ 2. อาเสวนปจฺจโย 0ติ – ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ 

อาเสวนปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ  

อาเสวนปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา กิริยาพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กิริยาพฺยากตานํ  

ธมฺมานํ อาเสวนปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๓ 2. กมฺมปจฺจโย 0ติ – กุสลากุสลํ กมฺมํ วิปากานํ ขนฺธานํ กฏตฺตา จ รูปานํ กมฺมปจฺจเยน 

ปจฺจโย. เจตนา สมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ กมฺมปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๔2. วิปากปจฺจโย0ติ – วิปากา จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ วิปากปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๕ 2. อาหารปจฺจโย0ติ – กพฬีกาโร [กพฬิงฺกาโร (ก. สี. สฺยา.)] 1 อาหาโร อิมสฺส กายสฺส  

อาหารปจฺจเยน ปจฺจโย. อรูปโน อาหารา สมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อาหาร- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๖ 2. อินฺทฺริยปจฺจโย0ติ – จกฺขุนฺทฺริยํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  

อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. โสตินฺทฺริยํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน 

ปจฺจโยฯ ฆานินฺทฺริยํ ฆานวิฺญาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย.  

ชิวฺหินฺทฺริยํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. กายินฺทฺริยํ 

กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปชีวิตินฺทฺริยํ กฏตฺตารูปานํ 

อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

อรูปโน อินฺทฺริยา สมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๗ 2. ฌานปจฺจโย0ติ – ฌานงฺคานิ ฌานสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ 

ฌานปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๒๑ 

 

2๑๘ 2. มคฺคปจฺจโย 0ติ – มคฺคงฺคานิ มคฺคสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ 

มคฺคปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๙2. สมฺปยุตฺตปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ สมฺปยุตฺตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๐2. วิปฺปยุตฺตปจฺจโย0ติ – รูปโน ธมฺมา อรูปนํ ธมฺมานํ วิปฺปยุตฺตปจฺจเยน ปจฺจโย. อรูปโน 

ธมฺมา รูปนํ ธมฺมานํ วิปฺปยุตฺตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๑ 2. อตฺถิปจฺจโย 0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺ ํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย.  

จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. มหาภูตา อุปาทารูปานํ อตฺถิ- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. 

จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมาน ํอตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย.  

สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํส มฺปยุตฺตกานฺจ ธ มฺมานํ  อตฺ ถิปจฺจ เยน ปจฺจโย.  โผฏ พฺพายตนํ  กายวิ ฺาณธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ  

โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา จ มโนวิฺาณ-

ธาตุยา จ ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๒ 2. นตฺถิปจฺจโย0ติ – สมนนฺตรนิรุทฺธา จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา ปฏปฺปนฺนานํ จิตฺตเจตสิกานํ 

ธมฺมานํ นตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๓ 2. วิคตปจฺจโย 0ติ – สมนนฺตรวิคตา จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา ปฏปฺปนฺนานํ จิตฺตเจตสิกานํ  

ธมฺมานํ วิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๔2. อวิคตปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺ ํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ อวิคตปจฺจเยน  

ปจฺจโย. จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโยฯ มหาภูตา อุปาทารูปานํ 

อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๒๒ 

 

จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ ฆาน-

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.  โผฏพฺพายตนํ  กายวิ ฺาณธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ  

โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา จ มโนวิฺาณ-

ธาตุยา จ ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.๑๖ 

(๒) ปจจยนิทเทส 

[๑] เหตุปจจัย ไดแก เหตุ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยเหตุและรูปท่ีมีธรรมอัน

สัมปยุตดวยเหตุนั้นเปนสมุฏฐานโดยเหตุปจจัย 

[๒] อารัมมณปจจัย ไดแก รูปายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอารัมมณปจจัย 

คันธายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

รสายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

โผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

สภาวธรรมท้ังปวงเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโน

วิญญาณธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

                                                           
๑๖ อภิ.ป. (บาลี) ๔๐/๑ - ๒๔/๑ - ๙. 



๒๓ 

 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ ปรารภสภาวธรรมใด ๆ เกิดข้ึน สภาวธรรมนั้น ๆ 

เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยอารัมมณปจจัย 

[๓] อธิปติปจจัย ไดแก ฉันทาธิบดีเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฉันทะและรูปท่ีมี

ธรรมอันสัมปยุตดวยฉันทะนั้นเปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

วิริยาธิบดีเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยวิริยะและรูปท่ีมีธรรมอันสัมปยุตดวย

วิริยะนั้นเปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

จิตตาธิบดี เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจิตและรูปท่ีมีธรรมอันสัมปยุตดวยจิตนั้น

เปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

วิมังสาธิบดี เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยวิมังสา และรูปท่ีมีธรรมอันสัมปยุตดวย

วิมังสานั้นเปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ ทําสภาวธรรมใด ๆ ใหเปนอารมณอยางหนักแนน

เกิดข้ึนสภาวธรรมนั้น ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยอธิปติปจจัย 

[๔] อนันตรปจจัย ไดแก จักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

โสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

ฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

ชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโน

ธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

กายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 



๒๔ 

 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ  

โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดหลัง 

ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ 

โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ เกิดข้ึนในลําดับแหงสภาวธรรมใด ๆ สภาวธรรม 

นั้น ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยอนันตรปจจัย 

[๕] สมนันตรปจจัย ไดแก จักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณ-

ธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

โสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

ฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 



๒๕ 

 

ชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแก 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

กายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดย

สมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ เกิดข้ึนในลําดับแหงสภาวธรรมใด ๆ สภาวธรรม 

นั้น ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

[๖] สหชาตปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยสหชาตปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยสหชาตปจจัยในปฏิสนธิขณะ นามรูป เปนปจจัยแกกันและ

กันโดยสหชาตปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยสหชาตปจจัย มหาภูตรูป

เปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยสหชาตปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนรูป บางคราวเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีไมเปนรูปโดยสหชาตปจจัย บาง

คราวไมเปนปจจัยโดยสหชาตปจจัย 



๒๖ 

 

[๗] อัญญมัญญปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยโดยอัญญมัญญปจจัย มหาภูต

รูป ๔ เปนปจจัยโดยอัญญมัญญปจจัย ในปฏิสนธิขณะ นามรูปเปนปจจัยโดยอัญญมัญญปจจัย 

[๘] นิสสยปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยนิสสยปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยนิสสยปจจัย ในปฏิสนธิขณะนามรูป เปนปจจัยแกกันและ

กันโดยนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยนิสสยปจจัย มหาภูตรูป 

เปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยนิสสยปจจัย 

จักขายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวย จักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยนิสสยปจจัย 

โสตายตนะเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยนิสสยปจจัย 

ฆานายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยนิสสยปจจัย 

ชิวหายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยนิสสยปจจัย 

กายายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยนิสสยปจจัย 

รูปท่ีมโนธาตุและมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไปเปนปจจัยแกมโนธาตุ มโนวิญญาณธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยธาตุท้ัง ๒ นั้นโดยนิสสยปจจัย 

[๙] อุปนิสสยปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ี

เปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลบางเหลาซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดหลัง 

ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ 

โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลบางเหลาซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดหลัง 

ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 



๒๗ 

 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

แมอุตุและโภชนะก็เปนปจจัยโดยอุปนิสสยปจจัย แมบุคคลก็เปนปจจัยโดยอุปนิสสยปจจัย 

แมเสนาสนะก็เปนปจจัยโดยอุปนิสสยปจจัย 

[๑๐] ปุเรชาตปจจัย ไดแก จักขายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

โสตายตนะเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

ฆานายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

ชิวหายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

กายายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

รูปายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

คันธายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

รสายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

โผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 



๒๘ 

 

รูปท่ีมโนธาตุและมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไปเปนปจจัยแกมโนธาตุ และสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย บางคราวเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย บางคราวไมเปนปจจัยโดยปุเรชาตปจจัย 

[๑๑] ปจฉาชาตปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกซ่ึงเกิดภายหลังเปนปจจัย

แกกายนี้ซ่ึงเกิดกอนโดยปจฉาชาตปจจัย 

[๑๒] อาเสวนปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรม

ท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดยอาเสวนปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ 

โดยอาเสวนปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากตกิริยาซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากต

กิริยาซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดยอาเสวนปจจัย 

[๑๓] กัมมปจจัย ไดแก กรรมท่ีเปนกุศลและอกุศลเปนปจจัยแกขันธท่ีเปนวิบากและ 

กฏัตตารูปโดยกัมมปจจัย  

เจตนา เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตและรูปมีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐาน โดยกัมม-

ปจจัย 

 [๑๔] วิปากปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีเปนวิบาก ซ่ึงไมเปนรูป เปนปจจัยแก 

กันและกันโดยวิปากปจจัย 

[๑๕] อาหารปจจัย ไดแก กวฬิงการาหารเปนปจจัยแกกายนี้โดยอาหารปจจัย อาหารท่ี

ไมเปนรูปเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตและรูปซ่ึงมีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยอาหารปจจัย 

[๑๖] อินทรียปจจัย ไดแก จักขุนทรียเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุนั้นโดยอินทรียปจจัย 

โสตินทรียเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุนั้น

โดยอินทรียปจจัย 

ฆานินทรีย เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอินทรียปจจัย 

ชิวหินทรียเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ

ธาตุนั้นโดยอินทรียปจจัย 

กายินทรียเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอินทรียปจจัย 

รูปชีวิตินทรียเปนปจจัยแกกฏัตตารูปโดยอินทรียปจจัยอินทรียท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแก

สภาวธรรมท่ีสัมปยุต และรูปซ่ึงมีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยอินทรียปจจัย 



๒๙ 

 

[๑๗] ฌานปจจัย ไดแก องคฌานเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฌานและรูปซ่ึงมี

สภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยฌานปจจัย 

[๑๘] มัคคปจจัย ไดแก องคมรรคเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมรรคและรูปซ่ึง

มีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยมัคคปจจัย 

[๑๙] สัมปยุตตปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยสัมปยุตต-

ปจจัย 

[๒๐] วิปปยุตตปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนรูปเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีไมเปนรูปโดย

วิปปยุตตปจจัย 

สภาวธรรมท่ีไมเปนรูป เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนรูปโดยวิปปยุตตปจจัย 

[๒๑] อัตถิปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยอัตถิปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยอัตถิปจจัย ในปฏิสนธิขณะ นามรูปเปนปจจัยแกกันและกัน

โดยอัตถิปจจัย สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยอัตถิปจจัย มหาภูต-

รูปเปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยอัตถิปจจัย 

จักขายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

โสตายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

ฆานายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

ชิวหายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

กายายตนะ เปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

รูปายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

คันธายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

รสายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 



๓๐ 

 

โผฏฐัพพายตนะ เปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวย 

กายวิญญาณธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

รูปท่ีมโนธาตุ และมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไป เปนปจจัยแกมโนธาตุมโนวิญญาณธาตุ 

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยธาตุท้ัง ๒ นั้นโดยอัตถิปจจัย 

[๒๒] นัตถิปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีดับไปไมมีระหวางค่ันดวยดีเปน

ปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีเปนปจจุบันโดยนัตถิปจจัย 

[๒๓] วิคตปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีปราศจากไปไมมีระหวางค่ัน

ดวยดี เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีเปนปจจุบันโดยวิคตปจจัย 

[๒๔] อวิคตปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยอวิคตปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยอวิคตปจจัย ในปฏิสนธิขณะ นามรูปเปนปจจัย

แกกันและกันโดยอวิคตปจจัย สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยอวิคต-

ปจจัย มหาภูตรูปเปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยอวิคตปจจัย 

จักขายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

โสตายตนะเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

ฆานายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

ชิวหายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

กายายตนะ เปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

รูปายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้น โดยอวิคตปจจัย 

คันธายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 



๓๑ 

 

รสายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

โผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะ เปนปจจัยแกมโน-

ธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

รูปท่ีมโนธาตุและมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไป เปนปจจัยแกมโนธาตุ มโนวิญญาณธาตุ 

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยธาตุท้ัง ๒ นั้นโดยอวิคตปจจัย๑๗ 

๒.๓ สังวรรณนาของอรรถกถายุคพุทธกาล 

ครั้งสมัยพุทธกาล เม่ือครั้งท่ีพระพุทธเจาทรงพระชนยอยู พระอรหันตสาวกท้ังหลาย 

มีพระมหากัสสปะ พระสารีบุตร พระโมคคัลลานะ พระอุบาลี และพระอานนทเปนตนผูเขาใจพุทธ-

ประสงคเปนอยางดี แสดงอธิบายขยายความพระบาลีใหกระจางแจงชัดเจน สังวรรณนาของอรรถกถา 

หมายถึง ถอยคําท่ีพระสาวกท้ังหลายมีพระอัครสาวกเปนตนอธิบายขยายความพระบาลี เพ่ือความ

กระจางแจงแกผูฟงธรรม มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

ยํ วุตฺตํ “โย ปนาติ โย ยาทิโส”ติอาทิ. เอตฺถ โย ปนาติ วิภชิตพฺพปทํ,“โย ยาทิโส”ติอาทีนิ 

ตสฺส วิภชนปทานิ. เอตฺถ จ ยสฺมา ปนาติ นิปาตมตฺตํ, โยติ อตฺถปทํ, ตฺจ อนิยเมน ปุคฺคลํ ทีเปติ,  

ตสฺมา ตสฺส อตฺถํ ทสฺเสนฺโต อนิยเมน ปุคฺคลทีปกํ โย-สทฺทเมว อาห. ตสฺมา เอตฺถ เอวมตฺโถ เวทิตพฺโพ 

:- โย ปนาติ โย, โยโกจีติ วุตฺตํ โหติ. ยสฺมา ปน โย โกจิ นาม, โส อวสฺสํ ลิงฺคยุตฺตชาตินามโคตฺตสีล- 

วิหารโคจรวเยสุ เอเกนากาเรน ปฺายติ, ตสฺมา ตํ ตถา าเปตุ ตํ ปเภทํ ปกาเสนฺโต “ยาทิโส”ติ-

อาทิมาห. ตตฺถ ยาทิโสติ ลิงฺควเสน ยาทิโส วา ตาทิโส วา โหตุ, ทีโฆ วา รสฺโส วา กาโฬ วา โอทาโต 

วา มงฺคุรจฺฉวิ วา กิโส วา ถูโล วาติ อตฺโถ. ยถายุตฺโตติ โยควเสน เยน วา เตน วา ยุตฺโต โหตุ, 

นวกมฺมยุตฺโต วา อุทฺเทสยุตฺโต วา วาสธุรยุตฺโต วาติ อตฺโถ. ยถาชจฺโจติ ชาติวเสน ยํชจฺโจ วา ตํชจฺโจ 

วา โหตุ, ขตฺติโย วา พฺราหฺมโณ วา เวสฺโส วา สุทฺโท วาติ อตฺโถ. ยถานาโมติ นามวเสน ยถานาโม วา 

ตถานาโม วา โหตุ, พุทฺธรกฺขิโต วา ธมฺมรกฺขิโต วา สํฆรกฺขิโต วาติ อตฺโถ. ยถาโคตฺโตติ โคตฺตวเสน 

ยถาโคตฺโต วา ตถาโคตฺโต วา เยน วา เตน วา โคตฺเตน โหตุ, กจฺจาโน วา วาสิฏโ วา โกสิโย วาติ  

อตฺโถ. ยถาสีโลติ สีเลสุ ยถาสีโล วา ตถาสีโล วา โหตุ, นวกมฺมสีโล วา อุทฺเทสสีโล วา วาสธุรสีโล วาติ 

อตฺโถ. ยถาวิหารีติ วิหาเรสุป ยถาวิหารี วา ตถาวิหารี วา โหตุ, นวกมฺมวิหารี วา อุทฺเทสวิหารี วา 

วาสธุรวิหารี วาติ อตฺโถ. ยถาโคจโรติ โคจเรสุป ยถาโคจโร วา ตถาโคจโร วา โหตุ, นวกมฺมโคจโร วา 

                                                           
๑๗ อภิ.ป. (ไทย) ๔๐/๑ - ๒๔/๒ - ๑๔. 



๓๒ 

 

อุทฺเทสโคจโร วา วาสธุรโคจโร วาติ อตฺโถ. เถโร วาติอาทีสุ วโยวุฑฺฒาทีสุ โย วา โส วา โหตุ,  

ปริปุณฺณทสวสฺสตาย เถโร วา อูนปฺจวสฺสตาย นโว วา อติเรกปฺจวสฺสตาย มชฺฌิโม วาติ อตฺโถ.  

อถ โข สพฺโพว อิมสฺมึ อตฺเถ เอโส วุจฺจติ “โย ปนา”ติ. 

ภิกฺขุนิทฺเทเส ภิกฺขตีติ ภิกฺขโก, ลภนฺโต วา อลภนฺโต วา อริยาย ยาจนาย ยาจตีติ อตฺโถ. 

พุทฺธาทีหิ อชฺฌุปคตํ ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคตตฺตา ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโต นาม. โย หิ โกจิ อปฺป วา 

มหนฺตํ วา โภคกฺขนฺธํ ปหาย อคารสฺมา อนคาริยํ ปพฺพชิโต, โส กสิโครกฺขาทีหิ ชีวิกกปฺปนํ หิตฺวา 

ลิงฺคสมฺปฏิจฺฉเนเนว ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ. ปรปฏิพทฺธชีวิกตฺตา วา วิหารมชฺเฌ กาชภตฺตํ  

ภุฺชมาโนป ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ. ปณฺฑิยาโลปโภชนํ นิสฺสาย ปพฺพชฺชาย อุสฺสาหชาตตฺตา 

วา ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ. อคฺฆผสฺสวณฺณเภเทน ภินฺนํ ปฏํ ธาเรตีติ ภินฺนปฏธโร. ตตฺถ  

สตฺถกจฺเฉทเนน อคฺฆเภโท เวทิตพฺโพ, สหสฺสคฺฆนโกป หิ ปโฏ สตฺถเกน ขณฺฑาขณฺฑิกํ ฉินฺโน ภินฺนคฺโฆ 

โหติ, ปุริมคฺฆโต อุปฑฺฒมฺป นอคฺฆติ. สุตฺตสํสิพฺพเนน ผสฺสเภโท เวทิตพฺโพ. สุขสมฺผสฺโสป หิ ปโฏ  

สุตฺเตหิ สํสิพฺพิโต ภินฺนผสฺโส โหติ, ขรสมฺผสฺสตํ ปาปุณาติ. สูจิมลาทีหิ วณฺณเภโท เวทิตพฺโพ, สุปริ- 

สุทฺโธป หิ ปโฏ สูจิกมฺมโต ปฏาย สูจิมเลน หตฺถเสทมลชลฺลิกาหิ อวสาเน รชนกปฺปกรเณหิ จ ภินฺน- 

วณฺโณ โหติ, ปกติวณฺณํ วิชหติ. เอวํ ตีหากาเรหิ ภินฺนปฏธารณโต ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ. คิหิวตฺถ- 

วิสภาคานํ วา กาสาวานํ ธารณมตฺเตเนว ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ.เอวํ ตีหากาเรหิ ภินฺนปฏธารณโต 

ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ. คิหิวตฺถวิสภาคานํ วา กาสาวานํ ธารณมตฺเตเนว ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ.๑๘ 

ในคําท่ีทานกลาวไววา “คําวา อนึ่ง ... ใด คือ ผูใด ผูเชนใด (โย ปนาติ โย ยาทิโส)” 

เปนตนนี้ พึงทราบวินิจฉัยดังนี้ 

บทวา ก็ ... ใด (โย ปน) เปนบทท่ีพึงจําแนก 

บทวา ผูใด ผูเชนใด (โย ยาทิโส) เปนตน เปนบทแจกแจงบทอันพึง จําแนกนั้น 

บรรดาบทท้ัง ๒ นี้ เพราะศัพทวา ปน เปนเพียงนิบาต 

บทวา ใด (โย) เปนบทบอกใจความ 

คํานั้นแสดงบุคคลโดยไมกําหนด ดังนั้น เม่ือจะแสดงเนื้อความแหงคําวา ใด นั้น ทานจึง

กลาวศัพทวา โย นั่นเองท่ีแสดงบุคคล โดยไมกําหนด เพราะฉะนั้น พึงทราบเนื้อความในศัพทวา โย นี้ 

อยางนี้ 

คําวา ก็ ... ใด (โย ปน) คือ ผูใด ทานอธิบายไววา “ผูใดผูหนึ่ง” เพราะบุคคลผูใดผูหนึ่ง

นั้นปรากฏดวยอาการอยางหนึ่งแนนอน ในเพศ การงาน ชาติ ชื่อ โคตร ความประพฤติ ความเปนอยู 

อารมณ และวัย ดังนั้น เม่ือจะประกาศประเภท เพ่ือใหเขาใจบุคคล โดยเหตุเชนนั้น ทานจึงกลาววา 

“ผูเชนใด (ยาทิโส)” เปนตน 

                                                           
๑๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๕/๒๕๒ - ๕๔. 



๓๓ 

 

ในคําเหลานั้น พึงทราบวินิจฉัยดังนี้ 

คําวา ผูเชนใด (ยาทิโส) ความวา วาโดยเพศ จะเปนเชนใดก็ตาม คือ สูงหรือต่ํา ดําหรือ

ขาว มีผิวเหลือง ผอม หรืออวน 

คําวา มีการงาน (ยถายุตฺโต) ความวา วาโดยการงาน จะมีอาชีพการงาน อยางใดก็ตาม 

คือ งานนวกรรม อุทเทส หรือธุระคือการอบรม๑๙ 

คําวา มีชาติ วรรณะ (ยถาชจฺโจ) ความวา วาโดยชาติ จะมีชาติอยางใด ก็ตาม คือ 

กษัตริย พราหมณ แพศย หรือศูทร 

คําวา มีช่ือ (ยถานาโม) ความวา วาโดยชื่อ จะมีชื่ออยางใดก็ตาม คือ ชื่อพุทธรักขิต  

ธัมมรักขิต หรือสังฆรักขิต 

คําวา มีโคตร (ยถาโคตฺโต) ความวา วาโดยโคตร จะมีโคตรอะไรก็ตาม คือ จะเปนกัจจาน

โคตร วาสิฏฐโคตร หรือโกสิยโคตร 

คําวา มีลักษณะนิสัย (ยถาสีโล) ความวา บรรดาความประพฤติ จะมีความประพฤติอยาง

ใดก็ตาม คือ ความประพฤติดานนวกรรม อุทเทส หรือมีธุระ คือการอบรมเปนปกติ 

คําวา มีคุณธรรม (ยถาวิหารี) ความวา บรรดาความเปนอยู จะมีความเปนอยูอยางใดก็

ตาม คือ ความเปนอยูดวยนวกรรม อุทเทส หรือวิปสสนาธุระ 

คําวา มีอารมณ (ยถาโคจโร) ความวา บรรดาอารมณ จะมีอารมณอยางใดก็ตาม คือ  

มีนวกรรม อุทเทส หรือวิปสสนาธุระเปนอารมณ 

ในคําวา เปนเถระ (เถโร วา) เปนตน ทานอธิบายไววา “บรรดาภิกษุผูเจริญโดยวัยเปน

ตน จะเปนภิกษุรูปใดก็ตาม คือ เปนเถระเพราะมีพรรษาครบ ๑๐ เปนนวกะเพราะมีพรรษาหยอนกวา 

๕ หรือเปนมัชฌิมะเพราะมีพรรษาเกิน ๕” แทจริง ภิกษุท้ังหมดนี้ พระผูมีพระภาคตรัสวา “ก็ ... ใด 

(โย ปน)” ในความหมายนี ้

ในภกิขุนิทเทส พึงทราบวินิจฉัยดังนี้  

ท่ีชื่อวาภิกษุ (ภิกฺขโก) เพราะเปนผูขอ อธิบายวา จะไดหรือไมได ก็ขอดวยอาการของ 

พระอริยะ๒๐ 

ท่ีชื่อวาผูอาศัยการเท่ียวขอ เพราะอาศัยการเท่ียวขอ ท่ีพระอริยเจามีพระพุทธเจาเปนตน

ทรงอาศัย (ประพฤติ) แลว กุลบุตรบางคนละกองโภคสมบัตินอยใหญ ออกบวชเปนบรรพชิต เขาชื่อวา

ภิกษุผูอาศัยการเท่ียวขอ เพราะละท้ิงการเลี้ยงชีพดวยการงาน มีกสิกรรมและโครักขกรรมเปนตน

แลวยอมรับเพศ อีกอยางหนึ่ง บริโภคภัตตาหารท่ีคนหาบมาถวาย ในทามกลางวิหาร จึงชื่อวาภิกษุ 

                                                           
๑๙ ธุระคือการอบรมหมายถึงวิปสสนาธุระ (สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๔๕/๖๑, วิมติ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑๖๒). 
๒๐ ขอดวยอาการของพระอริยะ คือ ไมออกปากขอเหมือนคนกําพราคนเดินทางไกลวณิพกหรือพวก

ยาจก (สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๔๕/๖๒). 



๓๔ 

 

เพราะอาศัยการเท่ียวขอ โดยมีการเล้ียงชีพเนื่องดวยผูอ่ืน 

อีกอยางหนึ่ง ผูอาศัยการเท่ียวขอ ก็ชื่อวาภิกษุ เพราะเกิดอุตสาหะในบรรพชาอาศัย

โภชนะคือคําขาวท่ีไดมาดวยปลีแขง 

ท่ีชื่อวาผูใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคา เพราะใชผาท่ีถูกทําลายดวยราคา สัมผัส และสีใน

การทําลายมีทําใหเสียราคาเปนตนนั้น พึงทราบการเสียราคาเพราะการใชกรรไกรตัด จริงอยู แผนผา

แมมีราคา ๑,๐๐๐ พอถูกตัดเปนชิ้นนอยชิ้นใหญ จึงชื่อวาถูกทําใหเสียราคา ไมไดราคาครึ่งหนึ่งจาก

ราคาเดิม พึงทราบการทําใหเสียสัมผัส เพราะการใชดายเย็บ แผนผาท่ีมีสัมผัสเปนสุข ใชดายเย็บ ยอม

มีสัมผัสถูกทําลาย คือถึงความเปนผามีสัมผัสกระดาง พึงทราบการทําลายสีเพราะสนิมเข็มเปนตน แม

แผนผาสะอาดตั้งแตใชเข็มเย็บ ยอมมีสีถูกทําลายเพราะสนิมเข็ม เหง่ือมลทินและไคลมือ และในท่ีสุด

ก็ดวยการยอมและการทํากัปปะ คือยอมละสีตามปกติ ผูใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคา เพราะใชผาท่ี

ถูกทําลาย ดวยอาการ ๓ อยางนี้ ชื่อวาภิกษุ อีกอยางหนึ่ง ท่ีชื่อวาภิกษุผูใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคา 

เพราะเพียงใชผากาสาวพัสตรซ่ึงไมเหมือนกับผาของคฤหัสถนั่นเอง๒๑ 

๒.๔ สังวรรณนาของอรรถกถายุคหลังพุทธกาล  

ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารยมีพระพุทธโฆสาจารยเปนตนไดอธิบาย

ความสังวรรณนาบทพระบาลีท่ีพระพุทธเจาตรัสไวโดยยอ เพ่ือความกระจางแจงแกผูศึกษาพระธรรม

คําสอนของพระผูมีพระภาค มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา เวรฺชายํ วิหรติ นเฬรุปุจิมนฺทมูเล มหตา ภิกฺขุสงฺเฆน สทฺธึ  

ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ. อสฺโสสิ โข เวรฺโช พฺราหฺมโณ “สมโณ ขลุ, โภ, โคตโม สกฺยปุตฺโต สกฺยกุลา 

ปพฺพชิโต เวรฺชายํ วิหรติ นเฬรุปุจิมนฺทมูเล มหตา ภิกฺขุสงฺเฆน สทฺธึ ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ. ตํ โข 

ปน ภวนฺตํ โคตมํ เอวํ กลฺยาโณ กิตฺติสทฺโท อพฺภุคฺคโต ‘อิติป โส ภควา อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ วิชฺชา-

จรณสมฺปนฺโน สุคโต โลกวิทู อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ พุทฺโธ ภควา. โส อิมํ โลกํ 

สเทวกํ สมารกํ สพฺรหฺมกํ สสฺสมณพฺราหฺมณึ ปชํ สเทวมนุสฺสํ สยํ อภิฺา สจฺฉิกตฺวา ปเวเทติ. โส ธมฺมํ 

เทเสติ อาทิกลฺยาณํ มชฺเฌกลฺยาณํ ปริโยสานกลฺยาณํ สาตฺถํ สพฺยฺชนํ; เกวลปริปุณฺณํ ปริสุทฺธํ  

พฺรหฺมจริยํ ปกาเสติ; สาธุ โข ปน ตถารูปานํ อรหตํ ทสฺสนํ โหตี”’ติ.๒๒ 

สมัยนั้น พระผูมีพระภาคพุทธเจาประทับอยู ณ ควงตนสะเดาอันเปนท่ีอยูของนเฬรุยักษ 

เขตเมืองเวรัญชา พรอมกับภิกษุสงฆหมูใหญประมาณ ๕๐๐ รูปเวรัญชพราหมณไดฟงขาววา ทานพระ 

สมณโคดม เปนศากยบุตร เสด็จออกผนวชจากศากยตระกูล ประทับอยู ณ ควงตนสะเดาอันเปนท่ีอยู

                                                           
๒๑

 วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๕/๒๙๙ - ๖๑. 
๒๒ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑/๑. 



๓๕ 

 

ของนเฬรุยักษ เขตเมืองเวรัญชา พรอมกับภิกษุสงฆหมูใหญประมาณ ๕๐๐ รูป ทานพระโคดมผูเจริญ

นั้นมีกิตติศัพทอันงามขจรไปอยางนี้วา แมเพราะเหตุนี้ พระผูมีพระภาค พระองคนั้นเปนผูทรงไกลจาก

กิเลส ตรัสรูดวยพระองคเองโดยชอบ เพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะเสด็จไปดี รูแจงโลก เปนสารถี

ฝกผูท่ีควรฝกไดอยางยอดเยี่ยม เปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย เปนผูทรงรูแจง เปนพระผูมี

ภคธรรม พระองคทรงรูแจงโลกนี้พรอมท้ังเทวโลก มารโลก พรหมโลก และหมูสัตวพรอมท้ังสมณ

พราหมณเทวดาและมนุษยดวยพระองคเองแลว จึงทรงประกาศใหผูอ่ืนรูตาม ทรงแสดงธรรมมีความ

งามในเบื้องตน มีความงามในทามกลางและมีความงามในท่ีสุด ทรงประกาศพรหมจรรย พรอมท้ัง

อรรถและพยัญชนะ บริสุทธิ์บริบูรณครบถวน การไดพบพระอรหันตท้ังหลายเชนนี้ เปนความดีอยาง

แทจริง๒๓ 

๒.๔.๑ การอธิบายความสังวรรณนาพระพุทธคุณ ๙ ประการของพระอรรถกถาจารย

คือพระพุทธโฆสาจารย 

อิติป โส ภควา แมเพราะเหตุนี้ พระผูมีพระภาคพระองคนั้น 

อิติป โส ภควาติอาทีสุ ปน อยํ ตาว โยชนา, โส ภควา อิติป อรหํ, อิติป สมฺมาสมฺพุทฺโธ 

ฯเปฯ อิติป ภควาติ, อิมินา จ อิมินา จ การเณนาติ วุตฺตํ โหติ.๒๔ 

ในบทวา อิติป โส ภควา เปนตน พึงทราบการประกอบความดังนี้กอนวา พระผูมีพระ

ภาคพระองคนั้น ทรงเปนพระอรหันตแมเพราะเหตุนี้ ทรงเปนพระสัมมาสัมพุทธเจา ฯลฯ ทรงเปนผู

จําแนกธรรมแมเพราะเหตุนี้ ทานอธิบายไววา “เพราะเหตุนี้และเหตุนี้”๒๕ 

๒.๔.๑.๑. อรหํ ทรงเปนผูไกลจากกิเลส 

ตตฺถ อารกตฺตา อรีนํ อรานฺจ หตตฺตา ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตา ปาปกรเณ รหา- 

ภาวาติ อิเมหิ ตาว การเณหิ โส ภควา อรหนฺติ เวทิตพฺโพ. อารกา หิ โส สพฺพกิเลเสหิ สุวิทูรวิทูเร โต,  

มคฺเคน สวาสนานํ กิเลสานํ วิทฺธํสิตตฺตาติ อารกตฺตา อรหํ. เต จาเนน กิเลสารโย มคฺเคน หตาติ อรีนํ 

หตตฺตาป อรหํ. ยํ เจตํ อวิชฺชาภวตณฺหามยนาภิปุฺาทิอภิสงฺขารารํ ชรามรณเนมิ อาสวสมุทยมเยน 

อกฺเขน วิชฺฌิตฺวา ติภวรเถ สมาโยชิตํ อนาทิกาลปฺปวตฺตํ สํสารจกฺกํ, ตสฺสาเนน โพธิมณฺเฑ วีริยปาเทหิ  

สีลปวิยํ ปติฏาย สทฺธาหตฺเถน กมฺมกฺขยกรํ าณผรสุ คเหตฺวา สพฺเพ อรา หตาติ อรานํ หตตฺตาป 

อรหํ.๒๖ 

                                                           
๒๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑. 
๒๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๒. 
๒๕ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๑๐๘. 
๒๖ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๓. 



๓๖ 

 

พระผูมีพระภาคพระองคนั้น บัณฑิตพึงทราบวาทรงเปนพระอรหันต เพราะเหตุ

เหลานี้กอน คือ เพราะทรงเปนผูไกล เพราะทรงทําลายขาศึกได เพราะทรงหักกํา (แหงสังสารจักร) ได 

เพราะทรงเปนผูควรแกปจจัยเปนตน และเพราะไมมีความลับในการทําบาป จริงอยู พระผูมีพระภาค

ทรงเปนผูไกล คือ ทรงดํารงอยูในพระคุณไกลแสนไกลจากกิเลสท้ังปวง เพราะทรงกําจัดกิเลสพรอม

วาสนาเสียไดดวยมรรค เพราะฉะนั้น จึงทรงพระนามวา อรหํ (ผูไกลจากกิเลส) เพราะทรงเปนผู

หางไกลก็ขาศึกคือกิเลสเหลานั้น พระผูมีพระภาคพระองคนี้ทรงทําลายไดดวยมรรค เพราะฉะนั้น จึง

ทรงพระนามวา อรหํ (ผูกําจัดกิเลส) เพราะทรงทําลายขาศึกไดก็ซ่ีกําท้ังหมดแหงสังสารจักร ซ่ึงมีดุม

ทําดวยอวิชชาและภวตัณหา มีอภิสังขารคือปุญญาภิสังขารเปนตนเปนกํา มีชราและมรณะเปนกง อัน

ธรรมชาติ สอดเขาไวดวยเพลาทําดวยอาสวสมุทัย ประกอบเขาในรถคือภพ ๓ แลนไปตลอด กาลอัน

หาเบื้องตนมิได พระผูมีพระภาคพระองคนั้นทรงยืนอยูบนปฐพีคือศีล ดวยพระบาทคือวิริยะ ทรงถือ

ขวานคือญาณอันกระทําความสิ้นไปแหงกรรม ดวยพระหัตถคือศรัทธา ทรงหักไดแลวท่ีโพธิมัณฑ 

เพราะฉะนั้น จึงทรงพระนามวา อรหํ (ผูหักซ่ีกํา) เพราะทรงหักกํา (แหงสังสารจักร) ได๒๗ 

อิมินา ธมฺมฏ ติาเณน ภควา เต ธมฺเม ยถาภูตํ ตฺวา เตสุ นิพฺพินฺทนฺโต  

วิรชฺชนฺโต วิมุจฺจนฺโต วุตฺตปฺปการสฺส อิมสฺส สํสารจกฺกสฺส อเร หนิ วิหนิ วิทฺธํเสสิ, เอวมฺป อรานํ  

หตตฺตาป อรหํ.๒๘ 

พระผูมีพระภาคทรงรูสภาวธรรมเหลานั้น ตามความเปนจริง ดวยธรรมฐิติญาณนี้  

ทรงเบื่อหนาย คายกําหนัด หลุดพนในสภาวธรรมมีอวิชชาเปนตนเหลานั้น จึงไดทรงหัก ทําลาย กําจัด

กําแหงสังสารจักรนี้ ซ่ึงมีประการดังท่ีกลาวแลว พระองคจึงทรงพระนามวา อรหํ เพราะทรงหักกํา 

(แหงสังสารจักร) เสียได (อรานํ หตตฺตาป อรหํ) ดวยประการอยางนี้๒๙ 

อคฺคทกฺขิเณยฺยตฺตา จ จีวราทิปจฺจเย อรหติ ปูชาวิเสสฺจ, เตเนว จ อุปฺปนฺเน 

ตถาคเต เย เกจิ มเหสกฺขา เทวมนุสฺสา, น เต อฺตฺถ ปูชํ กโรนฺติ. ตถา หิ พฺรหฺมา สหมฺปติ สิเนรุ- 

มตฺเตน รตนทาเมน ตถาคตํ ปูเยถาพลฺจ อฺเป เทวา มนุสฺสา จ พิมฺพิสารโกสลราชาทโย. ปริ- 

นิพฺพุตมฺป จ ภควนฺตํ อุทฺทิสฺส ฉนฺนวุติโกฏิธนํ วิสชฺเชตฺวา อโสกมหาราชา สกลชมฺพุทีเป จตุราสีติ

วิหารสหสฺสานิ ปติฏาเปสิ, โก ปน วาโท อฺเสํ ปูชาวิเสสานนฺติ. เอวํ ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตาป 

อรหํ.๓๐ 

                                                           
๒๗ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๐๘ - ๙. 
๒๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๕. 
๒๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๑. 
๒๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๕ - ๖. 

 



๓๗ 

 

ก็พระผูมีพระภาคยอมควรรับปจจัยมีจีวรเปนตนและการบูชาพิเศษเพราะทรงเปน 

พระทักขิไณยบุคคลผูเลิศ เพราะเหตุนั้น เม่ือพระตถาคตทรงอุบัติ เทวดาและมนุษยผูมีศักดิ์ใหญ 

เหลาใดเหลาหนึ่ง จึงไมทําการบูชาในท่ีอ่ืน จริงอยางนั้น ทาวสหัมบดีพรหมไดทรงบูชาพระตถาคต

ดวยพวงรัตนะมีขนาด เทาภูเขาสิเนรุ เทวดาและมนุษยเหลาอ่ืนมีพระเจาพิมพิสารและพระเจาโกศล

เปนตน ก็ไดทรงบูชาตามกําลัง ก็พระเจาอโศกมหาราชทรงสละพระราชทรัพยถึง ๙๖ โกฏิ (๙๖๐ 

ลาน) สรางพระวิหาร ๘๔,๐๐๐ หลัง ประดิษฐานไวท่ัวชมพูทวีป อุทิศถวายพระผูมีพระภาคแมเสด็จ

ปรินิพพานไปแลว ก็จะกลาวอะไรถึงการบูชาพิเศษอ่ืนๆ เพราะฉะนั้น พระองคจึงทรงพระนามวา 

อรหํ (ผูควรรับทักษิณา) เพราะควรแกสมณบริขารมีปจจัยเปนตน (ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตาป อรหํ)๓๑ 

๒.๔.๑.๒ สมฺมาสมฺพุทฺโธ ตรัสรูชอบดวยพระองคเอง 

สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา ปน สมฺมาสมฺพุทฺโธ. ตถา เหส สพฺพธมฺเม 

สมฺมา สามฺจ พุทฺโธ, อภิฺเยฺเย ธมฺเม อภิฺเยฺยโต พุทฺโธ, ปริฺเยฺเย ธมฺเม ปริฺเยฺยโต 

ปหาตพฺเพ ธมฺเม ปหาตพฺพโต สจฺฉิกาตพฺเพ ธมฺเม สจฺฉิกาตพฺพโต ภาเวตพฺเพ ธมฺเม ภาเวตพฺพโต.๓๒ 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สัมมาสัมพุทฺธะ (ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง) 

เพราะตรัสรูธรรมท้ังปวง โดยชอบและดวยพระองคเอง จริงอยางนั้น พระผูมีพระภาคตรัสรูธรรมท้ัง

ปวง โดยชอบและดวยพระองคเอง คือ ตรัสรูธรรมท่ีควรรูยิ่งโดยความเปนธรรมท่ีควรรูยิ่ง ตรัสรูธรรม

ท่ีควรกําหนดรูโดยความเปนธรรมท่ีควรกําหนดรู ตรัสรูธรรมท่ีควรละโดยความเปนธรรมท่ีควรละ 

ตรัสรูธรรมท่ีควรทําใหแจงโดยความเปนธรรมท่ีควรทําใหแจง ตรัสรูธรรมท่ีควรเจริญโดยความเปน

ธรรมท่ีควรเจริญ๓๓ 

๒.๔.๑.๓ วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน ผูเพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะ (ความรูและ

ความประพฤติ) 

วิชฺชาหิ ปน จรเณน จ สมฺปนฺนตฺตา วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน. ตตฺถ วิชฺชาติ ติสฺโสป  

วิชฺชา อฏป วิชฺชา. ติสฺโส วิชฺชา ภยเภรวสุตฺเต วุตฺตนเยเนว เวทิตพฺพา, อฏ วิชฺชา อมฺพฏสุตฺเต. 

ตตฺร หิ วิปสฺสนาาเณน มโนมยิทฺธิยา จ สห ฉ อภิฺา ปริคฺคเหตฺวา อฏ วิชฺชา วุตฺตา. จรณนฺติ 

สีลสํวโร อินฺทฺริเยสุ คุตฺตทฺวารตา โภชเน มตฺตฺุตา ชาคริยานุโยโค สตฺต สทฺธมฺมา จตฺตาริ  

รูปาวจรชฺฌานานีติ อิเม ปนฺนรส ธมฺมา เวทิตพฺพา. อิเมเยว หิ ปนฺนรส ธมฺมา, ยสฺมา เอเตหิ จรติ  

                                                           
๓๑ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๑. 
๓๒ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๖. 
๓๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๒. 



๓๘ 

 

อริยสาวโก คจฺฉติ อมตํ ทิสํ, ตสฺมา จรณนฺติ วุตฺตา, ยถาห “อิธ มหานาม อริยสาวโก สีลวา โหตี”ติ  

วิตฺถาโร. ภควา อิมาหิ วิชฺชาหิ อิมินา จ จรเณน สมนฺนาคโต, เตน วุจฺจติ วิชฺชจรณสมฺปนฺโนติ ตตฺถ  

วิชฺชาสมฺปทา ภควโต สพฺพฺุตํ ปูเรตฺวา ตา, จรณสมฺปทา มหาการุณิกตํ. โส สพฺพฺุตาย สพฺพ-

สตฺตานํ อตฺถานตฺถํ ตฺวา มหาการุณิกตาย อนตฺถํ ปริวชฺเชตฺวา อตฺเถ นิโยเชติ, ยถา ตํ วิชฺชาจรณ- 

สมฺปนฺโน. เตนสฺส สาวกา สุปฺปฏิปนฺนา โหนฺติ, โน ทุปฺปฏิปนฺนา, วิชฺชาจรณวิปนฺนานฺหิ สาวกา 

อตฺตนฺตปาทโย วิย.๓๔ 

ก็พระผู มีพระภาคพระองคนั้ น  ทรงพระนามว า  วิ ชฺชาจรณสมฺปนฺ โน  

(ผูเพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะ) เพราะทรงถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ ในวิชชาและจรณะ

เหลานั้น ท่ีชื่อวาวิชชา (วิชฺชา) ไดแก วิชชา ๓ หรือวิชชา ๘ วิชชา ๓ พึงทราบตามนัยท่ีพระองคตรัสไว

ในภยเภรวสูตร๓๕ วิชชา ๘ ตรัสไวในอัมพัฏฐสูตร๓๖ ท่ีจริงในอัมพัฏฐสูตรนั้น พระผูมีพระภาคตรัส

วิชชา ๘ เพราะทรงรวมอภิญญา ๖ กับวิปสสนาญาณและมโนมยิทธิเขาไวดวยกัน ธรรม ๑๕ ประการ

นี้ คือ สีลสังวร ความเปนผูคุมครองทวารในอินทรียท้ังหลาย ความเปนผูรูจักประมาณในโภชนะ ความ

หม่ันประกอบความเพียรเปนเครื่องตื่น สัทธรรม ๗ รูปาวจรฌาน ๔ พึงทราบวา จรณะ  

พึงทราบความพิสดารวา ท่ีจริง ธรรม ๑๕ ประการนี้เทานั้น พระผูมีพระภาคตรัส

เรียกวาจรณะ เพราะเปนเครื่องเท่ียวไป คือ ดําเนินไปสูอมตทิศของพระอริยสาวก เหมือนท่ีพระผูมี

พระภาคตรัสไววา “มหานามะ อริยสาวกในศาสนานี้ เปนผูมีศีลเปนตน”๓๗ พระผูมีพระภาคทรง

ประกอบดวยวิชชาเหลานี้และจรณะนี้ เพราะฉะนั้น บัณฑิตจึงถวายพระนามวา วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน 

ในความถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะเหลานั้น ความถึงพรอมดวยวิชชา ยืนยันความท่ีพระผูมีพระ

ภาคทรงบําเพ็ญความเปนพระสัพพัญู ความถึงพรอมดวยจรณะ ยืนยันความท่ีทรงประกอบดวยพระ

มหากรุณา พระองคทรงทราบสิ่งท่ีเปนประโยชนและมิใชประโยชนแกสรรพสัตว เพราะทรงเปนพระ

สัพพัญู ทรงเวนสิ่งท่ีไมเปนประโยชนแลวทรงชักนําไปในสิ่งท่ีเปนประโยชน เพราะทรงประกอบดวย

พระมหากรุณา เหมือนทานผูถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ ดังนั้น พระสาวกของพระองคจึงปฏิบัติดี 

ไมปฏิบัติชั่วเหมือนเหลาสาวกของคนผูมีวิชชาและจรณะวิบัติท่ีทําตนใหเดือดรอนเปนตน๓๘ 

 

                                                           
๓๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๗ - ๘. 
๓๕ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๔ - ๕๖/๓๓ - ๔๔. 
๓๖ ที.สี. (ไทย) ๙/๒๗๙/๑๐๐. 
๓๗ ม.ม. (ไทย) ๑๓/๒๔/๒๖. 
๓๘ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๓ - ๑๔. 



๓๙ 

 

๒.๔.๑.๔. สุคโต เสด็จไปดี  

โสภนคมนตฺตา สุนฺทรํ านํ คตตฺตา สมฺมา คตตฺตา สมฺมา จ คทตฺตา สุคโต. 

คมนมฺป หิ คตนฺติ วุจฺจติ. ตฺจ ภควโต โสภนํ ปริสุทฺธมนวชฺชํ. กึ ปน ตนฺติ? อริยมคฺโค. เตน เหส 

คมเนน เขมํ ทิสํ อสชฺชมาโน คโตติ โสภนคมนตฺตา สุคโต. สุนฺทรฺเจส านํ คโต อมตํ นิพฺพานนฺติ 

สุนฺทรํ านํ คตตฺตาป สุคโต. สมฺมา จ คโต เตน เตน มคฺเคน ปหีเน กิเลเส ปุน อปจฺจาคจฺฉนฺโต. 

วุตฺตฺเจตํ “โสตาปตฺติมคฺเคน เย กิเลสา ปหีนา, เต กิเลเส น ปุเนติ น ปจฺเจติ น ปจฺจาคจฺฉตีติ สุคโต 

... อรหตฺตมคฺเคน เย กิเลสา ปหีนา, เต กิเลเส น ปุเนติ น ปจฺเจติ น ปจฺจาคจฺฉตีติ สุคโต”ติ.๓๙  

สมฺมา วา คโต, ทีปงฺกรปาทมูลโต ปภุติ ยาว โพธิมณฺโฑ,๔๐ ตาว สมตฺตึสปารมิปูริตาย สมฺมาปฏิปตฺติ

ยา สพฺพโลกสฺส หิตสุขเมว กโรนฺโต สสฺสตํ อุจฺเฉทํ กามสุขํ อตฺตกิลมถนฺติ อิเม จ อนฺเต อนุปคจฺฉนฺโต  

อาคโตติ สมฺมา คตตฺตาป สุคโต. สมฺมา เจส คทติ ยุตฺตฏาเน ยุตฺตเมว วาจํ ภาสตีติ สมฺมา คทตฺตาป  

สุคโต.๔๑ 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สุคต [เสด็จไปดี เสด็จสูนิพพาน เสด็จไปชอบ

หรือเสด็จมาดี ตรัสวาจาชอบ] เพราะมีการเสด็จดําเนินไปงดงาม เสด็จไปยังสถานท่ีดี เสด็จไปโดย

ชอบและเพราะตรัสโดยชอบแมการดําเนินไป ทานก็เรียกวาการไป การเสด็จไปของพระผูมีพระภาค

งดงาม บริสุทธิ์ ไมมีโทษ การเสด็จไปนั้นไดแกอะไร ไดแกหนทางอันประเสริฐ ความจริง พระผูมีพระ

ภาคเสด็จไปสูทิศอันเกษม ไมของแวะดวยการเสด็จไปนั้น ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต เพราะมี

การเสด็จไปงดงาม (โสภนคมนตฺตา สุคโต) ก็พระผูมีพระภาคเสด็จไปสูสถานท่ีดี คืออมตนิพพาน 

ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต เพราะเสด็จไปสูสถานท่ีดี (สุนฺทรํ านํ คตตฺตาป สุคโต) พระผูมีพระ

ภาคเสด็จไปโดยชอบแลว คือเสด็จไปไมหวนกลับมาหากิเลสท้ังหลายท่ีพระองคทรงละไดแลวดวย

มรรคนั้นๆ อีก ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต สมจริงดังท่ีพระองคไดตรัสไววา “กิเลสเหลาใด

อริยบุคคลละไดแลวดวยโสดาปตติมรรค อริยบุคคลนั้นก็ยอมไมมา ไมกลับมา ไมหวนกลับมาหากิเลส

เหลานั้นอีก เพราะฉะนั้น จึงทรงพระนามวา ผูเสด็จไปดี ... กิเลสเหลาใดอริยบุคคลละไดดวย

อรหัตมรรค อริยบุคคลนั้นยอมไมมา ไมกลับมา ไมหวนกลับมาหากิเลสเหลานั้นอีก”๔๒ เพราะเหตุนั้น 

พระองคจึงทรงพระนามวา สุคโต อีกอยางหนึ่ง พระผูมีพระภาคเสด็จไปโดยชอบ คือเสด็จไปทรง

บําเพ็ญประโยชนสุขแกชาวโลกท้ังมวล ดวยสัมมาปฏิบัติท่ีพระองคทรงบําเพ็ญบารมี ๓๐ ประการให

บริบูรณมา ตั้งแตบาทมูลของพระพุทธเจาทรงพระนามวาทีปงกร จนถึงโคนตนโพธิ์ และไมทรงของ

แวะท่ีสุดเหลานี้ คือ สัสสตทิฏฐิ อุจเฉททิฏฐิ กามสุขัลลิกานุโยค อัตตกิลมถานุโยค ดังนั้น จึงทรงพระ

                                                           
๓๙ ขุ.มหา. ๒๙/๑๘๐/๑๓๗ (สยฺา). 
๔๐ โพธิมณฺฑา สพฺพตฺถ. 
๔๑ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๘. 
๔๒ ขุ.ม. (ไทย) ๒๙/๘๐/๒๓๘. 



๔๐ 

 

นามวา สุคโต เพราะเสด็จไปโดยชอบ (สมฺมา คตตฺตาป สุคโต) พระผูมีพระภาคยอมตรัสโดยชอบ คือ

ตรัสพระวาจาท่ีควรในฐานะท่ีควร ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต เพราะตรัสชอบ (สมฺมา คทตฺตาป 

สุคโต)๔๓ 

๒.๔.๑.๕ โลกวิทู ทรงรูแจงโลก 

สพฺพถา วิทิตโลกตฺตา ปน โลกวิทู, โส หิ ภควา สภาวโต สมุทยโต นิโรธโต  

นิโรธูปายโตติ สพฺพถา โลกํ อเวทิ อฺาสิ ปฏิวิชฺฌิ. ยถาห :- ยตฺถ โข อาวุโส น ชายติ น ชียติ น มียติ 

น จวติ น อุปปชฺชติ, นาหนฺตํ คมเนน โลกสฺส อนฺตํ าเตยฺยํ ทฏเยฺยํ ปตฺเตยฺยนฺติ วทามิ. น จาหํ 

อาวุโส อปฺปตฺวาว โลกสฺส อนฺตํ ทุกฺขสฺส อนฺตกิริยํ วทามิ. อป จาหํ อาวุโส อิมสฺมึเยว พฺยามมตฺเต 

กเลวเร สสฺมฺหิ สมนเก โลกฺจ ปฺเปมิ โลกสมุทยฺจ โลกนิโรธฺจ โลกนิโรธคามินิฺจ 

ปฏิปทํ.๔๔ 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา โลกวิทู (ทรงรูแจงโลก) เพราะทรงรูแจงโลก

โดยประการท้ังปวง จริงอยู พระผูมีพระภาคพระองคนั้นทรงรูคือทรงทราบ ไดแก ทรงแทงตลอด โลก

โดยประการท้ังปวง คือ โดยสภาวะ โดยเหตุเกิด โดยความดับ โดยอุบายแหงความดับ สมดังท่ี

พระองคตรัสไววา “เทพบุตร เราไมกลาวท่ีสุดแหงโลก ท่ีสัตวไมเกิด ไมแก ไมตาย ไมจุติ ไมอุบัติวา 

“พึงรู พึงเห็น พึงถึงได” ดวยการไป เราไมกลาววาการท่ีบุคคลยังไมถึงท่ีสุดแหงโลกจะทําท่ีสุดแหง

ทุกขได อนึ่ง เราบัญญัติโลก ความเกิดแหงโลก ความดับแหงโลก และขอปฏิบัติท่ีใหถึงความดับแหง

โลก๔๕ ในรางกายท่ีมีประมาณวาหนึ่ง มีสัญญามีใจนี้เอง๔๖ 

๒.๔.๑.๖ อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกอยางยอดเย่ียม 

อตฺตโน ปน คุเณหิ วิสิฏตรสฺส กสฺสจิ อภาวา นตฺถิ เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร. 

ตถา เหส สีลคุเณนาป สพฺพํ โลกํ อภิภวต,ิ สมาธิ ... ปฺา. วิมุตฺติ. วิมุตฺติาณทสฺสนคุเณนาป. สีล-

คุเณนาป อสโม อสมสโม อปฏิโม อปฏิภาโค อปฏิปุคฺคโล ... วิมุตฺติาณทสฺสนคุเณนาป. ยถาห :- น 

โข ปนาหํ ภิกฺขเว สมนุปสฺสามิ สเทวเก โลเก ... สเทวมนุสฺสาย อตฺตนา สีลสมฺปนฺนตรนฺติ  

วิตฺถาโร เอวํ อคฺคปฺปสาทสุตฺตาทีนิ “น เม อาจริโย อตฺถี”ติอาทิกา คาถาโย จ วิตฺถาเรตพฺพา.๔๗ 

                                                           
๔๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๔ - ๑๕. 
๔๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๙. 
๔๕ คําวา โลก ความเกิดแหงโลก ความดับแหงโลก และขอปฏิบัติท่ีใหถึงความดับแหงโลก ในท่ีน้ี 

หมายถึงทุกขสัจ สมุทัยสัจ นิโรธสัจ และมัคคสัจ (องฺ.จตุกฺก.อ. (บาลี) ๒/๔๕/๓๔๕, ขุ.จู.อ. (บาลี) -/๖๕/๔๒). 
๔๖ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๕. 
๔๗ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๓. 



๔๑ 

 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา อนุตฺตโร (ผูประเสริฐสุด) เพราะไมมีบุคคลผูยิ่ง

กวา เหตุ ไมมีใครๆ วิเศษกวาพระองค โดยคุณของตน จริงอยางนั้น พระผูมีพระภาค ยอมครอบงํา

โลกท้ังหมด ดวยคุณคือศีลบาง ดวยคุณคือสมาธิ ปญญา วิมุตติ และวิมุตติญาณทัสสนะ พระผูมีพระ

ภาคไมมีผูเสมอ ไมมีผูเสมอเหมือน ไมมีผูเปรียบ ไมมีผูมีสวนเปรียบ ไมมีผูทัดเทียมได ดวยคุณคือศีล 

ฯลฯ วิมุตติญาณทัสสนะ สมจริงดังท่ีพระองคตรัสไววา “ภิกษุท้ังหลาย เราไมเห็นสมณะหรือพราหมณ

อ่ืน ในโลกพรอมท้ังเทวโลก ... และหมูสัตวพรอมท้ังสมณพราหมณเทวดาและมนุษยท่ีมีศีลสมบูรณ

กวาเรา” ควรทราบความพิสดาร (แหงพระสูตรนั้น) พึงอธิบายอัคคัปปสาทสูตร เปนตน และคาถา

เปนตนวา “เราไมมีอาจารย” ใหพิสดารตามนัยท่ีกลาวแลว๔๘ 

ปุริสทมฺเม สาเรตีติ ปุริสทมฺมสารถิ, ทเมติ วิเนตีติ วุตฺตํ โหติ. ตตฺถ ปุริสทมฺมาติ 

อทนฺตา ทเมตุ ยุตฺตา ติรจฺฉานปุริสาป มนุสฺสปุริสาป อมนุสฺสปุริสาป. ตถา หิ ภควตา ติรจฺฉานปุริสาป 

อปลาโล นาคราชา จูโฬทโร มโหทโร อคฺคิสิโข ธูมสิโข อาลวาโฬ นาคราชา ธนปาลโก หตฺถีติ  

เอวมาทโย ทมิตา นิพฺพิสา กตา สรเณสุ จ สีเลสุ จ ปติฏาปตา, มนุสฺสปุริสาป สจฺจกนิคฺคณฺ- 

ปุตฺตอมฺพฏมาณวกโปกฺขรสาติโสณทณฺฑกูฏทนฺตาทโย. อมนุสฺสปุริสาป อาฬวกสูจิโลมขรโลมยกฺข-

สกฺกเทวราชาทโย ทมิตา วินีตา วิจิเตฺรหิ วินยนูปาเยหิ. “อหํ โข เกสิ ปุริสทมฺมํ สเณฺหนป วิเนมิ,  

ผรุเสนป วิเนมิ, สณฺหผรุเสนป วิเนมี”ติ อิทฺเจตฺถ สุตฺตํ วิตฺถาเรตพฺพํ. อถ วา วิสุทฺธสีลาทีนํ ปมชฺ-

ฌานาทีนิ โสตาปนฺนาทีนฺจ อุตฺตริมคฺคปฏิปทํ อาจิกฺขนฺโต ทนฺเตป ทเมติเยว.๔๙ 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา ปุริสทมฺมสารถิ (ผูทรงฝกบุรุษท่ีควรฝก) เพราะ

ทรงแนะบุรุษผูควรฝกใหสํานึก ทานอธิบายไววา ทรงฝก คือทรงแนะนําสัตวดิรัจฉานตัวผู มนุษยผูชาย

หรืออมนุษยผูชาย ผูยังไมไดรับการฝกก็ควรจะฝก ชื่อวาฝกผูท่ีควรฝกได ในคําวา ทรงเปนสารถีฝกผูท่ี

ควรฝกไดนั้น จริงอยางนั้น แมสัตวดิรัจฉานตัวผูเปนตนอยางนี้ คือ อปลาลนาคราช จูโฬทรนาคราช 

มโหทรนาคราช อัคคิสิขนาคราช ธูมสิขนาคราช อาลวาฬนาคราช และชางธนปาลกะ พระผูมีพระ

ภาคทรงฝก คือทรงทําใหหายพยศ ไดแกทรงใหตั้งอยูในสรณะและศีล มนุษยผูชาย มีสัจจกนิคัณฐบุตร 

อัมพัฏฐมาณพ โปกขรสาติพราหมณ โสณทัณฑพราหมณ และกูฏทันตพราหมณเปนตน ก็ดี อมนุษย

ผูชายมีอาฬวกยักษ สูจิโลมยักษ ขรโลมยักษ และทาวสักกเทวราชเปนตนก็ดี พระผูมีพระภาคก็ทรง

ฝก คือทรงแนะนําดวยอุบายเปนเครื่องแนะนําอันวิจิตร ก็ในความหมายนี้ พึงอธิบาย พระสูตรนี้ให

พิสดารวา “เกสี เราฝกผูท่ีควรฝกไดดวยวิธีแบบสุภาพบาง วิธีแบบรุนแรงบาง วิธีท้ังแบบสุภาพและ

แบบรุนแรงบาง” อีกอยางหนึ่ง พระผูมีพระภาคเม่ือตรัสบอกปฐมฌานเปนตนแกบุคคลผูมีศีลบริสุทธิ์

เปนตน และปฏิปทาเพ่ือมรรค อันยิ่งแกเสขบุคคลมีพระโสดาบันเปนตน ชื่อวาทรงฝกผูท่ีไดรับการฝก

                                                           
๔๘ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๘ - ๑๙. 
๔๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๓. 



๔๒ 

 

แลวโดยแท๕๐ 

๒.๔.๑.๗ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ เปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย 

ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ ยถารหํ อนุสาสตีติ สตฺถา. อป จ สตฺถา วิยาติ  

สตฺถา, ภควา สตฺถวาโห. “ยถา สตฺถวาโห สตฺเถ กนฺตารํ ตาเรติ, โจรกนฺตารํ ตาเรติ, วาฬกนฺตารํ  

ตาเรติ, ทุพฺภิกฺขกนฺตารํ ตาเรติ, นิรุทกกนฺตารํ ตาเรติ อุตฺตาเรติ นิตฺตาเรติ ปตาเรติ เขมนฺตภูมึ  

สมฺปาเปติ, เอวเมว ภควา สตฺถา สตฺถวาโห สตฺเต กนฺตารํ ตาเรติ ชาติกนฺตารํ ตาเรตี”ติอาทินา  

นิทฺเทสนเยนเปตฺถ อตฺโถ เวทิตพฺโพ.๕๑ 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สตฺถา (ศาสดา หรือ ครู) เพราะทรงสั่งสอน

(เวไนยสัตว) ดวยประโยชนในปจจุบัน ประโยชนในภพหนา และประโยชนอยางยิ่งตามสมควร  

อีกอยางหนึ่ง พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สตฺถา เพราะทรงเปนเหมือนผูนําหมูคือผูนําหมูเกวียน 

ในความหมายหลังนี้ พึงทราบเนื้อความแมโดยนิทเทสนัยเปนตนวา “เหมือนบุคคลผูนําหมูเกวียน 

ยอมนําหมูเกวียนขามท่ีกันดาร ขาม คือ ขามข้ึน ขามออก ขามพนท่ีกันดารเพราะโจร ท่ีกันดารเพราะ

สัตวราย ท่ีกันดารเพราะอดอยาก ท่ีกันดารเพราะขาดน้ํา ไดแก ใหถึงถ่ินท่ีปลอดภัยฉันใด พระผูมีพระ

ภาคผูทรงนําหมู ยอมทรงนําหมูสัตวขามท่ีกันดาร ขาม (คือ ขามข้ึน ขามออก ขามพน) ท่ีกันดาร

เพราะความเกิด ฉันนั้นเหมือนกัน”เปนตน๕๒ 

เทวมนุสฺสานนฺติ เทวานฺจ มนุสฺสานฺจ, อุกฺกฏปริจฺเฉทวเสเนตํ วุตฺตํ ภพฺพ- 

ปุคฺคลปริจฺเฉทวเสน จ. ภควา ปน ติรจฺฉานคตานมฺป อนุสาสนิปฺปทาเนน สตฺถาเยว. เตป หิ ภควโต  

ธมฺมสฺสวเนน อุปนิสฺสยสมฺปตฺตึ ปตฺวา ตาย เอว อุปนิสฺสยสมฺปตฺติยา ทุติเย วา ตติเย วา อตฺตภาเว  

มคฺคผลภาคิโน โหนฺติ. มณฺฑูกเทวปุตฺตาทโย เจตฺถ นิทสฺสนํ. ภควติ กิร คคฺคราย โปกฺขรณิยา ตีเร  

จมฺปานครวาสีนํ ธมฺมํ เทสยมาเน เอโก มณฺฑูโก ภควโต สเร นิมิตฺตํ อคฺคเหสิ, ตํ เอโก วจฺฉปาลโก 

ทณฺฑโมลุพฺภ ติฏนฺโต ตสฺส สีเส สนฺนิรุมฺภิตฺวา อฏาสิ. โส ตาวเทว กาลํ กตฺวา ตาวตึสภวเน ทฺวาทส-

โยชนิเก กนกวิมาเน นิพฺพตฺติ, สุตฺตปฺปพุทฺโธ วิย จ ตตฺถ อจฺฉราสงฺฆปริวุตํ อตฺตานํ ทิสฺวา “อเร อหมฺป 

นาม อิธ นิพฺพตฺโต. กึ นุ โข กมฺมํ อกาสินฺ”ติ อาวชฺเชนฺโต น อฺ กิฺจิ อทฺทส อฺตฺร ภควโต สเร 

นิมิตฺตคฺคาหา, โส ตาวเทว สห วิมาเนน อาคนฺตฺวา ภควโต ปาเท สิรสา วนฺทิ. ภควา ชานนฺโตว ปุจฺฉิ :-  

  โก เม วนฺทติ ปาทานิ   อิทฺธิยา ยสสา ชลํ 

  อภิกฺกนฺเตน วณฺเณน   สพฺพา โอภาสยํ ทิสาติ. 

  มณฺฑูโกหํ ปุเร อาสึ   อุทเก วาริโคจโร 

                                                           
๕๐ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๙. 
๕๑ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๓ - ๑๔. 
๕๒ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๐. 



๔๓ 

 

  ตว ธมฺมํ สุณนฺตสฺส   อวธิ วจฺฉปาลโกติ.  

ภควา ตสฺส ธมฺมํ เทเสสิ. เทสนาวสาเน จตุราสีติยา ปาณสหสฺสานํ ธมฺมาภิสมโย 

อโหสิ, เทวปุตฺโตป โสตาปตฺติผเล ปติฏาย สิตํ กตฺวา ปกฺกามีติ.๕๓ 

คําวา ของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย (เทวมนุสฺสานํ) ไดแก ของเทวดาและ

มนุษย คํานี้ ขาพเจากลาวไวดวยการกําหนดบุคคลชั้นสูง และกําหนดบุคคลผูควร ก็พระผูมีพระภาค 

ชื่อวาทรงเปนศาสดา (ครู) แมของพวกสัตวดิรัจฉานดวย เพราะประทานอนุสาสนี จริงอยู สัตว

ดิรัจฉานแมเหลานั้น ครั้นไดบรรลุอุปนิสัยสมบัติ๕๔ เพราะไดฟงธรรมของพระผูมีพระภาคแลว ยอม

เปนผูมีสวนแหงมรรคและผล ในอัตภาพ ท่ี ๒ หรือท่ี ๓ เพราะอุปนิสัยสมบัตินั้นเหมือนกัน ก็ในความ

เปนศาสดาของพวกสัตวดิรัจฉานนี้ มีมัณฑูกเทพบุตรเปนอุทาหรณ ทราบวา เม่ือพระผูมีพระภาค ทรง

แสดงธรรมแกชาวจัมปานคร ณ ริมฝ งสระโบกขรณีชื่อวา คัคครา กบตัวหนึ่ ง ถือเอานิ มิต 

ในพระสุรเสียงของพระผูมีพระภาค คนเลี้ยงโคคนหนึ่งเม่ือยืนหยอนทอนไมลง ไดกดกบตัวนั้นลงตรง

ศีรษะ กบนั้นตายไปเกิด ณ วิมานทองประมาณ ๑๒ โยชน ในภพชั้นดาวดึงสในทันทีทันใด เหมือน

หลับแลวตื่นข้ึน ณ ภพดาวดึงส มัณฑูกเทพบุตรเห็นตนเองท่ีมีหมูนางอัปสรแวดลอม จึงใครครวญดูวา 

“ประหลาดแท แมเราเองยังมาเกิดท่ีนี้ได ไดทํากรรมอะไรไว” ไมเห็นกรรมอะไรๆ อยางอ่ืน นอกจาก 

การถือเอานิมิตในพระสุรเสียงของพระผูมีพระภาค จึงมาพรอมกับวิมานในทันทีทันใด ถวายอภิวาท

พระยุคลบาทของพระผูมีพระภาคดวยเศียรเกลา พระผูมีพระภาคทรงทราบอยู จึงตรัสถามวา 

“ใครกันมีผิวพรรณงดงามยิ่งนัก 

รุงเรืองดวยฤทธิ์และบริวารยศ 

เปลงรัศมีสวางไสวไปท่ัวทุกทิศ 

กราบเทาท้ังสองของเราอยู”๕๕ 

มัณฑูกเทพบุตรกราบทูลวา 

“ชาติกอน ขาพระองคไดเกิดเปนกบ 

เท่ียวหากินอยูในน้ํา ขณะท่ีขาพระองค 

กําลังฟงธรรมของพระองคอยู คนเลี้ยงโคไดฆาขาพระองค”๕๖ 

พระผูมีพระภาคทรงแสดงธรรมแกมัณฑูกเทพบุตร ในเวลาจบพระเทศนา สัตว 

                                                           
๕๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๔ - ๑๕. 
๕๔ อุปนิสัยสมบัติ หมายถึงความพรอมในการบรรลุมรรคผล มีติเหตุกปฏิสนธิ เปนตน (สารตฺถ.ฏีกา 

(บาลี) ๑/๑/๓๖๖). 
๕๕ ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๕๗/๑๐๐. 
๕๖ ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๕๘/๑๐๐. 



๔๔ 

 

๘๔,๐๐๐ ไดบรรลุธรรม ฝายเทพบุตรดํารงอยูในโสดาปตติผล ยิ้มแยมแลวจึงหลีกไป๕๗ 

๒.๔.๑.๘ พุทฺโธ ทรงรูแจง 

ยํ ปน กิฺจิ อตฺถิ เยฺยํ นาม, ตสฺส สพฺพสฺส พุทฺธตฺตา วิโมกฺขนฺติกาณวเสน  

พุทฺโธ. ยสฺมา วา จตฺตาริ สจฺจานิ อตฺตนาป พุชฺฌิ, อฺเป สตฺเต โพเธสิ, ตสฺมา เอวมาทีหิป การเณหิ 

พุทฺโธ. อิมสฺส ปตฺถสฺส วิฺาปนตฺถํ “พุชฺฌิตา สจฺจานีติ พุทฺโธ, โพเธตา ปชายาติ พุทฺโธ”ติ เอวํ  

ปวตฺโต สพฺโพป นิทฺเทสนโย ปฏิสมฺภิทานโย วา วิตฺถาเรตพฺโพ.๕๘ 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวาพุทฺโธ (ทรงรูแจง) เพราะตรัสรูธรรมท่ีควรรูซ่ึงมี

อยูท้ังหมด ดวยอํานาจพระญาณอันมีในท่ีสุดแหงวิโมกข อีกอยางหนึ่ง เพราะพระองคตรัสรูสัจจะ ๔ 

ดวยพระองคเองบาง ทรงสอนใหสัตวอ่ืนๆ ตรัสรูบาง เพราะเหตุนั้น จึงทรงพระนามวา พุทฺโธ เพราะ

เหตุมีอยางนี้เปนตนบาง เพ่ือจะใหเขาใจขอความนี้ อยางแจมแจง พึงทราบนิทเทสนัยหรือปฏิสัมภิทา

นัยแมท้ังหมดท่ีเปนไปใหพิสดารอยางนี้วา “พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา พุทฺโธ เพราะตรัสรูสัจจะ

ท้ังหลาย ทรงพระนามวา พุทฺโธ เพราะทรงทําหมูสัตวใหตรัสรูเปนตน”๕๙ 

๒.๔.๑.๙ ภควา ทรงมีภคธรรม 

ภควาติ อิทํ ปนสฺส คุณวิสิฏสตฺตุตฺตมครุคารวาธิวจนํ. เตนาหุ โปราณา :-  

“ภควาติ วจนํ เสฏ   ภควาติ วจนมุตฺตมํ 

ครุ คารวยุตฺโต โส   ภควา เตน วุจฺจตี”ติ.๖๐ 

ก็คําวา ภควา นี้ เปนคําเรียกดวยความเคารพตอพระผูมีพระภาคพระองคนั้น 

ผูพิเศษดวยคุณ ผูสูประเสริฐกวาสัตวและผูเปนครู ดวยเหตุนั้น พระโบราณาจารยจึงกลาววา 

“คําวา “พระผูมีพระภาค” เปนคําประเสริฐท่ีสุด คําวา

“พระผูมีพระภาค” เปนคําสูงสุด เหตุนั้น บัณฑิตจึง

ถวาย พระนามพระองคผูทรงเปนครูผูควรเคารพวา 

“พระผูมีพระภาค”๖๑ 

 

                                                           
๕๗ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๐ - ๒๑. 
๕๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๕. 
๕๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๑. 
๖๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๕. 
๖๑ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๑. 



๔๕ 

 

ยสฺมา ปน โลภโทสโมหวิปรีตมนสิการอหิริกาโนตฺตปฺปโกธูปนาหมกฺขปฬาส- 

อิสฺสามจฺฉริยมายาสาเยฺยถมฺภสารมฺภมานาติมานมทปมาทตณฺหาวิชฺชา ติวิธากุสลมูลทุจฺจริตสงฺกิเลส

มลวิสมสฺาวิตกฺกปปฺจจตุพฺพิธวิปริเยสอาสวคนฺโอฆโยคาคติตณฺหุปฺปาทุปาทานปฺจเจโตขีล- 

วินิพนฺธนีวรณาภินนฺทนฉวิวาทมูลตณฺหากายสตฺตานุสยอฏมิจฺฉตฺตนวตณฺหามูลกทสากุสลกมฺมปถ- 

ทฺวาสฏทิฏคตอฏสตตณฺหาวิจริตปฺปเภทสพฺพทรถปริฬาหกิเลสสตสหสฺสานิ, สงฺเขปโต วา ปฺจ

กิเลสขนฺธอภิสงฺขารมจฺจุเทวปุตฺตมาเร อภฺชิ, ตสฺมา ภคฺคตฺตา เอเตสํ ปริสฺสยานํ ภคฺควาติ วตฺตพฺเพ 

ภควาติ วุจฺจติ. อาห เจตฺถ :-  

   “ภคฺคราโค ภคฺคโทโส  ภคฺคโมโห อนาสโว 

   ภคฺคสฺส ปาปกา ธมฺมา  ภควา เตน วุจฺจตี”ติ.๖๒ 

ก็เพราะเหตุท่ีพระผูมีพระภาคทรงหักกิเลสเปนเครื่องกระวนกระวาย และเรารอน 

ไดตั้ง ๑๐๐,๐๐๐ แยกเปนประเภทตางๆ คือ โลภะ โทสะ โมหะ มนสิการท่ีวิปริต ความไมลายบาป 

ความไมเกรงกลวบาป โกรธ ผูกโกรธ ลบหลูคุณทาน ตีตนเสมอ ริษยา ตระหนี่ มารยา โออวด 

กระดาง แขงดี ถือตัว ถือตัวจัด มัวเมา ประมาท ตัณหา อวิชชา อกุศลมูล ๓ ทุจริต ๓ สังกิเลส ๓ 

มลทิน ๓ วิสมะ ๓ สัญญา ๓ วิตก ๓ ปปญจะ ๓ วิปริเยสะ ๔ อาสวะ ๔ คัณฐะ ๔ โอฆะ ๔ โยคะ ๔ 

อคติ ๔ ตัณหุปาทาน ๔ เจโตขีละ ๕ วินิพันธะ ๕ นิวรณ ๕ อภินันทนะ ๕ วิวาทมูล ๖ ตัณหากาย ๖ 

อนุสัย ๗ มิจฉัตตะ ๘ ตัณหามูลกะ ๙ อกุศลกรรมบถ ๑๐ ทิฏฐิ ๖๒ และตัณหาวิปริต ๑๐๘ หรือโดย

ยอ ทรงหัก (กําจัด) มาร ๕ คือ (๑) กิเลสมาร (๒) ขันธมาร (๓) อภิสังขารมาร (๔) มัจจุมาร (๕)  

เทวปุตตมาร ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา “ภคฺควา” เพราะทรงหักอันตรายเหลานี้ได กลับ

ถวายพระนามวา “ภควา ผูกําจัดมาร” 

อนึ่ง ในเรื่องนี้ พระโบราณาจารยกลาวไววา 

“พระผูมีพระภาคพระองคนั้น ทรงหักราคะ 

ทรงหักโทสะ ทรงหักโมหะ หาอาสวะมิได 

พระองคทรงหักบาปธรรมไดดังนั้น  

บัณฑิตจึงถวายพระนามวาภควา”๖๓ 

ภาคฺยวนฺตตาย จสฺส สตปุฺชลกฺขณธรสฺส รูปกายสมฺปตฺติ ทีปตา โหติ, ภคฺค-

โทสตาย ธมฺมกายสมฺปตฺติ. ตถา โลกิยปริกฺขกานํ พหุมตภาโว, คหฏปพฺพชิเตหิ อภิคมนียตา,  

อภิคตานฺจ เนสํ กายจิตฺตทุกฺขาปนยเน ปฏิพลภาโว. อามิสทานธมฺมทาเนหิ อุปการิตา. โลกิย- 

โลกุตฺตรสุเขหิ จ สมฺปโยชนสมตฺถตา ทีปตา โหติ.ยสฺมา จ โลเก อิสฺสริยธมฺมยสสิรีกามปยตฺเตสุ ฉสุ  

                                                           
๖๒ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๖ - ๑๗. 
๖๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๓. 



๔๖ 

 

ธมฺเมสุ ภคสทฺโท วตฺตติ. ปรมฺจสฺส สกจิตฺเต อิสฺสริยํ, อณิมาลฆิมาทิกํ วา โลกิยสมฺมตํ สพฺพาการ- 

ปริปูรํ อตฺถิ, ตถา โลกุตฺตโร ธมฺโม, โลกตฺตยพฺยาปโก ยถาภุจฺจคุณาธิคโต อติวิย ปริสุทฺโธ ยโส,  

รูปกายทสฺสนพฺยาวฏชนนยนปฺปสาทชนนสมตฺถา สพฺพาการปริปูรา สพฺพงฺคปจฺจงฺคสิรี, ยํ ยํ เอเตน  

อิจฺฉิตํ ปตฺถิตํ อตฺตหิตํ ปรหิตํ วา, ตสฺส ตสฺส ตเถว อภินิปฺผนฺนตฺตา อิจฺฉิติจฺฉิตตฺถนิปฺผตฺติสฺโต  

กาโม, สพฺพโลกครุภาวปฺปตฺติเหตุภูโต สมฺมาวายามสงฺขาโต ปยตฺโต จ อตฺถิ, ตสฺมา อิเมหิ ภเคหิ  

ยุตฺตตฺตาป ภคา อสฺส สนฺตีติ อิมินา อตฺเถน “ภควา”ติ วุจฺจติ. 

ยสฺมา ปน กุสลาทีหิ เภเทหิ สพฺพธมฺเม ขนฺธายตนธาตุสจฺจอินฺทฺริยปฏิจฺจ- 

สมุปฺปาทาทีหิ วา กุสลาทิธมฺเม ปฬนสงฺขตสนฺตาปวิปริณามฏเน วา ทุกฺขมริยสจฺจํ อายูหนนิทานสํ

โยคปลิโพธฏเน สมุทยํ นิสฺสรณวิเวกาสงฺขตอมตฏเน นิโรธํ นิยฺยานเหตุทสฺสนาธิปเตยฺยฏเน มคฺคํ 

วิภตฺตวา, วิภชิตฺวา วิวริตฺวา เทสิตวาติ วุตฺตํ โหติ. ตสฺมา วิภตฺตวาติ วตฺตพฺเพ “ภควา”ติ วุจฺจติ.  

ยสฺมา จ เอส ทิพฺพพฺรหฺมอริยวิหาเร กายจิตฺตอุปธิวิเวเก สุฺตปฺปณิหิตานิมิตฺต- 

วิโมกฺเข อฺเ จ โลกิยโลกุตฺตเร อุตฺตริมนุสฺสธมฺเม ภชิ เสวิ พหุลมกาสิ, ตสฺมา ภตฺตวาติ วตฺตพฺเพ 

ภควาติ วุจฺจติ.  

ยสฺมา ปน ตีสุ ภเวสุ ตณฺหาสงฺขาตํ คมนํ อเนน วนฺตํ, ตสฺมา ภเวสุ วนฺตคมโนติ  

วตฺตพฺเพ ภวสทฺทโต ภการํ คมนสทฺทโต คการํ วนฺตสทฺทโต วการฺจ ทีฆํ กตฺวา อาทาย “ภควา”ติ 

วุจฺจติ, ยถา โลเก “เมหนสฺส ขสฺส มาลา”ติ วตฺตพฺเพ “เมขลา”ติ วุจฺจติ.๖๔ 

ก็พระรูปกายสมบัติของพระผูมีพระภาคพระองคนั้น ผูทรงไวซ่ึงพระลักษณะอัน

เกิดแตบุญตั้ง ๑๐๐ เปนอันทานไดแสดงไวแลว เพราะทรงมีภาคยะ (พระวรกายสมสวน) 

พระธรรมกายสมบัติ ก็เปนอันทานไดแสดงไวแลว เพราะทรงหักโทสะเสียได อนึ่ง ความท่ีพระองค

อันโลกิยชนและอริยชนนับถือมาก ความท่ีพระองคอันคฤหัสถและบรรพชิตพึงเขาไปเฝาความท่ี

พระองคทรงสามารถบําบัดทุกขทางกายและทางจิตของคฤหัสถและบรรพชิตเหลานั้นผูเขาไปเฝา 

ความท่ีพระองคทรงมีอุปการะดวยอามิสทานและธรรมทาน และความท่ีพระองคทรงสามารถชักนํา

ดวยโลกิยสุขและโลกุตตรสุข ก็เปนอันทานไดแสดงไวแลว ก็เพราะเหตุท่ีภค-ศัพท เปนไปในธรรม ๖ 

ประการในโลก คือ (๑) อิสริยะ (๒) ธรรม (๓) ยศ (๔) สิริ (๕) ความปรารถนา (๖) ความเพียร คือ 

พระผูมีพระภาค (๑) ทรงมีอิสริยะ (ความเปนใหญ) ในพระทัยของพระองคเปนอยางยิ่ง หรือทรงมี

อิสริยะท่ีเต็มไปดวยอาการท้ังปวงท่ีชาวโลกรูดี มีการทําใหพระวรกาย มีขนาดเล็กและลอยข้ึนไดเปน

ตน (๒) ทรงมีโลกุตตรธรรม (๓) มีพระยศอันบริสุทธิ์อยางยิ่ง ท่ีไดทรงบรรลุตามพระคุณท่ีเปนจริง 

ปรากฏในโลกท้ัง ๓ (๔) มีพระสิริแหงองคาพยพนอยใหญทุกสวน ท่ีบริบูรณดวยอาการท้ังปวง 

สามารถใหเกิดความเลื่อมใสแกนัยนตาและใจของคนผูขวนขวายในการชมพระรูปกาย (๕) ทรงมี

                                                           
๖๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๗ - ๑๘. 



๔๗ 

 

ความปรารถนาท่ีเขาใจกันวาความสําเร็จแหงประโยชนท่ีพระองคทรงตองการปรารถนา เพราะไมวา

ประโยชนใดๆ ท่ีพระองคทรงตองการปรารถนา จะเปนประโยชนตนหรือ ประโยชนคนอ่ืนก็ตาม 

ประโยชนนั้นๆ สําเร็จไดเหมือนอยางนั้นเลยทีเดียว (๖) ทรงมีความเพียร กลาวคือความพยายามชอบ

ซ่ึงเปนเหตุใหถึงความเปนครูของชาวโลกท้ังมวล ดังนั้น บัณฑิตจึงถวายพระนามวา “ภควา ผูมีภค

ธรรมหรือผูมีบุญ” โดยความหมายนี้วา “พระองคทรงมีภคธรรม เพราะทรงประกอบดวยภคธรรม

เหลานี้”  

ก็เพราะเหตุท่ีพระผูมีพระภาคทรงแจก อธิบายวา ทรงจําแนก ทรงเปดเผย ทรง

แสดงธรรมท้ังปวง โดยประเภทมีกุศลเปนตน หรือธรรมมีกุศลเปนตน โดยประเภท มีขันธ อายตนะ 

ธาตุ สัจจะ อินทรีย และปฏิจจสมุปบาทเปนตน หรือทุกขอริยสัจ ดวยอรรถวาบีบค้ัน ถูกปจจัยปรุง

แตง ทําใหเดือดรอนและแปรปรวน สมุทัยอริยสัจ ดวยอรรถวาเปนเหตุประมวลมา เปนแดนมอบให

ซ่ึงผล เปนเหตุประกอบ และเปนเหตุกังวล นิโรธสัจ ดวยอรรถวาเปนเครื่องสลัดออก เปนความสงัด 

ไมถูกปจจัยปรุงแตงและเปนอมตะ มรรคอริยสัจ ดวยอรรถวาเปนเครื่องนําออก เปนเหตุ เปนทัสสนะ 

และเปนใหญ” ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา “วิภตฺตวา” บัณฑิตจึงกลับถวายพระนามวา 

“ภควา ผูทรงจําแนกธรรม” 

ก็เพราะเหตุท่ีพระผูมีพระภาคพระองคนี้ทรงคบ อธิบายวา ทรงเสพ ทรงทําใหมาก  

ซ่ึงทิพพวิหาร พรหมวิหาร และอริยวิหาร ซ่ึงกายวิเวก จิตตวิเวก และอุปธิวิเวก ซ่ึงสุญญตวิโมกข  

อัปปณิหิตวิโมกข และอนิมิตตวิโมกข และอุตตริมนุสสธรรมเหลาอ่ืนท้ังท่ีเปนโลกิยะและโลกุตตระ 

ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา “ภตฺตวา” บัณฑิตจึงกลับถวายพระนามวา “ภควา ผูทรงเจริญ

ธรรม”๖๕ 

สวนเพราะเหตุท่ีการไปกลาวคือตัณหาในภพท้ัง ๓ อันพระผูมีพระภาคทรงคายได 

ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา ภเวสุ วนฺตคมโน (ผูมีการไปในภพท้ังหลาย อันคายแลว) 

บัณฑิตจึงกลับถวายพระนามวา “ภควา ผูทรงคายตัณหา หรือผูทรงสํารอกตัณหา” เพราะถือเอา 

ภ-อักษร จาก ภว-ศัพท ค-อักษร จากคมน-ศัพท และว-อักษร จากวนฺต-ศัพท ทําให มีเสียงยาว 

เหมือนในทางโลกเม่ือควรกลาววา “เมหนสฺส(คือองคชาต) ขสฺส(แหงสถานท่ี) มาลา(ดอกไม)”แต

บัณฑิตกลับกลาววา“เมขลา (เครื่องประดับเอวหรือเข็มขัด)”]๖๖ 

 

                                                           
๖๕ พระพุทธคุณ ๙ ประการ ยอเหลือ ๒ ประการ คือ อัตตหิตสมบัติ (ความถึงพรอมแหงประโยชนตน) 

และปรหิตสมบัติ (การปฏิบัติเพ่ือประโยชนแกผูอ่ืน) (สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๙๙). 
๖๖ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๓ - ๒๕. 



๔๘ 

 

๒.๕ สังวรรณนาของฎีกายุค 

ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยมีพระวชิรพุทธิเถระผูสังวรรณนาอรรถกถา

พระวินัย พระธัมมปาลเถระผูสังวรรณนาอรรถกถาพระสูตร และพระอานันทาจารยผูสังวรรณนา  

อรรถกถาพระอภิธรรมไดแสดงสังวรรณนาคืออธิบายความแหงอรรถกถานั้นๆ ไว พระวชิรพุทธิมหา

เถระไดอธิบายความสังวรรณนาอรรถกถาไขความพระพุทธคุณ ๙ ประการในอรรถกถาท่ีพระพุทธ- 

โฆสาจารยไดอธิบายไวใหชัดเจนข้ึนอีก มีรายละเอียดดังตอไปนี้  

๒.๕.๑ อธิบายความสังวรรณนาพระพุทธคุณ ๙ ประการของพระฎีกาจารยคือ 

พระวชิรพุทธิมหาเถระ 

๒.๕.๑.๑ อรหํ ทรงเปนผูไกลจากกิเลส 

อารกตฺตาติ สุวิทูรตฺตา.อรีนนฺติ กิเลสารีนํ. อรานนฺติ สํสารจกฺกสฺส อรานํ.หตตฺตาติ  

วิทฺธํสิตตฺตา.ปจฺจยาทีนนฺติ จีวราทิปจฺจยานฺเจว ปูชาวิเสสานฺจ.๖๗ 

คําวา เพราะไกล (อากรกตฺตา) ไดแก เพราะไกลยิ่ง (จากกิเลส) คําวา ศัตรู (อรีนํ) 

ไดแก ศัตรูคือกิเลสท้ังหลาย คําวา ซ่ีกํา (อรานํ) ไดแก ซ่ีกําแหงสังสารจักร คําวา เพราะกําจัด  

(หตตฺตา) ไดแก เพราะกําจัด (กิเลส) คําวา วัตถุมีปจจัยเปนตน (ปจฺจยาทีนํ) ไดแก แกปจจัยมีจีวร

(ผา) เปนตน และแกเครื่องบูชาพิเศษท้ังหลาย 

๒.๕.๑.๒ สมฺมาสมฺพุทฺโธ ตรัสรูชอบดวยพระองคเอง 

สมฺมาติ อวิปรีตํ. สามนฺติ สยเมว อปรเนยฺโย หุตฺวาติ อตฺโถ. สมฺพุทฺโธติ หิ เอตฺถ  

สํ-สทฺโท สยนฺติ เอตสฺส อตฺถสฺส โพธโกติ ทฏพฺโพ. สพฺพธมฺมานนฺติ อนวเสสานํ เนยฺยธมฺมานํ.๖๘ 

คําวา ชอบ (สมฺมา) ไดแก ไมผิด คําวา ดวยพระองคเอง (สามํ) ความวา ดวย

พระองคเองเทานั้น คือไมมีผูอ่ืนแนะนํา (สั่งสอน) ก็ สํ-ศัพทในคํานี้วา สมฺพุทฺโธ บัณฑิตพึงทราบวาใหรู

อรรถนี้วา พระองค คําวา ธรรมท้ังปวง (สพฺพธมฺมานํ) ไดแก เนยธรรมไมมีสวนเหลือ 

๒.๕.๑.๓ วิชชาจรณสมฺปนฺโน เพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะ (ความรูและ

ความประพฤติ) 

วิชฺชาหีติ เอตฺถ วินฺทิยํ วินฺทตีติ วิชฺชา ยาถาวโต อุปลพฺภตีติ อตฺโถ. อตฺตโน วา 

ปฏิปกฺขสฺส วิชฺฌนฏเน วิชฺชา ตโมกฺขนฺธาทิกสฺส ปทาลนฏเนาติ อตฺโถ. ตโตเอว อตฺตโน วิสยสฺส  

                                                           
๖๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๗๐. 
๖๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๘๖. 



๔๙ 

 

วิทิตกรณฏเนป วิชฺชา. สมฺปนฺนตฺตาติ สมนฺนาคตตฺตา ปริปุณฺณตฺตา วา  

อวิกลตฺตาติ อตฺโถ.๖๙ 

ชื่อวา วิชชา เพราะอรรถวารูธรรมท่ีควรรู ความวา ไดตามความเปนจริง ในคําวา 

วิชชา นี้ อีกนัยหนึ่ง ชื่อวา วิชชา เพราะอรรถวากําจัดศัตรูของตน อธิบายวา เพราะอรรถวา ทําลาย

กองแหงความมืด (อวิชชาคือความไมรู) เปนตน ชื่อวา วิชชาแมเพราะอรรถวาทําอารมณของตนให

ปรากฏจากความมืดนั้นนั่นเอง คําวา เพราะถึงพรอม (สมนฺนาคตา) ไดแก เพราะถึงพรอม หรือ

เพียบพรอม อธิบายวา เพราะไมบกพรอง 

 วิชชา ๓ คือ  

(๑) ปุพเพนิวาสานุสติญาณ ความรูท่ีใหระลึกชาติได  

(๒) จุตูปปาตญาณ ความรูจุติ (ตาย) และอุบัติ (เกิด) ของสัตว  

(๓) อาสวักขยญาณ ความรูท่ีทําใหสิ้นอาสวะ๗๐ 

 วิชชา ๘ คือ  

(๑) วิปสสนาญาณ ญาณท่ีเปนวิปสสนา 

(๒) มโนมยิทธิ มีฤทธิ์ทางใจ  

(๓) อิทธิวิธิ แสดงฤทธิ์ไดตาง ๆ  

(๔) ทิพพโสต หูทิพย  

(๕) เจโตปริยญาณ รูจักกําหนดจิตผูอ่ืนได  

(๖) ปุพเพนิวาสานุสติญาณ ความรูท่ีใหระลึกชาติได  

(๗) ทิพพจักขุ ตาทิพย (= จุตูปปาตญาณ)  

(๘) อาสวักขยญาณ ความรูท่ีทําใหสิ้นอาสวะ๗๑  

จรณะ ๑๕ คือ  

(๑) สีลสัมปทา ความถึงพรอมดวยศีล  

(๒) อินทรียสังวร การสํารวมอินทรีย  

(๓) โภชเนมัตตัญุตา ความเปนผูรูจักประมาณในการบริโภค  

(๔) ชาคริยานุโยค การหม่ันประกอบความเพียรเปนเครื่องตื่น  

(๕) มีศรัทธา (สัทธรรม ๗ ประการ) 

(๖) มีหิริ  

                                                           
๖๙ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๗๐. 
๗๐ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๑. 
๗๑ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๑. 



๕๐ 

 

(๗) มีโอตตัปปะ 

(๘) เปนพหูสูต  

(๙) วิริยารัมภะ ปรารภความเพียร  

(๑๐) มีสติม่ันคง  

(๑๑) มีปญญา  

(๑๒) ปฐมฌาน 

(๑๓) ทุติยฌาน  

(๑๔) ตติยฌาน  

(๑๕) จตุตถฌาน๗๒ 

๒.๕.๑.๔ สุคโต เสด็จไปดี [เสด็จสูนิพพาน เสด็จไปโดยชอบ ตรัสวาจาชอบ] 

อิทานิ สุคโตติ อิมสฺส อตฺถํ ทสฺเสนฺโต อาห “โสภนคมนตฺตา”ติอาทิ. “คเต เต”ติ

อาทีสุ คมนมฺป คตนฺติ วุจฺจตีติ อาห “คมนมฺป หิ คตนฺต ิวุจฺจต”ีติ. โสภนนฺติ สุภํ, สุภภาโว วิสุทฺธตาย,  

วิสุทฺธตา โทสวิคเมนาติ อาห “ปริสุทฺธมนวชฺช”นฺติ.๗๓ 

บัดนี้ พระอรรถกถาจารยประสงคจะแสดงอรรถของบทวา สุคโต นี้จึงกลาวคําเปน

ตนวา “เพราะเสด็จไปดี” ทานกลาววา จริงอยู แมการไป ก็เรียกวา คตะ เพ่ือแสดงวา แมการไปใน

คําเปนตนวา “ขณะเดิน ขณะยืน” เรียกวา คตะ การไป คําวา งาม (โสภนํ ) ไดแก งาม คือ ความดี

งาม เพราะบริสุทธิ์ พระอรรถกถาจารยกลาววา “บริสุทธิ์ คือ ไมมีโทษ” เพ่ือจะแสดงวา ชื่อวา ความ

บริสุทธิ์ เพราะปราศจากโทษ 

๒.๕.๑.๕ โลกวิทู รูแจงโลก 

โลกวิทู รูแจงโลก เพราะทรงรูแจงโลก เหตุเกิดโลก ความดับโลก วิธีปฏิบัติใหลุถึง

ความดับโลก (ทุกข สมุทัย นิโรธ มรรค) และทรงรูแจงโลกท้ัง ๓ คือ สังขารโลก (โลกคือสังขาร ไดแก  

ขันธ ๕) สัตวโลก (โลกคือหมูสัตว) โอกาสโลก (โลกคือแผนดินท่ีอยูอาศัย) 

โลกวิทูติ สภาวาทิโต สพฺพํ โลกํ วิชานนฺโต.๗๔ 

คําวา รูแจงโลก (โลกวิทู) ไดแก ทรงรูโลกท้ังปวงโดยสภาวะ (โดยความเปนทุกข) 

เปนตน 

                                                           
๗๒ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๒. 
๗๓ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๙๖. 
๗๔ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๐๐. 



๕๑ 

 

โลก ๓ คือ (๑) สัตวโลก โลกคือหมูสัตว (๒) สังขารโลก โลกคือสังขาร (ขันธ ๕) 

(๓) โอกาสโลก โลกคือแผนดิน๗๕  

ติสฺโส เวทนาติ สุขทุกฺขอุเปกฺขาวเสน. จตฺตาโร อาหาราติ กพฬีการาหาโร ผสฺสา-

หาโร มโนสฺเจตนาหาโร วิฺาณาหาโรติ จตฺตาโร อาหารา. ตตฺถ กพฬีการาหาโร โอชฏมกํ รูป 

อาหรตีติ อาหาโร. ผสฺโส ติสฺโส เวทนา อาหรตีติ อาหาโร. มโนสฺเจตนา ตีสุ ภเวสุ ปฏิสนฺธึ อาหรตีติ 

อาหาโร. วิฺาณํ ปฏิสนฺธิกฺขเณ นามรูป อาหรตีติ อาหาโร.๗๖ 

คําวา เวทนา ๓ (ติสฺโส เวทนา) คือ สุขเวทนา ทุกขเวทนาและอุเบกขาเวทนา คํา

วา อาหาร ๔ (จตฺตาโร อาหารา) ไดแก อาหาร ๔ คือ กพฬีการาหาร ผัสสาหาร มโนสัญเจตนาหาร 

วิญญาณาหาร ในอาหาร ๔ เหลานั้น กพฬีกาหาร ชื่อวา อาหารเพราะอรรถวา นํามาซ่ึงรูปมีโอชาเปน

ท่ี ๘ ผัสสะ ชื่อวา อาหาร เพราะอรรถวา นํามาซ่ึงเวทนา ๓ มโนสัญเจตนา ชื่อวาอาหาร เพราะอรรถ

วา นํามาซ่ึงปฏิสนธิในภพ ๓ วิญญาณ ชื่อวา อาหารเพราะอรรถวา นํามาซ่ึงนามรูปในขณะปฏิสนธิ.  

๒.๕.๑.๖ อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกอยางยอดเย่ียม 

ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกไดอยาง (ยอดเยี่ยม ประเสริฐสุด) ไมมีใครยิ่งกวา เพราะทรง

ฝกฝนคนท่ีควรฝกฝนท้ังเทวดา มนุษย อมนุษย สัตวดิรัจฉานดวยอุบายตางๆ 

อิทานิ อนุตฺตโรติ ปทสฺส อตฺถํ สํวณฺเณนฺโต อาห “อตฺตโน ปน คุเณหี”ติอาทิ. ตตฺถ  

อตฺตโนติ นิสฺสกฺกตฺเถ สามิวจนเมตํ, อตฺตโตติ อตฺโถ. คุเณหิ อตฺตโน วิสิฏตรสฺสาติ สมฺพนฺโธ.๗๗ 

บัดนี้พระอรรถกถาจารยประสงคจะอธิบายอรรถของบทวา อนุตฺตโร (ผูประเสริฐ

สุด) จึงกลาวคําเปนตนวา “ก็กวาตนดวยคุณท้ังหลาย” ในคําเหลานั้น คําวา อตฺตโน นี้เปนฉัฏฐี

วิภัตติลงในอรรถปญจมี อธิบายวา กวาตน พึงสัมพันธวา ประเสริฐยิ่งกวาตนดวยคุณท้ังหลาย 

ปุริสทมฺมสารถีติอาทีสุ ทมิตพฺพาติ ทมฺมา, ทมิตุ อรหรูปา. ปุริสา จ เต ทมฺมา จาติ  

ปุริสทมฺมา. วิเสสนสฺส เจตฺถ ปรนิปาต ํกตฺวา นิทฺเทโส, ทมฺมปุริสาติ อตฺโถ.๗๘  

ในคําวา ผูฝกบุรุษท่ีควรฝกเปนตน ชื่อวาผูควรฝก เพราะอรรถวาพึงฝกได ไดแก  

ผูมีสภาพควรเพ่ือฝก ชื่อวาบุรุษท่ีควรฝก เพราะอรรถวา เปนบุรุษดวยและเปนผูควรฝกดวย ก็ในคําวา 

ปุริสทมฺม นี้ อธิบายขยายโดยวางวิเสสนะไวหลัง ความวา บุรุษผูควรฝก 

                                                           
๗๕ ขุ.อิติ. (ไทย) ๒๕/๘๔/๔๔๙. 
๗๖ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๐๓. 
๗๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๕๙. 
๗๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๖๒. 



๕๒ 

 

๒.๕.๑.๗ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ ทรงเปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย 

ทรงเปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย เพราะทรงสั่งสอนเทวดาและมนุษย

ดวยประโยชนในโลกนี้ ประโยชนในโลกหนา และประโยชนอยางยิ่งคือพระนิพพาน ตามสมควรแก

ประโยชนท่ีเทวดาและมนุษยจะพึงไดรับ และเพราะทรงชวยพาหมูสัตวใหพนความกันดารคือความ

เกิด ดุจสัตถวาหะคือพอคาผูเปนหัวหนากองเกวียนพาบริวารขามทางกันดาร 

ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหีติอาทีสุ ทิฏธมฺโม วุจฺจติ ปจฺจกฺโข อตฺตภาโว, 

ตตฺถ นิยุตฺโตติ ทิฏธมฺมิโก, อิธโลกตฺโถ. กมฺมกิเลสวเสน สมฺปเรตพฺพโต สมฺมา คนฺตพฺพโต สมฺปราโย,  

ปรโลโก. ตตฺถ นิยุตฺโตติ สมฺปรายิโก, ปรโลกตฺโถ. ปรโม อุตฺตโม อตฺโถ ปรมตฺโถ, นิพฺพานํ. เตหิ ทิฏ- 

ธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ. ยถารหนฺติ ยถานุรูป, เตสุ เตสุ อตฺเถสุ โย โย ปุคฺคโล ยํ ยํ อรหติ, ตทนุรูป. 

อนุสาสตีติ วิเนติ ตสฺมึ ตสฺมึ อตฺเถ ปติฏาเปติ.๗๙ 

ในคําวา ดวยประโยชนในโลกนี้ โลกหนาประโยชนอันย่ิงเปนตน อัตภาพท่ีเห็น

ประจักษอยู เรียก ปจจุบัน ชื่อวา ประโยชนปจจุบันเพราะอรรถวา ประกอบในปจจุบันนั้น ไดแก 

ประโยชนในโลกนี้ ชื่อวา ภพหนา คือ โลกหนา เพราะจําตองไปดวยดี เหตุสัตวพึงไปดวยอํานาจกรรม

กิเลส ชื่อสัมปรายิกภพ เพราะอรรถวา ประกอบในภพหนานั้น ไดแก ประโยชนในโลกหนา ประโยชน

อันยิ่ง คือ ประเสริฐ ชื่อประโยชนอันประเสริฐสุด ไดแก นิพพาน ดวยประโยชนในโลกนี้ โลกหนาและ

ประโยชนอันยิ่งเหลานั้น คําวา ยถารหํ ไดแก ตามสมควร ในประโยชนเหลานั้น บุคคลใดๆ สมควรแก

ประโยชนใดๆ ตามสมควรแกประโยชนนั้นๆ คําวา ส่ังสอน (อนุสาสติ) ไดแก ยอมแนะนํา คือ ใหสัตว

ท้ังหลายตั้งอยูในประโยชนนั้น 

๒.๕.๑.๘ พุทฺโธ ทรงรูแจง 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวาผูทรงรูแจง เพราะรูธรรมท่ีควรรูซ่ึงมีอยูท้ังหมด 

ดวยอํานาจพระญาณอันมีในท่ีสุดแหงวิโมกข (อรหัตมรรค) ดวยพระองคเองและทรงสอนให

ผูอ่ืนรูตาม 

วิโมกฺขนฺติกาณวเสนาติ เอตฺถ สพฺพโส ปฏิปกฺเขหิ วิมุจฺจตีติ วิโมกฺโข, อคฺคมคฺโค, 

ตสฺส อนฺโต, อคฺคผลํ, ตสฺมึ ลทฺเธ ลทฺธพฺพโต ตตฺถ ภวํ วิโมกฺขนฺติกํ, าณํ สพฺพฺุตฺาเณน สทฺธึ 

สพฺพมฺป พุทฺธาณํ.๘๐ 

                                                           
๗๙ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๐๓. 
๘๐ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๖๘. 



๕๓ 

 

คําวา ในคําวา ดวยอํานาจแหงญาณท่ีเกิดตอจากวิโมกข (คืออหรัตมรรค) นี้ ชื่อ

วา วิโมกข เพราะอรรถวา หลุดพนจากศัตรูโดยประการท้ังปวง ไดแก อรหัตมรรค ท่ีสุดแหง

อรหัตมรรคนั้น ไดแก อรหัตผล อันเกิดในอรหัตผลนั้น เพราะพึงไดเม่ือไดอรหัตผลนั้นแลว ชื่อวา 

วิโมกขันติกะ (ปญญาท่ีเ กิดตอจากอรหัตผล) ญาณของพระพุทธเจาแม ท้ังปวงพรอมกับ 

สัพพัญุตญาณ ชื่อวา ญาณ. 

๒.๕.๑.๙ ภควา ผูมีภคธรรม (ผูมีบุญ) 

พระนามวา ผูมีภคธรรม เพราะ (๑) ทรงมีโชค (๒) ทรงทําลายขาศึกคือกิเลส (๓) 

ทรงประกอบดวยภคธรรม ๖ ประการ (คือ ความเปนใหญเหนือจิตของตน, โลกุตตรธรรม, ยศ, สิริ, 

ความสําเร็จ ประโยชนตามตองการ และความเพียร) (๔) ทรงจําแนกแจกแจงธรรม (๕) ทรงเสพอริย

ธรรม (๖) ทรงคายตัณหาในภพท้ังสาม (๗) ทรงเปนท่ีเคารพของชาวโลก (๘) ทรงอบรมพระองคดีแลว 

(๙) ทรงมีสวนแหงปจจัย ๔ เปนตน (ตามนัย วิ.อ. ๑/๑/๑๐๓-๑๑๘, สารตฺถ.ฏีกา. ๑/๒๗๐-๔๐๐) 

อนึ่ง พุทธคุณนี้ ทานแบงเปน ๑๐ ประการ โดยแยกพุทธคุณขอ ๖ เปน ๒ ประการ คือ (๑) เปนผูยอด

เยี่ยม (๒) เปนสารถีฝกผูท่ีควรฝกได (วิสุทฺธิ. ๑/๒๖๕, วิ.อ ๑/๑/๑๑๒-๑๑๓) 

ภาคฺยนฺติ กุสลํ. ตตฺถ มคฺคกุสลํ โลกุตฺตรสุขนิพฺพตฺตกํ, อิตรํ โลกิยสุขนิพฺพตฺตกํ, 

อิตรมฺป วา วิวฏฏปนิสฺสยํ ปริยายโต โลกุตฺตรสุขนิพฺพตฺตกํ สิยา.๘๑ 

คําวา บุญ (ภาคยํ) ไดแก กุศล ในกุศลนั้น มรรคกุศลยังโลกกุตตรสุขใหบังเกิด 

กุศลนอกนี้ยังโลกิยสุขใหบังเกิด อีกนัยหนึ่ง แมกุศลนอกนี้ พึงเปนเหตุแหงวิวัฏฏะโดยลอมยังโลกุตตร-

สุขใหบังเกิด 

๒.๕.๒ สรุป พระพุทธคุณ ๙ ประการพรอมท้ังเหตุผล 

พระพุทธคุณ คือ ทรงไกลจากกิเลส แสดงถึงประโยชนตนของพระผูมีพระภาคดวย

อํานาจการละกิเลส พระพุทธคุณ คือ ตรัสรูชอบดวยพระองคเอง และทรงรูแจงโลก แสดงถึง

ประโยชนตนของพระผูมีพระภาคดวยอํานาจพระญาณ คือ พระพุทธคุณ คือ ตรัสรูชอบดวยพระองค

เอง แสดงถึงพระสัพพัญุตญาณ พระพุทธคุณ คือ ทรงรูแจงโลก แสดงถึงพระญาณมีอาสยานุสย-

ญาณ (ปญญาท่ีรูอัธยาศัยและอนุสัย) ของสัตวท้ังหลายเปนตน พระพุทธคุณ คือ ทรงเพียบพรอมดวย

วิชชาและจรณะ แสดงประโยชนตนของพระผูมีพระภาคท้ังหมด พระพุทธคุณ คือ ทรงเสด็จไปดี 

แสดงถึงประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืน พระพุทธคุณ คือ ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกไดอยางยอดเย่ียม 

และเปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย แสดงถึงประโยชนผูอ่ืนของพระผูมีพระภาค พระ

พุทธคุณ คือ ทรงรูแจง แสดงถึงประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืนของพระผูมีพระภาค พระพุทธคุณ 

                                                           
๘๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๗๔. 



๕๔ 

 

คือ ผูมีภคธรรม แสดงถึงประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืนท้ังหมดของพระผูมีพระภาค สรุปพระพุทธ-

ท้ังหมด แสดงถึงประโยชน ๒ ประการ คือ ประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืนของพระผูมีพระภาค๘๒ 

๒.๖ สรุปทายบท 

สมัยพุทธกาล เม่ือครั้งท่ีพระพุทธเจาทรงพระชนยอยู พระองคทรงอธิบายขยายความพระ

ดํารัสท่ียอหรือตรงท่ียากดวยพระองคเอง พระดํารัสท่ีพระพุทธองคทรงแสดงไขความไวดวยพระองค

เอง เรียกวา ปกิณณกเทศนา ตอมาภายหลังพระสงฆสาวกจึงไดถือเอาเปนแบบอยางในการอธิบาย

ความสืบทอดตอๆ กันมา จริงอยู ปกิณณกเทศนาเชนนี้ เปนมูลเหตุแหงอรรถกถา ครั้งสมัยพุทธกาล

พระอรหันตสาวกท้ังหลายมีพระมหากัสสปะ พระสารีบุตร พระโมคคัลลานะ พระอุบาลี และพระ

อานนทเปนตนผูเขาใจพุทธประสงคเปนอยางดีไดอธิบายความสังวรรณนาพระบาลีใหกระจางแจง

ชัดเจนไว ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารยมีพระพุทธโฆสาจารยเปนตนอธิบายความ

สังวรรณนาบทพระบาลีท่ีพระพุทธเจาตรัสไวโดยยอเขาใจยากใหกระจางแจง ในราวพุทธศตวรรษท่ี 

๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยมีพระวชิรพุทธิมหาเถระเปนตนก็ไดอธิบายความสังวรรณนาอรรถกถานั้นๆ ไว 

พัฒนาการสังวรรณนาเปนมาตั้งสมัยพุทธกาลจนถึงปจจุบันอยางนี้ 

                                                           
๘๒ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๔๐๐. 



 

บทท่ี ๓ 

 

ศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

 

  ผูวิจัยไดพบชื่อตางๆ ของสังวรรณนา ไมมีปรากฏในพระบาลี อรรถกถาและฎีกาโดยตรง 

แตเปนชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน ในสมัยกรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี 

๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกา ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลี

ยุคอังวะของพมา มี ๒ ประเภท คือ (๑) อธิบายความท่ัวไป ไดแก อธิบายความของบทโดยประกอบ  

อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไป และอธิบายความของบทโดยแสดง

ความสัมพันธกันของบท (๒) อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม อธิบายความ

ของบทอุปสัค อธิบายความของบทนิบาตและอธิบายความของบทอาขยาต มีผลการวิจัยโดยละเอียด

ดังตอไปนี้ 

  ๓.๑ ชื่อของสังวรรณนา 

  ๓.๒ ประเภทสังวรรณนาโดยท่ัวไป 

  ๓.๓ ประเภทสังวรรณนาโดยบท 

  ๓.๔ สรุปทายบท 

๓.๑ ช่ือของสังวรรณนา 

สวนชื่อตางๆ ของสังวรรณนาไมมีปรากฏในพระบาลี อรรถกถา และฎีกาโดยตรง  

แตเปนชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน ในสมัยกรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี 

๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกา๑ สังวรรณนาเปนสิ่งสําคัญมากใน

การศึกษาพระธรรมคําสอนในตอนท่ีพระอรรถกถาจารยอธิบายพระพุทธพจนและพระฎีกาจารย

อธิบายอรรถกถา ถาเขาใจสังวรรณนาดีก็จะสามารถเขาใจพระพุทธพจนไดถูกตองตามพุทธประสงค 

ดังนั้นผูสนใจศึกษาพระธรรมใหเขาใจถองแทจึงจําเปนตองเรียนรูสังวรรณนาใหเขาใจเปนอยางดี 

                                                           
๑ พระคันธสาราภิวงศ, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ญ). 

 



๕๖ 

  

พระญาณวรมหาเถระไดแตงคัมภีรสังวรรณนาวิจารข้ึนซ่ึงเปนคัมภีรท่ีแตงข้ึนดวยภาษา

พมา เพ่ือใหกุลบุตรชาวพมาศึกษาและทรงจําไดโดยสะดวก คัมภีรนี้วาดวยแนวทางการวิเคราะหรูป

ศัพทและความหมายในอรรถกถาฎีกา แมกฎเกณฑท่ีคัมภีรนี้ไดบัญญัติข้ึน จะไมมีชื่อปรากฏโดยตรง

ในอรรถกถาและฎีกา แตเปนกฎสําคัญท่ีชวยใหเขาใจจุดมุงหมายในการอธิบายความของพระอรรถ-

กถาจารยและพระฎีกาจารย ฉะนั้น โบราณาจารยชาวพมา จึงยกยองคัมภีรนี้ตั้งแตสมัยโบราณจนถึง

ปจจุบัน แมการเรียนการสอบสนามหลวงของรัฐบาลสหภาพพมาและสมาคมเอกชน ก็ไดบรรจุคัมภีรนี้

เปนหลักสูตรในชั้นธรรมาจริยะ (ครูสอบธรรม = เปรียญธรรม ๙ ประโยคในประเทศไทย) ซ่ึงเปนชั้น

สูงสุดของการศึกษาในประเทศสหภาพพมา คัมภีรสังวรรณนาวิจาร มี ๗ หมวด อุทาหรณสวนใหญท่ี

ทานแสดงในคัมภีรนี้เปนสาธกท่ีนํามาจากคัมภีรฎีกาของไวยากรณบาลี 

คํานําของคัมภีรสังวรรณนามัญชรีไดเลาประวัติของพระญาณวรมหาเถระไวดังตอไปนี้วา  

พระญาณวระผูรจนาคัมภีรสังวรรณนาวิจารมีนามเดิมวา ปะยอ (สําราญ) เกิดเม่ือวันเพ็ญเดือน ๖ ใน

พ.ศ. ๒๒๖๕ ท่ีหมูบานปะตีโกง เมืองตองตะวิน ชาวพมา จึงเรียกทานวาตองตะวินซายาดอ (อาจารย

ตองตะวิน) หรือเรียกตามชื่อวาขินจีปะยอซายาดอ (อาจารยปะยอ) ทานพรรพชาเปนสามเณรเม่ืออายุ 

๑๐ ขวบ ณ วัดกันโย เมืองตองตะวิน ภายหลังไดพํานักอยูวัดมินคลาโภงตาอันเปนวัดท่ีพระเจากรุง 

อังวะพระนามวา พระเจานองตอจีทรงสรางถวาย ทานดํารงสมณศักดิ์คือญาณาภิธัมมราชคุรุเปน

สังฆราชปกครองคณะสงฆใน พ.ศ. ๒๒๙๗ ในสมัยท่ีพระเจานองตอจีผูเสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติใน 

พ.ศ. ๒๓๐๓-๒๓๐๖ ยังทรงเปนมหาอุปราชอยู ชาวพมายกยองทานวาเปนผูเชี่ยวชาญพระไตรปฎก 

ภาษบาลี ภาษาสันสกฤต และวิชาโหราศาสตรเปนตน จึงไดรับสมญาวา มการโลปะซายาดอ (อาจารย

ผูลบ ม อักษร คือ ไมมีศาสตรท่ีไมรู) ทานมรณภาพ พ.ศ. ๒๓๐๕ เม่ือมีอายุเพียง ๓๙ ป ผลงานของ

ทานมีท้ังหมด ๓๙ คัมภีร คัมภีรท่ีสรางชื่อเสียงแกทานอยางมาก นอกจากคัมภีรสังวรรรณนาวิจาร คือ 

คัมภีรปทวิจาร ตอมาภายหลังคัมภีรสัททสารัตถชาลินี และคัมภีรกัจจายนเภทะ ไดนําขอความบาง

ตอนท่ีคัดจากคัมภีรปทวิจารมาผูกข้ึนเปนคาถา 

คัมภีรสังวรรณนาวิจาร มี ๗ หมวด อุทาหรณสวนใหญท่ีทานแสดงในคัมภีรนี้เปนสาธกท่ี

นํามาจากคัมภีรฎีกาของไวยากรณบาลี อาทิเชน นยาสะ นยาสปทีปกา และสุตตนิทเทส สังวรรณนา

ทุกประเภทมีอุทาหรณเพียงอุทาหรณเดียวดังตัวอยางตอไปนี้  

๑. สังวรรณนานัย วิธีอธิบายบทตั้ง ๕ ประเภท คือ  

ก) อุลลิงคนัย เชน อคฺคนฺติ อุตฺตมํ 

ข) วุตตินัย เชน ทยา เมตฺตา 

ค) สัมพันธนัย เชน อุตฺตมํ คณนฺติ สมฺพนฺโธ 

ฆ) อุลลิงคสัมพันธนัย เชน อุตฺตมนฺติ อุทฺธตตมตฺตา 

ง) วุตติสัมพันธนัย เชน ทยา เมตฺตา สิเนหสภาวา 



๕๗ 

  

๒. ปทาทิสังวรรณนา วิธีอธิบายรูปศัพทเปนตน ๓ ประเภท คือ 

ก) ปทสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ข) อรรถสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ธมฺมสฺส  

ค) ปทัตถสังวรรณนา เชน ติโลกมหิตนฺติ ติโลเกน ปูชิตํ 

๓. ปทปเภทะ ประเภทของปทสังวรรณนา ๘ อยาง คือ  

ก) ลิงคปทสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ช) วิภตัติปทสังวรรณนา เชน ปุริโสติ ปเมกวจนํ 

ค) ทุติยลิงคปทสังวรรณนา เชน เสฏนฺติ ปสตฺถตรํ 

ฆ) ปจจยปทสังวรรณนา เชน ปาปโยติ ปาปตโร 

ง) ธาตุปทสังวรรณนา เชน กาหตีติ กริสฺสติ 

จ) ทุติยวิภัตติปทสังวรรณนา เชน ภาสิสฺสนฺติ ภาสิสฺสามิ 

ฉ) ทุติยธาตุปทสังวรรณนา เชน ฆาตโกติ หนโก 

ช) ทุติยปจจยปทสังวรรณนา เชน อภิวนฺทิยาติ อภิวนฺทิตฺวา 

๔. ลิงคปทปเภทะ ประเภทของลิงคปทสังวรรณนา ๖ อยาง คือ 

ก) สันธิลิงคปทสังวรรณนา เชน ตตฺรายนฺติ ตตฺร อยํ 

ข) นามลิงคปทสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ค) การกลิงคปทสังวรรณนา เชน ยสฺสาติ สมฺปทานวจนํ 

ฆ) สมาสลิงคปทสังวรรณนา เชน จตฺตาริ สจฺจานิ สมาหฏานิ จตุสจฺจํ, สมาหาเร ทิคุ 

ง) อุปสัคคลิงคปทสังวรรณนา เชน อภีติ อุปสคฺโค 

จ) นิปาตลิงคปทสังวรรณนา เชน อิตีติ นิปาโต 

๕. อรรถปเภทะ วาดวยประเภทอรรถสังวรรณนา ๙ อยาง คือ 

ก) ลิงคัตถสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ข) วิภัตยัตถสังวรรณนา เชน เอกํ สมยนฺติ เอกสฺมึ สมเย 

ค) ทุติยลิงคัตถสังวรรณนา เชน ปาปตโรติ ลามกตโร 

ฆ) ปจจยัตถสังวรรณนา เชน วสิฏสฺส อปจฺจํ วาเสฏโ 

ง) ธาตวัตถสังวรรณนา เชน สมฺปวตฺตยีติ กเถสิ 

จ) ทุติยวิภัตยัตถสังวรรณนา เชน สนฺธาวิสฺสนฺติ สํสรึ 

ฉ) ทุติยธาตวัตถสังวรรณนา เชน ชานนฺโตติ พุทฺโธ 

ช) ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา เชน พุชฺฌตีติ พุทฺโธ 

ฌ) อภิเธยยัตถสังวรรณนา เชน อรึ ทเมตีติ อรินฺทโม, ราชา 

๖. ลิงคัตถปเภทะ วาดวยประเภทลิงคัตถสังวรรณนา ๕ อยาง คือ 



๕๘ 

  

ก) นามลิงคัตถสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ธมฺมสฺส 

ข) การกลิงคัตถสังวรรณนา เชน พุทฺธนฺติ กมฺมตฺถนิทฺเทโส 

ค) สมาสลิงคัตถสังวรรณนา เชน รฺโ ปุริโส ราชปุริโส 

ฆ) อุปสัคคลิงคัตถสังวรรณนา เชน นครสฺส สมีเป ปวตฺตติ กถา อิติ อุปนครํ 

ง) นิปาตลิงคัตถสังวรรณนา เชน ขลูติ อนุสฺสวนตฺเถ นิปาโต 

๗. ปกิณณกปเภทะ วาดวยประเภทของสังวรรณนาท่ัวๆ ไป ทาน จําแนกออกเปน ๑๕ อยาง

ดังตอไปนี้ 

ก) นีตัตถสังวรรณนา เชน ปวตฺติตฺถาติ อุปฺปชฺชิตฺถ 

ข) เนยยัตถสังวรรณนา เชน อธิวาเสสูติ สมฺปฏิจฺฉตุ 

ค) ปกัตยัตถสังวรรณนา เชน สมฺปวตฺตยีติ กเถสิ 

ฆ) ปจจยัตถสังวรรณนา เชน สนฺธาวิสฺสนฺติ สํสรึ 

ง) สัททัตถสังวรรณนา เชน อาจิกฺขนฺตีติ เทเสนฺติ 

จ) ภาวัตถสังวรรณนา เชน อาจิกฺขนฺตีติ อุตฺตานึ กโรนฺติ 

ฉ) อภิเธยยัตถสังวรรณนา เชน รติชนนตฺเถน รตนํ 

ช) สภาวัตถสังวรรณนา เชน อติทุลฺลภตฺเถน รตนํ 

ฌ) สกัตถสังวรรณนา เชน เกนฏเน อภิธมฺโม ธมฺมาติเรกธมฺมวิเสสฏเน 

ญ) ทัพพัตถสังวรรณนา เชน อภิวิสิฏา ธมฺมา เอตฺถาติ อภิธมฺโม อภิธมฺมปฏกํ 

ฏ) ลิงคัตถสังวรรณนา เชน เอวสาลิยนฺติ เอวํนามเก อิตฺถิลิงฺควเสน ปวตฺตโวหาเร นคเร  

ฐ) สั งขยัตถสังวรรณนา เชน ธมฺมาติ เรกธมฺมวิ เสสฏ เนาติ  ทฺวินฺนมฺป  อตฺถาน ํ

อภิธมฺมสทฺทสฺส อตฺถภาเวน สามฺโต เอกวจนนิทฺเทโส กโต 

ฑ) การกัตถสังวรรณนา เชน พุทฺธนฺติ กมฺมตฺถนิทฺเทโส 

ฒ) อภิธานัตถสังวรรณนา เชน พุชฺฌตีติ พุทฺโธ 

ฌ) อภิเธยยัตถสังวรรณนา เชน คําวา ภควา ในประโยควา พุชฺฌตีติ พุทฺโธ, ภควา 

คัมภีรสังวรรณนาวิจารมีคําอธิบายเปนภาษาพมาชื่อสังวรรณนาวิจารคัณฐิ รจนาโดย 

พระจาริตตะ เม่ือวันแรม ๓ คํ่าเดือน ๒ พ.ศ. ๒๔๕๔ ทานพํานักอยูท่ีวัดวิสุทธาราม จังหวัดมันฑเล 

เปนศิษยของพระวิสุทธาจาร (มหาวิสุทธารามซายาดอ = พระอาจารยวัดมหาวิสุทธาราม) เจาอาวาส 

วัดวิสุทธาราม คัมภีรนี้ไดอธิบายความท่ีเขาใจยากในสังวรรณนาวิจารไวอยางแจมแจง๒ 

 

                                                           
๒ พระคันธสาราภิวงศ, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ช) – (ณ). 
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๓.๒ ประเภทสังวรรณนาโดยท่ัวไป 

หมายถึงประเภทแหงสังวรรณนา คือ ประเภทแหงการอธิบายความของบทสามัญท่ัวไป 

ไดแก การอธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา การอธิบาย

ความของบทแบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนาและการอธิบายความของบทโดยแสดง

ความสัมพันธกันของบทตางๆ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

๓.๒.๑ อุลลิงคสังวรรณนา 

หมายถึง การอธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เพ่ือใหบทตั้งปรากฏ

ชัดเจน ทําใหผูศึกษาเขาใจไดงาย แสดงอธิบายบท วิเคราะหบท อธิบายตัดบทสนธิ บอกธาตุ ปจจัย 

วิภัตติและสรุปความหมาย วิธีนี้เปนวิธีท่ีพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยใชมากท่ีสุด  

นนฺติ ตํ.๓ 

คําวา นํ ไดแก ซ่ึง (รถ) คันนั้น 

คําวา ตํ อธิบายใหรูวา น อักษรของคําวา นํ ในท่ีนี้แปลงมาจาก ต สรรพนาม๔ ท้ังนี้ 

เพราะตามหลักไวยากรณ ทานอธิบายวา น อักษรในคําวา นํ, เน เนน, เนหิ เปนตน เปนรูปท่ีแปลงมา

จาก ต สรรพนาม๕ คําวา นํ เปนบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปริยาเยนาติ การเณน.๖ 

คําวา ปริยาเยน ไดแก ดวยเหตุ 

คําวา การเณน อธิบายใหรูวา ปริยาเยน ในท่ีนี้มีความหมายวา เหตุ ท้ังนี้ เพราะปริยาย 

ศัพท มีความหมาย ๖ อยาง คือ เหตุ, เทศนา, วาระ, คําไวพจน, ประเภท และโอกาส ทานไขเปลี่ยน 

คํานามวา ปริยาย เปน การณ แสดงวาทานไข หรืออธิบายความหมายของคํานามนั้น คือ คําวา 

ปริยาย แปลวา เหตุ การอธิบายความหมายของบทนามในลักษณะนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

อิมินาป ปริยาเยนาติ อิมินาป วิภชิตฺวา วุตฺเตน การเณน.๗ 

คําวา เพราะเหตุแมนี้ (อิมินาป ปริยาเยน) ไดแก (พระรัตนตรัย ชื่อวาเปนท่ีพ่ึง) เพราะ

เหตุท่ีจําแนกกลาวมาแลวแมนี้  

                                                           
๓ ขุ.ชา.ม.อ. (บาลี) ๙/๕๐/๓๑. 
๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๑๒/๑๒๖. 
๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๑๒/๑๒๖. 
๖ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๘/๙๕. 
๗ ที.สี.ฏีกา (บาลี) ๑/๒๕๐/๓๓๙. 
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อิมินาป ปริยาเยนาติ รตนตฺตยสฺส ปจฺเจกํ หึสกภาวการณทสฺสนวเสน วิภชิตฺวา วุตฺเตน  

อิมินาป การเณน.๘  

คําวา เพราะเหตุแมนี้ (อิมินาป ปริยาเยน) ไดแก เพราะเหตุแมนี้ท่ีทานจําแนกกลาวดวย

อํานาจการแสดงเหตุคือความท่ีพระรัตนตรัยแตละขอเปนผูกําจัด (ภัย) เฉพาะตน 

ทฺเวปานนฺท, เวทนา วุตฺตา มยา ปริยาเยน,ติสฺโสป เวทนา วุตฺตา มยา ปริยาเยน.๙ 

(พระผูมีพระภาคตรัสวา) อานนท เรากลาวเวทนา ๒ ประการไวโดยบรรยายก็มี กลาว

เวทนา ๓ ประการไวโดยบรรยายก็มี๑๐ 

ปริยายนฺติ การณํ. เทฺวปานนฺทาติ เทฺวป อานนฺท. ปริยาเยนาติ การเณน. เอตฺถ จ กายิก-

เจตสิกวเสน เทฺว เวทิตพฺพา. สุขาทิวเสน ติสฺโส.๑๑ 

คําวา บรรยาย (ปริยายํ) ไดแก เหตุ คําวา อานนท ... ๒ ประการ (เทฺวปานนฺท) ตัดบท

เปน เทฺวป อานนฺท คําวา โดยปริยาย (ปริยาเยน) ไดแก โดยเหตุ ก็บรรดาเวทนาเหลานี้ พึงทราบ

เวทนา ๒ ดวยอํานาจเวทนาทางกายและทางจิต พึงทราบเวทนา ๓ ดวยอํานาจสุขเวทนาเปนตน๑๒ 

สพฺเพส ํโว ภิกฺขเว สุภาสิตํ ปริยาเยน.๑๓ 

(พระผูมีพระภาคตรัสวา) ภิกษุท้ังหลาย เธอท้ังหมดกลาวดีแลวตามเหตุนั้น ๆ๑๔ 

ปริยาเยนาติ เตน เตน การเณน.๑๕  

คําวา ตามเหตุนั้นๆ (ปริยาเยน) ไดแก ตามเหตุนั้นๆ เอง๑๖ 

 อเนกปริยาเยนาติ ปริยาย-สทฺโท ตาว วารเทสนาการเณสุ วตฺตติ. “กสฺส นุ โข อานนฺท 

อชฺช ปริยาโย ภิกฺขุนิโย โอวทิตุ”นฺติอาทีสุ หิ วาเร ปริยายสทฺโท วตฺตติ. “มธุปณฺฑิกปริยาโยตฺเวว นํ 

ธาเรหี”ติอาทีสุ เทสนายํ. “อิมินาป โข เต ราชฺ ปริยาเยน เอวํ โหตู”ติอาทีสุ การเณ. สฺวายมิธาป 

การเณ วตฺตติ, ตสฺมา อยเมตฺถ อตฺโถ “อเนกวิเธน การเณนา”ติ “พหูหิ การเณหี”ติ วุตฺตํ โหติ.๑๗ 

                                                           
๘ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๒/๒๕๐/๒๒๐. 
๙ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๘๙/๖๗. 
๑๐ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๘๙/๙๑. 
๑๑ ม.ม.อ. (บาลี) ๒/๘๙/๘๖. 
๑๒ ม.ม.อ. (ไทย) ๒/๘๙/๗๖. 
๑๓ องฺ.ฉกฺก. (บาลี) ๒๒/๖๑/๓๘๕. 
๑๔ องฺ.ฉกฺก. (ไทย) ๒๒/๖๑/๕๖๓. 
๑๕ องฺ.ฉกฺก.อ. (บาลี) ๓/๖๑/๑๔๘. 
๑๖ องฺ.ฉกฺก.อ. (ไทย) ๓/๖๑/๑๔๙. 
๑๗ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑/๓๖. 



๖๑ 

  

 ปริยาย-ศัพท ในคําวา อเนกปริยาเยน (หลายอยาง) นี้ ใชในความหมายวาวาระ เทศนา 

และเหตุ ปริยาย-ศัพทใชในความหมายวาวาระ ในประโยค เปนตนวา “อานนท วันนี้ วาระใหโอวาท

ภิกษุณีเวียนมาถึงใครหนอ” ใชในความหมาย วา เทศนา ในประโยคเปนตนวา “เธอจงทรงจําไววา 

ธรรมบรรยายนี้ชื่อมธุปณฑิกเทศนา” ใชในความหมายวา เหตุ ในประโยคเปนตนวา “มหาบพิตร 

ดวยเหตุแหงพระดํารัสของพระองคนี้แล จึงแสดงอยางนี้”๑๘ แมในท่ีนี้ ปริยาย-ศัพทนี้นั้นใชใน

ความหมายวา เหตุ เพราะฉะนั้น ในท่ีนี้จึงมีเนื้อความวา โดยเหตุมิใชนอย (หลายอยาง) มีคําอธิบายวา 

โดยเหตุเปนอันมาก๑๙ 

 ปริยาโยติ การณํ. อยํ หิ ปริยายสทฺโท เทสนาวารการเณสุ วตฺตติ. “มธุปณฺฑิกปริยาโย

เตฺวว นํ ธาเรหี”ติอาทีสุ๒๐ หิ เตส เอส เทสนายํ วตฺตติ. “กสฺส นุ โข อานนฺท อชฺช ปริยาโย ภิกฺขุนิโย 

โอวทิตุนฺ”ติอาทีสุ๒๑ วาเร. “สาธุ ภนฺเต ภควา อฺ ปริยายํ อาจิกฺขตุ, ยถา ยํ ภิกฺขุสํโฆ อฺาย  

สณฺเหยฺยา”ติอาทีสุ๒๒ การเณ. สฺวายมิธ การเณ วตฺตติ. ตสฺมา เอตฺถ เอวมตฺโถ ทฏพฺโพ :อตฺถิ โข  

พฺราหฺมณ เอตํ การณํ เยน การเณน มํ “อรสรูโป ภวํ โคตโม”ติ วทมาโน ปุคฺคโล สมฺมา วเทยฺย,  

อวิตถวาทีติ สงฺขฺยํ คจฺเฉยฺย.๒๓ 

 เหตุ ชื่อวาปริยาย ปริยาย-ศัพทนี้  เปนไปในความหมายวาเทศนา วาระ และเหตุ  

จริงอยู ในเทศนา วาระและเหตุเหลานั้น ปริยาย-ศัพท ยอมเปนไป ในเทศนาเชนในประโยคเปนตนวา 

“เธอจงทรงจําไววา ธรรมเทศนานี้ชื่อมธุปณฑิกเทศนา”๒๔ เปนไปในวาระเชนในประโยคเปนตนวา 

“อานนท วันนี้ วาระใหโอวาท ภิกษุณีเวียนมาถึงใครหนอ”๒๕ เปนไปในเหตุเชนในประโยคเปนตนวา 

“ขอประทาน พระวโรกาส ขอพระองคโปรดตรัสบอกเหตุอยางอ่ืนท่ีภิกษุสงฆจะพึงดํารงอยูใน

อรหัตตผลเถิด พระพุทธเจาขา”๒๖ แตในท่ีนี้ ปริยาย-ศัพทเปนไปในเหตุ เพราะฉะนั้น ในคําวา ปริยาย 

นี้ พึงเห็นเนื้อความอยางนี้วา “พราหมณ เหตุท่ีบุคคลกลาวหาเราวา ทานพระโคดมเปนคนไมมีรส ชื่อ

วาพึงกลาวหาไดถูกตอง คือนับไดวาเปนผูพูดไมผิด นี้มีเหตุอยู๒๗ 

                                                           
๑๘ ที.ม. (ไทย) ๑๐/๔๑๑/๓๔๔. 
๑๙ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑/๔๔. 
๒๐ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๐๕/๑๗๕. 
๒๑ ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๓๙๘/๓๔๔. 
๒๒ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑๖๔/๙๕. 
๒๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๓/๑๒๖. 
๒๔ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๒๐๕/๒๑๗. 
๒๕ ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๓๙๘/๔๕๒. 
๒๖ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑๖๔/๑๓๖. 
๒๗ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๓/๑๓๒. 



๖๒ 

  

โบราณาจารยไดแนะนําวิธีสังเกตการไขเชนนี้ไววา เปลี่ยนตัวไหน ไขตัวนั้น หมายความวา 

ถาทานเปลี่ยนคํานาม ก็แสดงวา ทานไขความหมายของคํานามนั้น ถาเปลี่ยนวิภัตติก็ไขความหมาย

ของวิภัตตินั้น ถาเปลี่ยนธาตุหรือปจจัย ก็ไขความหมายของธาตุ หรือปจจัยนั้นเปนตน 

นนฺติ ตํ อุปชฺฌายํ.๒๘ 

คําวา นํ ไดแก ซ่ึงอุปชฌายนั้น 

คําวา ตํ อธิบายใหรูวา น อักษรของคําวา นํ ในท่ีนี้ แปลงมาจาก ต สรรพนาม สวนคําวา 

อุปชฺฌายํ อธิบายใหรูวา นํ หมายถึงอุปชฌายท้ังนี้ เพราะคําวา นํ เปนสรรพนามท่ีใชแทนนามท่ัวไป  

การอธิบายบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อตีติ อุปสคฺคมตฺตํ.๒๙ 

คําวา อติ เปนเพียงบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อติ เปนบทอุปสัค เพ่ือหามบทนิบาต เพราะ อติ เปน

บทนิบาตก็มี๓๐ เชน อตีติ อจฺจนฺตตฺเถ นิปาโต คําวา อติ เปนบทนิบาตลงในอรรถ อัจจันตะ (ตลอด, 

สิ้น) การอธิบายบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ปฏิปนฺโน โหตตีิ เอตฺถ ปฏตีิ อุปสคฺคปทํ.๓๑ 

คําวา ปฏ ิในคําวา ปฏิปนฺโน โหต ินี้ เปนบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ปฏิ ในคําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัคท่ีจริง คําวา 

ปฏิ นี้แปลงมาจากอุปสัค คือ ปติ เหมือนคําวา ปฏคฺคิ มาจาก ปติ + อคฺคิ (ไฟตอบโต) ปฏิหฺติ 

มาจาก ปติหฺติ (เบียดเบียน) ๓๒ การอธิบายบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

เอวนฺติ นิปาตปทํ.๓๓ 

คําวา เอวํ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา คําวา เอวํ เปนบทนิบาต การอธิบายบทนิบาตลักษณะ

เชนนี้ เรียกวานิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายบทโดยประกอบดวยอิติ ศัพท ชื่อวาอิลลิงคสังวรรณนา 

 

                                                           
๒๘ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๖๔/ ๒๒๒. 
๒๙ ขุ.เถร.อ. (บาล)ี ๑/๔๔๗/๑๓๑. 
๓๐ องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๗/๔๕. 
๓๑ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓/๒๖. 
๓๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๓/๔๓. 
๓๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 



๖๓ 

  

อิตีติ นิปาตปทํ.๓๔  

คําวา อิติ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา อิติ เปนบทนิบาต เพราะ อิติ เปนไดท้ังบทนาม เชน อิติ 

รูปนฺติ อิทํ รูป.๓๕ คําวา อิติ รูป ไดแก รูปนี้ และอาขยาตบท การอธิบายบทนิบาตลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

อตฺถีติ ปุถุตฺถวิสยํ นิปาตปทํ.๓๖  

คําวา อตฺถิ เปนบทนิบาตมีอรรถพหูพจน 

คําวา ปุถุตฺถวิสยํ นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา อตฺถิ เปนบทนิบาต เพราะ อตฺถิ เปนท้ังบท

นิบาต๓๗ เปนท้ังกิริยาบทอาขยาต๓๘ การอธิบายบทนิบาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทสังวรรณ

คําวา ปุถุตฺถวิสยํ อธิบายใหรูวา อตฺถิ เปนนิบาตลงในอรรถพหุพจน เพราะอตฺถินิบาต

เปนไดท้ังเอกพจนและพหุพจน  

นิบาต คือ คําท่ีใชนําหนา, ไวกลาง หรือตอทายคําอ่ืน เพ่ือใหสละสลวย หรือมีความ

ชัดเจนข้ึน คัมภีรนยาสะแสดงรูปวิเคราะหวา ปทานมาทิมชฺฌาวสาเนสุ นิปตนฺตีติ นิปาตา (นิ บทหนา 

+ ปต ธาตุ + ณ ปจจัย ) คําใดลงเบื้องตน, ทามกลาง และทายสุดของบท เพราะเหตุนั้น คํานั้น จึงชื่อวา 

นิบาต๓๙ 

นิบาตท่ีอยูตนบท เชน มา ศัพท 

มา โว ขณํ วิราเธถ.๔๐ 

พวกเธอ อยาใหโอกาสดีลวงเลยไป 

นิบาตท่ีอยูกลางบท เชน โข ศัพท 

โหติ โข โส ภิกฺขเว.๔๑ 

ภิกษุท้ังหลาย สมัยนั้นมีอยูแล 

                                                           
๓๔ ขุ.อิติ.อ. (บาล)ี ๑/๓. 
๓๕ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๖๓/๕๘. 
๓๖ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๐/๒๖๙. 
๓๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๒. 
๓๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๙๕/๓๕๘. 
๓๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๐. 
๔๐ ขุ.อป. (บาลี) ๓๒/๕๗๘/๖๗. 
๔๑ ที.สี. (บาลี) ๙/๓๙/๑๘. 



๖๔ 

  

นิบาตท่ีอยูทายบท เชน จ ศัพท 

อายสฺมา จ สาริปุตฺโต อายสฺมา จ อานนฺโท.๔๒ 

ทานพระสารีบุตรและทานพระอานนท 

นิบาตท่ีอยูทายบท เชน วา ศัพท 

สมโณ วา พฺราหฺมโณ วา.๔๓ 

สมณะหรือพราหมณ 

ปริยาเยนาติ การเณน.๔๔ 

คําวา ปริยาเยน ไดแก ดวยเหตุ 

คําวา การเณน อธิบายใหรูวา ปริยาเยน หมายถึง เหตุ เพราะวา ปริยาย ศัพท มี

ความหมาย ๓ อยาง คือ เหตุ, เทศนา, วาระ๔๕ การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

สุโภติ สุนฺทโร.๔๖ 

คําวา สุโภ ไดแก (แกวไพฑูรย)อันสวยงาม 

คําวา สุนฺทโร อธิบายใหรูวา สุโภ มีความหมายวา งาม เพราะสุภ-ศัพทมีอรรถวา งดงาม, 

มีสิริ, สวยงาม, ดี การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๔๗ 

คําวา อภิ เปนอุปสัคลงในอรรถลักษณะเครื่องหมายจดจํา 

คําวา ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิ เปนอุปสัคมีอรรถลักษณะเครื่องหมายจดจํา

เพราะอภ ิอุปสัค มีอรรถมาก๔๘ การอธิบายความบทอุปสัคเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

เสยฺยถาติ โอปมฺมตฺเถ นิปาโต.๔๙  

คําวา เสยฺยถา เปนนิบาตลงในอรรถอุปมา 

                                                           
๔๒ ม.อุ. (บาล)ี ๑๔/๓๘๗/๓๓๗. 
๔๓ ที.สี. (บาล)ี ๙/๓๔/๑๖. 
๔๔ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๘/๙๕. 
๔๕ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑/๔๔. 
๔๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๓๕/๑๙๙. 
๔๗ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๔๗/๑๒๘. 
๔๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๗ - ๑๕๘. 
๔๙ สํ.ข.อ. (บาล)ี ๒/๑๐๑/๓๕๗. 



๖๕ 

  

คําวา โอปมฺมตฺเถ นิปาโต อธิบายใหรูวา เสยฺยถา เปนนิบาตมีอรรถวา อุปมา เพราะนิบาต  

มีอรรถมาก การอธิบายความหมายนิบาตเชนนี้ เรียกวา นิปาตัตถสังวรรณนา 

ปสํสนฺต ีติ วณฺณยนฺติ.๕๐  

คําวา ปสํสนฺติ แปลวา ยอมสรรเสริญ 

คําวา วณฺณยนฺติ อธิบายใหรูวา ปสํสนฺติ แปลวา สรรเสริญ เพราะ สํส ธาตุ ในปสํสนฺติ มี

อรรถมาก เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

อภิวนฺทิยาติ วิเสสโต วนฺทิตฺวา.๕๑  

คําวา อภิวนฺทิย ไดแก ไหวโดยพิเศษแลว 

คําวา วิเสสโต อธิบายใหรูวา อภิ อุปสัค มีความหมายวา พิเศษ คําวา วนฺทิตฺวา อธิบายให

รูวา ย ในคําวา วนฺทิย แปลงมาจาก ตฺวา ปจจัย๕๒ การอธิบายความหมายของบทอุปสัคเชนนี้ เรียกวา 

อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา สวนการอธิบายการแปลง ตฺวา ปจจัยใน วนฺทิย เปน ย เรียกวา นามปท-

สังวรรณนา 

สโตติ วิชฺชมานสฺส.๕๓  

คําวา สโต ไดแก มีอยู 

คําวา วิชฺชมานสฺส [วิชฺชมาน (ติ) วิท + ย + มาน. วิทฺยมาน-สํ, วิชฺชมาณ-ปฺรา, อทฺธมาคธี 

แปลวา มีอยู, มีปรากฎอยู๕๔] อธิบายใหรูวา สโต สําเร็จรูปมาจาก สนฺต ศัพท + ส วิภัตติ แปลง นฺต 

กับ ส เปน โต๕๕ สําเร็จรูป เปน สโต สนฺต[อส = มี, เปน + อ + อนฺต] ศัพทในท่ีนี้ มีความหมายวา มี

อยู การอธิบายการแปลง นฺต ศัพทกับ ส วิภัตติเปน โต เรียกวา นามปทสังวรรณนา สวนการอธิบาย

ความหมายของบทนาม คือ สนฺต แปลวา มีอยู เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อภิฺาตาติ เอตฺถ อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๕๖ 

คําวา อภิ ในคํานี้วา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคลงในอรรถลักขณะ (เครื่องจดจํา) 

                                                           
๕๐ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๖/๒๐๖. 
๕๑ วิภาวินี. (บาลี) ๑/๑/๖๕. 
๕๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๔๑/๔๖๕. 
๕๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๘๔/๑๑๐. 
๕๔ ติป. ๑๙/๓๒๘. 
๕๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๑๐๒/๗๐. 
๕๖ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๔๙/๑๒๘. 



๖๖ 

  

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิ ในคําวา อภิฺาตาเปนบทอุปสัคและคําวา ลกฺขณตฺเถ 

อธิบายใหรูวา อภิ มีความหมายวา เครื่องจดจํา เปนการอธิบายความหมายของบทอุปสัค เพราะ  

อภิ อุปสัคมีความหมายมาก๕๗ การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา อิกฺขติ อธิบายใหรูวา อปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ 

อุปปตฺติโต อิกฺขตีติ อุเปกฺขา.๕๘ 

ท่ีชื่อวา อุเบกขา เพราะอรรถวา คอยดูอยูโดยเหมาะสม 

คําวา อุปปตฺติโต อธิบายใหรูวา อุป อุปสัคในคําวา อุเปกฺขา มีความหมายวา เหมาะสม 

เพราะ อุป มีความหมายมาก๕๙ อุเปกฺขา มาจาก อุปบทหนา อิกฺข ธาตุ อ ปจจัย และอา-อิตถีลิงค

โชตก-ปจจัย (อุป + อิกฺข + อ + อา) การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

วตาติ ปตฺถนตฺเถ นิปาโต.๖๐ 

คําวา วต เปนบทนิบาต มีความหมายวาปรารถนา 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา วต เปนบทนิบาต สวนคําวา ปตฺถนตฺเถ อธิบายใหรูวา วต 

บรรดา นิบาต ๒ ประเภท คือ ปทปูรณะ และอัตถปูรณะ เปนอัตถปูรณนิบาต มีความหมายวา 

ปรารถนา การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

 ๓.๒.๒ วุตตสัิงวรรณนา 

หมายถึง การอธิบายความบทตั้งโดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง คือ บางครั้งทานก็

อธิบายโดยยกบทตั้งข้ึนตั้งไว แลวอธิบายไปเลยคืออธิบายความตอเนื่องกันไป โดยไมประกอบ อิต ิ

ศัพทท่ีบทตั้ง บางครั้งก็วาง นาม ศัพท ไวท่ีบทตั้งบาง บางครั้งก็ใชเหตุบทอธิบายบทตั้ง บทตั้งกับบท

ขยายนั้น มีวิภัตติและพจนเหมือนกันโดยสวนมาก มีผลการวิจัยโดยละเอียดตอไปนี้  

ปริเยสนา นาม รูปาทิอารมฺมณปริเยสนา.๖๑ 

การแสวงหาอารมณมีรูปเปนตน ชื่อวาการแสวงหา 

                                                           
๕๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๗ - ๑๕๘. 
๕๘ ขุ.ม.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๑๓๔. 
๕๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๙. 
๖๐ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๗/๔.  
๖๑ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๐๓/๙๗. 



๖๗ 

  

คําวา ปริเยสนาเปนบทตั้ง คําวา รูปาทิอารมฺมณปริเยสนา เปนบทขยาย อธิบายวา การ

แสวงหา หมายถึงการแสวงหาอารมณมีรูปเปนตน บทตั้งกับบทขยายนั้นมีวิภัตติและพจนเหมือนกัน 

สวนลิงคนั้นตางกันไดตามลิงคของบทขยาย 

จีวราทีสุ จตูสุ ปจฺจเยสุ รูปาทีสุ วา ฉสุ อารมฺมเณสุ อนฺนาทีสุ วา ทสสุ ทานวตฺถูสุ ตํ ตํ 

เทนฺตสฺส เตสํ เตสํ อุปฺปาทนโต ปฏาย ปุพฺพภาเค ปริจฺจาคกาเล ปจฺฉา โสมนสฺสจิตฺเตน อนุสฺสรณ-

กาเล จาติ ตีสุ กาเลสุ ปวตฺตา เจตนา ทานมยํ ปุฺกิริยวตฺถุ นาม.๖๒ 

เจตนาท่ีเปนไปในกาล ๓ นี้ คือ กอนให เริ่มตั้งแตยังทานเหลานั้นๆ ใหเกิดข้ึน, เวลากําลัง

ให, เวลาท่ีระลึกถึงดวยจิตท่ีโสมนัสในภายหลัง แหงผูใหทานนั้นๆ อยู ในปจจัย ๔ มีผาเปนตน หรือ

อารมณ ๖ มีรูปเปนตน หรือวา ในทานวัตถุ ๑๐ มีขาวเปนตน ชื่อวา บุญญกิริยวัตถุคือทาน 

คําวา ทานมยํ ปุฺกิริยวตฺถุ นาม เปนบทตั้ง สวนคําวา จีวราท่ีสุ ... ปวตฺตา เจตนาเปน

บทขยาย บทตั้งเปนนปุงสกลิงค เอกพจน ปฐมาวิภัตติ สวนบทขยาย เปนอิตถีลิงค เอกพจน ปฐมา

วิภัตติ เห็นไดวา ลิงคตางกัน สวนวิภัตติและพจนนั้นเหมือนกัน 

สุวณฺณตา นาม สุนฺทรจฺฉวิวณฺณตา.๖๓  

ความมีผิวพรรณสวยงาม ชื่อวา ความมีผิวงาม 

คําวา สุวณฺณตา เปนบทตั้ง สวนคําวา สุนฺทรจฺฉวิวณฺณตา เปนบทขยาย ท้ังบทตั้งและบท

ขยายมีวิภัตติ คือ ปฐมาวิภัตติ พจน คือ เอกพจน และลิงค คือ อิตถีลิงคเหมือนกัน เพราะข้ึนอยูกับ

ลิงคของบทขยาย หากบทขยายมีลิงคเหมือนกับบทตั้ง ลิงคก็เหมือนกัน หากบทขยายมีลิงคไม

เหมือนกับบทตั้ง ลิงคก็ไมเหมือนกัน แตวิภัตติและพจนนั้นเหมือนกันโดยมากสวนมาก 

สุสรตา นาม พฺรหฺมสฺสรตา.๖๔  

ความมีเสียงไพเราะดังเสียงพรหม ชื่อวาความมีเสียงไพเราะ 

ตัวอยางท่ียกมาท้ังหมด เห็นไดวา บทตั้งกับบทขยายนั้นมีวิภัตติและพจนเหมือนกันและ

ยังมีนาม-ศัพทท่ีบทตั้งดวย เพ่ือใหบทตั้งปรากฏชัดเจน และท่ีทานไมอธิบายโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ี

บทตั้งนั้นก็เพ่ือความสะดวกในการอธิบายความของบท เพราะบางครั้งตองอธิบายความบทตั้งรวมไป

พรอมๆ กันหลายบท หากใส อิติ ศัพทเขามาดวย ก็จะทําใหการอธิบายความไมสะดวก 

 

 

                                                           
๖๒ อภิ.สงฺ.อ. (บาล)ี ๑/๑๔๖ - ๙/๒๐๘. 
๖๓ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๒๐๑. 
๖๔ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๒๐๒. 



๖๘ 

  

น โจเรหิ อาหรโณ อโจราหรโณ.๖๕ 

(ขุมทรัพย) ท่ีพวกโจรลักเอาไปไมได ชื่อวา อโจราหรณะ (ขุมทรัพยท่ีโจรลักไปไมได) 

บทตั้ง คือ อโจราหรโณ สวนบทขยาย คือ น โจเรหิ อาหรโณ ทานอธิบายบทตั้งโดยไม

ประกอบ อิติ ศัพท อธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะหและแสดงบทตั้งกับบทขยายวามีวิภัตติและพจน

เหมือนกัน คือ สิปฐมาวิภัตติเอกพจนในอาหรโณ กับ อโจราหรโณ  

อิสฺสรภาโว อิสฺสริยํ.๖๖  

ความเปนแหงผูเปนใหญ ชื่อวาความเปนอิสระ 

คําวา อิสฺสริยํ เปนบทต้ัง สวนคําวา อิสฺสรภาโว เปนบทขยาย วิภัตติ ปฐมาวิภัตติ

เหมือนกัน สวนลิงคนั้นตางกัน คือ บทตั้ง คือ อิสฺสริยํ เปน นปุงสกลิงค บทขยาย คือ อิสฺสรภาโว เปน 

ปุงลิงค การอธิบายความแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

เทเวสุ รชฺชํ เทวรชฺชํ.๖๗  

ความเปนพระราชาในหมูเทพ ชื่อวา ความเปนพระราชาเทพ 

คําวา เทวรชฺชํ เปนบทตั้ง สวนคําวา เทเวสุ รชฺชํ เปนบทขยาย อธิบายบทตั้งโดยแสดง  

รูปวิเคราะหพรอมท้ังความหมาย ผูวิจัยพบเห็นวิธีการอธิบายวา ทานยกบทตั้งข้ึนตั้งแลวก็อธิบายไป

เลย เชน อิสฺสรภาโว อิสฺสริยํ บทตั้ง คือ อิสฺสริยํ (ความเปนอิสสระ) บทขยาย คือ อิสฺสรภาโว (ความ

เปนใหญ) มีวิภัตติและ พจนเหมือนกัน สวนลิงคนั้นไมเหมือนกัน ตางกันตามสมควรแกลิงคของบท

ขยาย คือ บทขยาย เปนลิงคอะไร ก็ตองเปนลิงคนั้นตามบทขยาย ตัวอยางนี้ บทขยาย คือ อิสฺสรภาโว 

เปน ปุงลิงค สวนบทตั้ง คือ อิสฺสริยํ เปนนปุงสกลิงค บทตั้งกับบทขยายนั้นประกอบดวยวิภัตติไดท้ัง ๗ 

หมวด ๑๔ ตัว คือ ตั้งแต สิ ปฐมาวิภัตติจนถึง สุ สัตตมีวิภัตติ ตามสมควร เชน อตฺถกุสเลน  

อตฺถเฉเกน๖๘ ผูฉลาดในอรรถ คือ ผูฉลาดในประโยชน คําวา อตฺถกุสเลน เปนบทตั้งประกอบดวย นา 

ตติยาวิภัตติ สวนบทขยายคือ อตฺถเฉเกน ก็ประกอบดวย นา ตติยาวิภัตติเชนกัน 

อถสฺส ภควา เอตทโวจ เอตํ อโวจ.๖๙  

ในเวลานั้น พระผูมีพระภาคไดตรัสพระดํารัสนี้แกเขา 

                                                           
๖๕ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๒๐๒. 
๖๖ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒/๒๐๓. 
๖๗ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒/๒๐๓. 
๖๘ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๒๑๒. 
๖๙ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๕๕/๓๗. 



๖๙ 

  

คําวา เอตํ อโวจ อธิบายใหรูวา เอตทโวจ ตัดบทสนธิเปน เอตํ อโวจ การอธิบายบทตั้งโดย

ไมมี อิติ ศัพท เชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

สุเมธ สุนฺทรปฺ.  

ขาแดพระองคผูมีปญญาดีคือผูมีปญญางดงาม(แหลมคม) 

คําวา สุนฺทรปฺ อธิบายใหรูวา สุเมธ มีความหมายวา ผูมีปญญาดี การอธิบายบทตั้ง

โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา คําวา สุนฺทร อธิบายความหมายของ  

สุ อุปสรรค ในคําวา สุเมธ มีความหมายวา ดี เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ปฺ อธิบาย

ความหมายของ เมธ ศัพท ไดแก ปญญา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สุนฺทรปฺ แสดงรูป

วิเคราะหพหุพพีหิสมาสวา สุนฺทรา เมธา อสฺสาติ สุเมโธ ปญญาดีของบุคคลนั้น มีอยู เพราะเหตุนั้น

บุคคลนั้นจึงชื่อวา สุเมธะ (ผูมีปญญาดี) การแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

หมายเหตุ วุตติสังวรรณนา บางท่ีแสดงถึงคําแปล บางท่ีแสดงถึงคําอธิบาย หากแสดง ถึง

คําแปล ควรแปลคําเดียว เพราะอีกคําหนึ่งมีความหมายเหมือนกัน  

สุเมธ สุนฺทรปฺ. 

ขาแดพระองคผูมีปญญาดี 

สนฺโต วา ปสตฺโถ...ธมฺโมติ สทฺธมฺโม.๗๐ 

อีกนัยหนึ่ง ธรรมท่ีประเสริฐ ชื่อวาพระสัทธรรม 

คําวา ปสตฺโถ อธิบายใหรูวา สนฺต-ศัพทแปลวา ประเสริฐ เพราะ สนฺต-ศัพทแปลวา สงบ, 

สงบเย็น, เม่ือยลา, คนดี, สัตบุรุษ, มีอยู, ดี, ประเสริฐ, คนลําบาก และมีท่ีสุด เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณา และอธิบายบทตั้ง คือ สนฺโต โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวาวุตติสังวรรณนา 

ธมฺมมยํ ปฺามยํ ปาสาทมารุยฺห.๗๑  

เสด็จข้ึนปราสาทธรรมคือปญญา 

คําวา ปฺามยํ อธิบายใหรูวา ธมฺม ในท่ีนี้ หมายถึงปญญา การอธิบายบทตั้งโดยไมมี อิติ 

ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา การอธิบายความของบทนาม คือ ธมฺม ไดแก ปญญา เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ธมฺม เปนศัพทท่ีมีความหมายมาก พระฎีกาจารยจึงอธิบายวา ปฺามยํ  

เพ่ืออธิบายใหรูวา ธมฺม หมายถึงปญญา อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา ธมฺม-ศัพทเปนคําไวพจนของปญญา 

 

                                                           
๗๐ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๑/๖๕. 
๗๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๓/๘/๑๙๐. 



๗๐ 

  

ปฺาปริยาโย วา อิธ ธมฺมสทฺโท.๗๒  

อีกนัยหนึ่ง ธมฺม-ศัพทในท่ีนี้เปนคําไวพจนของปญญา 

อภิวนฺทิย อภิวนฺทิตฺวา.๗๓ 

กราบไหวแลว 

คําวา อภิวนฺทิตฺวา อธิบายใหรูวา แปลง ตฺวาปจจัยในคําวา อภิวนฺทิย (อภิวนฺทิย มาจาก 

อภิ + วนฺท + อิ + ตฺวา) เปน ย๗๔ เรียกวา นามปทสังวรรณนา และการอธิบายบทตั้งคืออภิวนฺทิย 

โดยไมประกอบ ดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา. 

กริสฺสํ กริสฺสามิ.๗๕  

จักกระทํา 

คําวา กริสฺสามิ อธิบายใหรูวา กริสสํ มาจาก กร ธาตุ สฺสํ ภวิสสันตีวิภัตติ และการอธิบาย

บทตั้ง คือ กริสฺสํ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

วิราชเต ทิปฺปติ.๗๖  

ยอมรุงเรื่อง 

คําวา ทิปฺปติ อธิบายคําวา วิราชเต [วิราชเต (กฺริ) วิ + ราช + อ + เต. แปลวา รุงเรือง, 

สวาง, งดงาม๗๗] วา แปลวา รุงเรื่อง การอธิบายความแบบตอเนื่องเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

วีริยํ อชฺเชว กิจฺจํ กาตพฺพํ.๗๘ 

ควรกระทําความเพียร (ละชั่วและทําความดี) ตั้งแตวันนี้ 

คําวา กาตพฺพํ อธิบายใหรูวา กิจฺจํ มาจาก กรธาตุ ริจจปจจัย ริจจปจจัยลงในอรรถกรรม 

วิเคราะหวา กาตพฺพนฺติ กิจฺจํ ๗๙ การอธิบายบทตั้ง คือกิจฺจํ แบบตอเนื่องกันไปเรียกวาวุตติสังวรรณนา  

บทตั้งกับบทขยายสลับกัน 

การอธิบายบทตั้งโดยมากบทขยายอยูหลังบทตั้งแตบางกรณีก็มีบทขยายอยูหนาบทตั้งก็ได 

                                                           
๗๒ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๘/๑๙๐. 
๗๓ ปทรูป.ฎีกา (บาล)ี ๑/๒. 
๗๔ ปทรูป. (บาล)ี ๑/๖๔๑/๔๖๕. 
๗๕ ปทรูป.ฎีกา (บาล)ี ๑/๓. 
๗๖ สุโพ.ฎีกา (บาลี) ๑/๒๒/๔๕. 
๗๗ ติป. ๑๙/๘๔๘. 
๗๘ เนตฺติวิ. (บาล)ี ๑/๑๐๓/๓๗๓. 
๗๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๕๗/๔๐๘. 



๗๑ 

  

เอกํ อารมฺมณํ อคฺค ํอิมสฺสาติ เอกคฺคํ, จิตฺตํ.๘๐ 

ชื่อวา เอกัคคะ(มีอารมณเดียว) ไดแก จิต (ท่ีมีอารมณเดียว) เพราะอรรถวิเคราะหวามี

อารมณหนึ่งเดียว  

คําวา อารมฺมณํ อธิบายใหรูวา อคฺคํ หมายถึง อารมณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

บทขยาย คือ อารมฺมณํ อยูหนาบทตั้ง คือ อคฺคํ การอธิบายบทตั้งแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ 

เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

โบราณาจารยท้ังหลายถือวา ศัพทหลังเปนคําแปลของศัพทหนาตามหลักสังวรรณนา  

คําหลังเปนคําแปล หรืออธิบายของศัพทหนา ดังพระอรรถกถาจารยกลาววา “ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปุริมสฺส 

ปุริมสฺส อตฺโถ.๘๑ คําหลังเปนคําแปลความหมายของคําหนา” 

โส ภควา พหุชนหิตาย ปฏิปนฺโน พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทว- 

มนุสฺสานํ.๘๒  

พระผูมีพระภาคพระองคนั้น ทรงปฏิบัติเพ่ือประโยชน เพ่ือความสุข เพ่ืออนุเคราะห 

ชาวโลก เพ่ือประโยชนเก้ือกูล และความสุขแกมนุษยและเทวดาท้ังหลาย 

คําหลัง ๓ คํา คือ อตฺถาย หิตาย สุขาย เปนคําแปลของคําหนา ๓ คํา คือ พหุชนหิตาย  

พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย ดังพระฎีกาจารยกลาววา  

“เสสปทานีติ “พหุชนสุขายาติอาทีนิ ปทานิ. ปจฺฉิมนฺติ “อตฺถาย หิตาย สุขายาติ 

ปทตฺตยํ. ปุริมสฺสาติ ตโต ปุริมสฺส ปทตฺตยสฺส. อตฺโถติ อตฺถนิทฺเทโส.๘๓  

คําวา เสสปทาน ิ ไดแก บทมี พหุชนสุขายเปนตน คําวา ปจฺฉิมํ ไดแก บท ๓ บท คือ  

อตฺถาย หิตาย สุขาย คําวา ปุริมสฺส ไดแก บท ๓ บทขางหนา (พหุชนสุขายเปนตน) จากนั้น (อตฺถาย) 

คําวา อตฺโถ เปนคําแสดงความหมาย”  

อเวกฺขสฺสุ อุปธารย อุปปริกฺข.๘๔  

คําวา โปรดด ูคือ โปรดใครครวญ ไดแก โปรดพิจารณา 

คําวา อุปธารย[อุปธารย (กฺริ) อุป + ธร + ณย + หิ แปลวา จงไตรตรอง-พิจารณา๘๕] 

ขยายความวา การดู คือ การใครครวญดวยจิต มิใชดูดวยตา คําวา อุปปริกฺข [อุปปริกฺข (กฺริ) อุป + 

                                                           
๘๐ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๒๑/๘๖. 
๘๑ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๒๙๖/๒๖๔. 
๘๒ ที.ม. (บาล)ี ๒/๒๘๕/๑๘๑ - ๒. 
๘๓ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๖/๒๒๑. 
๘๔ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๘/๑๙๐. 
๘๕ ติป. ๔ (ข) /๒๕๕. 



๗๒ 

  

ปริ + อิกฺข + หิ แปลวา จงใครครวญ, จงพิจารณา, จงดู, จงเห็น๘๖] ขยายความวา การใครครวญ คือ 

การพิจารณาเหตุผลท่ีเหมาะสม การอธิบายขยายความของบทใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

การอธิบายบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

อเวกฺขสฺสุ (กฺริ) [อว + อิกฺข + อ + สฺสุ] จงดู-เห็น, เห็นได, ไตรตรอง, พิจารณา๘๗ 

บางท่ี ในอรรถกถาและฎีกา ประโยคบาลีบางประโยคก็มี นาม ศัพท รวมอยูกับบทตั้ง

แทน อิติ ศัพท วิธีนี้ จัดวาเปนวุตติสังวรรณนาเชนกัน 

วินโย นาม อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ.๘๘ 

อคาริยวินัย (วินัยคฤหัสถ) และอนคาริยวินัย (วินัยของพระ) ช่ือวา วินัย 

คําวา อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ อธิบายใหรูวา วินัยมี ๒ ประเภท คืออคาริยวินัย 

(วินัยฆราวาส คือ คนท่ัวไปท่ีไมใชนักบวช, ผูอยูครองเรือน)และ อนคาริยวินัย (วินัยของนักบวช) การ

อธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายบทตั้งท่ีประกอบดวย นาม 

ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

วินโยติ อุภโตวิภงฺโค.๘๙ 

อุภโตวิภงค ช่ือวาวินัย 

คําวา อุภโตวิภงฺโค อธิบายใหรูวา วินัย ในท่ีนี้ หมายถึงอุภโตวิภงคเทานั้น เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความหมายของบทโดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้งเชนนี้ 

เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา ขอสังเกต การอธิบายความของบทแหงพระอรรถกถาจารยและ 

พระฎีกาจารยนั้นจะเปนแบบไหนนั้นข้ึนอยูกับความเหมาะสมและความประสงค คือจะอธิบายแบบท่ี

ประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง ท่ีเรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา อธิบายแบบตอเนื่องกันไป โดยไมมี อิติ 

ศัพท อาจ มี นาม ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา หรืออธิบายแบบแสดงความเก่ียวของสัมพันธกันของ

บท เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา ก็ข้ึนอยูกับความเหมาะสม 

สุภาสิตา วาจา นาม มุสาวาทาทิโทสวิรหิตา.๙๐ 

วาจาท่ีเวนโทษมีการกลาวเท็จเปนตน ชื่อวา วาจาสุภาสิต (คําพูดท่ีดี) 

                                                           
๘๖ ติป. ๔ (ข) /๓๑๑. 
๘๗ ติป. ๓/๘๙๗. 
๘๘ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 
๘๙ องฺ.ทสก. (บาลี) ๓/๑๗/๓๒๖. 
๙๐ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 



๗๓ 

  

คําวา มุสาวาทาทิโทสวิรหิตา อธิบายใหรูวา วาจาสุภาสิต หมายถึง วาจาท่ีไมมีโทษมีการ

กลาวเท็จเปนตน วาจาไมมีโทษ คือ วาจาประกอบดวยองค ๕ ประการ คือ 

๑. พูดถูกกาล 

๒. พูดคําจริง 

๓. พูดคําออนหวาน 

๔. พูดคําประกอบดวยประโยชน 

๕. พูดดวยเมตตาจิต๙๑  

การอธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายบทตั้งแบบ

ตอเนื่องกันไป โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

อคาริกวินโย นาม ทสอกุสลกมฺมปถวิรมณํ.๙๒  

การเวนอกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ ชื่อวา อคาริยวินัย (วินัยคนท่ัวไป) 

คําวา ทสอกุสลกมฺมปถวิรมณํ อธิบายใหรูวา อคาริยวินัย หมายถึง การเวนอกุศลกรรมบถ 

๑๐ ประการ การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบาย 

บทตั้งแบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

อนคาริกวินโย นาม สตฺตาปตฺติกฺขนฺธอนาปชฺชนํ.๙๓ 

การไมตองอาบัติ ๗ กอง ชื่อวา อนคาริยวินัย (วินัยพระภิกษุ) 

คําวา สตฺตาปตฺติกฺขนฺธอนาปชฺชนํ อธิบายใหรูวา อนคาริยวินัย หมายถึง การไมตองอาบัติ 

๗ กอง การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายบทตั้ง 

แบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ผลกป ํ นาม ผลกมยํ ป ํ.๙๔  

ตั่งท่ีกระทําดวยแผนกระดาน ชื่อวา ผลกปฐะ (ตั่งกระดาน) 

คําวา ผลกมยํ ป ํ อธิบายใหรูวา ผลกป ํ หมายถึงตั่งท่ีกระทําดวยแผนกระดาน  

และอธิบายใหรูวา ผลกป ํ วิเคราะหเปน มัชเมโลปตติยาตัปปุริสสมาส (ตติยาตัปปุริสสมาสท่ีลบบท

กลาง) ผลเกหิ กตํ ป ํ ผลกป ํ แปล : ตั่งท่ีเขากระทําดวยแผนกระดานท้ังหลาย ชื่อวา ตั่งกระดาน 

การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

                                                           
๙๑ องฺ.ปฺจก. (ไทย) ๒๒/๑๙๘/๓๓๘. 
๙๒ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 
๙๓ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 
๙๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๒/๑๑๒/๓๐๑. 



๗๔ 

  

ในประโยคบาลี บางครั้ง บางแหง ทานก็ใชเหตุบทอธิบายบทตั้ง เพ่ือแสดงรูปวิเคราะหบท

ตั้งโดยออมดังตอไปนี้  

สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา สมฺมาสมฺพุทฺเธน.๙๕  

พระนามวาสัมมาสัมพุทธเจา เพราะตรัสรูธรรมท้ังปวงโดยชอบและดวยพระองคเอง 

คําวา สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา อธิบายใหรูวา สมฺมาสมฺพุทฺเธน มาจาก  

สมฺมา + สํ + พุธ ธาตุ + ต ปจจัย ต ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะและวิเคราะหวา สมฺมา สามฺจ 

สพฺพธมฺเม พุชฺฌตีติ สมฺมาสมฺพุทฺโธ (สมฺมา + สํ + พุธ + ต) การแสดงอธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบาย บทตั้งโดยไมมี อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปชาตตฺตา ปชา.๙๖  

ชื่อวา ปชา เพราะเปนผูเกิดแลว (เพราะกรรมและกิเลส) 

คําวา ปชาตตฺตา อธิบายใหรูวา ปชา มาจาก ป บทหนา + ชน ธาตุ + กฺวิ ปจจัย (สัตว

เกิด) วิเคราะหวา กมฺมกิเลเสหิ ชาตาติ ปชา (ป + ชน + กฺวิ) สัตวเหลาใดเกิดเพราะกรรมและกิเลส 

เพราะเหตุนั้น สัตวเหลานั้นจึง ชื่อวา ปชา (หมูสัตว) การอธิบายแสดงรูปวิเคราะหเรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายบทตั้งโดยไมมี อิติ ศัพท ประกอบท่ีบทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

เอเตสํ มชฺเฌ ภวตฺตา มชฺฌิมา.๙๗  

ชื่อวา มัชฌิม (สายกลาง) เพราะมีในทามกลาง [แหงอัตตกิลมถานุโยค คือ การทรมาน

ตนเองมีการนอนบนหนามเปนตนและกามสุขัลลิกานุโยค คือ การปรนเปรอตนใหเกิดความสุขดวย

กาม] เหลานั้น 

คําวา เอเตสํ มชฺเฌ ภวตฺตา อธิบายใหรูวา มชฺฌิมา มาจาก มชฺฌ ศัพท + อิม ปจจัย 

วิเคราะหวา มชฺเฌ ภวา มชฺฌิมา (ปฏิปทา) ท่ีมีในทามกลาง การแสดงรูปวิเคราะหวา มชฺเฌ ภวา 

มชฺฌิมา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา สวนการอธิบายความบทตั้ง แบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา 

๓.๒.๓ สัมพันธสังวรรณนา  

หมายถึงการอธิบายความบทตั้งท่ีใช สมฺพนฺโธ ทายประโค เพ่ือแสดงความเชื่อมสัมพันธ

กันแหงบทท่ีหางไกลกัน, เพ่ือเพ่ิมเติมปาฐเสสะ (บทท่ีขาดไป) เขามาแปล เพ่ือเชื่อมความสมบูรณและ

เพ่ือสัมพันธบทท่ีสลับกัน คือ บทท่ีกลับหนากลับหลังกันอยู มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 
                                                           

๙๕ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๔๔. 
๙๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๘. 
๙๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๑๓/๒๐๖. 



๗๕ 

  

๓.๒.๓.๑ เช่ือมสัมพันธบทหางไกลกัน 

บทตั้ง 

นาหํ ภิกฺขเว อฺ ํ เอกรูปมฺป สมนุปสฺสามิ.๙๘  

ภิกษุท้ังหลาย เราไมเห็นแมรูปหนึ่งอ่ืน 

บทขยาย  

อิมสฺส ปน ปทสฺส นกาเรน สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๙๙  

ก็ พึงทราบสัมพันธบทวา สมนุปสฺสามิ นี้ กับ น อักษร ( น สมนุปสฺสามิ) 

น นิบาต อยูหางไกลจากกิริยา คือ สมนุปสฺสามิ มาก โดยมีบทอ่ืนมาค่ันถึง ๔ บท 

คือ อหํ ภิกฺขเว อฺ ํ เอกรูปมฺป เพ่ือแสดงความเชื่อมสัมพันธกันของ น นิบาตกับกิริยาบท คือ  

สมนุปสฺสามิ พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายบทตั้งโดยใช สมฺพนฺโธ เพ่ือแสดงความสัมพันธกันของบท

นั้นๆ ทําใหผูศึกษาเขาใจความหมายไดงาย 

บทตั้ง 

เตนาวุโส ปุคฺคเลน โส ปุคฺคโล รตฺติภาคํ วา ทิวสภาคํ วา สงฺขาป อนาปุจฺฉา  

ปกฺกมิตพฺพํ, นานุพนฺธิตพฺโพ.๑๐๐  

ทานท้ังหลายบุคคลผูรูนั้นแมรูบุคคลนั้นในเวลากลางคืนหรือกลางวันก็ตาม ก็ไม

ตองบอกลาจากไปไดเลย ไมควรติดตามบุคคลนั้นไป 

บทขยาย 

โส ปุคฺคโลติ ปทสฺส ปน “นานุพนฺธิตพฺโพ”ติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๑๐๑  

ก็พึงทราบสัมพันธบทวา โส ปุคฺคโล กับบทนี้วา นานุพนฺธิตพฺโพ (ไมควรติดตาม

บุคคลนั้น) 

โส ปุคฺคโล อยูหางไกลจากกิริยา คือ นานุพนฺธิตพฺโพ มาก โดยมีบทอ่ืนมาค่ันถึง ๗ 

บท คือ รตฺติภาคํ วา ทิวสภาคํ วา สงฺขาป อนาปุจฺฉา ปกฺกมิตพฺพํ เพ่ือแสดงความเชื่อมสัมพันธกันของ 

โส ปุคฺคโล กับกิริยา คือ นานุพนฺธิตพฺโพ พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายบทตั้งโดยใช สมฺพนฺโธ เพ่ือ

แสดงความสัมพันธท่ีหางกันนั้นใหใกลกันทําใหผูศึกษาเขาใจไดงาย 

 

                                                           
๙๘ องฺ.เอกก. (บาล)ี ๑/๑/๑. 
๙๙ องฺ.เอกก.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 
๑๐๐ องฺ.นวก. (บาล)ี ๒๓/๖/๓๐๗. 
๑๐๑ องฺ.นวก.อ. (บาล)ี ๓/๖/๒๙๒. 



๗๖ 

  

บทตั้ง 

ยาวฺจิทํ โภโต โคตมสฺส วิปฺปสนฺนานิ อินฺทฺริยานิ.๑๐๒ 

(พราหมณวัจฉโคตรชาวเวนาคปุระกราบทูลพระผูมีพระภาควา) 

อินทรียของทานพระโคดมผองใสย่ิงนัก 

บทขยาย 

ตสฺส วิปฺปสนฺนปเทน สทฺธึ สมฺพนฺโธ.๑๐๓ 

พึงทราบสัมพันธบทวา ยาวฺจิทํ นั้นกับบทวา วิปฺปสนฺน 

บทวา ยาวฺจิทํ อยูหางไกลจากบทวา วิปฺปสนฺนานิ มีบทอ่ืนมาค่ัน ๒ บท คือ โภโต 

โคตมสฺส ความจริง เวลาแปล ตองแปลเขากับ วิปฺปสนฺนวา ยาวฺจิทํ วิปฺปสนฺนานิ = ผองใสยิ่งนัก 

บทขยาย 

ตสฺส “อตฺถํ ปกาสยิสฺสามี”ติ เอเตน สมฺพนฺโธ.๑๐๔ 

พึงทราบสัมพันธบทวา หุตฺวา นั้น กับบทนี้วา อตฺถํ ปกาสยิสฺสามิ 

บทตั้งพระบาลี 

วรํ เต โมฆปุริส อาสีวิสสฺส โฆรวิสสฺส มุเข องฺคชาตํ ปกฺขิตฺตํ.๑๐๕  

โมฆบุรุษ การสอดใสองคชาติของเธอในปากของอสรพิษท่ีมีพิษแรงกลา ประเสริฐ 

[กวาการสอดใสในองคชาติของมาตุคาม] 

บทขยายอรรถกถา 

ปกฺขิตฺตนฺติ เอตสฺส วรนฺติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๑๐๖  

ควรสัมพันธบทวา ปกฺขิตฺตํ นั้นกับบทวา วรํ นี้ 

คําวา วรํ ... ปกฺขิตฺตํ เปนบทท่ีมีความหมายสัมพันธกันวา การใส ... ประเสริฐ บท

สองบทนี้ อยูหาง กันมาก เพราะมีบท ๖ บทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยจึงอธิบาย

ประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายบทตั้งโดยมีคําวา สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

 

                                                           
๑๐๒ องฺ.ติก. (บาล)ี ๒๐/๖๔/๑๗๘. 
๑๐๓ องฺ.ติก.อ. (บาล)ี ๒/๖๔/๑๙๒. 
๑๐๔ องฺ.เกกก.ฏีกา (บาลี) ๑/๔/๒๑. 
๑๐๕ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๕. 
๑๐๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๐. 



๗๗ 

  

บทตั้งอรรถกถา 

พุทฺโธป พุทฺธภาวํ  ภาเวตฺวา เจว สจฺฉิกตฺวา จ 

ยํ อุปคโต คตมลํ วนฺเท ตมนุตฺตรํ ธมฺมํ.๑๐๗ 

ขาพเจาขอกราบไหวพระธรรมอันล้ําเลิศไรมลทินท่ี

พระพุทธเจา ทรงบําเพ็ญ กระทําใหแจง บรรลุความ

เปนพระพุทธเจา (สัพพัญุตญาณ) แลว. 

บทขยายฎีกา 

เอตสฺส “พุทฺธภาวนฺติ เอเตน สมฺพนฺโธ.๑๐๘ 

อุปคต ศัพทนี้สัมพันธกับบทวา พุทฺธภาวํ นี้ 

คําวา อุปคโต อยูหางจากบทวา พุทฺธภาวํ มาก เพราะมีบทอ่ืนหลายบทค่ันอยู 

ดังนั้น พระฎีกาจารยจึงใช สมฺพนฺโธ ทายประโยค เพ่ือแสดงความสัมพันธกันของ อุปคโต กับ พุทฺธ-

ภาวํ วา บรรลุ สัพพัญุตญาณ การอธิบายความสัมพันธของบทเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

เสยฺยถาป คหปติกุกฺกุโร ชิฆจฺฉา ทุพฺพลฺยปเรโต โคฆาตกสูนํ ปจฺจุปฏโต อสฺส. 

ตเมนํ ทกฺโข โคฆาตโก วา โคฆาตกนฺเตวาสี วา อฏกงฺกลํ สุนิกฺกนฺตํ นิกฺกนฺตํ นิมฺมํสํ โลหิตมกฺขิตํ  

อุปสุมฺเภยฺย.๑๐๙ 

คหบดี เปรียบเหมือนสุนัขท่ีกําลังหิวโซ ยืนอยูใกลเขียงของคนฆาโค คนฆาโค หรือ 

ลูกมือของคนฆาโคผูชํานาญ โยนโครงกระดูกท่ีเชือดชําแหละเนื้อออกหมดแลว แตมีเลือดติดอยูบางไป

ใหมัน.  

บทขยายอรรถกถา 

ตเมนํ ทกฺโขติ ปทสฺส อุปสุมฺเภยฺยาติ อิมินา สทฺธึ สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๑๑๐ 

บัณฑิตพึงทราบสัมพันธบทวา ตเมนํ ทกฺโข (โครงกระดูกนั้น ผูฉลาด) 

กับบทนี้วา อุปสุมฺเภยฺย (พึงโยนไปใกล) 

คําวา ตเมนํ ทกฺโข...อุปสุมฺเภยฺยํ มีความหมายสัมพันธกันวา คนฆาโคผูฉลาดโยน

โครงกระดูกไปใหสุขนั้น แตอยูหางกันมาก เพราะมีบทอ่ืนหลายบทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถ-

                                                           
๑๐๗ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑. 
๑๐๘ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒. 
๑๐๙ ม.ม. (บาล)ี ๑๓/๔๒/๒๙. 
๑๑๐ ม.ม.อ. (บาล)ี ๒/๔๒/๓๓. 



๗๘ 

  

กถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้ โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความบทตั้งโดยมีคําวา 

สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา ในภาษาบาลีมีบางประโยค ท่ีมีบทหางไกลกัน

เหมือนประโยคนี้ แตทานไมจัดวาเปนโทษท่ีเปนเหตุใหเขาใจไดยาก เพราะมีสัมพันธชัดเจนไมสับสน

ดังพระอาจารยนยาสะกลาววา  

“เยน ยสฺส หิ สมฺพนฺโธ ทูรฏมฺป จ ตสฺส ตํ 

อตฺถโต หฺยสมานํ  อาสนฺนตฺตมการณํ.๑๑๑ 

มีการสัมพันธบทใดกับบทท่ีถูกสัมพันธใดบทนั้น 

สามารถอยูไกลกับบทท่ีถูกสัมพันธนั้นไดท้ังนี้เพราะ 

ความใกลกันแหงบทท่ีไมมีความหมายสัมพันธกัน 

มิใชเปนสิ่งสําคัญ [ในการเขาใจความหมาย]” 

๓.๒.๓.๒ เช่ือมสัมพันธบทประธานกับบทขยายสลับกัน 

บทตั้งพระบาลี 

วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ.๑๑๒ 

ตองกําจัดอภิชฌาและโทมนัส (ความโลภและความโกรธ) ในโลก (กายและใจ) 

บทขยายอรรถกถา 

ตสฺมึ โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ วิเนยฺยาติ เอวํ สมฺพนฺโธ ทฏพฺโพ.๑๑๓ 

บัณฑิตพึงทราบสัมพันธอยางนี้วา ตองกําจัดอภิชฌาและโทมนัส (ความโลภ และ

ความโกรธ) ในโลก (กายและใจ) นี้  

คําวา วิเนยฺย อยูหนาอาธารบท คือ โลเก และกรรมบทคือ อภิชฺฌาโทมนสฺสํ สลับ

หนาหลังกันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยเม่ือประสงคจะแสดงความสัมพันธกันของบทท่ี

สลับกันจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทาย ประโยค การอธิบายบทตั้งโดยมีคําวา  

สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

วตฺถุ วิปตฺตึ อาปตฺตึ นิทานํ อาการอโกวิโท 

ปุพฺพาปรํ น ชานาติ.๑๑๔  

                                                           
๑๑๑ ดูรายละเอียดใน นยาสะ อธิบายสูตร ๓๑๖. 
๑๑๒ สํ.ม. (บาล)ี ๑๙/๓๖๗/๑๒๔. 
๑๑๓ สํ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๓๖๗/๒๕๑. 
๑๑๔ วิ.ป. (บาล)ี ๘/๓๖๗/๓๔๕. 



๗๙ 

  

ภิกษุใด ผูไมฉลาดในอาการ ยอมไมรูวัตถุวิบัติ อาบัติ 

นิทาน คําตน คําหลัง 

บทขยายอรรถกถา  

“วตฺถุนฺติอาทีนิ “น ชานาตีติ ปเทน สมฺพนฺโธ.๑๑๕ 

ควรสัมพันธบทมี วตฺถุ เปนตน กับบทวา น ชานาติ (ยอมไมรู) 

คําวา วตฺถุ เปนตน มีความเก่ียวของกับกิริยาไมรู คือ น ชานาติ แตเนื่องจากมี

กรรมหลายบท และ อาการอโกวิโท ค่ันอยู เพ่ือแสดงความสัมพันธใหชัดเจนข้ึน ดังนั้น พระอรรถ-

กถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความสัมพันธกันของบท

เชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

จาตุทฺทสึ ปฺจทสึ ยา จ ปกฺขสฺส อฏมี 

ปาฏิหาริยปกฺขฺจ  อฏงฺคสุสมาคตํ.๑๑๖ 

ดิฉันเขาจําอุโบสถศีล ซ่ึงประกอบดวยองค ๘ ทุกวัน  

๑๔ คํ่า ๑๕ คํ่าและ ๘ คํ่าแหงปกษและตลอด 

ปาฏิหาริยปกษ. 

บทขยายอรรถกถา 

จาตุทฺทสึ ปฺจทสินฺติ ปกฺขสฺสาติ สมฺพนฺโธ.๑๑๗  

สัมพันธบทวา จาตุทฺทสึ ปฺจทสึ กับบทนี้วา ปกฺขสฺส  

คําวา ปกฺขสฺส มีความสัมพันธกับบทวา จาตุทฺทสึ ปฺจทสึ แตเพราะมี ยา จ ศัพท 

ค่ันอยู เพ่ือใหสัมพันธชัดเจนข้ึน ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงอธิบายโดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทาย

ประโยค การอธิบายความสัมพันธของบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา  

บทตั้ง 

วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ.๑๑๘  

ตองกําจัดอภิชฌานและโทมนัสในโลก 

 

                                                           
๑๑๕ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๓๖๗/๕๐๕. 
๑๑๖ ขุ.วิ. (บาล)ี ๒๖/๒๙/๒๐. 
๑๑๗ ขุ.วิ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒๙/๗๖. 
๑๑๘ ที.ม. (บาล)ี ๑๐/๓๖๗/๑๒๖. 



๘๐ 

  

บทขยาย 

ตสฺมึ โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ วิเนยฺยาติ เอวํ สมฺพนฺโธ ทฏพฺโพ.๑๑๙  

พึงทราบสัมพันธอยางนี้วา ตองกําจัดอภิชฌาและโทมนัสในโลกนั้น 

วิเนยฺย กิริยา อยูหนา สวนบทกรรม คือ อภิชฺฌาโทมนสฺสํ อยูขางหลัง สลับกันอยู  

พระอรรถกถาจารยประสงคจะแสดงสัมพันธของ วิเนยฺย กับ อภิชฺฌานโทมนสฺสํ โดยใช สมฺพนฺโธ วา 

อภิชฺฌาโทมนสฺสํ วิเนยฺย เพ่ือใหความหมายชัดเจน เพราะตามปกติบทกรรมกับบทกิริยา บทกรรมตอง

อยูหนา บทกิริยาตองอยูหลังเสมอ เวลาอาน หรือแปล ความหมายจึงจะชัดเจน 

๓.๒.๓.๓ เช่ือมสัมพันธแบบใสปาฐเสสะคือเพ่ิมคําอ่ืนเขามาเพ่ือใหความ

สมบูรณ 

หมายถึงการเชื่อมสัมพันธโดยเพ่ิมกัตตา กรรม หรือ กิริยาเปนตนเขามาเพ่ือให

ขอความในประโยคชัดเจนข้ึน  

บทตั้ง 

อิเม ธมฺมา ตทา สมุทาคตา.๑๒๐ 

[พระโยคาวจรออกจากสมาบัติ แลวพิจารณาวา] ธรรมเหลานี้ เกิดข้ึนในขณะนั้น 

บทขยาย 

อิเม วุตฺตปฺปการา ธมฺมา มคฺคกฺขเณ ผลกฺขเณ จ สมุทาคตาติ ปจฺจเวกฺขตีติ  

อิติ-สทฺทํ ปาเสสํ กตฺวา สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๑๒๑  

พึงทราบสัมพันธโดยเพ่ิมปาฐเสส คือคําท่ีใสเพ่ิมเติมเขามา แปลวาวา พิจารณา  

(ปจฺจเวกฺขติ) วา ธรรมเหลานี้มีประการท่ีกลาวแลว เกิดข้ึนในขณะมรรคและผล 

บทวา ปจฺจเวกฺขติ เปนปาฐเสสะ คือ บทท่ีตองเพ่ิมเขามาแปลถึงความหมายจึงจะ

สมบูรณ ทานใช สมฺพนฺโธ เขามาแสดงปาฐเสสะเพ่ือแสดงความสัมพันธใหความหมายสมบูรณข้ึน 

เพราะหากไมใสปาฐเสสะเขามาความหมายจะขาดหายไป คือ ไมสมบูรณ 

บางท่ีก็ไมจําเปนตองใส สมฺพนฺโธ ประกอบทายประโยค เพ่ือแสดงปาฐเสสะ แต

สามารถใสปาฐเสสะเขามาเพ่ือแสดงความสัมพันธความหมายไดเลย ตัวอยางดังตอไปนี้ 

 

                                                           
๑๑๙ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๓๖๗/๓๗๓. 
๑๒๐ ขุ.ป. (บาลี) ๓๑/๖๕/๘๐. 
๑๒๑ ขุ.ป.อ. (บาล)ี ๑/๖๕/๓๐๕. 



๘๑ 

  

บทตั้ง 

มา ภณฺฑนํ. ๑๒๒  

เธออยาบาดหมาง 

  บทขยาย 

มา ภณฺฑนนฺติอาทีสุ อกตฺถาติ ปาเสสํ คเหตฺวา มา ภณฺฑนํ อกตฺถาติ เอวมตฺโถ  

ทฏพฺโพ.๑๒๓  

ในคําเปนตนวา มา ภณฺฑน ํพึงถือเอาปาฐเสสะวา อกตฺถ แลวทราบอรรถอยางนี้วา 

อยาทําความบาดหมางกัน 

บทตั้งพระบาลี 

อวิชฺชา ภิกฺขเว ปุพฺพงฺคมา อกุสลานํ ธมฺมานํ สมาปตฺติยา.๑๒๔ 

ภิกษุท้ังหลาย อวิชชา เปนหัวหนาแหงการเกิดข้ึนของอกุศลธรรมท้ังหลาย. 

บทขยายอรรถกถา 

สา ปเนสา วุตฺตากาเรน อกุสลานํ ปุพฺพงฺคมภูตา อวิชฺชา อุปฺปชฺชตตีิ สมฺพนฺโธ.๑๒๕ 

สัมพันธวา ก็อวิชชานั้นเปนหัวหนาของอกุศลธรรมท้ังหลายยอมเกิดข้ึนตามวิธีท่ี

กลาวแลว 

พระอรรถกถาจารยใสปาฐเสสะ คือ อุปฺปชฺชติ (คําบาลีท่ีเพ่ิมเติมเขามา) เพ่ือให

ประโยค หรือขอความสมบูรณ เพราะหากไมมีกิริยา ประโยคหรือขอความก็ไมสมบูรณ การอธิบาย

ความประโยคนี ้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยคเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

สรรพนามสองตัวท่ีซอนกัน ตัวหลังไมมีความหมาย ไมตองแปล ซอนเขามา เพ่ือให

ถอยคําสละสลวยเทานั้น เชน สา ปเนสา แปลวา ก็อวิชชานั้น ไมตองแปลวา ก็อวิชชานี้นั้น เพราะ 

สรรพนามตัวหลังไมมีความหมาย  

ภูตศัพท  

ภูตศัพท ใชอธิบายความวา บทท่ี ภูต ประกอบอยูดวย เปนวิเสสนะของบทหลัง 

เชน ปุพฺพงฺคมภูตา อวิชฺชา แปลวา อวิชชาท่ีเปนหัวหนา ในตัวอยางนี้ บทท่ีประกอบอยูดวย คือ 

ปุพฺพงฺคม แสดงวา ปุพฺพงฺคม เปนวิเสสนะของบทหลัง คือ อวิชฺชา 

                                                           
๑๒๒ วิ.ม. (บาล)ี ๕/๔๕๗/๒๓๗. 
๑๒๓ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๔๕๗ - ๘/๒๔๕. 
๑๒๔ สํ.ม. (บาล)ี ๑/๑/๑. 
๑๒๕ สํ.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๑ - ๒/๔๖๒. 



๘๒ 

  

บทตั้ง  

ปรสมฺา ปโยเค.๑๒๖ 

เม่ือนักศึกษาประสงคจะใชชื่อจากไวยากรณสันสกฤตอ่ืนก็สามารถใชได 

บทขยาย 

ตสฺมึ ปโยเค สตีติ สมฺพนฺโธ.๑๒๗  

ควรสัมพันธวาเม่ือมีการประกอบใช 

คัมภีรกัจจายนะตั้งสูตรวา ปรสมฺญา ปโยเค (เม่ือตองการใชชื่อจากไวยากรณ

สันสกฤตอ่ืน นักศึกษาก็สามารถใชได) สวนคัมภีรนยาสะไดอธิบายวา คําวา ปโยเค สัมพันธกับบทวา 

สติ ท่ีโยคเขามา โดยลงสัตตมีวิภัตติในอรรถลักขณะ คําวา ปโยเค เรียกวา ลักขณกัตตา คือ กัตตาเปน

เครื่องกําหนดรู สวนคําวา สติ เรียกวา ลักขณกิริยา คือ กิริยาเปนเครื่องกําหนดรู ฉะนั้นคัมภีร 

นยาสะจึงอธิบายประโยคนี้ โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความบทตั้งแบบเชื่อม

สัมพันธเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา  

๓.๓ ประเภทสังวรรณนาโดยบท 

ผูวิจัยพบวา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดอธิบายขยายความของบทพระบาลี 

อรรถกถาตางๆ โดยอธิบายบทนาม บทอุปสัค บทนิบาต บทอาขยาต บรรดาบทนามเปนตนเหลานั้น 

ทานยกบทตั้งท่ียากข้ึนมาตั้งไว แลวอธิบายไปท่ีละบทบาง สองบทบาง หลายบทบาง แสดงวิเคราะห

บท, แยกธาตุ, ปจจัย และวิภัตติตามสมควร โดยแยกประเภทการอธิบายในพระบาลีและอรรถกถา

แยกออกเปน ๔ ประเภท ดังพระอรรถกถาจารยกลาวไววา  

เอวนฺติ นิปาตปทํ. เมติอาทีนิ นามปทานิ. ปฏิปนฺโน โหตีติ เอตฺถ ปฏีติ อุปสคฺคปทํ.โหตีติ 

อาขยาตปทํ. อิมินา ตาว นเยน ปทวิภาโค เวทิตพฺโพ.๑๒๘ 

บรรดาบทเหลานั้น คําวา เอวํ เปนบทนิบาต คําวา เม เปนตน เปนบทนาม คําวา ปฏิ ใน

คําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัค คําวา โหติ เปนบทอาขยาต บัณฑิตพึงทราบการจําแนกบทตามวิธี

นี้กอน 

การอธิบายความของบทนาม บทอุปสัค บทนิบาต บทอาขยาตใหกระจางแจง โดยยกบท

ยากข้ึนตั้งไว แลวก็อธิบายไปท่ีละบทบาง สองบทบาง หลายบทบาง อธิบายความหมายของบท, 

                                                           
๑๒๖ กจ. (บาลี) ๑/๙/๙. 
๑๒๗ ดูรายละเอียดใน นยาสะอธิบายสตูร ๙. 
๑๒๘ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑/๒๖.  



๘๓ 

  

วิเคราะห, ธาตุ, ปจจัย, วิภัตติ โดยแยกออกเปน ๔ ประเภทตามบท ตามความเหมาะสม มีผลการวิจัย

โดยละเอียดดังตอไปนี้ 

๓.๓.๑ การอธิบายความบทนาม (นามสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายความบทนามโดยแสดงถึงวิธีทําตัวรูปศัพท เชน แปลง มหนฺต ศัพท 

เปน มหา หรือ แปลงสระ เปนสระ ก็มี เชน แปลง อ เปน เอ ในคําวา ปุริเสหิ ปุริเสสุ และอธิบาย

ความหมายของบทนาม วาบทนี้ แปลอยางนี้ หมายถึงอรรถนี้ และการอธิบายความหมายของบทนาม

วา บทนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น แสดงคําแปล และความหมายของบทนั้นๆ 

๓.๓.๑.๑ การอธิบายบทนาม 

หมายถึง การอธิบายบทนาม โดยแสดงถึงการอาเทศของนามท่ีลงวิภัตติแลว  

การอาเทศของบทนามนี้ เปนการแปลงศัพทท้ังศัพทก็มี เชน แปลง มหนฺต ศัพท เปน มหา หรือ 

แปลงสระ เปนสระ ก็มี เชน แปลง อ เปน เอ ในคําวา ปุริเสหิ ปุริเสสุ  

มหาติ มหตี. สมาเส วิย หิ วากฺเยป มหนฺตสทฺทสฺส มหาเทโส.๑๒๙ 

คําวา มหา ไดแก มาก, เจริญ แปลง มหนฺต ศัพท เปน มหา แมในคํา [ท่ีไมใช

สมาสก็แปลงได] เหมือนในสมาส 

คําวา มหตี สมาเส วิย หิ วากฺเยป มหนฺตสทฺทสฺส มหาเทโส อธิบายใหรูวา มหา 

แปลงมา จาก มหนฺต ศัพท เหมือนคําวา มหาปุริโส (บุรุษผูประเสริฐ)๑๓๐ การอธิบายความบทนามโดย

แสดงวิธีทําตัวรูปเชนนี้ เรียกวา นามปทสังวรรณนา 

ยถยทินฺต ิยถา อิทํ.๑๓๑ 

คําวา ยถยิทํ ตัดบทเปน ยถา อิทํ. 

ยาวฺจิทนฺติ ยาว จ อิทํ.๑๓๒ 

คําวา ยาวฺจิทํ ตัดบทสนธิเปน ยาว จ และ อิทํ 

คําวา ยาวฺจิทํ สําเร็จรูปมาจาก ยาว จ และ อิทํ ลงนิคคหิตอาคมและแปลง 

นิคคหิต เปน  อันเปนท่ีสุดของ จ-วรรค๑๓๓ คําวา ยาวฺจิทํ เปนบทตั้งทานประกอบดวย อิติ ศัพท 

                                                           
๑๒๙ ที.สี.อภินวฏีกา (บาล)ี ๒/๑๕๐/๘. 
๑๓๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๔๐/๒๒๔. 
๑๓๑ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๗. 
๑๓๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๔๓. 
๑๓๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๙/๔๖. 



๘๔ 

  

สวนคําวา ยาว จ อิทํ เปนบทขยาย คือ คําอธิบาย การอธิบายบทนามโดยแสดงวิธีทําตัวรูปและตัดบท

สนธิเชนนี้ เรีวกวา นามปทสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๒ การอธิบายความของบทนาม 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทนามวา บทนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น แสดงคํา

แปล และ ความหมายของบทนามนามนั้นๆ 

เทวนฺติ อากาสํ.๑๓๔ 

คําวา เทวํ ไดแก ทองฟา 

คําวา อากาสํ อธิบายใหรูวา เทวํ หมายถึงทองฟา เพราะ เทว-ศัพทมีความหมาย ๔ 

อยาง คือ เทพ ฝน ทองฟา และความตาย๑๓๕ การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ธมฺโมติ เหตุ๑๓๖. 

คําวา ธมฺโม ไดแก เหตุ๑๓๗ 

คําวา เหตุ อธิบายใหรูวา ธมฺโม หมายถึง เหตุ เพราะ ธมฺม ศัพทมีความหมาย ๑๔ 

ประการ คือ สภาวะ ปริยัติธรรม ปญญา ญาญะ (ความถูกตอง,ความเหมาะสม) สัจจะ ปกติ (ธรรมดา) 

บุญ เญยยธรรม (ธรรมท่ีควรรู) คุณธรรม ความประพฤติ สมาธิ ความไมใชสัตวบุคคล อาบัติ และ

เหตุ๑๓๘  

ธมฺโม สภาเว ปริยตฺติปฺา-  าเยสุ สจฺจปฺปกตีสุ ปุฺเ 

เเยฺย คุณาจาร สมาธิสูป  นิสฺสตฺตตาปตฺติสุ การณาโท.  

ธมฺม-ศัพทมีอรรถ ๑๔ อยาง คือ  

(๑) สภาวะ สภาวธรรม เชน กุสลา ธมฺมา อกุสลา ธมฺมา อพฺยากตา ธมฺมา๑๓๙ 

สภาวธรรมอันเปนกุศล สภาวธรรมอันเปนอกุศล สภาวธรรมอันเปนอัพยากฤต  

 

                                                           
๑๓๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๓/๕/๑๐. 
๑๓๕ อภิธาน.ว. (ไทย) ๑/๘๔๒/๙๙๐. 
๑๓๖ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๐. 
๑๓๗ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๕. 
๑๓๘ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๔๓. 
๑๓๙ อภิ.สงฺ. (บาลี) ๓๔/๑/๑. 



๘๕ 

  

(๒) ปริยตฺติ ปริยัติ เชน อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ ธมฺมํ ปริยาปุณาติ สุตฺตํ เคยฺยํ ...๑๔๐  

ภิกษุในธรรมวินัยนี้ ยอมเลาเรียนปริยัติธรรม คือ สุตตะ เคยยะ ...  

(๓) ปญญา ปญญา เชน สจฺจํ ธมฺโม ธิติ จาโค ทิฏ ํ โส อติวตฺตติ๑๔๑ ผูมีสัจจะ 

ปญญา ความเพียร การสละ เหมือนทานนั้น ยอมลวงพนศัตรูได  

(๔) ญายะ ความสมควร เชน สัจจะและปกติ บุญ เญยยธรรม ๕ อยาง (คือ สังขาร 

ลักษณะ นิพพาน วิการ และบัญญัติ) คุณ ความประพฤติ สมาธิ ความไมใชสัตว อาบัติ และเหตุ 

เปนตน.  

(๕) สัจจะ สัจจะ เชน ทิฏธมฺโม ปตฺตธมฺโม วิทิตธมฺโม๑๔๒ ไดเห็นสัจธรรม บรรลุ

ธรรม ไดรูธรรมแจมแจงแลว 

(๖) ปกติ ปรกติ, ธรรมดาเชน ชาติธมฺมานํ ภิกฺขเว สตฺตานํ เอวํ อิจฺฉา อุปฺปชฺช

ติ๑๔๓ ความปรารถนายอมบังเกิดแกสัตวผูมีความเกิดเปนธรรมดา อยางนี้  

(๗) ปุญญะ บุญ เชน ธมฺโม สุจิณฺโณ สุขมาวหาติ๑๔๔ บุญท่ีบุคคลบําเพ็ญดีแลว

ยอมนําสุขมาให 

(๘) เญยยะ เญยธรรม ๕ อยาง (คือ สังขาร ลักษณะ นิพพาน วิการ และบัญญัติ) 

เชน สพฺเพ ธมฺมา สพฺพากาเรน พุทฺธสฺส ภควโต าณมุเข อาปาถมาคจฺฉนฺติ๑๔๕ เญยธรรมท้ังปวงยอม

มาปรากฏชัดในญาณของพระผูมีพระภาคพุทธเจา โดยอาการทุกอยาง 

(๙) คุณะ คุณ เชน ฉนฺนํ พุทฺธธมฺมานํ๑๔๖ พุทธคุณ ๖ 

(๑๐) อาจาระ ความประพฤติ  

(๑๑) สมาธิ สมาธิ เชน เอวํธมฺมา เต ภควนฺโต อเหสุ๑๔๗ พระผูมีพระภาคเหลานั้น

ทรงมีสมาธิเชนนี้ 

(๑๒) นิสสัตตตา ความไมใชสัตว เชน ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ๑๔๘ มีปรกติเห็น

ธรรมในธรรมอยู 

 

                                                           
๑๔๐ องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๑๙๑/๒๑๐. 
๑๔๑ ขุ.ชา. เอกก. (บาลี) ๒๗/๕๗/๑๔. 
๑๔๒ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๘/๒๓. 
๑๔๓ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๒๙๕/๒๔๓. 
๑๔๔ ขุ.ชา.ทสก. (บาลี) ๒๗/๑๐๒/๒๙๐. 
๑๔๕ ม.อุ. (บาลี) ๗/๑/๑๘. 
๑๔๖ ขุ.ม. (บาลี) ๒๙/๒๓๑/๑๗๔. 
๑๔๗ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๑๐/๙. 
๑๔๘ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๙๐/๑๑๒. 



๘๖ 

  

(๑๓) อาปตติ อาบัติ เชน จตฺตาโร ปาราชิกา ธมฺมา๑๔๙ อาบัติปาราชิก ๔ 

(๑๔) การณะ เหตุ เชน เหตุมฺหิ าณํ ธมฺมปฏิสมฺภิทา๑๕๐ ความรูแตกฉานในเหตุ 

ชื่อวา ธัมมปฏิสัมภิทา. อตฺตโน ลกฺขณํ ธาเรตีติ ธมฺโม สภาวะท่ีทรงไวซ่ึงลักษณะของตน ชื่อวา 

ธัมมะ.๑๕๑ 

อณุมตฺเตสูติ อปฺปมตฺตเกสุ.๑๕๒ 

คําวา่ แม้เพียงเล็กน้อย (อณุมตเฺตสุ) ได้แก่ มีประมาณเล็กน้อย๑๕๓ 

คําวา อปฺป ในอปฺปมตฺตเกสุ อธิบายใหรูวา อณุ ใน อณุมตฺเตสุ มีความหมายวา 

นอย เพราะอปฺป มีอรรถ นอย, เบา และปฏิเสธ (ไมมี) การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะ

เชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อปฺป-ศัพทกลาวอรรถวา นอย, เบา 

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน อนาถปณฺฑิกสฺส อาราเม. เตน 

โข ปน สมเยน ฉพฺพคฺคิยา ภิกฺขู อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ กโรนฺตา อนฺตรฆเร คจฺฉนฺติ ... . 

“อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเร คมิสฺสามีติ สิกฺขา กรณียา”ติ. 

อปฺปสทฺเทน อนฺตรฆเร คนฺตพฺพํ. โย อนาทริยํ ปฏิจฺจ อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ  

กโรนฺโต อนฺตรฆเร คจฺฉติ, อาปตฺติ ทุกฺกฏสฺส.๑๕๔ 

สมัยนั้น พระผูมีพระภาคพุทธเจาประทับอยู ณ พระเชตวัน อารามของอนาถ 

บิณฑิกเศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี ครั้งนั้น พวกภิกษุฉัพพัคคียตะโกนเสียงดังไปในละแวกบาน ...  

พระบัญญัติ 

“พึงทําความสําเหนียกวา เราจักพูดเสียงเบา ไปในละแวกบาน” 

สิกขาบทวิภังค 

ภิกษุพึงพูดเสียงเบาไปในละแวกบาน ภิกษุใดไมเอ้ือเฟอ ตะโกนเสียงดังไปใน

ละแวกบาน ตองอาบัติทุกกฎ๑๕๕ 

                                                           
๑๔๙ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๓๐๐/๒๒๐. 
๑๕๐ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๔/๗๗๙/๓๙๙. 
๑๕๑ อภิธาน.ว. (ไทย) ๑/๗๘๔/๙๔๕ - ๙๔๖. 
๑๕๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๓/๑๖๔. 
๑๕๓ ที.สี.อ. (ไทย) ๒/๑๙๓/๑๗๙. 
๑๕๔ วิ.มหา. (บาลี) ๒/๕๘๘/๓๘๖ - ๓๘๗. 
๑๕๕ วิ.มหา. (ไทย) ๒/๕๘๘/๖๖๒. 



๘๗ 

  

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน อนาถปณฺฑิกสฺส อาราเม. เตน 

โข ปน สมเยน ฉพฺพคฺคิยา ภิกฺขู อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ กโรนฺตา อนฺตรฆเร นิสีทนฺติ … . 

“อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเร นิสีทิสฺสามี’ติ สิกฺขา กรณียา”ติ. 

อปฺปสทฺเทน อนฺตรฆเร นิสีทิตพฺพํ. โย อนาทริยํ ปฏิจฺจ อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ  

กโรนฺโต อนฺตรฆเร นิสีทติ, อาปตฺติ ทุกฺกฏสฺส. 

อนาปตฺติ: อสฺจิจฺจ, อสติยา, อชานนฺตสฺส, คิลานสฺส, อาปทาสุ, อุมฺมตฺตกสฺส,  

อาทิกมฺมิกสฺสาติ.๑๕๖ 

สมัยนั้น พระผูมีพระภาคพุทธเจาประทับอยู ณ พระเชตวัน อารามของอนาถ 

บิณฑิกเศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี ครั้งนั้น พวกภิกษุฉัพพัคคียนั่งตะโกนเสียงดังในละแวกบาน ...  

พระบัญญัติ 

“พึงทําความสําเหนียกวา เราจักนั่งพูดเสียงเบาในละแวกบาน” 

สิกขาบทวิภังค 

ภิกษุพึงนั่งพูดเสียงเบาในละแวกบาน ภิกษุใดไมเอ้ือเฟอ นั่งตะโกนเสียงดังใน

ละแวกบาน ตองอาบัติทุกกฏ 

อนาปตติวาร 

ภิกษุตอไปนี้ ไมตองอาบัติ คือ 

๑. ภิกษุไมจงใจ  ๒. ภิกษุไมมีสติ 

๓. ภิกษุผูไมรู  ๔. ภิกษุผูเปนไข 

๕. ภิกษุผูมีเหตุขัดของ ๖. ภิกษุวิกลจริต 

๗. ภิกษุตนบัญญัติ๑๕๗ 

อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเรติ เอตฺถ กิตฺตาวตา อปฺปสทฺโท โหติ? ทฺวาทสหตฺเถ เคเห  

อาทิมฺหิ สํฆตฺเถโร, มชฺเฌ ทุติยตฺเถโร, อนฺเต ตติยตฺเถโรติ เอวํ นิสินฺเนสุ สํฆตฺเถโร ทุติยตฺเถเรน สทฺธ ึ

มนฺเตติ, ทุติยตฺเถโร ตสฺส สทฺทฺเจว สุณาติ, กถฺจ ววตฺถเปติ. ตติยตฺเถโร ปน สทฺทเมว สุณาติ, กถํ น 

ววตฺถเปติ. เอตฺตาวตา อปฺปสทฺโท โหติ. สเจ ปน ตติยตฺเถโร กถํ ววตฺถเปติ, มหาสทฺโท นาม  

โหติ.๑๕๘ 

ในคํานี้วา พูดเสียงเบาในละแวกบาน(อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเร)พึงทราบวินิจฉัยดังนี้ 

ถามวา ดวยเหตุเทาไรจึงจัดวามีเสียงเบา 

ตอบวา บรรดาพระเถระผูนั่งในเรือนขนาด ๑๒ ศอก คือ พระสังฆเถระนั่ง ขางตน 
                                                           

๑๕๖ วิ.มหา. (บาลี) ๒/๕๘๙/๓๘๗. 
๑๕๗ วิ.มหา. (ไทย) ๒/๕๘๘/๖๖๓.  
๑๕๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๘๘/๔๕๐. 



๘๘ 

  

พระเถระรูปท่ี ๒ นั่งทามกลาง พระเถระรูปท่ี ๓ นั่งขางทาย พระสังฆเถระปรึกษากับพระเถระรูปท่ี ๒ 

พระเถระรูปท่ี ๒ ไดยินเสียงและกําหนดถอยคําได สวนพระเถระรูปท่ี ๓ ไดยินแตเสียงเทานั้นกําหนด

ถอยคําไมได ดวยเหตุเพียงเทานี้ จัดวาผูมีเสียงเบา แตถาพระเถระรูปท่ี ๓ กําหนดถอยคําได ชื่อวาผูมี

เสียงดัง๑๕๙ 

มาวมฺเถ ปุฺสฺส  น มนฺทํ อาคมิสฺสติ. 

อุทพินฺทุนิปาเตน   อุทกุมฺโภป ปูรติ. 

ธีโร ปูรติ ปุฺสฺส   โถกํ โถกมฺป อาจิน”นฺติ. 

ตสฺสตฺโถ ปณฺฑิตมนุสฺโส ปุฺ ํ กตฺวา “อปฺปกมตฺตํ มยา กตํ น มนฺทํ วิปากวเสน  

อาคมิสฺสติ เอวํ ปริตฺตกํ กมฺมํ กหํ มํ ทกฺขิสฺสติ อหํ วา ตํ กหํ ทกฺขิสฺสามิ กทา เอตํ วิปจฺจิสฺสตี”ติ เอวํ 

ปุฺ ํ มาวมฺเถ น อวชาเนยฺย. ยถา หิ นิรนฺตรํ อุทพินฺทุนิปาเตน วิวริตฺวา ปตํ กุลาลภาชนํ ปูรติ 

เอวํ ธีโร ปณฺฑิตปุริโส โถกํ โถกมฺป ปุฺ ํ อาจินนฺโต ปุฺสฺส ปูรตีติ.๑๖๐ 

(เรื่องพิฬารปทกเศรษฐี 

พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกเศรษฐีผูอยูเมืองสาวัตถี) 

บุคคลอยาสําคัญวาบุญเล็กนอยคงจักไมมาถึง  

แมหมอน้ํายังเต็มดวยน้ําท่ีตกลงมา 

ทีละหยาดๆ ได ฉันใด คนมีปญญาเม่ือสั่งสมบุญ 

แมทีละเล็กทีละนอยก็เต็มดวยบุญได ฉันนั้น  

เนื้อความแหงพระคาถานั้นวา “มนุษยผูเปนบัณฑิตทําบุญแลวอยาดูหม่ิน คือไม

ควรดูถูกบุญ อยางนี้วา เราทําบุญมีประมาณนอย บุญมีประมาณนอยจักมาถึงก็หาไม ดวยอํานาจแหง

วิบาก เม่ือเปนเชนนี้ กรรมนิดหนอยจักเห็นเราท่ีไหน หรือวาเราจักเห็นกรรมนั้นท่ีไหน เม่ือไรบุญ

กรรมนั่นจักเผล็ดผล เหมือนอยางวา ภาชนะดินท่ีเขาเปดฝาตั้งไว ยอมเต็มดวยหยาดน้ําท่ีตกลงมา  

(ทีละหยาดๆ) ไมขาดสายได ฉันใด ธีรชน คือบุรุษผูเปนบัณฑิต เม่ือสั่งสมบุญทีละนอยๆ ชื่อวาเต็มดวย

บุญได ฉันนั้น”๑๖๑ 

อปฺป-ศัพทกลาวอรรถวา ไมมี, ไม 

เสนาสนสุตฺตํ 

ปฺจงฺคสมนฺนาคโต ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ เสนาสนํ เสวมาโน ภชมาโน  

นจิรสฺเสว อาสวานํ ขยา อนาสวํ เจโตวิมุตฺตึ ปฺาวิมุตฺตึ ทิฏเว ธมฺเม สยํ อภิฺา สจฺฉิกตฺวา 

อุปสมฺปชฺช วิหเรยฺย. 
                                                           

๑๕๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๘๘/๔๒๓. 
๑๖๐ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๒๒/๑๕ - ๑๖. 
๑๖๑ ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๒/๑๒๒/๑๓. 



๘๙ 

  

กถฺจ ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคโต โหติ? อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ สทฺโธ โหติ  

สทฺทหติ ตถาคตสฺส โพธึ “อิติป โส ภควา อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน สุคโต โลกวิทู 

อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ พุทฺโธ ภควา”ติ. อปฺปาพาโธ โหติ อปฺปาตงฺโก  

สมเวปากินิยา คหณิยา สมนฺนาคโต นาติสีตาย นาจฺจุณฺหาย มชฺฌิมาย ปธานกฺขมาย, อสโ โหติ 

อมายาวี ยถาภูตํ อตฺตานํ อาวิกตฺตา สตฺถริ วา วิฺูสุ วา สพฺรหฺมจารีสุ, อารทฺธวีริโย วิหรติ อกุสลานํ 

ธมฺมานํ ปหานาย กุสลานํ ธมฺมานํ อุปสมฺปทาย, ถามวา ทฬฺหปรกฺกโม อนิกฺขิตฺตธุโร กุสเลสุ ธมฺเมสุ, 

ปฺวา โหติ อุทยตฺถคามินิยา ปฺาย สมนฺนาคโต อริยาย นิพฺเพธิกาย สมฺมาทุกฺขกฺขยคามินิยา. 

เอวํ โข ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคโต โหติ. 

กถฺจ ภิกฺขเว เสนาสนํ ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ โหติ? อิธ ภิกฺขเว เสนาสนํ นาติทูรํ โหติ  

นาจฺจาสนฺนํ คมนาคมนสมฺปนฺนํ ทิวา อปฺปกิณฺณํ๑๖๒ รตฺตึ อปฺปสทฺทํ อปฺปนิคฺโฆสํ อปฺปฑํสมกส- 

วาตาตปสิรีสปสมฺผสฺสํ, ตสฺมึ โข ปน เสนาสเน วิหรนฺตสฺส อปฺปกสิเรน อุปฺปชฺชนฺติ จีวรปณฺฑปาต-

เสนาสนคิลานปจฺจยเภสชฺชปริกฺขารา, ตสฺมึ โข ปน เสนาสเน เถรา ภิกฺขู วิหรนฺติ พหุสฺสุตา  

อาคตาคมา ธมฺมธรา วินยธรา มาติกาธรา, เต กาเลน กาลํ อุปสงฺกมิตฺวา ปริปุจฺฉติ ปริปฺหติ “อิทํ 

ภนฺเต กถํ อิมสฺส โก อตฺโถ”ติ. ตสฺส เต อายสฺมนฺโต อวิวฏฺเจว วิวรนฺติ, อนุตฺตานีกตฺจ อุตฺตานึ 

กโรนฺติ, อเนกวิหิเตสุ จ กงฺขาานิเยสุ ธมฺเมสุ กงฺขํ ปฏิวิโนเทนฺติ. เอวํ โข ภิกฺขเว เสนาสนํ  

ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ โหติ. ปฺจงฺคสมนฺนาคโต โข ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ เสนาสนํ เสวมาโน 

ภชมาโน นจิรสฺเสว อาสวานํ ขยา ... สจฺฉิกตฺวา อุปสมฺปชฺช วิหเรยฺยาติ.๑๖๓  

เสนาสนสูตร 

วาดวยองคประกอบของเสนาสนะ 

พระผูมีพระภาคตรัสวา ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ อาศัยใชสอย

เสนาสนะอันประกอบดวยองค ๕ ไมนานนักก็จะทําใหแจงเจโตวิมุตติ ปญญาวิมุตติอันไมมีอาสวะ 

เพราะอาสวะสิ้นไป ดวยปญญาอันยิ่งเองเขาถึงอยูในปจจุบัน 

ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ เปนอยางไร 

คือ ภิกษุในธรรมวินัยนี้ 

๑. เปนผูมีศรัทธา เชื่อพระปญญาตรัสรูของพระตถาคตวา “แมเพราะเหตุนี้  

พระผูมีพระภาคพระองคนั้น เปนพระอรหันต ตรัสรูดวยพระองคเองโดยชอบ เพียบพรอมดวยวิชชา

และจรณะ เสด็จไปดี รูแจงโลก เปนสารถีฝกผูท่ีควรฝกไดอยางยอดเยี่ยม เปนศาสดาของเทวดาและ

มนุษยท้ังหลายเปนพระพุทธเจา เปนพระผูมีพระภาค” 

๒. เปนผูไมอาพาธ ไมมีโรค ประกอบดวยไฟธาตุสําหรับยอยอาหารสมํ่าเสมอ ไม

                                                           
๑๖๒ ฉ.ม. อปฺปากิณณฺํ. 
๑๖๓ องฺ.ทสก. (บาลี) ๒๔/๑๑/๑๒ - ๑๓. 



๙๐ 

  

เย็นจัด ไมรอนจัด เปนปานกลาง ควรแกการบําเพ็ญเพียร 

๓. เปนผูไมโออวด ไมมีมารยา ทําตนใหเปดเผยตามความเปนจริงในศาสดาหรือใน

เพ่ือนพรหมจารีผูรูท้ังหลาย 

๔. เปนผูปรารภความเพียร เพ่ือละอกุศลธรรม เพ่ือใหกุศลธรรมเกิดมีความ

เขมแข็ง มีความบากบั่นม่ันคง ไมทอดธุระในกุศลธรรมท้ังหลายอยู 

๕. เปนผูมีปญญา คือประกอบดวยปญญาเปนเครื่องพิจารณาเห็นท้ังความเกิดและ

ความดับอันเปนอริยะ ชําแรกกิเลสใหถึงความสิ้นทุกขโดยชอบ ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ เปนอยางนี้ 

เสนาสนะประกอบดวยองค ๕ เปนอยางไร  

คือ เสนาสนะในธรรมวินัยนี้ 

๑. อยูไมไกลนัก ไมใกลนัก มีทางไปมาสะดวก กลางวันไมพลุกพลาน กลางคืนไมมี

เสียง ไมอึกทึก ไมมีเหลือบ ยุง ลม แดด และสัตวเล้ือยคลาน 

๒. เม่ือภิกษุอยูในเสนาสนะนั้น มีจีวร บิณฑบาต เสนาสนะ และคิลานปจจัยเภสัชช

บริขารท่ีเกิดข้ึนโดยไมฝดเคืองเลย 

๓. ภิกษุผูเถระท้ังหลาย เปนพหูสูต เรียนจบคัมภีร ทรงธรรม ทรงวินัยทรงมาติกา

อยูในเสนาสนะนั้น 

๔. ภิกษุนั้นเขาไปหาภิกษุผูเถระเหลานั้น ในเวลาท่ีสมควรแลว จึงสอบถามไตถาม

วา “พุทธพจนนี้เปนอยางไร เนื้อความแหงพุทธพจนนี้เปนอยางไร” 

๕. ภิกษุผูเถระเหลานั้น ยอมเปดเผยขอท่ียังไมเปดเผย ทําขอท่ีเขาใจยากใหเขาใจ

งาย และบรรเทาความสงสัยในธรรมท่ีนาสงสัยหลายอยางแกภิกษุนั้นเสนาสนะประกอบดวยองค ๕ 

เปนอยางนี้แล 

ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ อาศัยใชสอยเสนาสนะอันประกอบดวยองค ๕ ไมนานนัก  

ก็จะทําใหแจง ... เพราะอาสวะสิ้นไป ดวยปญญาอันยิ่งเองเขาถึงอยูในปจจุบัน๑๖๔ 

ปฺจงฺคสมนฺนาคโตติ ปฺจหิ คุณงฺเคหิ สมนฺนาคโต. นาติทูรํ โหติ นาจฺจาสนฺนนฺติ  

ยฺหิ อติทูเร โหติ, ปณฺฑาย จริตฺวา ตตฺถ คจฺฉนฺตสฺส กายจิตฺตทรโถ โหติ, ตโต อนุปฺปนฺนํ วา สมาธึ 

อุปฺปาเทตุ อุปฺปนฺนํ วา ถิรํ กาตุ น สกฺโกติ. อจฺจาสนฺนํ พหุชนากิณฺณํ โหติ. จตฺตาฬีสอุสภมตฺเต ปน 

ปเทเส วสตํ ตทุภยโทสวิมุตฺตฺจ๑๖๕ คมนาคมนสมฺปนฺนํ นาม โหติ. ทิวา อปฺปกิณฺณนฺติ ทิวสภาเค 

มหาชเนน อนากิณฺณํ.๑๖๖ 

พึงทราบวินิจฉัยดังตอไปนี้ คําวา ผูประกอบดวยองค ๕ (ปฺจงฺคสมนฺนาคโต) 
                                                           

๑๖๔ องฺ.ทสก. (ไทย) ๒๔/๑๑/๑๙. 
๑๖๕ ฉ.ม. ปเทเส วสต ํทูราสนฺนโทสวิมุตฺตํ จ. 
๑๖๖ องฺ.ทสก.อ. (บาลี) ๓/๑๑/๓๒๓. 



๙๑ 

  

ไดแก ผูประกอบพรอมดวยองคคุณท้ัง ๕ ประการ คําวา อยูไมไกลนัก ไมใกลนัก (นาติทูรํ โหติ  

นาจฺจาสนฺนํ) ความวา ก็สถานท่ีใดอยูไกลเกินไป ในสถานท่ีนั้น เม่ือภิกษุเท่ียวบิณฑบาตไป ยอมมี

ความลําบากกายและจิต เธอไมสามารถทําสมาธิท่ียังไมเกิดใหเกิดข้ึน หรือทําสมาธิท่ีเกิดข้ึนแลวให

ม่ันคง สถานท่ีใกลเกินไปก็มีคนมาก แตในประเทศประมาณ ๔๐ อสุภะ สถานท่ีท่ีพนจากโทษท้ัง ๒ 

ประการนั้น ชื่อวาสมบูรณดวยการคมนาคม คําวา กลางวันไมพลุกพลาน (ทิวา อปฺปกิณฺณํ) ไดแก 

ในสวนกลางวัน ไมมีมหาชนพลุกพลาน๑๖๗ 

ทิวสภาเค มหาชนสํกิณฺณตาภาเวน ทิวา อปฺปากิณฺณํ. อภาวตฺโถ หิ อยํ อปฺป- 

สทฺโท “อปฺปจฺโฉ”ติอาทีสุ วิย. รตฺติยํ มนุสฺสสทฺทาภาเวน รตฺตึ อปฺปสทฺทํ. สพฺพทาป ชนสนฺนิปาต- 

นิคฺโฆสาภาเวน อปฺปนิคฺโฆสํ.๑๖๘ 

ชื่อวา กลางวันไมพลุกพลาน เพราะในกลางวันไมพลุกพลานดวยหมูชน จริงอยู 

อปฺป-ศัพทนี้มีอรรถวาไมมี, ไม เหมือนในคําเปนตนวา “ไมมักมาก” ช่ือวากลางคืนไมมีเสียง เพราะ

ในเวลากลางคืนไมมีเสียงมนุษย ช่ือวาไมอึกทึก เพราะไมมีเสียงอึกทึกเพราะชนประชุมกันแมในกาล 

ท้ังปวง  

ทหโรติ ตรุโณ.๑๖๙ 

คําวา ทหโร ไดแก คนหนุมคนสาว 

คําวา ตรุโณ อธิบายใหรูวา ทหโร ในท่ีนี้ แปลวา คนหนุมคนสาว เพราะ ทหร-ศัพท 

มีความหมายวา (๑) เด็ก, (๒) คนหนุมคนสาว, วัยรุน (๓) มีอายุนอย (๔) ผูมีความรูนอย, ผูออนหัด 

(๕) ชวงเวลาวัยเด็ก (๖) ความเปนเด็ก, ความออนวัน, วัยเยาว๑๗๐ การอธิบายความหมายของบทนาม

เชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

ทหร (ติ) [ทห + อร. (ธาน.ฏี.๒๕๓) ทหติ ภสฺมึ กโรตีติ ทหโร (ชา.ฏี. ๒/๑๖๗) ทหร + 

อ . (วิ.ธาน.) (ถี) ทหรา, ทหริยา, ทหรี] (๑) เด็ก, (๒) คนหนุมคนสาว, วัยรุน (๓) มีอายุนอย (๔) ผูมี

ความรูนอย, ผูออนหัด (๕) ชวงเวลาวัยเด็ก (๖) ความเปนเด็ก, ความออนวัน, วัยเยาว๑๗๑ 

 

                                                           
๑๖๗ องฺ.ทสก.อ. (บาลี) ๓/๑๑/๓๑๔. 
๑๖๘ องฺ.ทสก.ฏีกา (บาลี) ๓/๑๑/๓๗๙. 
๑๖๙ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๔๓/๒๐๑. 
๑๗๐ ติป. ๒๕๓/๒๕๔. 
๑๗๑ ติป. ๒๕๓/๒๕๔. 



๙๒ 

  

๓.๓.๑.๔ การอธิบายความของสรรพนาม 

หมายถึงการอธิบายความหมายของสรรพนามวา สรรพนามนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น 

แสดงคําแปล 

โส อิมํ โลกนฺติ โส ภควา อิมํ โลกํ.๑๗๒ 

คําวา โส อิมํ โลกํ ความวา พระผูมีพระภาคพระองคนั้น (ทรงกระทําใหแจงแลว) 

ซ่ึงโลกนี้ 

คําวา ภควา อธิบายใหรูวา โส หมายถึงพระผูมีพระภาค เพราะ โส เปนสรรพนาม

ท่ีใชแทนนามท่ัวไป การอธิบายความหมายสรรพนามลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

เตติ พุทฺธาทโย.๑๗๓  

คําวา เต ไดแก บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตน 

คําวา พุทฺธาทโย อธิบายใหรูวา เต หมายถึง บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตน เพราะ 

เต เปนสรรพนามท่ีใชแทนนามท่ัวไป การอธิบายความหมายของบทสรรพนามเชนนี้ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๕ การอธิบายความของสมาสนาม 

หมายถึง การอธิบายความหมายของสมาสบทนามวา บทสมาสนี้ มีอรรถนี้ อรรถ

นั้น แสดงคําแปล พรอมท้ังบอกประเภทสมาสดวย 

โสตาปนฺโนติ โสตํ อาปนฺโน.๑๗๔ 

คําวา โสตาปนฺโน ไดแก ผูเขาถึงกระแส [มรรค] 

คําวา โสตํ อาปนฺโน อธิบายใหรูวา โสตาปนฺโน วิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา 

โสตํ อาปนฺโน โสตาปนฺโน แปล : ผูเขาถึงกระแส ชื่อวา โสตาปนนะ (ผูบรรลุมรรค) การอธิบาย

ความหมายของสมาสบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

สุเขธิโตติ สุเขน เอธิโต.๑๗๕ 

คําวา สุเขธิโต ไดแก ผูเจริญดวยสุข 

                                                           
๑๗๒ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๕/๑๐. 
๑๗๓ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๙๖/๑๙๑. 
๑๗๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๒๐๒. 
๑๗๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๖/๒๑๑. 



๙๓ 

  

คําวา สุเขน เอธิโต อธิบายใหรูวา สุเขธิโต วิเคราะหเปนตติยาตัปปุริสสมาสวา  

สุเขน เอธิโต สุเขธิโต ผูเจริญดวยความสุข ชื่อวา สุเขธิตะ เอธิโต มาจาก เอธ ธาตุ + อิ อาคม + ต 

ปจจัย การอธิบายความหมายของสมาสบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อิตฺถิรูปนฺติ อิตฺถิยา รูป.๑๗๖ 

คําวา รูปสตรี (อิตฺถิรูป) ไดแก รูปของผูหญิง 

คําวา อิตฺถิยา รูป อธิบายใหรูวา อิตฺถิรูป ไดแก รูปของผูหญิง พรอมท้ังวิเคราะห

เปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา อิตฺถิยา รูป อิตฺถิรูป รูปของผูหญิง การอธิบายความหมายของบทสมาสนาม

เชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อิตฺถิสทฺโทติ อิตฺถิยา จิตฺตสมุฏาโน กถิตคีตวาทิตสทฺโท.๑๗๗ 

คําวา เสียงสตรี(อิตฺถิสทฺโท) ไดแก เสียงพูด เสียงขับรอง และเสียงประโคม  

ซ่ึงเกิดข้ึนจากใจของสตรี 

คําวา กถิตคีตวาทิตสทฺโท อธิบายใหรูวา อิตฺถิสทฺโท ไดแก เสียงพูด เสียงขับรอง 

และเสียงประโคมของสตรี คําวา จิตฺตสมุฏาโน อธิบายเพ่ิมเติมเขามาเพ่ือใหความหมายสมบูรณ

ยิ่งข้ึนวา อิตฺถิสทฺโท เสียงสตรี หมายถึง เสียงพูด เสียงขับรอง และเสียงประโคมท่ีเกิดจากใจของสตรี 

เพราะไมประสงคเสียงลมท่ีเกิดจากอุตุ คําวา อิตฺถิยา ...วาทิตสทฺโท แสดงวิเคราะห อิตฺถิสทฺโท เปน

ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา อิตฺถิยา สทฺโท อิตฺถิสทฺโท เสียงสัตรี การอธิบายความของบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

อุตุสมุฏาโนป อิตฺถิสนฺตานคโต สทฺโท ลพฺภติ โส อิธ นาธิปฺเปโตติ “จิตฺตสมุฏ- 

าโน”ติ วุตฺตํ. กถิตสทฺโท อาลาปาทิสทฺโท. คีตสทฺโท สเรน คายนสทฺโท.๑๗๘ 

พระอรรถกถาจารยกลาวคําวา “ท่ีเกิดจากใจ”เพ่ือแสดงวา ยอมไดแมเสียงท่ีอยูใน

สันดาน(กาย)ของสตรีท่ีเกิดจากอุตุ (เย็น, รอน) เสียงนั้นทานไมประสงคเอาในท่ีนี้ เสียงแหงคําพูดเปน

ตน ชื่อวา เสียงพูด เสียงแหงการขับรองดวยเสียง ชื่อวา เสียงขับรอง 

อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจนฺติ อุทฺธจฺจฺเจว กุกฺกุจฺจฺจ. ตตฺถ อุทฺธจฺจํ นาม จิตฺตสฺส อุทฺธตา-

กาโร. กุกฺกุจฺจํ นาม อกตกลฺยาณสฺส กตปาปสฺส ตปฺปจฺจยา วิปฺปฏิสาโร.๑๗๙ 

                                                           
๑๗๖ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๗. 
๑๗๗ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๒/๒๐. 
๑๗๘ องฺ.เอกก.ฏีกา. (บาลี) ๑/๒/๘๘. 
๑๗๙ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑๔/๓๐. 

 



๙๔ 

  

คําวา อุทธัจจกุกกุจจะ(อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจํ) ไดแก ความฟุงซานและความเดือดรอนใจ 

ใน ๒ อยางนั้น อาการท่ีจิตฟุงซาน ชื่อวา ความฟุงซาน(อุทฺธจฺจํ) ความเดือดรอนใจของบุคคลผูไมได

ทําคุณความดี ทําแตความชั่ว เพราะขอนั้นเปนปจจัย ชื่อวา ความเดือดรอนใจ(กุกฺกุจฺจํ) 

คําวา อุทฺธจฺจฺเจว กุกฺกุจฺจฺจ อธิบายใหรูวา อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจํ เปนทวันทสมาส

วิเคราะหวา อุทฺธจฺจฺเจว กุกฺกุจฺจฺจ อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจํ ความฟุงซานและความเดือดรอนใจ การอธิบาย

ความวิเคราะหเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา จิตฺตสฺส อุทฺธตากาโร อธิบายความฟุงซาน

(อุทจฺจํ) หมายถึง อาการท่ีจิตฟุงซานไป การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถ

สังวรรณนา คําวา อกตกลฺยาณสฺส กตปาปสฺส ตปฺปจฺจยา วิปฺปฏิสาโร อธิบายความรอนใจ หมายถึง 

ความเดือดรอนใจเพราะคิดรอนใจวาเรายังไมไดทําความดี แตไดทําความชั่วไวแลวจึงเกิดความไม

สบายใจข้ึน การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๖ การอธิบายความของตัทธิตนาม 

หมายถึง การอธิบายความของตัทธิตบทนามวา บทตัทธิตนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น 

แสดงคําแปล พรอมประเภทของตัทธิตและอรรถของปจจัยตัทธิตดวย 

ปาปมิตฺตตาติ ยสฺส ปาปา ลามกา มิตฺตา, โส ปาปมิตฺโต. ปาปมิตฺตสฺส ภาโว ปาป-

มิตฺตตา, เตนากาเรน ปวตฺตานํ จตุนฺนํ ขนฺธานเมเวตํ นามํ.๑๘๐ 

คําวา ความมีมิตรช่ัว(ปาปมิตฺตตา) ความวา มิตรชั่ว คือเลวทรามมีอยูแกผูใด ผู

นั้นชื่อวาผูมีมิตรชั่ว ความเปนผูมีมิตรชั่ว ชื่อวาความมีมิตรชั่ว คําวา ความมีมิตรช่ัวนั้น(ปาปมิตฺตตา) 

นี้เปนชื่อของขันธ ๔ ท่ีเปนไปโดยอาการนั้น 

คําวา ยสฺส ... ปาปมิตฺโต อธิบาย ปาปมิตฺตวา เปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาส วิเคราะหวา 

ปาปา มิตฺตา ยสฺสาติ ปาปมิตฺโต ชื่อวาผูมีมิตรชั่ว เพราะอรรถวามีเพ่ือนชั่ว คําวา ปาปมิตฺตสฺส ภาโว 

อธิบายวา ตาปจจัยในคําวา ปาปมิตฺตตา เปนภาวตัทธิต วิเคราะหวา ปาปมิตฺตสฺส ภาโว ปาปมิตฺตตา 

ความเปนแหงบุคคลผูมีมิตรชั่ว ชื่อวา ความมีมิตรชั่ว การอธิบายความบทตัทธิตนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา เตนากาเรน ... นามํ เปนคําอธิบายคําวา ความมีมิตรชั่ว เปนชื่อของ

นามธรรมขันธ ๔ คือ เวทนา สัญญา สังขาร และวิญญาณ หมายถึง อกุศลจิตตุปบาท การอธิบาย

ความหมายเพ่ิมเติมเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๘๐ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๗๐/๗๒. 



๙๕ 

  

กลฺยาณมิตฺตตาติ กลฺยาณา มิตฺตา อสฺสาติ กลฺยาณมิตฺโต, ตสฺส ภาโว  

กลฺยาณมิตฺตตา.
๑๘๑ 

คําว่า ความมีกัลยาณมิตร(กลฺยาณมิตฺตตา) ได้แก่ ช่ือว่ามีกัลยาณมิตร 

เพราะมีมิตรดี ความเป็นแหง่บคุคลผู้ มีกลัยาณมิตรนัน้ ช่ือวา่ความมีกลัยาณมิตร 

โกสชฺชนฺต ิกสีุตภาโว.๑๘๒ 

ความเป็นแหง่บคุคลผู้ เกียจคร้าน ช่ือวา่ความเกียจคร้าน(โกสชฺช)ํ 

คําวา กุสีตภาโว อธิบายไข โกสชฺชํวา เปนภาวตัทธิต ณฺยปจจัยในคําวา โกสชฺชํ ลง

ในอรรถภาวะ(ความเปน หรือกิริยาอาการ แปลวา ความ, การ) วิเคราะหวา กุสีตสฺส ภาโว โกสชฺชํ  

(กุสีต + ณฺย) ความเปนผูเกียจคราน ชื่อวาความเกียจคราน วุทธิ อุ ท่ีกุสีต เปน โอ แปลง อี ท่ีกุสีต 

เปน อ แปลง ต เปน ท แปล ทฺย เปน ชฺช สําเร็จรูป โกสชฺชํ๑๘๓ การอธิบายความพรอมท้ังแสดง

วิเคราะหตัทธิต เรียกวานามปทัตถสังวรรณนา 

โกสชฺช (น) [กุสีต + ณฺย. กุสีท + ณฺย. (โมคฺ.๔/๑๒๗. รู.๓๘๗)] ความเปนผูเกียจ

คราน, ความเกียจคราน, ความทอแท๑๘๔ 

สมฺปชฺนฺติ สมฺปชานภาโว, ปฺาเยตํ นามํ.๑๘๕ 

คําวา ความมีปญญา(สมฺปชฺ ํ) ไดแก ความเปนแหงบุคคลผูรู คําวา สมฺปชฺ ํ 

นี้ เปนชื่อของปญญา 

คําวา สมฺปชานภาโว อธิบายใหรูวา สมฺปชฺ ํ เปนภาวตัทธิต แปลวา ความรู 

วิเคราะหวา สมฺปชานสฺส ภาโว สมฺปชฺ ํ ความเปนแหงผูรูรอบดาน ชื่อวา สัมปชัญญะ(ความรูรอบ

ดาน) สมฺปชาน [สํ + ป + า + นา + อ] วิเคราะหวา สมฺปชานาตีติ สมฺปชาโน ชื่อวาผูรูเพราะอรรถ

วารูดีโดยประการตางๆ 

คําวา ปฺาเยตํ นามํ อธิบายไขความ สมฺปชฺชฺ ํวา ไดแก ปญญา เพราะคําวา 

ความเปนผูรู อันท่ีจริง ไดแก ปญญานั่นเอง  

 

 

                                                           
๑๘๑ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๗๑/๗๓. 
๑๘๒ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๐/๖๕. 
๑๘๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๘๗/๒๘๘. 
๑๘๔ ติป. ๖/๓๘๕. 
๑๘๕ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๙/๗๒. 



๙๖ 

  

วินยาย ธมฺมํ เทเสตีติ เวนยิโก.๑๘๖ 

บุคคลผูแสดงธรรมเพ่ือกําจัด [กิเลส] เรียกวา เวนยิกะ 

คําวา เวนยิโก มาจาก วินย ศัพท + ณิก ปจจัย วิเคราะหตัทธิตวา วินยาย ธมฺมํ  

เทเสตีติ เวนยิโก แปล: บุคคลผูแสดงธรรมเพ่ือกําจัด [กิเลส] เรียกวา เวนยิกะ เพราะ ณิกปจจัยมี

ความหมายมาก การอธิบายความหมายของตัทธิตบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อสมฺปชฺนฺติ อสมฺปชานภาโว, โมหสฺเสตํ อธิวจนํ.๑๘๗ 

คําวา ความไมรู(อสมฺปชฺ) ไดแก ความเปนผูไมรูตัว คําวา ความไมรูนี้ เปนชื่อ

ของโมหะ(ความหลง) 

คําวา อสมฺปชานภาโว อธิบายใหรูวา อสมฺปชฺ แปลวา ความเปนแหงบุคคลผูไม

รู เปนภาวตัทธิต วิเคราะหวา อสมฺปชานสฺส ภาโว อสมฺปชฺ ํ [น + สมฺปชาน + ณฺย๑๘๘] แปล: 

ความเปนแหงบุคคลผูไมรู ชื่อวาความไมรู การอธิบายความหมายบทเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวร

รณนา การอธิบายแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา โมหสฺเสตํ อธิวจนํ อธิบาย

ใหรูวา อสมฺปชฺ นั้น หมายถึง โมหะ(ความหลง) 

ชฺ๒ (ติ) [า + นา + ณฺย] พึงถูกรู, ควรรู, นารู๑๘๙ 

๓.๓.๑.๗ การอธิบายความบทกิต 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทกิต เพ่ือใหเขาใจความหมายของบทกิต 

อยางกระจางชัด 

อสมฺปชานสฺสาติ อชานนฺตสฺส สมฺมุฬฺหสฺส.๑๙๐ 

คําวา ผูไมรู(อสมฺปชานสฺส) ไดแก ผูไมรูอยู คือผูหลง 

คําวา อชานนฺตสฺส ผูไมรูอยู อธิบายไข อสมฺปชานสฺสวา แปลวา ผูไมรู และอธิบาย

ใหรูวา มานปจจัยในอสมฺปชานสฺส กลาวกัตตุสาธนะ แปลวา ผู เพราะมานปจจัยกลาวกัตตาผูกระทํา, 

กรรมสิ่งท่ีถูกกระทํา ดังนั้นทานจึงอธิบายไขดวย อนฺตปจจัยวา อชานนฺตสฺส แปลวา ผูไมรูอยู 

                                                           
๑๘๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๓/๑๖๔. 
๑๘๗ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๘/๗๑. 
๑๘๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๘๗/๒๘๗  - ๘. 
๑๘๙ ติป. ๘/๗๖. 
๑๙๐ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๘/๗๑. 



๙๗ 

  

เนื่องจาก อนฺตปจจัยกลาวถึงกัตตาผูกระทํา คําวา สมฺมุฬฺหสฺส [สํ + มุห + ต] อธิบายไขความ 

อชานนฺตสฺส ผูไมรู หมายถึงผูหลง การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อชานนฺต (ติ) [น + ชานนฺต = า + นา + อนฺต (ถี) อชานนฺตี] ผูไมรูอยู, ผูไมรู๑๙๑ 

ชานนฺต (ติ) [า + นา + อนฺต. ชานาตีติ ชานํ, ชานมาโน ชาเทโส. (รู.๖๔๖) (ถี) 

ชานนฺตี] (ก) ผูรูอยู, ผูรู (ข) ผูทรงจํา-ทรงไว๑๙๒ 

มูฬฺห (ติ) [มุห + ต.อมุยฺหีติ มูฬฺโห. (รู. หนา ๓๗๙) มูห + ล. (ธาน.ฏี.๗๒๑)] ผูหลง, ผู

ไมรู.๑๙๓ 

สมฺปชานสฺสาติ สมฺปชานนฺตสฺส.๑๙๔ 

คําวา ผูรู(สมฺปชานสฺส) ไดแก ผูรูอยู 

คําวา สมฺปชานนฺตสฺส[สํ + ป + า + นา + อนฺต] อธิบาย สมฺปชานสฺส[สํ + ป + 

า + นา + อ]วา แปลวา รูอยู และ อปจจัยในสมฺปชานสฺส กลาวอรรถกัตตุสาธนะ แสดงวิเคราะหวา 

สมฺปชานาตีติ สมฺปชาโน[สํ + ป + า + นา + อ] ผูรู การอธิบายความบทนามเชนนี้ เรียกวา

นามปทัตถสังวรรณนา 

ชาน๑ (ติ) [า + นา + อ. (ดู วิ.ป.ธาน.) า + นา + มาน. ลบ นา แปลง มาน เปน 

อาน (ดู รู.๖๔๖) อีกนัยหนึ่ง ลบ นา และลบ ม อักษรของ มาน (ดู โมคฺ.๕/๑๖๒)] (๑) ผูรู, ผูสามารถรูได, 

ผูรูได (๒) (ธรรม)ท่ีควรรู๑๙๕ 

ชาน๒ (กฺริ) [า + นา + ห]ิ จงรู ดู ชานาติ (ยอมรู)๑๙๖ 

ชานน๑ (น) [า + นา + ยุ] (๑) การรู, (๒) อันรู, รูได (๓) ถูกรู (๔) อันเปนเหตุรู, 

เหตุรู (๕) อันเปนท่ีรู, ท่ีรู.๑๙๗ 

 

                                                           
๑๙๑ ติป. ๑/๒๑๔. 
๑๙๒ ติป. ๘/๒๙๕. 
๑๙๓ ติป. ๑๖/๗๙๒. 
๑๙๔ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๙/๗๒. 
๑๙๕ ติป. ๘/๒๘๙. 
๑๙๖ ติป. ๘/๒๘๙. 
๑๙๗ ติป. ๘/๒๘๙. 



๙๘ 

  

ชานน๒ (น) [า + นา + เณ + ยุ] (๑) การใหรู. (๒) (ติ) อันใหรู, อันสามารถใหรู, 

อันใหรูได๑๙๘ 

บาลี: อปฺปมตฺติกา เอสา ภิกฺขเว ปริหานิ ยทิทํ าติปริหานิ. เอตํ ปฏิกิฏ ภิกฺขเว  

ปริหานีนํ ยทิทํ ปฺาปริหานิ.๑๙๙  

บาลีแปล: ภิกษุท้ังหลาย ความเสื่อมญาติเปนเรื่องเล็กนอย แตความเสื่อมปญญา

เลวรายกวาความเสื่อมท้ังหลาย  

อรรถกถาบาลี: อปฺปมตฺติกาติ ปริตฺตา ปริตฺตปฺปมาณา. เอตาย หิ ปริหานิยา  

สคฺคโต วา มคฺคโต วา ปริหานิ นาม นตฺถิ, ทิฏธมฺมิกปริหานิมตฺตเมเวตนฺติ อาห. เอตํ ปติกิฏนฺติ 

เอตํ ปจฺฉิมํ เอตํ ลามกํ. ยทิทํ ปฺาปริหานีติ ยา เอสา มม สาสเน กมฺมสฺสกตปฺาย ฌานปฺาย 

วิปสฺสนาปฺาย มคฺคปฺาย ผลปฺาย จ ปริหานิ, เอสา ปจฺฉิมา เอสา ลามกา เอสา ฉฑฺฑนียาติ 

อตฺโถ.๒๐๐ 

อรรถกถาแปล: คําวา เปนเรื่องเล็กนอย(อปฺปมตฺติกา) ไดแก เล็กนอย คือมี

ประมาณนิดหนอย พระผูมีพระภาคตรัสวาวา “จริงอยู ชื่อวาความเสื่อมจากสวรรคหรือจากมรรค

ยอมไมมี ดวยความเสื่อมญาตินี้ ความเสื่อมญาตินี้เปนเพียงความเสื่อมในปจจุบันเทานั้น” คําวา นี้

เลวราย(เอตํ ปติกิฏ) ไดแก ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่องท่ีต่ําสุด คือ ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่อง

ต่ําทราม คําวา ความเส่ือมปญญานี้ใด(ยทิทํ ปฺาปริหานิ) ความวา ความเสื่อมกัมมัสสกตปญญา 

ฌานปญญาในศาสนาของเรา วิปสสนาปญญา มัคคปญญา และผลปญญานี้ใด ความเสื่อมปญญานี้

เปนเรื่องท่ีต่ําสุด คือ ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่องต่ําทราม อธิบายวา ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่อง

ตองละท้ิง[ประวัติยอเรื่องนี้มีวา ภิกษุมากรูปนั่งสันทนากันในโรงธรรม ปรารภพันธุลมัลลเสนาบดีวา 

“คุณ ตระกูลชื่อโนน ในกาลกอนมีญาติมาก มีพรรคพวกมาก บัดนี้ตระกูลนั้นเกิดมีญาตินอย มีพรรค

พวกนอย” ลําดับนั้น พระผูมีพระภาคทรงทราบวาระจิตของภิกษุเหลานั้น แลวทรงทราบวา “เม่ือเรา

ไปจักมีเทศนากัณฑใหญ” จึงเสด็จออกจากพระคันธกุฎี ประทับนั่งบนบวรพุทธอาสนท่ีเขาปูลาดไวใน

โรงธรรมแลวตรัสวา “ภิกษุท้ังหลาย เวลานี้พวกเธอนั่งสนทนากันดวยเรื่องอะไร” ลําดับนั้น พวกภิกษุ

กราบทูลวา “ขาพระองคท้ังหลายเปนผูนั่งสนทนากันวา ‘ตระกูลโนน ในกาลกอนมีญาติมาก มีพรรค

พวกมาก บัดนี้ตระกูลนั้นเกิดมีญาตินอย มีพรรคพวกนอย” เพราะเกิดเรื่องนี้ข้ึน พระศาสดาจึงทรง

ปรารภสูตรนี้วา ภิกษุท้ังหลาย ความเส่ือมนี้เปนเรื่องเล็กนอย(อปฺปมตฺติกา เอสา ภิกฺขเว ปริหานิ)] 

                                                           
๑๙๘ ติป. ๘/๒๘๙. 
๑๙๙ องฺ.เอกก. (บาลี) ๒๐/๗๖/๑๓. 
๒๐๐ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๗๖/๗๔. 



๙๙ 

  

วิเคราะหสังวรรณนาในอรรถกถา: คําวา ปริตฺตา อธิบายใหรูวา อปฺปในอปฺป- 

มตฺติกา ในท่ีนี้ แปลวา นอย เพราะอปฺป-ศัพท แปลวา นอย, เบา, ไม, ไมมี คําวา ปมาณในคําวา 

ปริตฺตปมาณา อธิบายใหรูวา คําวา มตฺติกในคําวา อปฺปมตฺติกา แปลวา ประมาณ คําวา ปริตฺตปมาณา 

อธิบายไขคําวา อปฺปมตฺติกา ใหแปลวา มีประมาณนอย เพราะอปฺปมตฺติก แปลวา (๑) มีประมาณ

นอย (๒) มีดินเหนียวนอย การอธิบายไขความบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อปฺปมตฺติก (ติ) [(๑) อปฺปมตฺต + อิก. (๒) อปฺป + มตฺติกา] (๑) มีประมาณนอย, 

นอย, นอยนิด (๒) มีดินเหนียวนอย, มีกอนดินนอย๒๐๑ 

อปฺปมตฺตก (ติ) [(๑) อปฺป + มตฺตา + ก. (ถี) อปฺปมตฺติกา] (๑) มีประมาณนอย, 

นอย, นอยนิด (๒) มีดินเหนียวนอย, มีกอนดินนอย๒๐๒ 

อปฺปมตฺต๑ (ติ) [อปฺป + มตฺตา] (๑) มีประมาณนอย, นอย, นอยนิด (๒) อันไมมี

ประมาณ๒๐๓ 

อปฺปมตฺต๒ (ติ) [น +ปมตฺต] ผูไมหลงลืม, ผูไมประมาทแลว, ผูถึงพรอมดวยความ

ไมประมาท, ผูมีสติ๒๐๔ 

คําวา ปจฺฉิมํ อธิบายไข ปติกิฏ ํวา แปลวา ต่ําทราม เพราะปติกิฏ-ศัพทมีอรรถวา 

เลวทราม, เลวราย, ต่ําทราม, ถูกติเตียน๒๐๕ การอธิบายความบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา ลามกํ อธิบายไขความ ปจฺฉิมํวา แปลวา เลวทราม 

ปจฺฉิม (ติ) ปจฺฉา + อิม. ปจฺฉา ชาโต ปจฺฉิโม (กจฺ.๓๕๓, รู.๓๗๘, นีติ.สุตฺต.๗๖๗) (๑) 

เกิดในภายหลัง-ทายสุด, เล็ก-นอยสุด, อันนอยสุด, อันเลวทราม, เลวราย (๒) เกิดในทิศตะวันตก๒๐๖ 

คําวา ยา เอสา อธิบายความใหรูวา ยทิทํ ใน ยทิทํ ปฺาปริหานิ เปนนิบาตท่ีมี

ความหมาย เปนอิตถีลิงค ปฐมาวิภัตติ เอกพจน เพราะนิบาตเปนได ๓ ลิงค วิภัตติ ๗ หมวด ๒ พจน 

                                                           
๒๐๑ ติป. ๒/๗๔๒๕. 
๒๐๒ ติป. ๒/๗๔๒ – ๔๓. 
๒๐๓ ติป. ๒/๗๔๒. 
๒๐๔ ติป. ๒/๗๔๒. 
๒๐๕ ติป. ๑๓/๖๓๙ – ๔๐. 
๒๐๖ ติป. ๑๓/๓๖๓ - ๔. 



๑๐๐ 

  

คําวา มม สาสเน(ในศาสนาของเรา) อธิบายใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ือใหความหมาย

สมบูรณยิ่งข้ึนไป และเปนวิเสสนะเฉพาะของ กัมมัสสกตปญญา ฌานปญญา เพราะเปนเหตุนําสัตว

ออกจากการเวียนวายตายเกิด เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา กมฺมสฺสกตปฺาย ... ผลปฺาย อธิบายใหรูวา ปญญาในคําวา ยทิทํ  

ปฺาปริหานิ ไดแก ปญญา ๕ ประการ คือ กัมมัสสตปญญา(ปญญาท่ีรูวาสัตวมีกรรมเปนของของตน

ทําดีไดดีทําชั่วไดชั่ว) ฌานปญญา(ปญญาท่ีประกอบดวยฌาน) วิปสสนาปญญา(ปญญาประกอบดวย

วิปสสนา) มรรคปญญา(ปญญาท่ีประกอบดวยมรรค) ผลปญญา(ปญญาท่ีประกอบดวยผล) การอธิบาย

ความของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา กมฺมสฺสกตปฺาย .... ผลปฺาย จ ปริหานิ อธิบายใหรูวา ปฺาปริหานิ 

เปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาส วิเคราะหวา ปฺาย ปริหานิ ปฺาปริหานิ แปล: ความเสื่อมแหงปญญา ชื่อ

วาความเสื่อมปญญา การอธิบายแสดงรูปวิ เคราะห เชนนี้  เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

จ-ศัพททานใสเขามาเพ่ืออธิบายใหความหมายชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ฉฑฺฑนียา อธิบายไข ลามกา ท่ีเลวทราม หมายถึงตองละท้ิงไปเสีย การ

อธิบายความหมายใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ฎีกาบาลี: เอตายาติ ยถาวุตฺตาย ปริหานิยา. ปติกิฏนฺติ นิหีนํ. มม สาสเนติ อิทํ 

กมฺมสฺสกตชฺฌานปฺานมฺป วิเสสนเมว. ตทุภยมฺป หิ พาหิรกานํ ตปฺปฺาทฺวยโต สาติสยเมว 

สพฺพฺุพุทฺธานํ เทสนาย ลทฺธวิเสสโต วิวฏฏปนิสฺสยโต จ.๒๐๗ 

ฎีกาแปล: คําวา ดวยความเส่ือมนั้น (เอตาย) ไดแก ดวยความเสื่อมตามท่ีกลาว

มาแลว คําวา เลวราย (ปติกิฏ ํ) ไดแก เลวทราม คําวา ในศาสนาของเรา (มม สาสเน) นี้เปน 

วิเสสนะแมของกัมมัสสกตปญญาและฌานปญญาเทานั้น จริงอยู ปญญาแมท้ัง ๒ นั้น เปนปญญาท่ีดี

ยิ่งกวาปญญาท้ัง ๒ นั้นของนักบวชภายนอกศาสนานั่นเอง เพราะไดเทศนาพิเศษของพระสัพพัญู

พุทธเจาท้ังหลายและเพราะเปนเหตุท่ีมีกําลังตอนิพพาน 

วิเคราะหสังวรรณนาในฎีกา: คําวา ยถาวุตฺตาย ปริหานิยา อธิบาย เอตสรรพนาม

วา โยค ปริหานิยา ดวยความเสื่อมตามท่ีกลาวมาแลว หมายถึงความเสื่อมญาติ การอธิบายตัวโยคของ

                                                           
๒๐๗ องฺ.เอกก.ฏีกา (บาลี) ๑/๗๖/๑๔๙. 



๑๐๑ 

  

เอต-สรรพนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิหีนํ อธิบายใหรูวา ปติกิฏ แปลวา ต่ํา

ทราม, เลวราย การอธิบายความบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา กมฺมสฺสกตชฺฌานปฺานมฺป วิเสสนเมว อธิบายใหรูวา มม สาสเน เปนบท

ขยายเฉพาะปญญา ๒ ประการ คือกัมมัสสกตปญญาและฌานปญญา เพราะปญญา ๒ ประการมีท้ัง

ในพระพุทธศาสนาและนอกพระพุทธศาสนา แตในท่ีนี้หมายถึงปญญา ๒ ประการ ในพระพุทธศาสนา

เทานั้น เนื่องจากนําเหลาสัตวใหพนทุกขได จริงอยู บุคคลเม่ือเชื่อกรรมฝกสมาธิจนไดฌานออกจาก

ฌานเจริญวิปสสนาตอทําใหหลุดพนจากทุกขไดตามสมควรแกสติปญญาของแตละคน  

ยทิทํ นิบาตท่ีมีความหมายและไมมีความหมาย 

๑. ยทิทํ นิบาตท่ีมีความหมาย เปนได ๓ ลิงค คือ ปุงลิงค อิตถีลิงค วิภัตติ ๗ 

หมวด มี ปฐมาวิภัตติเปนตน นปุงสกลิงค และ ๒ พจน คือ เอกพจนและพหูพจน ตามสมควรแกตัว

นามท่ีเปนประธานนั้นๆ มีรายละเอียดตอไปนี้ 

ยทิทนฺติ นิปาโต, โย อยนฺติ อตฺโถ.๒๐๘ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต อธิบายวา โย อยํ (มทนิมฺมทโน) ธรรมท่ีกําจัดความเมาใด

(อตฺถิ มีอยู)  

ยทิทนฺติ นิปาโต สพฺพลิงฺควิภตฺติวจเนสุ ตาทิโสว ตตฺถ ตตฺถ อตฺถโต ปริณาเมตพฺโพ. 

อิธ ปนสฺส โย เอโสติ อตฺโถ.๒๐๙ 

ศพัท์ว่า ยทิทํ เป็นนิบาต เป็นเช่นนัน้คือเป็นรูปยทิทํนัน้นั่นเอง ในลิงค์ วิภัตต ิ

และวจนะทัง้ปวง บัณฑิตพึงปรับเปล่ียนไปตามเนือ้ความในท่ีของบทบาลีนัน้ ๆ แต่ในท่ี(ยทิทํ 

ปิณฺฑปาโต)นี ้คําวา่ ยททิ ํนัน้มีความหมายวา่ โย เอโส (ปิณฺฑปาโต) บณิฑบาตใด (อตฺถิ มีอยู)่  

ยทิทนฺติ นิปาโต เย อิเมติ อยมสฺส อตฺโถ.๒๑๐ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต คําวา ยทิทํ นั้นมีความหมายนี้วา เย อิเม (จตฺตาโร  

สติปฏานา) สติปฏฐาน ๔ เหลาใด (อตฺถิ มีอยู)  

                                                           
๒๐๘ องฺ.จตุกฺก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๔/๓๖๑. 
๒๐๙ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๓๐/๑๐๙. 
๒๑๐ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๑๐๖/๒๖๑. 



๑๐๒ 

  

อิม-ไมไดแปลเพราะเปนเพียงสรรพนามท่ีประดับถอยคําใหสละสลวยเทานั้น ดังนั้น

จึงแปลตัวหนาตัวเดียว การแปลสรรพนามท่ีซอนกัน ๒ ตัว แปลเฉพาะตัวหนาเทานั้นในท่ีท่ีมีสรรพ

นามซอนกัน ๒ ตัว ในอรรถกถาและฎีกาท้ังหมดก็เปนเชนนี้ 

ยทิทนฺติ นิปาโต ตสฺส านํ สนฺธาย “ยํ อิทนฺ”ติ ปฏิจฺจสมุปฺปาทํ สนฺธาย  

“โย อยนฺ”ติ เอวมตฺโถ ทฏพฺโพ.๒๑๑
 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต อาศัย าน-ศัพท(เหตุ)แหงนิบาตวา ยทิทํ นั้น บัณฑิตพึง

ทราบเนื้อความอยางนี้วา ยํ อิทํ (านํ) แปลวา เหตุใด (อตฺถิ มีอยู) อาศัยปฏิจจสมุปบาท พึงทราบ

เนื้อความอยางนี้วา โย อยํ(ปฏิจฺจสมุปฺปาโท) แปลวา ปฏิจจสมุปบาทใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทํ ชาตีติ เอตฺถ ยทิทนฺติ นิปาโต. ตสฺส สพฺพปเทสุ ลิงฺคานุรูปโต อตฺโถ  

เวทิตพฺโพ. อิธ ปน “ยา เอสา ชาตี”ติ อยมสฺส อตฺโถ.๒๑๒ 

ศัพทวา ยทิทํ ในบาลีนี้วา ยทิทํ ชาติ (ก็คือชาตินั่นเอง) เปนนิบาต บัณฑิตพึง

ทราบเนื้อความแหงนิบาตนั้นโดยสมควรแกลิงคในบทท้ังปวง ก็ในบาลีวา ยทิทํ ชาติ นี้ อรรถนี้วา  

“ยา เอสา ชาติ แปลวา ความเกิดใด (อตฺถิ มีอยู)” เปนอรรถของบทวา ยทิทํ นั้น  

ยทิทนฺติ ยาน ิอิมานิ. (จตฺตาริ ปุริสยุคานิ)๒๑๓ 

คําวา ยทิทํ ตัดบทเปน ยานิ อิมานิ แปลวา คูบุรุษ ๔ เหลาใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทนฺติ วุฑฺฒิการณนิทสฺสนตฺเถ นิปาโต. เตน “ยํ อิทํ อฺมฺสฺส หิตวจนํ  

อาปตฺติโต วุฏาปนฺจ, เตน อฺมฺวจเนน อฺมฺวุฏาปเนน จ สํวฑฺฒา ปริสา”ติ เอวํ  

ปริสาย วุฑฺฒิการณํ ทสฺสิตํ โหติ.๒๑๔ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาตลงในอรรถท่ีแสดงเหตุแหงความเจริญ ดวยคําศัพทนั้น 

เปนอันทานไดแสดงเหตุแหงความเจริญแหงบริษัทอยางนี้วา “การพูดแนะประโยชนแกกัน และการให

กันและกันออกจากอาบัติใด ดวยการพูด แนะประโยชนแกกันกับดวยการใหกันและกันออกจากอาบัติ

นั้น บริษัทจึงเจริญข้ึน” 

                                                           
๒๑๑ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๖๔/๖๑. 
๒๑๒ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๙๘/๙๖. 
๒๑๓ องฺ.จตุกฺก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๔/๓๖๑. 
๒๑๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๔๒๕ - ๖/๑๑๕. 



๑๐๓ 

  

ยทิทนฺติ ยา อยํ(อกตฺุตา).๒๑๕  

คําวา ยทิทํ ตัดบทเปน ยา อยํ แปลวา ความเปนผูอกตัญูใด (อตฺถิ มีอยู)  

ยทิทํ (ยา เอสา) ปุฺสมฺปทา.๒๑๖ 

บุญสัมปทาใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทนฺติ ...ยา เอสา (ปุฺสมฺปทา).๒๑๗ 

คําวา ยทิทํ ตัดบทเปน ... ยา เอสา แปลวา บุญสัมปทาใด (อตฺถิ มีอยู) 

“โฆโสป โข เอโส ทุลฺลโภ โลกสฺมึ ยทิทํ พุทฺโธ”ติ.๒๑๘ 

[เสลพราหมณคิดวา]“แมแตเสียงประกาศวา พระพุทธเจา นี้แลก็หาไดยากในโลก” 

ยทิทนฺติ นิปาโต โย เอโสติ วุตฺตํ โหติ.๒๑๙ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต มีคําท่ีทานกลาวอธิบายไววา โย เอโส (พุทฺโธ) แปลวา 

พระพุทธเจาพระองคใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทนฺติ เย เอเต สพฺเพป สตฺตา.๒๒๐ 

คําวา ยทิทํ ไดแก สัตวแมท้ังปวงเหลาใด (อตฺถิ มีอยู) 

๒. นิบาตท่ีไมมีความหมาย  

หมายถึง บทนิบาตท่ีไมมีความหมายพิเศษอะไร คือเปนนิบาตประดับถอยคําให

สละสลวยเทานั้น นิบาตประเภทนี้มีขอสังเกต คือมีคําวา มตฺต อยูในบทขยายของอรรถกถาและฎีกามี

รายละเอียดดังตอไปนี้ 

ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ.๒๒๑ 

คําวา ยทิทํ เปนเพียงนิบาต 

                                                           
๒๑๕ องฺ.ทุกฺก.อ. (บาลี) ๒/๓๓/๓๑. 
๒๑๖ ขุ.ขุ. (บาลี) ๒๕/๑๖/๑๓. 
๒๑๗ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑/๑๖/๒๐๑. 
๒๑๘ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๙๘/๓๘๔. 
๒๑๙ ขุ.สุ.อ. (บาลี) ๒/๕๕๓/๒๗๔. 
๒๒๐ ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๘/๑๒๐/๒๔๖. 
๒๒๑ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑๓๕/๑๒๑. 



๑๐๔ 

  

ยทิทํ อิทฺธิวิธาสูติ เอตฺถ ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ. อิทฺธิวิธาสุ ภควตา อุตฺตริตโร 

นตฺถิ.๒๒๒ 

ในคํานี้วา ในเรื่องการแสดงฤทธิ์ (ยทิทํ อิทฺธิวิธาสุ) คําวา ยทิทํ เปนเพียงนิบาต 

บุคคลผูยิ่งกวาพระผูมีพระภาค ในประเภทอิทธิยอมไมมี  

ยทิทํ กุสเลสุ ธมฺเมสูติ เอตฺถ ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ กุสเลสุ ธมฺเมสุ ภควตา อุตฺตริตโร 

นตฺถีติ อยเมตฺถตฺโถ.๒๒๓ 

ในปาฐะนี้วา ในเรื่องกุศลธรรมท้ังหลาย (ยทิทํ กุสเลสุ ธมฺเมสุ) คําวา ยทิทํ เปน

เพียงนิบาต ในกุสเลสุ ธมฺเมสุนี้ มีคําอธิบายดังนี้วา “สมณะหรือพราหมณผูยิ่งกวาพระผูมีพระภาค 

(เพราะ)ในฝายกุศลธรรม ยอมไมมี”  

เสยฺยถาป ภิกฺขเว ยานิ กานิจิ รุกฺขชาตานิ, ผนฺทโน เตสํ อคฺคมกฺขายติ, ยทิทํ  

มุทุตาย เจว กมฺมฺตาย จ. เอวเมว โข อหํ ภิกฺขเว นาฺ ํ เอกธมฺมํป สมนุปสฺสามิ, ยํ เอวํ ภาวิตํ  

พหุลีกตํ มุทุ จ โหติ กมฺมฺฺจ, ยถยิทํ จิตฺตํ. จิตฺตํ ภิกฺขเว ภาวิตํ พหุลีกตํ มุทุ จ โหติ กมฺมฺฺจ 

โหติ.๒๒๔ 

บัณฑิตกลาววาตนจันทนเปนตนไมท่ีเลิศกวาตนไมทุกชนิด เพราะเปนของออนและ

ใชงานไดดี แมฉันใด เราไมเห็นธรรมอ่ืนแมอยางหนึ่งท่ีไดเจริญทําใหมากแลว เปนของออนและควรแก

การใชงานเหมือนจิตนี้ จิตท่ีไดเจริญทําใหมากแลวยอมเปนของออนและควรแกการใชงาน  

ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ.๒๒๕ 

คําวา ยทิทํ เปนเพียงนิบาต 

๓.๓.๑.๗ การอธิบายความบทกิต 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทกิต เพ่ือใหเขาใจความหมายของบทกิต 

อยางกระจางชัด 

 

                                                           
๒๒๒ ที.ปา.อ. (บาลี) ๓/๑๖๐/๘๔. 
๒๒๓ ที.ปา.อ. (บาลี) ๓/๑๔๕/๗๒. 
๒๒๔ องฺ.เอกก. (บาลี) ๒๐/๔๗/๘. 
๒๒๕ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๔๗/๕๒. 



๑๐๕ 

  

พุชฺฌตีติ พุทฺโธ.๒๒๖  

บุคคลใดรูอยู เหตุนั้น บุคคลนั้นจึงชื่อวา ผูรู  

คําวา พุชฺฌติ (พุธ + ย + ติ) อธิบายใหรูวา คําวา พุทฺโธ มาจาก พุธ ธาตุ + ต 

ปจจัย มีความหมายวา รู เพราะ พุธ ธาตุมีความหมาย ๔ ประการ คือ รู, เบิกบาน, ไป และตื่น๒๒๗ 

ดังนั้น ความหมายของ พุธ ธาตุในท่ีนี้ ทานประสงคเอาอรรถวา รู การอธิบายความหมายของบทกิตก

ลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คัมภีรมณิสารมัญชูสาไดกลาวไววา 

าเณ วิกสเน เจว คมเน จาป ชาคเร 

จตูเสฺวเตสุ อตฺเถสุ  พุธธาตุ ปวตฺตติ.๒๒๘  

พุธธาตุมีความหมาย ๔ ประการ คือ รู เบิก

บาน ไปและตื่น. 

ขุ ํเสนฺโตติ ฆฏเฏนฺโต.๒๒๙ 

คําวา เม่ือจะขม (ขุ ํเสนฺโต) ไดแก กลาวเสียดสี๒๓๐ 

คําวา ฆฏเฏนฺโต อธิบายใหรูวา ขุเสนฺโต มาจาก ขุส ธาตุ + อ ปจจัย + อนฺต-ปจจัย มี

ความหมายวา กลาวเสียดสี เพราะขุส ธาตุ มีอรรถวา (ก) ดา (ข) กระทบ, เสียดสี๒๓๑ การอธิบาย

ความหมายของบทกิตนามลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ภุตฺตาวินฺติ ภุตฺตวนฺตํ.๒๓๒ 

คําวา่ เสวยเสร็จแล้ว (ภตฺตาวึ) ได้แก่ เสวยภตัตาหารเสร็จ
๒๓๓ 

คําวา ภุตฺตวนฺตํ อธิบายใหรูวา ตาวี ปจจัยในคําวา ภุตฺตาวึ ลงในกัตตุสาธนะและอดีตกาล 

เหมือน ตวนฺตุ ปจจัยในคําวา ภุตฺตวนฺตํ ซ่ึงมาจาก ภุช ธาตุ + ตวนฺตุ ปจจัย วิเคราะหวา ภุตฺตวาติ  

                                                           
๒๒๖ พระมหานิมิต ธมฺมสาโร ป.ธ.๙, ปทวิจารทีปนี, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพไทย

รายวันการพิมพ, ๒๕๔๗), หนา ๔๔๒. 
๒๒๗ นมกฺ.ฎีกา. (บาลี) ๑/๓๒. 
๒๒๘ มณิมฺชู. (บาล)ี ๑/๗๙. 
๒๒๙ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๖๔/๒๓๐. 
๒๓๐ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๖๔/๒๔๔. 
๒๓๑ ติป. ๖/๕๙๘. 
๒๓๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓/๒๐๗. 
๒๓๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๓/๒๑๖. 



๑๐๖ 

  

ภุตฺตาวี (ภุช + ตาวี) ผูบริโภคแลว การอธิบายความหมายของปจจัยกิตก ลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๘ การอธิบายความของกิตกปจจัย 

การอธิบายความของกิตกปจจัย คือ สาธนะท้ัง ๗ ประการ มีกัตตุสาธนะเปนตน 

เพ่ือใหเขาใจความหมายกระจางชัด สาธนะ คือ คําท่ีชวยใหกิริยาสําเร็จสมบูรณ เพ่ือกําจัดความสงสัย

ของนักศึกษา เชน คําวา ทานํ มาจาก ทา ธาตุ แปลวา ให + ยุ ปจจัย แปลวา การ หรือ ความ ซ่ึง

เปนตัวสาธนะ คือ คําท่ีชวยใหกิริยาสําเร็จสมบูรณวา คําวา ให นั้น หมายถึง การให ไมใช สิ่งของท่ีถูก

ให เพราะ คําวา ให มีความหมายไดหลายอยาง เชน ผูให, สิ่งท่ีถูกให, การให และท่ีให แตเม่ือลง  

ยุ ปจจัย มา เปนรูปวา ทาน ํก็หมายถึง การให หรือ สิ่งของท่ีใหเทานั้น ก็กําจัดความสงสัยไปได 

คเตติ คมเน.๒๓๔  

คําวา คเต ไดแก การไป(ขณะเดิน) 

คําวา คมเน อธิบายใหรูวา ต ปจจัยในคําวา คเต ลงในอรรถภาวสาธนะ แปลวา 

การไป(การเดิน) เพราะ ต ปจจัยเปนได ๔ สาธนะ คือ กัตตุสาธนะ กัมมสาธนะ ภาวสาธนะ และ 

อธิกรณสาธนะ คํานี้วิเคราะหวา คมนํ คตํ การไป ชื่อวา คตะ(การเดิน) การอธิบายความหมายของบท

กิตกลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ภุตฺตาวินฺติ ภุตฺตวนฺตํ.๒๓๕ 

คําวา เสวยเสร็จแลว (ภตฺตาวึ) ไดแก เสวยภัตตาหารเสร็จ๒๓๖ 

คําวา ภุตฺตวนฺตํ อธิบายใหรูวา ตาวี ปจจัยในคําวา ภุตฺตาวึ ลงในกัตตุสาธนะและ

อดีตกาล๒๓๗ เหมือน ตวนฺตุ ปจจัยในคําวา ภุตฺตวนฺตํ ซ่ึงมาจาก ภุช ธาตุ + ตวนฺตุ ปจจัย วิเคราะหวา 

ภุตฺตวาติ ภุตฺตาวี (ภุช + ตาวี) ผูบริโภคแลว การอธิบายความหมายของบทกิตลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

 ๓.๒.๒ การอธิบายความบทอุปสัค (อุปสัคสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายบทอุปสัคโดยบงบอกวาเปนเพียงบทอุปสัค และอธิบายความหมาย

ของบทอุปสัค เพ่ือหามบทนาม บทอาขยาต หรือบทนิบาต เพ่ือใหความหมายกระจางแจง 

                                                           
๒๓๔ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๑๔/๑๘๒. 
๒๓๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓/๒๐๗. 
๒๓๖ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๓/๒๑๖. 
๒๓๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๑๒/๔๔๔. 



๑๐๗ 

  

๓.๒.๒.๑ การอธิบายบทอุปสัค 

หมายถึง การอธิบายบทอุปสัคโดยบงบอกวาเปนเพียงบทอุปสัคเทานั้นไมมี

ความหมายอะไรพิเศษ 

อตีติ อุปสคฺคมตฺตํ.๒๓๘ 

คําวา อติ เปนเพียงบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อติ เปนบทอุปสัค เพ่ือหามบทนิบาต เพราะ อติ 

เปนนิบาตบทก็มี๒๓๙ เชน อตีติ อจฺจนฺตตฺเถ นิปาโต คําวา อติ เปนบทนิบาตลงในอรรถ อัจจันตะ 

(ตลอด, สิ้น) การอธิบายบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ปฏิปนฺโน โหตตีิ เอตฺถ ปฏตีิ อุปสคฺคปทํ.๒๔๐ 

คําวา ปฏ ิในคําวา ปฏิปนฺโน โหต ินี้ เปนบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ปฏิ ในคําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัค  

จริง อยู คําวา ปฏิ นี้แปลงมาจากอุปสัค คือ ปติ เหมือนคําวา ปฏคฺคิ มาจาก ปติ + อคฺคิ (ไฟตอบโต)  

ปฏิหฺติ มาจาก ปติหฺติ (ยอมเบียดเบียน) ๒๔๑ การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อุปสัคปทสังวรรณนา 

๓.๒.๒.๒ การอธิบายความของบทอุปสัค 

หมายถึง การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายของบทอุปสัคควบคูกัน 

หมายความวา อธิบายบอกวา บทนี้ เปนบทอุปสัคพรอมท้ังอธิบายความหมายของบทอุปสัความี

ความหมายนี้ 

อภิฺาตาติ เอตฺถ อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๒๔๒ 

คําวา อภิ ในคํานี้วา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคลงในอรรถลักขณะ (เครื่องจดจํา) 

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิ ในคําวา อภิฺาตา เปนบทอุปสัค และคําวา  

ลกฺขณตฺเถ อธิบายใหรูวา อภิ มีความหมายวา เครื่องจดจํา เปนการอธิบายความหมายของบทอุปสัค 

                                                           
๒๓๘ ขุ.เถร.อ. (บาล)ี ๑/๔๔๗/๑๓๑. 
๒๓๙ องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๗/๔๕. 
๒๔๐ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 
๒๔๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๓/๔๓. 
๒๔๒ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๔๙/๑๒๘. 



๑๐๘ 

  

เพราะอภิอุปสัคมีความหมายมาก๒๔๓ การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

สนฺติ สหตฺเถ อุปสคฺโค.๒๔๔ 

คําวา สํ เปนอุปสัคบท มีความหมายวา พรอมกัน, กับ, ดวย. 

คําวา อุปสคฺโค แสดงใหรูวา สํ เปนอุปสัคบท เพราะ สํ ท่ีเปนนาม แปลวา ทรัพย, 

สุนัข ก็มี เปนนิบาต ก็มี สวนคําวา สหตฺเถ อธิบายใหรูวา สํ อุปสัคบทมีความหมายวา พรอม, กับ 

เพราะ สํ อุปสัคบท มีความหมายมากมาย๒๔๕ การอธิบายอุปสัคบทพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

 ๓.๓.๓ การอธิบายความนิบาต (นิปาตสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายบทนิบาตโดยบอกใหรูวา เปนบทนิบาตและอธิบายความหมายของ

นิบาตบท เพ่ือหามบทนาม บทอาขยาต หรือบทอุปสัคและเพ่ือใหความหมายชัดเจ 

๓.๓.๓.๑ การอธิบายบทนิบาต 

หมายถึง การอธิบายบทนิบาตโดยบอกใหรูวาเปนบทนิบาตเทานั้น ไมมีความหมาย

อะไรเปนพิเศษ 

เอวนฺติ นิปาตปทํ.๒๔๖ 

คําวา เอวํ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา คําวา เอวํ เปนบทนิบาต การอธิบายบทนิบาต

ลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

อิตีติ นิปาตปทํ.๒๔๗ 

คําวา อิติ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา อิติ เปนบทนิบาต เพราะ อิติ เปนไดท้ังบทนาม 

และบทอาขยาต การอธิบายบทนิบาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

 

                                                           
๒๔๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๗ - ๑๕๘. 
๒๔๔ กงฺขา.ปุรณ-อภินวฏีกา ๑/๒๑๐. 
๒๔๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๕๖. 
๒๔๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 
๒๔๗ ขุ.อิติ.อ. (บาล)ี ๑/๓. 



๑๐๙ 

  

๓.๓.๓.๒ การอธิบายความของบทนิบาต 

หมายถึง การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายของบทนิบาต หมายความวา 

อธิบายวา บทนี้ เปนบทนิบาตและมีความหมายอยางนี้ เพราะบทนิบาตมีความหมายมาก 

วตาติ ปตฺถนตฺเถ นิปาโต.๒๔๘ 

คําวา วต เปนบทนิบาต มีความหมายวา ปรารถนา 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา วต เปนบทนิบาต สวนคําวา ปตฺถนตฺเถ อธิบายใหรูวา 

วต บรรดานิบาต ๒ ประเภท คือ ปทปูรณะและอัตถปูรณะ เปนอัตถปูรณนิบาต มีความหมายวา 

ปรารถนา การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

ยตฺร หิ นามาติ อจฺฉริยตฺเถ นิปาโต.๒๔๙  

คําวา ยตฺร หิ นาม เปนบทนิบาต มีความหมายวา นาอัศจรรย 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา หิ ในคําวา ยตฺร หิ นาม เปน บทนิบาต เพราะ หิ เปน

ท้ัง หิ วิภัตตินาม, หิ วิภัตติอาขยาต และ หิ นิบาต สวนคําวา อจฺฉริยตฺเถ อธิบายใหรูวา นาม นิบาต มี

ความหมายวา นาอัศจรรย เปนอัตถปูรณบาต และคําวา ยตฺร เปนอัตถปูรณนิบาตลงในอรรถปฐมา

วิภัตติ แปลวา (อันวา พระตถาคตพระองคใด) เพราะ นิบาต มี ๒ ประเภท คือ ปทปูรณนิบาต (นิบาต

ท่ีประดับบทใหออกเสียงสละสลวยไมมีความหมายอะไร) และอัตถปูรณนิบาต (นิบาตท่ีมี

ความหมาย)๒๕๐ ดังพระฎีกาจารยกลาวไววา “ยตฺราติ ปจฺจตฺตตฺเถ, นามาติ อจฺฉริยตฺเถ นิปาโต,  

หิ-สทฺโท อนตฺถโก. เตนาห “โย นาม ตถาคโตติ.๒๕๑ คําวา ยตฺร เปนนิบาต ลงในอรรถปฐมาวิภัตติ  

คําวา นาม เปนนิบาตมีความหมายวา นาอัศจรรย หิ ศัพท ไมมีความหมาย เพราะเหตุนั้น  

พระอรรถกถาจารยจึงกลาววา “พระตถาคตผูนาอัศจรรยพระองคใด”” การอธิบายบทนิบาตพรอม

ท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียก นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

ขลูติ อนุสฺสวนตฺเถ นิปาโต.๒๕๒  

คําวา ขลุ เปนบทนิบาต มีความหมายวา ไดยินมาวา 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา ขลุ เปนบทนิบาต สวนคําวา อนุสฺสวนตฺเถ อธิบายใหรู

วา ขลุ บรรดา นิบาต ๒ ประเภท คือ ปทปูรณะ และอัตถปูรณะ เปนอัตถปูรณะ มีความหมายวา  

                                                           
๒๔๘ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๗/๔. 
๒๔๙ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๓/๒๐. 
๒๕๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 
๒๕๑ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๑๓/๒๑. 
๒๕๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๕๕/๒๒๑. 



๑๑๐ 

  

ไดยินมาวา เพราะ บทนิบาต มีความหมายมาก เปนนิปาตปทัตถสังวรรณา ดังพระฎีกาจารยกลาววา 

“อเนกตฺถตฺตา นิปาตานํ อิธ อนุสฺสวตฺโถ อธิปฺเปโตติ อาห “ขลูติ อนุสฺสวตฺเถ นิปาโตติ๒๕๓  

พระอรรถกถาจารยกลาววา “คําวา ขลุ เปนนิบาตลงในความหมายวา ไดยินมาวา” เพ่ือประสงศ 

จะแสดงวา [ขลุ นิบาต] ในท่ีนี้ ทานประสงควา มีความหมายวา ไดยินมาวา เพราะบทนิบาต  

มีความหมายมาก” การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา 

 ๓.๓.๔ การอธิบายบทอาขยาต (อาขยาตสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายวิภัตติบทอาขยาตและอธิบายความหมายของบทอาขยาตตามสมควร 

๓.๓.๔.๑ การอธิบายความบทอาขยาต 

หมายถึง การอธิบายวิธีทําตัวรูปบทอาขยาต คือ เม่ือลงวิภัตติอาขยาตทายธาตุแลว

มีการเปลี่ยนแปลงอักษรในธาตุบาง กลาว คือ เปลี่ยน พยัญชนะ เหมือนแปลง มฺ เปน จฺฉ ในคําวา 

คจฺฉติ = คมุ ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ (ยอมไป) หรือเปลี่ยน พยางคเหมือนแปลง ทา ธาตุ เปน 

ทชฺช ในคําวา ทชฺชติ = ทา ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ (ยอมให) 

อุจฺเฉจฺฉามีติ อุจฺฉินฺทิสฺสามิ.๒๕๔ 

คําวา อุจฺเฉจฺฉามิ ไดแก จักตัด 

คําวา อุจฺฉินฺทิสฺสามิ อธิบายใหรูวา อุจฺเฉจฺฉามิ สําเร็จรูปมาจาก อุ บทหนา + ฉิทิ 

ธาตุ + สฺสามิ วิภัตติ แปลง สฺส ในคําวา สฺสามิ เปน ฉ๒๕๕ แปลง ท ท่ีสุดธาตุ เปน จฺ วุทธิ อิ ใน ฉิทฺ 

เปน เอ ซอน จ อักษรท่ี อุ บทหนา การอธิบายวิธีทําตัวรูปบทอาขยาตเชนนี้ เรียกวา อาขยาต- 

ปทสังวรรณนา 

มนฺตวฺโหติ มนฺตยถ.๒๕๖  

คําวา มนฺตวฺโห ไดแก จงปรึกษา 

คําวา มนฺตยถ แสดงอธิบายใหรูวา วฺโห วิภัตติในคําวา มนฺตวฺโห เปนปญจมีวิภัตติ

เพราะไขดวย ถ ปญจมีปรัสสบท การอธิบายอาขยาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

                                                           
๒๕๓ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๕๕/๓๕๕. 
๒๕๔ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๓๑/๑๑๕. 
๒๕๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๙/๓๖๗. 
๒๕๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๖๙/๒๓๗. 



๑๑๑ 

  

อาขยาต คือ คําท่ีเชื่อมธาตุและวิภัตติ เพ่ือสรางคําแสดงกิริยา ดังคัมภีรปทรูปสิทธิ

ไวยากรณแสดงรูป วิเคราะหวา “กฺริยํ อาจิกฺขตีติ อาขฺยาตํ (อา + ขฺยา + ต)๒๕๗ คําใดกลาวกิริยา เพราะ

เหตุนั้น คํานั้นจึงชื่อวา อาขยาต (คําแสดงกิริยา)” 

เย น กาหนฺตีติ เย น กริสฺสนฺติ.๒๕๘ 

คําวา เย น กาหนฺติ ไดแก ชนเหลาใด จักไมกระทํา. 

คําวา กริสฺสนฺติ อธิบายใหรูวา กาหนฺติ สําเร็จรูปมาจาก กร ธาตุ + สฺสนฺติ วิภัตติ 

แปลง กร ธาตุ เปน กาหฺ และลบ สฺส ใน สฺสนฺติ๒๕๙ การอธิบายบทอาขยาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อาขยาตปทสังวรรณนา 

ทชฺเชติ ทเทยฺย ํททามิ วา.๒๖๐  

คําวา ทชฺเช ไดแก พึงให หรือยอมให 

คําวา ทเทยฺยํ อธิบายใหรูวา ทชฺเช สําเร็จมาจาก ทา ธาตุ + อ ปจจัย + เอยฺยํ วิภัตติ 

แปลง ทา ธาตุ เปน ทชฺช, แปลง เอยฺยํ เปน เอ๒๖๑ สวนคําวา ททามิ อธิบายใหรูวา ทชฺเช สําเร็จรูปมา

จาก ทา ธาตุ + อ ปจจัย + มิ วิภัตติ แปลง ทา ธาตุ เปน ทชฺช แปลง มิ วิภัตติ เปน เอ๒๖๒ การ

อธิบายวิธีทําตัวรูปบทอาขยาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

๓.๓.๔.๒ การอธิบายความหมายของบทอาขยาต 

หมายถึง การอธิบายบทอาขยาตพรอมท้ังความหมายควบคูกัน หมายความวา 

อธิบายขยายวา บทนี้ เปนบทอาขยาตและมีความหมายอยางนี้ แปลวาอยางนี้ เพราะบทอาขยาต

กลาวความหมายมาก 

โยนิโส วิจิเน ธมฺมนฺติ อุปาเยน จตุสจฺจธมฺมํ วิจินาติ.๒๖๓ 

บาทคาถาวา พิจารณาธรรมโดยแยบคาย (โยนิโส วิจิเน ธมฺมํ) ความวา ยอม

พิจารณา สัจจธรรม ๔ ดวยปญญา 

                                                           
๒๕๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๒๔/๓๑๓. 
๒๕๘ ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาล)ี ๓/๙๑/๑๓๐. 
๒๕๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๔/๓๘๑. 
๒๖๐ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑๙๙/๓๑๙. 
๒๖๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 
๒๖๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๔/๓๘๑. 
๒๖๓ องฺ.สตฺตก.อ. (บาล)ี ๓/๑ - ๕/๑๕๙. 



๑๑๒ 

  

คําวา วิจินาติ อธิบายใหรูวา วิจเน เปนบทอาขยาต แปลง ติ วัตตมานาวิภัตติ เปน 

เอ และแปลวา พิจารณา เพราะธาตุมีความหมายมาก ดังพระฎีกาจารยกลาวไววา “อเนกตฺถตฺตา  

วธาตูนํ๒๖๔ ธาตุมีความหมายมาก” การอธิบายบทอาขยาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

สิยาติ ภเวยฺยาติ อตฺโถ.๒๖๕ 

คําวา สิยา อธิบายวา ภเวยฺย (พึงมี)  

คําวา ภเวยฺยาติ อตฺโถ อธิบายใหรูวา สิยา เปนบทอาขยาตมีความหมายวา พึงมี 

และบอกวา สิยา มาจาก อส ธาตุ เอยฺย สัตตมีวิภัตติ แปลง เอยฺย เปน อิยา และ ลบ อ อักษรท่ี  

อส ธาตุ๒๖๖ การอธิบายวาเปนบทอาขยาต และ การอธิบายการแปลงวิภัตติ เรียกวา อาขยาตปท-

สังวรรณา สวนการอธิบายความหมายของ อส ธาตุวา แปลวา มี เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

๓.๔ สรุปทายบท 

สรุปประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมามี ๒ ประเภท (๑) การอธิบาย

ความของบทโดยท่ัวไป คือ อธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, อธิบายความของบท

แบบตอเนื่องกันไปโดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, อธิบายความของบทโดยแสดงความสัมพันธกัน

ของบทตางๆ (๒) การอธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม อธิบายของบทอุปสัค 

อธิบายความของบทนิบาตและอธิบายความของบทอาขยาต สวนชื่อของสังวรรณนา ไมมีปรากฏใน

พระบาลี อรรถกถาและฎีกาโดยตรง แตเปนชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน 

ในสมัยกรุงอังวะราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกา 

ถาเขาใจสังวรรณนาดีก็จะสามารถเขาใจพระพุทธพจนไดถูกตองตามพุทธประสงค ดังนั้นผูสนใจศึกษา

พระธรรมใหเขาใจถองแทจึงจําเปนตองเรียนรูสังวรรณนาใหเขาใจเปนอยางดี 

                                                           
๒๖๔ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๓๙/๑๘๘. 
๒๖๕ อภิ.ปฺจ.อนุฏีกา (บาล)ี ๓/๒๕ - ๓๔/๓๑๖. 
๒๖๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๐/๓๖๐. 



 

 

บทท่ี ๔ 
 

ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา 

และธรรมบทมหาฎีกา 
 

 ผูวิจัยไดศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบท- 

มหาฎีกาโดยศึกษาการอธิบายความของบท วิเคราะหศัพท แยกบท ปจจัย วิภัตติ และธาตุของบท

ตางๆ ตามสมควร มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

 ๔.๑ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา  

 ๔.๒ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทมหาฏีกา 

 ๔.๓ สรุปทายบท  

๔.๑ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา   

ผูวิจัยไดพบวา พระอรรถกถาจารยคือพระพุทธโฆสาจารยไดอธิบายความสังวรรณนาบท 

โดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไป อธิบายความของบทแบบ

เชื่อมความสัมพันธกันของบท อธิบายความบทนาม บทอุปสัค บทนิบาตและบทอาขยาต บทตั้งกับบท

ขยายสวนมากมีวิภัตติและพจนเหมือนกันแตลิงคนั้นตางกันและเหมือนกันก็มี ตามสมควรแกลิงคของ

บทขยาย มีผลการวิจัยโดยละเอียดตอไปนี้ 

มโนติ กามาวจรกุสลาทิเภทํ สพฺพมฺป จตุภูมิกจิตฺตํ.๑ 

คําวา มโน ไดแก จิตเกิดในภูมิ ๔ แมท้ังหมดมีประเภทกามาวจรกุศลจิตเปนตน 

คําวา จตุภูมิกจิตฺตํ เปนคําอธิบาย มโน (จิต) วา หมายถึงจิตท่ีเกิดในภูมิท้ัง ๔ ท้ังหมด 

เพราะบางคนอาจหมายถึงจิตท่ีเกิดในกามภูมิเพียงอยางเดียวก็ได ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงได

อธิบายความใหชัดเจนวา หมายถึงจิตท่ีเกิดในภูมิ ๔ ท้ังหมด เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา 

กามาวจรกุสลาทิเภทํ เปนคําแสดงอธิบายถึงประเภทของจิตวา มีกามาวจรกุศลจิต เปนตน เรียกวา 

ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ มโน โดยประกอบดวยอิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา  

อุลลิงคสังวรรณนา บทตั้งและบทขยายโดยมากวิภัตติและพจนเหมือนกัน  

 

                                                           
 ๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 



๑๑๔ 

 

จตุภูมิ (น) [จตุ + ภูมิ] (๑) ภูมิ ๔ , ๔ ภูมิ (๒) ภูมิ ๔ ชั้น๒ 

จตุภูมก (น) [จตุภูม + ก. กอักษรไมมีอรรถ] ภูมิ ๔ , ๔ ภูมิ๓ 

จตุภูมก (ติ) [จุตุภูม + อิก. แปลง อิ เปน อ] (๑) อันเกิดในภูมิ ๔ (๒) อัมมีภูมิ ๔ ชั้น๔  

จตุภูมิก (ติ) [จุตุภูมิ + อิก] (๑) อันเกิดในภูมิ ๔ (๒) อัมมีภูมิ ๔ ชั้น๕  

จตุภูมิก (ติ) [จตุภูม + อิก] (กุศลจิต)อันเกิดในโลกุตตระอวัตถาภูมิท่ี ๔๖ 

จตุภูมกจิตฺต (น) [จตุภูมก + จิตฺต] (๑) จิตท่ีเกิดในภูมิ ๔ (๒) กุศลจิตอันเกิดในโลกุต

ตระอวัตถาภูมิท่ี ๔๗ 

การอธิบายความบทตั้งนั้น หากบทตั้งเปนวิภัตติและพจนใด บทท่ีขยายออกไปโดยมาก

ตองมีวิภัตติ และพจนตรงกัน เชน ตัวอยางนี้ มโนติ กามาวจรกุสลาทิเภทํ สพฺพมฺป จตุภูมิกจิตฺตํ มโน 

เปนบทตั้ง ปฐมาวิภัตติ เอกพจนและประกอบดวย อิติ ศัพท บทขยาย คือ จตุภูมิกจิตฺตํ ซ่ึงก็เปนปฐมา

วิภัตติเอกพจนเชนกัน เห็นไดวา วิภัตติและพจนตรงกัน เหมือนกัน ควรสังเกตใหดีจะทําใหเขาใจ

วิธีการอธิบายความของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยเปนอยางดี 

ปุพฺพงฺคมาติ เตน ปมคามินา หุตฺวา สมนฺนาคตา.๘ 

คําวา ปุพฺพงฺคมา ไดแก (ธรรม) ท่ีประกอบดวยจิตโกรธดวงนั้นอันเปนหัวหนา [ในการรับ

อารมณ]  

คําวา เตน ปมคามินา หุตฺวา สมนฺนาคตา เปนคําอธิบาย (มโน) ปุพฺพงฺคมา (มีใจเปน

หัวหนา) วา หมายถึง ธรรมท่ีมีใจเปนประธานในการรับอารมณ คือ เจตสิกขันธ ๓ อันเปนหมูธรรมท่ี

เกิดพรอมกันกับใจ ไดแก เวทนา สัญญา และสังขาร ธรรม ๓ ประการเหลานี้ เกิดพรอมกันกับใจแตมี

ใจเปนประธาน คือ เปนผูนําในการรับรูอารมณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ตเทตํ ลกฺขณาทิวเสน อนวชฺชสุขวิปากลกฺขณํ, อกุสลวิทฺธํสนรสํ, โวทานปจฺจุปฏานํ, 

โยนิโสมนสิการปทฏานํ. อวชฺชปฏิปกฺขตฺตา วา อนวชฺชลกฺขณเมว กุสลํ, โวทานภาวรสํ, อิฏวิปาก- 

ปจฺจุปฏานํ, ยถาวุตฺตปทฏานเมว. ลกฺขณาทีสุ หิ เตสํ เตสํ ธมฺมานํ สภาโว วา สามฺ ํ วา ลกฺขณํ 

                                                           
๒ ติป. ๗/๑๕๕. 
๓ ติป. ๗/๑๕๔. 
๔ ติป. ๗/๑๕๔. 
๕ ติป. ๗/๑๕๕. 
๖ ติป. ๗/๑๕๔. 
๗ ติป. ๗/๑๕๔. 

 ๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 



๑๑๕ 

 

นาม. กิจฺจํ วา สมฺปตฺติ วา รโส นาม. อุปฏานากาโร วา ผลํ วา ปจฺจุปฏานํ นาม. อาสนฺนการณํ 

ปทฏานํ.๙ 

กุศลนั้นวาดวยอํานาจลักษณะเปนตนกุศลมีลักษณะท่ีไมมีโทษและมีผลเปนสุข มีหนาท่ี(กิจ)

กําจัดอกุศล มีความผองแผวเปนผล มีโยนิโสมนสิการเปนเหตุใกล อีกอยางหนึ่ง กุศลมีลักษณะท่ีไมมี

โทษนั่นเอง เพราะตรงขามตอธรรมท่ีมีโทษ มีรสคือสมบัติคือความผองแผว มีอาการท่ีปรากฏคือผลคือ

วิบากท่ีดี มีโยนิโสมนสิการตามท่ีขาพเจา (พระพุทธโฆสาจารย) ไดกลาวไวแลวเปนเหตุใกลเหมือนกัน 

จริงอยู บรรดาลักษณะเปนตน สภาวะ(ลักษณะเครื่องจดจําเฉพาะของตน สภาว=ส=ของตน + ภาว= 

เครื่องหมายจดจํา) หรือเครืองจดจําท่ีท่ัวไปกับธรรมหมูมากแหงปรมัตถธรรมนั้นๆ ชื่อวาลักษณะ กิจ

หรือความสมบูรณ(ความเกิดข้ึนเพราะเหตุพรอมเพียง) ชื่อวารส อาการท่ีปรากฏหรือผล ชื่อวา 

ปจจุปฏฐาน เหตุอันใกล ชื่อวาปทัฏฐาน  

สภาโว กกฺขฬาทิผุสนาทิโก อสาธารโณ. สามฺ ํ สาธารโณ อนิจฺจาทิสภาโว. อิธ จ 

กุสลลกฺขณํ สพฺพกุสลสาธารณสภาวตฺตา สามฺ ํ ทฏพฺพํ, อกุสลาทีหิ อสาธารณตาย สภาโว วา. 

อุปฏานากาโรติ คเหตพฺพภาเวน าณสฺส อุปฏหนากาโร. ผลํ ปน อตฺตโน การณํ ปฏิจฺจ 

ตปฺปฏิพิมฺพภาเวน, ปฏิมุขํ วา อุปฏาตีติ ปจฺจุปฏานํ.๑๐ 

ลักษณะท่ีไมท่ัวไป(กับธรรมอ่ืน)มีลักษณะแข็งเปนตน(สําหรับดิน)และลักษณะถูกตอง

สัมผัส(สําหรับผัสสะ)เปนตน ชื่อวาลักษณะเฉพาะตน ลักษณะท่ีท่ัวไปกับธรรมอ่ืนมีความไมเท่ียงเปน

ตน ชื่อวาลักษณะท่ัวไป ก็ในท่ีแสดงลักษณะเปนตนนี้ ลักษณะของกุศลพึงทราบวาลักษณะท่ัวไป

เพราะมีลักษณะท่ีท่ัวไปกับกุศลท้ังหมด หรือพึงทราบวา ลักษณะเฉพาะตนเพราะไมท่ัวไปธรรมอ่ืนมี

อกุศลเปนตน อาการท่ีปรากฎตอญาณโดยความเปนธรรมท่ีควรถือเอาดวยญาณ ชื่อวา อาการท่ี

ปรากฏ สวน ผลชื่อวาปจจุปฏฐาน เพราะอรรถวาอาศัยเหตุของตนแลวตั้งอยู(ปรากฏ)โดยความเปน

เหมือนกับเหตุนั้น หรือตั้งอยู(ปรากฏ)เฉพาะหนาตอเหตุ 

เตสํ เตสํ ธมฺมาน ํสภาโว วา สามฺ ํ วา ลกฺขณํ นาม.๑๑ 

ลักษณะเฉพาะตนหรือลักษณะท่ีท่ัวไปกับธรรมหมูมาก(ลักษณะท่ัวไป เชน อนิจจตา)แหง

ปรมัตถธรรมเหลานั้นๆ ชื่อวาลักษณะ 

                                                           
๙ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๐ อภิ.สงฺ.มลูฏีกา (บาล)ี ๑/๑/๗๙. 
๑๑ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 



๑๑๖ 

 

 คําวา เตสํ เตสํ ธมฺมาน ํสภาโว วา สามฺ ํ วา อธิบาย ลักษณะ มี ๒ ประการ เชน ดินมี

(๑) ลักษณะเฉพาะตัวคือแข็ง (๒) มีลักษณะท่ัวไป คือ ไมเท่ียง เปนทุกข เปนอนัตตาไมใชตัวตน หรือ 

กุศล มีลักษณะท่ัวไป คือ ไมมีโทษและใหผลเปนสุข (๒) ลักษณะเพฉาะตน ไมท่ัวไปกับอกุศลท้ังหมด 

การ การอธิบายความของบทท่ีไมมี อิติ ศัพทท่ีบทตั้งเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

กิจฺจํ วา สมฺปตฺติ วา รโส นาม.๑๒ 

หนาท่ี หรือสมบัติ (คุณท่ีเพียบพรอม) ชื่อวารส 

คําวา กิจฺจํ วา สมฺปตฺติ วา อธิบายใหรูวา รส มี ๒ ประการ คือ หนาท่ี และสมบัติ การ

อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

รโสติ สภาโว รสิตพฺโพ ชานิตพฺโพติ กตฺวา.๑๓ 

ลักษณะเฉพาะตนชื่อวา รส เพราะกระทําวิเคราะห(วจนตฺถํ)วาพึงถูกรู 

อุปฏานากาโร วา ผลํ วา ปจฺจุปฏานํ นาม.๑๔ 

อาการท่ีปรากฏ(ตอญาณของโยคีบุคคล) หรือผล ชื่อวาปจจุปฏฐาน 

คําวา อุปฏานากาโร วา ผลํ วา อธิบายใหรูวาปจจุปฐาน หมายถึง อาการท่ีปราฎกตอ

ญาณของผูปฏิบัติ และท่ีเปนผล (๑) ปจจุปฏฐานของ กุศล ท่ีเปนอาการท่ีปรากฏข้ึนตอญาณผูปฏิบัติ 

คือ ความผองแผว ความใสสะอาด(โวทานปจฺจุปฏานํ) (๒) ปจจุปฏฐานของ กุศล ท่ีเปนผลคือใหผลท่ี

ดีท่ีเปนสุข(อิฏวิปากปจฺจุปฏานํ) การอธิบายความของบทแบบตอเนื่องไมมี อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

อาสนฺนการณํ ปทฏานํ นาม.๑๕  

เหตุใกล ชื่อวาปทัฏฐาน  

คําวา อาสนฺนการณํ อธิบาย ปทฏานํ ไดแก เหตุใกล เพราะเหตุมีท้ังเหตุใกลและเหตุไกล

เชน เหตุใกลของ กุศล คือการพิจารณาอยางถ่ีถวนแยบคาย(โยนิโสมนสิการปทฏานํ) เหตุไกล คือ 

นวมัขณะคือชวงเวลาท่ีพระพุทธเจาเสด็จอุบัติข้ึนทรงแสดงธรรม บุคคลนั้นก็มีศรัทธามีอยูในสถานท่ีดี

                                                           
๑๒ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๓ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๒/๒๔๘/๑๙๔. 
๑๔ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๕ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 



๑๑๗ 

 

(มัชฌิมชนบท) มีปญญา ไดฟงธรรมและปฏิบัติดวย๑๖ จักร ๔ คือ การอยูในท่ีท่ีดี การคบบัณฑิต การ

ตั้งตนไวชอบ การเคยทําบุญไวแตชาติปางกอน๑๗ การอธิบายความของบทท่ีตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียก

วาวุตติสังวรรณนา 

จิตฺตนฺติ อารมฺมณํ จินฺเตตีติ จิตฺตํ; วิชานาตีติ อตฺโถ.๑๘ 

ชื่อวาจิต เพราะอรรถวา รูอารมณ อธิบายรูอารมณโดยพิเศษ แหงบทวา จิตฺตํ. 

คําวา วิชานาติ(รูพิเศษ) อธิบายใหรูวา จินฺเตติ แปลวา รูพิเศษ ก็การรูมี ๓ คือ รูแบบ

จดจํา เรียกวา สัญญารู รูตามเปนจริง เรียกวาปญญารู รูแบบรับอารมณ เรียกวาจิตรู ท่ีวารูพิเศษ 

หมายถึงรูแบบรับอารมณ เรียกวาจิตรูซ่ึงตางจากสัญญารูและปญญารูนั่นเอง จิตฺต มาจาก จินฺตธาตุ + 

ต ปจจัย เปนนปุงสกลิงคกัตตุสาธนะ๑๙ แปลวา ผูรู หมายถึงจิตท่ีรูอารมณคือรับอารมณตางๆ ได การ

อธิบายแสดงรูปวิเคราะหจิตวา จินฺเตตีติ จิตฺตํ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบท

อาขยาต คือ จินฺเตติ วา วิชานาติ แปลวารู เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

วิชานาตีติ สฺาปฺากิจฺจวิสิฏ ํ วิสยคฺคหณํ อาห.๒๐  

พระอรรถกถาจารยกลาวกิจคือการรับอารมณท่ีแตกตางจากสัญชานนกิจ(หนาท่ีจํารู)แหง

สัญญาและปชานนกิจ(หนาท่ีรูจริง)แหงปญญาดวยบทวา วิชานาติ(ยอมรูพิเศษ)  

พระฎีกาจารย อธิบายคําวา วิชานาติ (รูพิเศษ) หมายถึงการรับอารมณตางๆ ได อัน

แตกตางจาก สัญญารูและปญญารู การอธิบายความใหชัดเจนข้ึนเชนนี้ เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา สมนฺนาคตา [สํ + อนุ + อา + คมุ + ต] อธิบายใหรูวา มโนปุพฺพงฺคมา เปนพหุพ-

พีหิสมาส โดยวิเคราะหวา มโน ปุพฺพงฺคโม เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา ไดแก เจตสิก (เวทนา สัญญา 

และสังขาร) ชื่อวามีใจเปนประธาน เพราะมีใจเปนผูนําในการรับอารมณ 

สมนฺนาคตา มาจาก สํ + อนุ + อา + คมุธาตุ + ตปจจัย แปลวา ประกอบ, มี ลบ อุใน 

อนุ แลวซอน น แปลงนิคคหิตเปน ม สําเร็จรูปเปน สมนฺนาคต 

                                                           
๑๖ ดูรายละเอียดใน องฺ.อฏก. (ไทย) ๒๓/๒๙/๒๗๔ - ๓๘. 
๑๗ ดูรายละเอียดใน องฺ.จตุกฺก. (ไทย) ๒๑/๓๑/๕๐. 
๑๘ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๙ ติป. ๗/๓๔๕. 
๒๐ อภิ.สงฺ.มูลฏีกา (บาลี) ๑/๑/๗๙. 



๑๑๘ 

 

สมนฺวาคตา มาจาก สํ + อนุ + อา + คมุธาตุ + ตปจจัย แปลวา ประกอบ, มี แปลงอุใน

อนุ เปน ว ซอน น แปลง นิคคหิต เปน ม สําเร็จรูปเปน สมนฺวาคตา 

สมนฺนิตา มาจาก สํ + อนุ + อิธาตุ + ตปจจัย แปลวา ประกอบ, มี ลบ อุในอนุ แลวซอน 

น แปลง นิคคหิต เปน ม สําเร็จรูป เปนสมนฺนิตา๒๑ 

บทตั้งท่ีเปนสมาส สวนบทขยายประกอบดวยศัพทเหลานี้ คือ สมนฺนาคต, สมฺปนฺน,  

ปริปุณฺณ, สมฺปุณฺณ, สมงฺคี, อุปปนฺน แสดงอธิบายความวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส 

มหทฺธโนติ มหตา ธเนน สมนฺนาคโต.๒๒  

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ไดแก ผูประกอบดวยทรัพทมาก 

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ทานขยายวา มหตา ธเนน สมนฺนาคโต อธิบายความโดย

ใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “มหนฺตํ ธนํ  

เอตสฺสาติ มหทฺธโน” (มหนฺต + ธน)  

ในพระบาลี และอรรถกถา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ในบางแหงไดอธิบาย

ขยายบทตั้งท่ีเปนสมาสดวย สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ เพ่ือแสดงบทตั้งวาเปนพหุพพีหิสมาส เพราะเหตุ

วา สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ หมายถึงบุคคลผูประกอบ (ดวยทรัพทมาก) ฯลฯ เหมือนพหุพพีหิสมาส คือ 

มหทฺธโน ท่ีหมายถึงบุคคลผูมีทรัพยมาก เนื่องจากวา คําวา ผูประกอบ (สมนฺนาคต) กับ ผูมี (พหุพ-

พีหิ) มีความหมายเหมือนกันใชอธิบายกันและกันได 

มหามตฺโตติ มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย สมนฺนาคโต.๒๓ 

คําวา มหามตฺโต ไดแก บุคคลผูประกอบดวยประมาณคือความใหญยิ่ง 

คําวา มหามตฺโต (ผูมีประมาณยิ่งใหญ) ทานขยายวา มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย สมนฺนาคโต 

โดยใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาสโดยวิเคราะหวา “มหตี มตฺตา  

อสฺสาติ มหามตฺโต.” (มหา + มตฺต) 

อนลสาติ อุฏานวีริยสมฺปนฺนา.๒๔  

หญิงสาวผูถึงพรอมดวยความเพียงทางกาย ชื่อวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) 

                                                           
๒๑ พระชนกาภิวงศ, เพ้ือนฐานการศึกษาอรรถกถา, (อมรปุระ: โรงพิมพนะยูภามาปฏกัต, ๒๕๓๑), 

หนา ๘–๑๐. 
๒๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓๐๓/๒๕๓. 
๒๓ วินย.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒๔/๓๑๗. 
๒๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๒/๒๙๖/๔๓. 



๑๑๙ 

 

คําวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) ทานขยายวา อุฏานวีริยสมฺปนฺนา โดยใช สมฺปนฺน ศัพท 

เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “นตฺถิ อลโส เอติสฺสาติ อนลสา, กุมาริกา”  

(น + อลส) 

สุปฺปติตฺโถติ สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ อุปปนฺโน.๒๕ 

คําวา สุปฺปติตฺโถ ไดแก (แมน้ํา) ท่ีประกอบดวยทาน้ําอันสวยงาม 

คําวา สุปฺปติตฺโถ (มีทาน้ําอันสวยงาม) ทานขยายวา สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ อุปปนฺโน โดยใช 

อุปปนฺน ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “สุนฺทรํ ปติตฺถํ อสฺสาติ  

สุปฺปติตฺโถ.” (สุ + ปติตฺถ) การอธิบายความบทตั้ง คือ ปุพฺพงฺคมา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

หมายเหตุ มโน ใน อภิธาน (พจนานุกรมภาษาบาลี) เปน ปุงลิงคและนปุงสกลิงค๒๖ แต

เปนนปุงสกลิงคโดยมาก สวนในสันสกฤตเปนนปุงสกลิงค ดังนั้นในตัวอยางนี้จึงใชเปนปุงลิงค มโน 

ปุพฺพงฺคโม เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา (เจตสิกท่ีมีใจเปนประธาน) 

วิเคราะห มี ๒ ประเภท คือ ลหุกวิคคหะ คือ วิเคราะหเบา หมายถึงการแสดงรูป

วิเคราะหยอโดยออมไมไดแสดงโดยตรง ครุกวิคคหะ คือ วิเคราะหหนัก หมายถึงการแสดงรูป

วิเคราะหโดยละเอียดพิสดาร 

๑) ลหุกวิคคหะวิเคราะหเบา เชน มนโต นิปฺผนฺนตฺตา มโนมยา ชื่อวามโนมยะ เพราะ

สําเร็จจากใจ คําวา มนโต นิปฺผนฺนตฺตา เปนวิเคราะหเบา เพราะแสดงรูปวิเคราะหโดยออม หรือ

วิเคราะหปลอม หากแสดงรูปวิเคราะหโดยตรง หรือวิเคราะหจริง ตองวิเคราะหวา มนโต นิปฺผนฺนาติ 

มโนมยา ธรรมท่ีเกิดจากใจ ผูวิจัยพบวา ลหุกวิคคหะมีมากในอรรถกถาและฎีกาเพราะเปนการแสดง

เหตุพรอมท้ังแสดงรูปวิเคราะหไปพรอมกันเปนการงายตอการอธิบายความของบทตางๆ 

๒) ครุกวิคคหะวิเคราะหหนัก เชน มโน ปุพฺพงฺคโม เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา  

ชื่อวามีใจเปนหัวหนา เพราะอรรถวิเคราะหวาเปนธรรมมีใจเปนประธาน คําวา มโน ปุพฺพงฺคโม  

เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา เปนคําท่ีแสดงอธิบายรูปวิเคราะหฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสโดยตรงเปนวิเคราะห

จริง หากแสดงรูปวิเคราะหโดยออมจะเปน มโนปุพฺพงฺคมตฺตา เพราะมีใจเปนหัวหนา สัมดังท่ีพระ

ญาณวรมหาเถระกลาวไววา “วิเคราะห มี ๒ ประเภท คือ ลหุกวิคคหะวิเคราะหเบาหรือวิเคราะห

ปลอมคือวิเคราะหโดยยอ เชน กิเลเส มาเรนฺโต คจฺฉตีติ มคฺโค ชื่อวามรรค เพราะฆากิเลสเขาสู 

(นิพพาน) ครุกวิคคหะวิเคราะหหนักหรือวิเคราะหอยางละเอียดพิสดาร เชน กิเลเส มาเรตีติ โม, 

                                                           
๒๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓๑/๕๕๕. 
๒๖ อภิธาน.ว. (ไทย) ๑/๑๕๒/๒๐๘. 



๑๒๐ 

 

นิพฺพานํ คจฺฉตีติ มคฺโค ชื่อวา มะ ไดแก นิพพาน เพราะอรรถวาฆากิเลส ชื่อวา มรรค เพราะอรรถวา 

เขาสูนิพพาน๒๗ 

วิเคราะห ๓ ประเภท คือ วิเคราะหปลอม วิเคราะหยอ วิเคราะหพิสดาร 

๑) วิเคราะหปลอม หมายถึงการแสดงวิเคราะหโดยออมคือไมไดแสดงรูปวิเคราะหไว

โดยตรง เชน สาสนโต สตฺถา ชื่อวา ครู เพราะสั่งสอน (ศิษย) คําวา สาสนโต แสดงรูปวิเคราะห สตฺถา 

(ครู) ไวโดยออม หากแสดงโดยตรงก็จะแสดงวา สาสตีติ สตฺถา (สาสธาตุ + รตฺถุปจจัย) 

๒) วิเคราะหยอ หมายถึง การแสดงรูปวิเคราะหไวโดยยอ เชน กิเลเส มาเรนฺโต คจฺฉตีติ  

มคฺโค ชื่อวา มรรค เพราะอรรถวา ฆากิเลสเขาสูนิพาน 

๓) วิเคราะหพิสดาร หมายถึง แสดงรูปวิเคราะหอยางละเอียดพิสดาร เชน กิเลเส  

มาเรตีติ โม, นิพฺพานํ คจฺฉตีติ โค, โม จ โส โค จาติ มคฺโค ชื่วา มะ (นิพพาน) เพราะอรรถวา ฆากิเลส 

ชื่อ คะ เพราะอรรถวา เขาสูนิพพาน ชื่อวา มรรค เพราะอรรถวา เปนผูฆากิเลสและเขาสูนิพพาน”๒๘ 

ธมฺมาติ คุณเทสนาปริยตฺตินิสฺสตฺตนิชฺชีววเสน จตฺตาโร ธมฺมา นาม.๒๙ 

ธรรม ๔ ประการ คือ คุณธรรม เทสนาธรรม ปริยัติธรรมและนิสสัตตนิชชีวธรรม 

[สภาวธรรมท่ีไมใชสัตวไมใชสิ่งท่ีมีชีวิต] ชื่อวาธรรม ในคําวา ธมฺมา (นี้) 

คําวา ธมฺมา นี้ทานอธิบายขยายความวา หมายถึงธรรม ๔ ประการ คือ คุณธรรม เทสนา

ธรรม ปริยัติธรรมและนิสสัตตนิชชีวธรรม แตในท่ีนี้ทานหมายเอาเฉพาะนิสสัตตนิชชีวธรรมเทานั้น 

โดยความหมาย ไดแก เวทนา สัญญา และสังขารนั่นเอง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้ง คือ ธมฺมา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปทุฏเนาติ อาคนฺตุเกหิ อภิชฺฌาทีหิ โทเสห ิปทุฏเน.๓๐ 

คําวา ปทุฏเน (มีใจอันโทษประทุษรายแลว) ไดแก ผูมีใจอันโทษท่ีมีอภิชฌา [ความโลภ 

อยากไดทรัพยผูอ่ืนมาเปนของตน]เปนตนเขามาประทุษรายแลว อีกนัยหนึ่ง (ดวยใจท่ี) เสียไปเพราะ 

โทษมีอภิชฌาเปนตนท่ีเขามา 

                                                           
๒๗ พระญาณวระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๕๒๓), 

หนา ๒๔๘. 
๒๘ พระญาณวระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวด,ี ๒๕๒๓), 

หนา ๒๔๘. 

 ๒๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 

 ๓๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๘. 



๑๒๑ 

 

คําวา โทเสหิ ปทุฏเน อธิบายใหรูวา ปทุฏเน หมายถึงใจท่ีมุงรายเพราะโทษมีอภิชฌา

เปนตน เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ปทุฏเน โดยประกอบดวย อิติ 

ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ตโต น ํทุกฺขมนฺเวต ีติ ตโต ติวิธทุจฺจริตโต ตํ ปุคฺคลํ ทุกฺขํ อนฺเวติ.๓๑ 

คําวา ตโต นํ ทุกฺขมนฺเวติ ความวา ทุกขยอมติดตามบุคคลนั้นไป เพราะทุจริต ๓ 

ประการนั้น  

คําวา ติวิธทุจฺจริตโต อธิบายใหรูวา ตโต โยค ติวิธทุจฺจริตโต หมายถึงทุจริต ๓ ประการ 

เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา ตํ อธิบายใหรูวา นํ แปลงมาจาก ต ศัพท เรียกวา สรรพ-

นามปทสังวรรณนา คําวา ปุคฺคลํ อธิบายใหรูวา นํ โยค ปุคฺคลํ หมายถึงบุคคล เพราะสรรพนามใช

แทนนามท่ัวไป๓๒ เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา ทุกฺขํ อนฺเวติ แสดงอธิบายการตัดบท

สนธิวา ทุกฺขมนฺเวติ ตัดบทสนธิเปน ทุกฺขํ + อนฺเวติ [อนุ + อิ + อ + ติ] เรียกวา สนธิปทสังวรรณนา 

(การอธิบายตัดบทสนธิ) การอธิบายความบทตั้ง คือ ตโต นํ ทุกฺขมนฺเวติ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท 

เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

จกฺกํว วหโต ปทน ฺติ ธุเร ยุตฺตสฺส ธุรํ วหโต พลิพทฺทสฺส ปทํ จกฺกํ วิย.๓๓ 

คําวา จกฺกํว วหโต ปทํ ความวา เหมือนวงลอหมุนไปตามรอยเทาโคตัวมีกําลังท่ีเขาเทียม

ไวท่ีแอกนําธุระไปอยู  

คําวา พลิพทฺทสฺส อธิบายใหรูวา ตัวนําไปอยู (วหโต) หมายถึงโคนุมท่ีมีกําลัง และโยควา 

วหโต พลิพทฺทสฺส เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา (การอธิบายความหมายของบทนาม) คําวา ธุเร 

ยุตฺตสฺส ทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความหมายใหกระจางชัดเจนยิ่งข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ปทํ จกฺกํ อธิบายใหรูวา จกฺกํว วหโต ปทํ ตองสัมพันธวา ปทํ จกฺกํ อิว เรียกสัมพันธสังวรรณนา 

คําวา จกฺกํ วิย อธิบายตัดบทสนธิวา จกฺกํว ตองตัดบทสนธิวา จกฺกํ อิว เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

และ อิว มีอรรถอุปมา แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ 

จกฺกํว วหโต ปทํ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ธมฺมาติ เวทนาทโย ตโย ขนฺธา.๓๔ 

คําวา ธมฺมา ไดแก ขันธ ๓ มีเวทนาขันธเปนตน 

                                                           
 ๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 

๓๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 

 ๓๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 

 ๓๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 



๑๒๒ 

 

คําวา เวทนาทโย ตโย ขนฺธา อธิบายใหรูวา ธมฺมา หมายถึงขันธ ๓ มีเวทนาขันธเปนตน 

ไมไดหมายเอาวิญญาณขันธและรูปขันธ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา การธิบายบทตั้ง คือ  

ธมฺมา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อกฺโกจฺฉีติ อกฺโกสิ.๓๕ 

คําวา อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดา (เรา) แลว 

คําวา อกฺโกสิ อธิบายใหรูวา อกฺโกจฺฉิ มาจาก อาบทหนา + กุสธาตุ + อี อัชชัตตนีวิภัตติ 

แปลง อี เปนจฺฉิและลบ ส ท่ีสุดธาตุ๓๖ วุทธิ [การทําใหเจริญข้ึน] อุเปนโอ ซอน ก เขามาตัวหนึ่ง รัสสะ 

อา เปน อ สําเร็จรูป เปน อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดาแลว การอธิบายบทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปท- 

สังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อกฺโกจฺฉิ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกอุลลิงคสังวรรณนา 

อวธ ีติ ปหร.ิ๓๗ 

คําวา อวธิ แปลวา ประหารแลว 

คําวา ปหริ เปนคําอธิบาย อวธิ แปลวา ฆาแลว ประหารแลวมาจาก อ อาคม + หนธาตุ 

+ อีอัชชัตตนีวิภัตติ แปลง หนธาตุ เปน วธ๓๘และรัสสะอี เปน อิ๓๙ สําเร็จรูปเปนอวธิ เรียกวา 

อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อวธิ โดยประกอบดวยอิติศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

อหาสิ เมติ มม สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว อวหริ.๔๐ 

คําวา อหาสิ เม (ลักทรัพยเราแลว) ความวา ลักทรัพยท่ีเปนของเราบางอยางนั่นเอง

บรรดา บาตรเปนตน  

คําวา มม เปนคําอธิบาย เม ลงฉัฏฐีวิภัตติ วา แปลวา ของเรา ไมไดแปลวา แกเรา 

เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว เปนคําท่ีทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ือ

อธิบายความหมายใหชัดเจนข้ึนวา คําวา อหาสิ (ลัก) หมายถึงลักอะไร หมายถึงลักทรัพยมีบาตรเปน

ตนของตนความหมายก็ชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา เอว เปนคําแสดงอธิบายทรัพยวา 

                                                           
 ๓๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 

๓๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๘๐/๓๔๗. 

 ๓๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 
๓๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๓/๓๖๑. 
๓๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๓/๓๖๑. 

 ๔๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 



๑๒๓ 

 

หมายถึงทรัพยของตนมีบาตรเปนตนเทานั้น ไมใชทรัพยของผูอ่ืน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้ง คือ อหาสิ เม โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

เวรํ น สมฺมติ น อุปสมฺมติ.๔๑ 

เวร ยอมไมระงับ คือ ยอมไมสงบลง 

คําวา อุปสมฺมติ[อุป + สมุ + ย + ติ] อธิบายใหรูวา สมฺมติ [สมุ + ย + ติ]๔๒ แปลวา ยอม

สงบลง เพราะสมุธาตุมีอรรถวาสงบ, ระงับ, สงบลง, เพียรพยายาม และอยู การอธิบายความของบท

โดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง คือ สมฺมติ แตอธิบายตอเนื่องกันไปเหมือนวิธีอธิบายวิธีแปลสูตร

ไวยากรณ การอธิบายความบทตั้ง คือ สมฺมติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

  หมายเหตุ การอธิบายความบทตั้งนั้น หากบทตั้งเปนบทใด คือ บทนาม บทอุปสัค บท

นิบาตและบทอาขยาต บทขยายก็ตองเปนบทนั้นๆ ดวย โดยสวนมาก  

พหุมฺป ปเรสํ ภาสมาโน วาเจนฺโต.๔๓ 

บอกอยู คือ สอนอยูซ่ึงพระพุทธพจนแมมากแกคนอ่ืน 

คําวา วาเจนฺโต อธิบายใหรูวา ภาสมาโน บอกอยู หมายถึงสอนอยู เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ภาสมาโน โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ- 

สังวรรณนา บทตั้ง คือ ภาสมาโน มาจาก ภาสธาตุ + อปจจัย + มานปจจัย มานปจจัย ลงในอรรถ 

กัตตุวาจก กัมมวาจกและภาววาจก บทขยาย คือ วาเจนฺโต มาจาก วจธาตุ + เณปจจัย + อนฺตปจจัย 

อนฺต ปจจัยลงในอรรถ กัตตุวาจกเทานั้น๔๔ ทานไขดวย อนฺต ปจจัย ก็แสดงวา ภาสมาโน เปน  

กัตตุวาจกเทานั้น การอธิบายมานปจจัยของบทตั้งวา ลงในอรรถกัตตุวาจกดวยอนฺตปจจัยในคําวา  

วาเจนฺโต เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ภาสมาโน โดยไมประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

นุทติ นีหรติ.๔๕ 

ยอมขับไล คือ ยอมนําออกไป 

คําวา นีหรติ [นี + หร + อ + ติ] เปนคําอธิบาย นุทติ[นุท + อ + ติ] แปลวา ขับไล คือ 

ผลักดัน(น้ําหรือความประมาท)ออกไป เพราะ นุทธาตุ แปลวา (๑) นําออกไป, ผลักดันออกไป, ละ, 

                                                           
 ๔๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔/๓๕. 

๔๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๑๐ - ๑๑/๓๗๐. 

 ๔๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๒๑. 
๔๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๑๖๔/๔๖๙. 

 ๔๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 



๑๒๔ 

 

ละท้ิง, ขับไล (๒) บด, ทําใหแหลกหรือละเอียดเปนผง๔๖ การอธิบายความบทตั้ง คือ นุทติ โดยไม

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา บทตั้งเปนอาขยาต คือ นุทติ สวนบทขยายก็เปน

อาขยาตดวยกัน คือ นีหรติ  

ปชํ สตฺตนิกายํ.๔๗  

ปชา คือ หมูสัตว 

คําวา สตฺตนิกายํ อธิบายใหรูวา ปชํ หมายถึงหมูสัตว เพราะ ปชา-ศัพทมีความหมายหลาย

อยาง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา บทตั้ง คือ ปชํ สวนบทขยาย คือ สตฺตนิกายํ อธิบายตอกันไป 

การอธิบายความบทตั้ง คือ ปชํ การอธิบายความบทแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปชา เปนอิตถีลิงค มาจาก ปบทหนา + ชนีธาตุ + กฺวิปจจัย + อาปจจัย. สันสกฤต เปน ปฺรชา แปล 

(๑) สัตว หมูสัตว คน เทพ รากษส อริยบุคคล พราหมณ ปุถุชนบุคคล (๒) บุตร ธิดา เด็ก ลูกโค๔๘ 

ขอสังเกต บทตั้งเปนบทนามสวนบทขยายก็เปนบทนามดวยกัน บทตั้งและบทขยาย

สวนมาก จะมีวิภัตติและพจนเหมือนกัน สวนลิงคนั้นตางกัน เพราะตองตามลิงคของบทขยาย  

อเวกฺขต ิปสฺสติ.๔๙ 

ดูอยู คือ เห็นอยู 

คําวา ปสฺสติ อธิบายใหรูวา อเวกฺขติ มาจาก อว บทหนา + อิกฺข ธาตุ + อ ปจจัย +  

ติ วิภัตติ แปลวา เห็นอยู เพราะ อิกฺขธาตุ แปลวา ดู เห็น เห็นได พิจารณา ไตรตรอง๕๐ เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อเวกฺขติ แบบตอเนื่องกันไปโดยไม

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปฺาย สมนฺนาคโต เมธาวี.๕๑ 

ผูประกอบดวยปญญา ชื่อวา เมธาวี (ผูมีปญญา) 

คําวา ปฺาย อธิบายใหรูวา เมธา ในเมธาวี หมายถึงปญญา นามปทัตถสังวรรณนา หรือ

อธิบายใหรูวา เมธา เปนคําไวพจนของ ปฺา เรียกวา ปริยายสังวรรณนา คําวา สมนฺนาคโต อธิบาย

ใหรูวา วีปจจัย ในเมธาวี ลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต แปลวา ผูมึ๕๒ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา 

                                                           
๔๖ ติป. ๑๒/๑๐๐๔. 

 ๔๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 
๔๘ ติป. ๑๓/๓๙๒ - ๓. 

 ๔๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 
๕๐ ติป. ๓/๘๙๗ - ๘. 

 ๕๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕/๑๙๒. 
๕๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙๘/๒๙๔. 



๑๒๕ 

 

ปฺาย สมนฺนาคโต [สํ + อนุ + อาคต ประกอบแลว, ถึงพรอมแลว] อธิบายใหรูวา เมธาวี เปน 

อัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา เมธา อสฺส อตฺถีติ เมธาวี เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา บทขยาย คือ 

ปฺาย สมนฺนาคโต สวนบทตั้งคือ เมธาวี การอธิบายความบทตั้ง คือ เมธาวี แบบตอเนื่องกันไป โดย

ไมประกอบดวย อิติ ศัพทนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

อรหตฺตผลํ ทีป.๕๓  

เกาะ คือ อรหัตผล 

คําวา อรหตฺตผลํ อธิบายใหรูวา ทีป หมายถึง อรหัตตผล เพราะทีป-ศัพทมีอรรถมาก 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา บทตั้ง คือ ทีป บทขยาย คือ อรหตฺตผลํ การอธิบายความบทตั้ง คือ 

ทีป โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา ทีป เปน ปุงลิงคและนปุงสกลิงค มา

จาก ทีปธาตุ + ณปจจัย (ธาน.ฏี.๓๑๖.นีติ.ธา.๒๓๖.) ทฺวิ + อาป. ทฺวิธา คตานิ อาปานิ อสฺมึ เหตุภูเตติ 

ทีโป แปลวา (๑) ประทีป (๒) เสาประทีป ถวยประทีป ถุงประทีป (๓) เกาะ เกาะกลางน้ํา (๔) (คน

เปนตน)ผูอยูบนเกาะ (๕) (ดาวเปนตน) รุงเรือง, สองสวาง (๖) (นิพพานเปนตน) ปรากฏอยู (๗) 

เหมือนประทีป (๘) อันเปนท่ีตั้ง-อาศัย-ท่ีพ่ึง (๙) พระพุทธเจา, นิพพาน,อรหัตตผลอันเหมือนเกาะท่ี

อาศัย-ท่ีพ่ึง พระปจเจกพุทธเจา คุณของตน(โลกิยและโลกุตตรธรรม) บุญกุศล ญาณปญญา แสงสวาง 

อาจารย ธรรมท่ีแสดง หมูคณะ ความเห็น(ถูกหรือผิด) ความประพฤติ ธรรมท่ีเปนเหตุ(มรรค) ทีป-

ศัพท๕๔ 

ขอสังเกต โดยมาก บทตั้งจะอยูหนาบทขยายแตก็มีสวนนอยท่ีบทตั้งอยูหลังบทขยาย เชน 

ตัวอยางนี้ ปฺาย สมนฺนาคโต เมธาวี แปล : ผูประกอบดวยปญญา ชื่อวาเมธาวี คือผูมีปญญา บท

ตั้ง คือ เมธาวี อยูหลังบทขยาย คือ ปฺาย สมนฺนาคโต, อรหตฺตผลํ ทีป บทขยาย คือ อรหตฺตผลํ  

อยูหนาบทตั้ง คือ ทีป 

กยิราถ กเรยฺย.๕๕ 

พึงกระทํา คือ สามารถกระทํา (เกาะ) ได 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กยิราถ มาจาก กรธาตุ + ยิรปจจัย + เอยฺย วิภัตติ ลบ ร 

อักษร ท่ีกรธาตุ แปลง เอยฺย เปน เอถ และแปลง เอ ของเอถ เปน อา๕๖ สําเร็จรูป เปน กยิราถ 

เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา บทตั้ง คือ กยิราถ สวนบทขยาย คือ กเรยฺย การอธิบายความบทตั้ง 

คือ กยิราถ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

                                                           
 ๕๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕/๑๙๒. 

๕๔ ติป. ๑๐/๕๕๙ - ๖๑. 

 ๕๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕/๑๙๒. 
๕๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๒/๓๘๐. 



๑๒๖ 

 

หมายเหตุ เอยฺยวิภัตตินอกจากลงในอรรถกัตตุวาจกโดยตรงแลวยังสามารถลงในอรรถ

อนุญาตเปนตนอีกดวย ในตัวอยางนี้ลงในอรรถสามารถ (สกฺก) เพราะพระอรรถกถาจารยไขวา กยิราถ 

กเรยฺย กาตุํ สกฺกุเณยฺยาติ อตฺโถ (พึงกระทํา อธิบายวา สามารถกระทํา) คําวา กาตุํ สกฺกุเณยฺย อธิบาย

ใหรูวา เอยฺย วิภัตติ ในกยิราถ ลงในอรรถสามารถ (สกฺก) ดังนั้น เวลาจะแปลวา ลงในอรรถไหน ควรดู

อรรถกถาอธิบายดวยจึงจะดี 

วีริยสงฺขาเตน อุฏาเนน.๕๗ 

ความบากบ่ัน คือ ความเพียร 

คําวา วีริยสงฺขาเตน อธิบายใหรูวา อุฏาเนน หมายถึงความเพียร เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา บทตั้ง คือ อุฏาเนน สวนบทขยาย คือ วีริยสงฺขาเตน การอธิบายความบทตั้ง คือ  

อุฏาเนน โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท แตใช สงฺขาต แทน อิติ ศัพท เชนในคําวา วีริยสงฺขาเตน 

เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

ในอรรถกถา บางท่ี ก็ใช สงฺขาต ขยายบทตั้ง เพราะทานประสงคจะอธิบายขยายความไป

พรอมกันท่ีเดียว เพ่ือความเขาใจงายกระจางแจง การอธิบายความบทตั้ง โดยใช สงฺขาต ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา สงฺขาต-ศัพท แปลวา กลาวคือ, คือ, ไดแก 

โบราณาจารยท้ังหลายถือวา ศัพทหลังเปนคําแปลของศัพทหนาตามหลักสังวรรณนา  

คําหลังเปนคําแปล หรืออธิบายของศัพทหนา ดังพระฎีกาจารยและพระอรรถกถาจารยกลาววา 

ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปทํ ปุริมสฺส ปุริมสฺส อตฺถวจนํ.๕๘  

คําหลัง แสดงความหมายของคําหนา 

ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปุริมสฺส ปุริมสฺส อตฺโถ.๕๙ 

คําหลังเปนคําแปลของคําหนา 

โส ภควา พหุชนหิตาย ปฏิปนฺโน พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย  

เทวมนุสฺสานํ๖๐ 

พระผูมีพระภาค พระองคทรงปฏิบัติเพ่ือประโยชน เพ่ือความสุข เพ่ืออนุเคราะห ชาวโลก  

เพ่ือประโยชนเก้ือกูลและความสุขแกมนุษยและเทวดาท้ังหลาย 

                                                           
 ๕๗ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๕/๑๙๒. 

 ๕๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๑๖๕/๒๓๕. 

 ๕๙ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๒๙๖/๒๖๔. 

 ๖๐ ที.ม. (บาล)ี ๑๐/๒๘๕/๑๘๑ - ๒. 



๑๒๗ 

 

คําหลัง ๓ คํา คือ อตฺถาย หิตาย สุขาย เปนคําแปลของคําหนา ๓ คํา คือ พหุชน- 

หิตาย พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย ดังพระฎีกาจารยกลาววา เสสปทานีติ “พหุชนสุขายา” ติอาทีนิ 

ปทานิ. ปจฺฉิมนฺติ “อตฺถาย หิตาย สุขายา”ติ ปทตฺตยํ. ปุริมสฺสาติ ตโต ปุริมสฺส ปทตฺตยสฺส. อตฺโถติ 

อตฺถนิทฺเทโส.๖๑ คําวา เสสปทานิ ไดแก บทมี พหุชนสุขาย เปนตน คําวา ปจฺฉิมํ ไดแก บท ๓ บท คือ 

อตฺถาย หิตาย สุขาย คําวา ปุริมสฺส ไดแก บท ๓ บทขางหนา (พหุชนสุขาย เปนตน) จากนั้น  

(อตฺถาย) คําวา อตฺโถ เปนคําแสดงความหมาย” สวนในกรณีท่ีอธิบายความหมายตามหลักภาวัตถ-

สังวรรณนา ตองแปลทีละศัพท หมายถึง แปลไขไปวา คือ ไดแก 

อสฺโสส ีติ สุณิ อุปลภ ิโสตทฺวารสมฺปตฺตวจนนิคฺโฆสานุสาเรน อฺาสิ.๖๒ 

คําวา อสฺโสสิ ความวา สดับแลว คือ ไดแลว กลาว คือ รูแลวโดยคลอยตามเสียงพูดท่ี

เขาถึงโสตทวาร 

คําวา สุณิ อธิบายใหรูวา อสฺโสสิ สําเร็จรูปมาจาก สุ ธาตุ + นาปจจัย + อี อัชชัตตนี้วิภัตติ 

ลบนาปจจัย๖๓ การอธิบายธาตุอาขยาต เรียกวา อาขยาตธาตุสังวรรณนา คําวา อุปลภิ ขยายความวา 

การสดับ คือ การได (ไดยินเสียง) เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา โสตทฺวารสมฺปตฺตวจน- 

นิคฺโฆสานุสาเรน อฺาสิ ขยายความวา การได (รับเสียง) คือ การรูโดยคลอยตามเสียงพูดท่ีเขาถึง

โสตทวาร การอธิบายขยายความของศัพทใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา  

อนึ่งประโยคบาลีบางประโยคก็มี นาม ศัพท รวมอยูกับบทตั้งแทน อิติ ศัพท วิธีนี้ จัดวา

เปนวุตติสังวรรณนาเชนกัน คือ วิธีอธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไปเพ่ือความสะดวกตอการ

อธิบายความ 

วินโย นาม อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ.๖๔ 

อคาริยวินัย (วินัยคฤหัตถ) และอนคาริยวินัย (วินัยของพระ) ช่ือวาวินัย 

คําวา อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ อธิบายใหรูวา วินัยมี ๒ ประเภท คือ อคาริยวินัย 

(วินัยของผูครองเรือน) และ อนคาริยวินัย (วินัยของนักบวชหรือพระภิกษุ) การอธิบายความหมายของ

บทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณา การอธิบายความบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง 

เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

                                                           
 ๖๑ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๖/๒๒๑. 

 ๖๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 
๖๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๑๒/๓๗๒. 

 ๖๔ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 



๑๒๘ 

 

ในประโยคบาลี บางครั้งทานก็ใชเหตุบทเปนตัวขยายอธิบายบทตั้งท่ีไมมี อิติ ศัพท ท้ังนี้

เพ่ือแสดงรูปวิเคราะหบทตั้งโดยออม  

มนโต นิปฺผนฺนตฺตา มโนมยา นาม.๖๕ 

ชื่อวา (เจตสิกขันธ ๓ คือ เวทนา สัญญา และสังขาร) เกิดจากใจ เพราะสําเร็จจากใจ 

คําวา มนโต นิปฺผนฺนตฺตา อธิบายใหรูวา มโนมยา มาจาก มน + มย ปจจัย เปนนิปผันน-

ตัทธิต โดยวิเคราะหวา มนโต นิปฺผนฺนาติ มโนมยา ธรรมท่ีเกิดจากใจ เพราะสําเร็จจากใจ เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ มโนมยา โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา คําวา มนโต นิปฺผนฺนตฺตา เปนบทเหตุท่ีอธิบายพรอมท้ังแสดงวิเคราะห มโนมยาวา 

มนโต นิปฺผนฺนาติ มโนมยา เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ปหีนโสกสลฺลตาย อโสโก.๖๖ 

ชื่อวา ผูไมเศราโศก เพราะละลูกศรคือความโศกไดแลว 

คําวา ปหีนโสกสลฺลตาย อธิบายใหรูวา อโสโก มาจาก น + โสก เปนนนิปาตบุพพบท- 

พหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา นตฺถิ เอตสฺส โสโกติ อโสโก ผูไมมีความเศราโศก เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายความบทแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

อปฺปหีนโสกสลฺลตาย โสกินึ ปช .ํ๖๗ 

หมูสัตวผูมีความเศราโศก เพราะยังละความเศราโศกคือลูกศรไมได 

คําวา อปฺปหีนโสกสลฺลตาย อธิบายใหรูวา โสกินึ มาจาก โสก + อีปจจัย + อินีปจจัย๖๘ 

เปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา โสโก อสฺสา อตฺถีติ โสกินี หมูสัตวผูมีความเศราโศก เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ โสกินี โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา การอธิบายวา อินี ปจจัยลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา การ

อธิบายแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

ภาษาบาลีบางประโยคก็มีบทขยายอยูหนาบทตั้งบาง มีอยูในวุตติสังวรรณนาเทานั้น  

วิธีดังกลาวมานี้มีใชนอยมากในวรรณคดีบาลี 

 

                                                           
 ๖๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๘. 

 ๖๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 

 ๖๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 
๖๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙๘/๒๙๔. 



๑๒๙ 

 

เอกํ อารมฺมณํ อคฺค ํอิมสฺสาติ เอกคฺคํ.๖๙ 

อารมณเดียวของจิตดวงนี้ มีอยู เพราะเหตุนั้นจิตดวงนี้จึงชื่อวา เอกัคคจิต (จิตท่ีมีอารมณ

เดียว) 

คําวา เอกํ อารมฺมณํ อคฺคํ อิมสฺสาติ อธิบายความใหรูวา เอกคฺค ศัพท วิเคราะหเปนฉัฏฐี-

พหุพพีหิสมาสวา เอกํ อคฺคํ อิมสฺสาติ เอกคฺคํ (จิตฺตํ) จิตท่ีมีอารมณเดียวเรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

คําวา อารมฺมณํ อธิบายใหรูวา อคฺคํ ในท่ีนี้ หมายถึง อารมณ เพราะ อคฺค มีความหมาย ๕ ประการ 

คือ เบื้องตน เบื้องปลาย ประเสริฐ สวน และอารมณ การแสดงรูปวิเคราะหสมาส เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบท

ตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา เห็นไดวา บทตั้ง คือ อคฺคํ อยูหลัง

บทขยาย คือ อารมฺมณํ ในคัมภีรมณิสารมัญชูสาไดกลาวไววา 

อคฺคสทฺโท อาทิ-โกฏิ-เสฏ-โกฏาส-อารมฺมณวเสน ปฺจสุ อตฺเถสุ วตฺตติ. อิธ ปน  

อารมฺมเณติ ทสฺเสนฺโต “อารมฺมณํ อคฺคนฺ”ติ อาห.๗๐ 

พระอรรถกถาจารยเม่ือประสงคจะแสดงวา อคฺค ศัพท มีความหมาย ๕ ประการคือ 

เบื้องตน เบื้องปลาย ประเสริฐ สวน และอารมณ แตในท่ีนี้ ประสงคเอาอรรถวา อารมณเทานั้นจึง

กลาวคําวา “อารมฺมณํ อคฺค”ํ   

 บทตั้งพระบาลี 

อวิชฺชา ภิกฺขเว ปุพฺพงฺคมา อกุสลานํ ธมฺมานํ สมาปตฺติยา.๗๑ 

ภิกษุท้ังหลาย อวิชชา เปนหัวหนาแหงการเกิดข้ึนของอกุศลธรรมท้ังหลาย. 

บทขยายอรรถกถา  

สา ปเนสา วุตฺตากาเรน อกุสลานํ ปุพฺพงฺคมภูตา อวิชฺชา อุปฺปชฺชตตีิ สมฺพนฺโธ.๗๒ 

ควรสัมพันธวา ก็อวิชชานั้นเปนหัวหนาของอกุศลธรรมท้ังหลายยอมเกิดข้ึน ตามวิธีท่ีกลาวไวแลว 

พระอรรถกถาจารยใสปาฐเสสะ คือ อุปฺปชฺชติ (บาลีท่ีใสเพ่ิมเติมเขามา) เพ่ือใหประโยค

หรือขอความสมบูรณ เพราะหากไมมีกิริยาประโยคหรือขอความก็ไมสมบูรณ การอธิบายประโยคนี้ 

โดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยคเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

  สรรพนามสองตัวท่ีซอนกัน ตัวหลังไมมีความหมาย ไมตองแปล ซอนเขามาเพ่ือประดับ

ถอยคําใหสละสลวยเทานั้น เชน สา ปเนสา แปลวา ก็อวิชชานั้น ไมตองแปลวา อวิชชานี้นั้น 
                                                           
 ๖๙ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๒๑/๘๖. 

 ๗๐ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๒๑/๘๖. 

 ๗๑ สํ.ม. (บาล)ี ๑๙/๑/๑. 

 ๗๒ สํ.ม.ฏีกา. (บาล)ี ๒/๑ - ๒/๔๖๒. 



๑๓๐ 

 

ความจริง บทหลังเปนคําชวยใหบทหนาสละสลวยข้ึนไมมีความหมายเปนพิเศษ จึงไม

จําเปนตองแปลบทหลังดังกฎท่ัวไปท่ีโบราณาจารยกลาววา 

“ทฺวีสุ สพฺพนาเมสุ ปุพฺพเมว ปธานํ. แปล : ในบรรดาสรรพนาม ๒ บท บทหนาเทานั้น

เปนประธาน” 

กฎขอนี้คลอยตามสีลักขันธวรรคฎีกาใหมวา “ตเมนนฺติ ตํ อายสฺมนฺตํ อานนฺทํ. เอตสทฺโท 

หิ ปทาลงฺการมตฺตํ. อยฺหิ สทฺทปกติ, ยทิทํ ทฺวีสุ สพฺพนาเมสุ ปุพฺพปทสฺเสว อตฺถปทตา.๗๓ 

แปล : คําวา ตเมนํ[ตํ + เอนํ] ไดแก ทานพระอานนทนั้น อนึ่ง เอต ศัพทเปนเพียงเครื่องประดับบท  

โดยแทจริงแลว การท่ีบทหนาเทานั้น ในสรรพนาม ๒ บท เปนบทแสดงอรรถไดนี้ เปนธรรมเนียมของ

ศัพท”๗๔ 

ตํ ปเนตนฺติ เอตฺถ เอตสทฺโท วจนาลงฺกาโร ทฺวีสุ สพฺพนาเมสุ ปุพฺพสฺเสว เยภุยฺเยน 

ปธานตฺตา.๗๕  

เอตศัพทในคําวา ตํ ปเนตํ นี้ เปนศัพทประดับถอยคํา (ใหสละสลวย) ในสรรพนาม ๒ บท 

บทหนาเทานั้นเปนประธานโดยมาก 

โสติ ปทาลงฺกาโร. ทฺวีสุ หิ สพฺพนาเมสุ เยภุยฺเยน ปุพฺพเมว ปธานํ ปจฺฉิมํ ปน  

วจนาลงฺการํ. โย โส ภควา ปฺเปสีติ สมฺพนฺโธ๗๖ 

คําวา โส เปนถอยคําประดับบท (ใหสละสลวยเทานั้น) จริงอยูในสรรพนาม ๒ บท บท

หนาเทานั้นเปนประธานโดยมาก สวน บทหลัง เปนถอยคําประดับบท สัมพันธวา พระผูมีพระภาค

พระองคใดทรงบัญญัติไวแลว 

ภูตศัพท  

ภูตศัพท ใชอธิบายความบทวาบทท่ีภูตประกอบอยูดวยเปนวิเสสนะของบทหลัง เชน 

ปุพฺพงฺคม-ภูตา อวิชฺชา แปลวา อวิชชาอันเปนหัวหนา บทท่ีภูตประกอบอยูดวย คือ ปุพฺพงฺคม เปนบท 

วิเสสนะของ อวิชฺชา 

 

 

                                                           
๗๓ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๑/๘๓. 
๗๔ พระคันธสาราภิวงศ, สุโพธาลังการมัญชรี, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ หจก.ไทยรายวันการพิมพ, 

๒๕๔๖), หนา ๓๙. 
๗๕ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๒๑๘/๖๑. 
๗๖ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑/๕๔๘. 



๑๓๑ 

 

บทตั้ง  

ปรสมฺา ปโยเค.๗๗  

เม่ือนักศึกษาประสงคจะใชชื่อจากไวยากรณสันสกฤตอ่ืนก็สามารถใชได 

บทขยาย 

ตสฺมึ ปโยเค สตีติ สมฺพนฺโธ.๗๘  

ควรสัมพันธวาเม่ือมีการประกอบใช 

คัมภีรกัจจายนะตั้งสูตรวา ปรสมฺา ปโยเค (เม่ือตองการใชชื่อจากไวยากรณสันสกฤต

อ่ืน นักศึกษาก็สามารถใชได) สวนคัมภีรนยาสะไดอธิบายวา คําวา ปโยเค สัมพันธกับบทวา สติ ท่ีโยค

เขามา โดยลงสัตตมีวิภัตติในอรรถลักขณะ คําวา ปโยเค เรียกวา ลักขณกัตตา คือ กัตตาเปนเครื่อง

กําหนดรู สวน คําวา สติ เรียกวา ลักขณกิริยา คือ กิริยาเปนเครื่องกําหนดรู ฉะนั้นคัมภีรนยาสะ  

จึงอธิบายประโยคนี้ โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยคเพ่ือแสดงความสัมพันธกันของบทและ

ความหมาย การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยคเชนนี้ เรียกวา สัมพันธ- 

สังวรรณนา  

บทตั้งบาลี 

อุโภป เต เปจฺจ สมา ภวนฺติ 

นิหีนกมฺมา มนุชา ปรตฺถา.๗๙ 

คน ๒ จําพวกนั้นตางก็มีกรรมชั่ว 

ตายไปแลวมีคติเทาเทียมกันในโลกหนา 

บทขยายอรรถกถา 

ปรตฺถาติ อิมสฺส ปน ปทสฺส ปุรโต เปจฺจปเทน สมฺพนฺโธ.๘๐ 

ควรสัมพันธบทนี้คือ ปรตฺถ (สูโลกหนา) เขากับบทวา เปจฺจ ขางหนา 

คําวา ปรตฺถ เปนบทท่ีมีความหมายสัมพันธกันกับบทวา เปจฺจ แตบทท้ังสองบทนี้ อยูหาง

กันมาก เพราะมีบท ๔ บท คือ สมา ภวนฺติ นิหีนกมฺมา มนุชา ค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถ- 

กถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความบทตั้งโดยมีคําวา 

สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

                                                           
 ๗๗ กจ. (บาล)ี ๙/๙. 

 ๗๘ ดูรายละเอียดใน นยาสะ อธิบายสูตร ๙. 

 ๗๙ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๓๐๖/๖๙. 

 ๘๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๓๐๖/๓๕๑. 



๑๓๒ 

 

บทตั้งพระบาลี 

วรํ เต โมฆปุริส อาสีวิสสฺส โฆรวิสสฺส มุเข องฺคชาตํ ปกฺขิตฺต ํ.๘๑  

โมฆบุรุษ การสอดใสองคชาตของเธอในปากของอสรพิษท่ีมีพิษแรงกลาประเสริฐ [กวาการ 

สอดใสในองคชาตของมาตุคาม] 

บทขยายอรรถกถา 

ปกฺขิตฺตน ฺติ เอตสฺส วรนฺติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๘๒  

ควรสัมพันธบทวา ปกฺขิตฺตํ นั้นกับบทวา วรํ นี้ 

 คําวา วรํ ... ปกฺขิตฺตํ เปนบทท่ีมีความหมายสัมพันธกันวา การสอดใส ... ประเสริฐ บท

สองบทนี้ อยูหางกันมาก เพราะมีบท ๖ บทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายความ

ประโยคนี้ โดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยคเพ่ือแสดงความสัมพันธกันของบท การอธิบายความบท

ตั้งโดยมีคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยคในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

  บทตั้งอรรถกถา 

 พุทฺโธป พุทฺธภาวํ  ภาเวตฺวา เจว สจฺฉิกตฺวา จ 

ยํ อุปคโต คตมลํ  วนฺเท ตมนุตฺตรํ ธมฺมํ.๘๓ 

ขาพเจาขอกราบไหวพระธรรมอันล้ําเลิศไรมลทินแมท่ี

พระพุทธเจาทรงบําเพ็ญกระทําใหแจงบรรลุความเปน

พระพุทธเจา(สัพพัญุตญาณ)แลว. 

บทขยายฎีกา 

เอตสฺส “พุทฺธภาวนฺติ เอเตน สมฺพนฺโธ.๘๔  

อุปคต ศัพทนี้สัมพันธกับบทวา พุทฺธภาวํ นี้ 

คําวา อุปคโต อยูหางจากบทวา พุทฺธภาวํ มาก เพราะมีบทอ่ืนหลายบทค่ันอยู ดังนั้น  

พระฎีกาจารยจึงใช สมฺพนฺโธ ทายประโยค เพ่ือแสดงความสัมพันธกันของ อุปคโต กับ พุทฺธภาวํ  

วา พุทฺธภาวํ อุปคโต บรรลุสัพพัญุตญาณ การอธิบายความสัมพันธของบทเชนนี้ เรียกวา สัมพันธ- 

สังวรรณนา  

 

                                                           
 ๘๑ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๕. 

 ๘๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๐. 

 ๘๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑. 

 ๘๔ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒. 



๑๓๓ 

 

 

 

 

บทตั้งพระบาลี 

เสยฺยถาป คหปติ กุกฺกุโร ชิฆจฺฉาทุพฺพลฺยปเรโต โคฆาตกสูนํ ปจฺจุปฏโต อสฺส. ตเมนํ  

ทกฺโข โคฆาตโก วา โคฆาตกนฺเตวาสี วา อฏกงฺกลํ สุนิกฺกนฺตํ นิกฺกนฺตํ นิมฺมํสํ โลหิตมกฺขิตํ  

อุปสุมฺเภยฺย.๘๕ 

คหบดี เปรียบเหมือนสุนัขท่ีกําลังหิวโซ ยืนอยูใกลเขียงของคนฆาโค คนฆาโค หรือลูกมือของ

คนฆาโคผูชํานาญ โยนโครงกระดูกท่ีเชือดชําแหละเนื้อออกหมดแลว แตมีเลือดติดอยูบางไปใหมัน. 

บทขยายอรรถกถา 

ตเมนํ ทกฺโขติ ปทสฺส อุปสุมฺเภยฺยาติ อิมินา สทฺธึ สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๘๖ 

บัณฑิตพึงทราบสัมพันธบทวา ตเมนํ ทกฺโข (โครงกระดูกนั้น ผูฉลาด) กับดวยบทนี้วา  

อุปสุมฺเภยฺย (พึงโยนไปใกล) 

 คําวา ตเมนํ ทกฺโข ... อุปสุมฺเภยฺย มีความหมายสัมพันธกันวา ตเมนํ ทกฺโข โคฆาตโก...  

อุปสุมฺเภยฺย คนฆาโคผูฉลาด ... โยนโครงกระดูกไปใหสุนัขนั้น แตอยูหางกันมาก เพราะมีบทอ่ืน ๙ 

บทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค

การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบ สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

ทิสฺวา กมฺมกิลิฏมตฺตโนติ อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ ปสฺสิตฺวา.๘๗ 

บาทคาถาวา ทิสฺวา กมฺมกิลิฏมตฺตโน ความวา เห็นกรรมชั่วของตนเองแลว 

คําวา อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ ปสฺสิตฺวา แสดงสัมพันธของบทตั้งคือ ทิสฺวา กมฺมกิลิฏมตฺตโน  

วา อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ ทิสฺวา เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา ในคําวา กมฺมกิลิฏ บทวิเสสนะ คือ กิลิฏ 

กับวิเสสยะ คือ กมฺม กลับหนากลับหลังกันอยู ทานแสดงสัมพันธวา กิลิฏกมฺมํ (กรรมชั่ว) ทําให

ความหมายกระจางชัดข้ึน เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

หมายเหตุ สัมพันธสังวรรณนา บางครั้งก็ไมมี สมฺพนฺโธ ศัพท อยูทายประโยค เพราะ

ผูอานสามารถเขาใจ ความสัมพันธไดชัดเจนอยูแลวจึงไมจําเปนตองใช สมฺพนฺโธ ไวทายประโยค วิธีนี้มี

ใชมากควรสังเกตใหดี เปนประโยชนมากในการศึกษาอรรถกถาและฎีกา 

                                                           
 ๘๕ ม.ม. (บาล)ี ๑๓/๔๒/๒๙. 

 ๘๖ ม.ม.อ. (บาล)ี ๒/๔๒/๓๓. 

 ๘๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕/๙๘. 



๑๓๔ 

 

ผูวิจัยพบวาในธรรมบทอรรถกถา พระอรรถกถาจารยคือพระพุทธโฆสาจารยไดอธิบาย

ความของบทเพียง ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม, อธิบายความของบทอุปสัค, อธิบายความของ

บทนิบาต และอธิบายความของบทอาขยาต มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

  บทตั้ง 
จกฺกํว ๘๘ 

เพียงดังกงลอ 

บทขยาย 

จกฺกํ วิย.๘๙ 

ราวกะกงลอ 

คําวา จกฺกํ วิย อธิบายใหรูวา จกฺกํว ตัดบทสนธิเปน จกฺกํ อิว๙๐ ไมใชตัดบทวา จกฺกํ เอว 

เรียกวา สนธิปทสังวรรณนา คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว กับ วิย เปนคําไวพจนท่ีใชแทนกัน๙๑  

มีความหมายเหมือนกัน เรียกวา ปริยายสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว ใน จกฺกํว 

เปนบทนิบาต แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

  บทตั้งพระบาลี 

ฉายาว.๙๒ 

เพียงดังเงา 

บทขยายอรรถกถา 

ฉายา วิย.๙๓ 

ราวกะเงา 

คําวา ฉายา วิย อธิบายใหรูวา ฉายาว ตัดบทสนธิเปน ฉายา อิว เรียกวา สันธิปท- 

สังวรรณนา คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว กับ วิย เปนคําไวพจนท่ีใชแทนกันมีความหมายเหมือนกัน 

เรียกวา ปริยายสังวรรณนา 

 

                                                           
 ๘๘ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑/๑๕. 

 ๘๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 
๙๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๕/๕๑. 
๙๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๓. 

 ๙๒ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๒/๑๕. 

 ๙๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒/๒๘. 



๑๓๕ 

 

บทตั้งพระบาลี 

รุกฺขํว.๙๔ 

เพียงดังตนไม 

  บทขยายอรรถกถา 

ทุพฺพลรุกฺขํ วิย.๙๕ 

ราวกะตนไมท่ีไมมีกําลัง 

คําวา ทุพฺพลรุกฺขํ วิย อธิบายใหรูวา รุกฺขํว ตัดบทสนธิเปน รุกฺขํ อิว เรียกวา  

สันธิปทสังวรรณนา คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว กับ วิย เปนคําไวพจนท่ีใชแทนกัน มีความหมาย

เหมือนกัน เรียกวา ปริยายสังวรรณนา 

 บทตั้งพระบาลี 

กาสาวมรหติ.๙๖ 

ยอมเหมาะสม (ใชสอย) ผายอมน้ําฝาด 

 บทขยายอรรถกถา 

ตํ กาสาววตฺถํ อรหต.ิ๙๗ 

ยอมเหมาะสม (ใชสอย) ผายอมน้ําฝาดนั้น 

คําวา กาสาววตฺถํ อรหติ อธิบายใหรูวา กาสาวมรหติ ตัดบทสนธิเปน กาสาวํ +  

อรหติ แปลง นิคคหิต เปน ม เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

  บทตั้งพระบาลี 

กมฺมกิลิฏมตฺตโน.๙๘ 

กรรมเศราหมองของตน 

บทขยายอรรถกถา 

อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ.๙๙  

กรรมเศราหมองของตน 

                                                           
 ๙๔ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๗/๑๖. 

 ๙๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 

 ๙๖ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๙/๑๖. 

 ๙๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๙/๖๓. 

 ๙๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๕/๑๗. 

 ๙๙ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๑๕/๙๘. 



๑๓๖ 

 

คําวา อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ อธิบายใหรูวา กมฺมกิลิฏมตฺตโน ตัดบทสนธิเปน อตฺตโน +  

กิลิฏกมฺมํ แปลง นิคคหิต เปน ม๑๐๐ เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา คําวา กิลิฏกมฺมํ อธิบายใหรู

สัมพันธวา กิลิฏ ในคําวา กมฺมกิลิฏ เปนวิเสสนะของ กมฺม เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

ยโสภิวฑฺฒตีต ิ... ยโส อภิวฑฺฒติ.๑๐๑ 

คําวา ยโสภิวฑฺฒต ิ ... ไดแก ยศ ยอมเจริญยิ่ง 

คําวา ยโส อภิวฑฺฒติ อธิบายใหรูวา ยโสภิวฑฺฒติ ตัดบทสนธิเปน ยโส + อภิวฑฺฒติ 

เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงค-

สังวรรณนา 

ปเรติ ปณฺฑิเต เปตฺวา ตโต อฺเ ภณฺฑนการกา ปเร นาม.๑๐๒ 

คําวา ปเร ไดแก ยกเวนบัณฑิต ภิกษุผูกระทําการทะเลาะเหลาอ่ืนจากบัณฑิตนั้น ชื่อวา 

คนเหลาอ่ืน 

คําวา ตโต อฺเ ภณฺฑนการกา เปนคํา อธิบายใหรูวา ปเร โยค ภณฺฑนการกา หมายถึง 

ภิกษุผูทะเลาะเหลาอ่ืนจากบัณฑิต เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป๑๐๓ เรียกวา สรรพนามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา ปณฺฑิเต เปตฺวา ใสเพ่ิมเติมเขามา เพ่ือแสดงอธิบายใหความหมายชัดเจนข้ึน 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ปเร โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

 สรรพนาม ๒ ประเภท คือ วุตตาเปกขสรรพนาม และ วุจจมานาเปกขสรรพนาม 

๑) วุตตาเปกขะ จาก วุตตะ = ขอความท่ีกลาวแลว + อาเปกขะ = มองหา รวมแปลวา 

สรรพนามท่ีมองหาขอความท่ีเคยกลาวมาแลว หมายถึง สรรพนามท่ีกลาวถึงนามท่ีเคยกลาวมาแลว 

หรือ โยคบทนามท่ีผานมา บทนามท่ีเคยกลาวถึงมาแลว หรือ ขอความท่ีเคยกลาวถึงกอนหนานี้แลว 

เชน ตโต นํ ทุกฺขมนฺเวติ ทุกขยอมตามบุคคลนั้นไป เพราะทุจริต ๓ ประการนั้น ต สรรพนาม ใน ตโต 

และ นํ โยคนามท่ีเคยกลาวมาแลว คือ ทุจริต ๓ ประการ และ บุคคลผูคิดพูดทําชั่วนั้น เปน ตโต ติวิธ-

ทุจฺจริตโต นํ ปุคฺคล ํ

๒) วุจจมานาเปกขะมาจาก วุจจมานะ = ขอความท่ีจะกลาวตอไป อาเปกขะ = มองหา 

รวมแปลวา สรรพนามท่ีมองหาขอความท่ีจะกลาวตอไป หมายถึง สรรพนามท่ีกลาวถึงขอความอันจะ

                                                           
๑๐๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒/๔๙. 

 ๑๐๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 
๑๐๒ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๖/๕๐. 
๑๐๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 



๑๓๗ 

 

กลาวตอไปขางหนา แปลวา จะกลาวตอไปนี้ ดังพระโยชนาจารยกลาวไววา “อิมํ อุทานนฺ”ติ เอตฺถ 

อิมสทฺโท วุจฺจมานาเปกฺโข.๑๐๔ อิม-ศัพทในคําวา“อิมํ อุทานํ”นี้ เปนสรรพนามท่ีมองหาขอความท่ีจะ

กลาวตอไปขางหนา” 

อยเมตฺถ สงฺเขปตฺโถ อยนฺเตฺวตฺถ วิตฺถาโร.๑๐๕ 

ความท่ีกลาวมาแลวนี้เปนเนื้อความยอในคาถานี้ สวนเนื้อความพิสดารในคาถานี้ จะกลาว

ตอไปนี้  

อิม ศัพท ในอยเมตฺถ เปนวุตตาเปกขะ เพราะกลาวถึงเนื้อความท่ีเคยกลาวมาแลว  

สวน อิม ศัพทใน อยนฺเตฺวตฺถ นี้ เปนวุจจมานาเปกขะ เพราะกลาวถึงเนื้อความท่ีจะกลาวตอไป 

อิมํ อุทานนฺติ เอตฺถ อิมสทฺโท วุจฺจมานาเปกฺโข๑๐๖ 

อิมศัพท ในคําวา อิมํ อุทานํ นี้ เปนศัพทท่ีมองหาขอความท่ีจะกลาวตอไป 

ตโต น ํทุกฺขมเนฺวต ีติ ตโต ติวิธทุจฺจริตโต ตํ ปุคฺคลํ ทุกฺขมเนฺวติ.๑๐๗ 

คําวา ตโต น ํทุกฺขมเนฺวติ ความวา ทุกขยอมตามบุคคลนั้นไปเพราะทุจริต ๓ ประการนั้น 

คําวา ติวิธทุจฺจริตโต อธิบายใหรูความหมายของ ตโต สรรพนามวา หมายถึงทุจริต ๓ 

ประการ เพราะต สรรพนามใชแทนนามท่ัวไป๑๐๘ เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา ตํ 

อธิบายใหรูวา นํ ในคําวา ตโต นํ แปลงมาจาก ต สรรพนาม เรียกวา สรรพนามปทสังวรรณนา คําวา 

ปุคฺคลํ อธิบายใหรูวา นํ ตองโยค ปุคฺคลํ หมายถึงบุคคล เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป เรียกวา 

สรรพ-นามปทัตถสังวรรณนา 

ขอสังเกต บทตั้งกับบทขยายสวนมาก วิภัตติและพจนจะตรงกัน เหมือนกัน เชน บทตั้ง 

คือ นํ บทขยาย คือ ตํ ปุคฺคลํ คําวา นํ เปนทุติยาวิภัตติเอกพจน บทขยาย คือ ตํ ปุคฺคลํ ก็เปนทุติยา

วิภัตติ เอกพจนเหมือนกัน 

เย จ ตนตฺิ เย เกจิ เทวา วา มนุสฺสา วา คหฏา วา ปพฺพชิตา วา ตํ ... โกธํ.๑๐๙ 

คําวา เย จ ตํ ไดแก บุคคลเหลาใดเหลาหนึ่ง เทวดา มนุษย คฤหัตถ หรือบรรพชิต (ผูก) 

โกรธ ... นั้น 

                                                           
๑๐๔ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑/๑๘๗. 

 ๑๐๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 
๑๐๖ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑/๑๘๘. 

 ๑๐๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 
๑๐๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 

 ๑๐๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 



๑๓๘ 

 

คําวา เย เกจิ อธิบายใหรูวา ย ในคําวา เย จ ตํ เปนอนิยมสรรพนาม (สรรพนามท่ีมีอรรถ

ไมแนนอน คือ หมายถึงท้ังหมด) เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา เทวา วา มนุสฺสา วา 

คหฏา วา ปพฺพชิตา วา อธิบายใหรูวา เย หมายถึง เทวดาเปนตน เรียกวา สรรพนามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา โกธํ อธิบายใหรูวา ตํ โยค โกธํ หมายถึง ความโกธนั้น เรียกวา สรรพนามปทัตถ- 

สังวรรณนา 

กึ สรรพนาม มีวิธีใชดังตอไปนี้ 

๑) กึ สรรพนาม อยูโดดเดี่ยว เปนคําถาม (ปุจฺฉาวาจก คือ กลาวอรรถคําถาม) เชน โก 

ใคร, กา ใคร, กึ อะไร 

๒) มี จิ ตอทาย เปน โกจ,ิ กาจิ, กิฺจิ กลาวอรรถนอย (อปฺปวาจก คือ กลาวอรรถนอย) 

โกจิ ใครบางคน, กาจิ ใครบางคน, กิฺจิ อะไรบางอยาง 

๓) มี ย อยูหนา จิ อยูทาย เปน โยโกจ,ิ ยากาจิ, ยํกิฺจิ กลาวอรรถท้ังปวง,ท้ังหมด (สกล-

วาจก กลาวอรรถท้ังปวง) 

โยโกจิ บุรุษคนใดคนหนึ่ง, ยากาจิ สตรีคนใดคนหนึ่ง, ยํกิฺจิ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง (ทุกคน,  

ทุกอยาง, ท้ังหมด) 

ส เวติ โส เอวรูโป ปุคฺคโล.๑๑๐ 

คําวา ส เว ไดแก บุคคลผูมีรูปอยางนี้นั้น 

คําวา ปุคฺคโล อธิบายใหรูวา ส อันแปลงมาจาก ต สรรพนาม โยค ปุคฺคโล หมายถึงบุคคล 

เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป๑๑๑เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา โส อธิบายใหรูวา ส 

ในคํา ส เว เปนพยัญชนสนธิ เพราะพยัญชนะหลังลบสระ โอ ในโส แลวลง อ อาคม สําเร็จรูปเปน 

ส๑๑๒ เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา คําวา เอวรูโป แสดงอธิบายความหมายของบุคคลใหชัดเจนวา 

ไดแก บุคคลผูสํารวมอินทรีย เปนตน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ต สรรพนามท่ีไมมี ย ศัพทมารับ มีวิธีใช ๓ ประการ คือ๑๑๓  

๑) ปสิทธวิสยะ คือ ต สรรพนามท่ีมีตัวนามประกอบอยูดวย หรือท่ีมีตัวโยคอยูดวย เชน โส  

จุนฺทสูกริโก.๑๑๔ คนฆาหมูชื่อวาจุนทะนั้น ตัวอยางนี้ โส อันแปลงมาจาก ต สรรพนามมีตัวนาม คือ  

จุนฺทสูกริโก ประกอบอยูดวย  

                                                           
 ๑๑๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 

๑๑๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 
๑๑๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙/๓๒ - ๓๓. 
๑๑๓ สุโพ.ฏีกา. (บาลี) ๑/๑๒๒/๑๔๖. 

 ๑๑๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 



๑๓๙ 

 

๒) ปกกันตวิสยะ คือ ต สรรพนามท่ีตองมองหาบทนามท่ีเคยกลาวมาแลว หรือ ต สรรพ-

นามท่ีตองโยคนามตัวหนาท่ีเคยกลาวมาแลว เชน  

โส อุภยตฺถ โสจติ.๑๑๕ 

ผูกระทําบาปนั้นยอมเศราโศกในโลกท้ังสอง 

ตัวอยางนี้ โส ตองโยคนามตัวหนาท่ีเคยกลาวมาแลว คือ ปาปการี เปน โส ปาปการี 

(บุคคลผูกระทําบาปนั้น) 

๓) อนุภูตวิสยะ คือ ต สรรพนามท่ีโยคกิริยาตัวหนาท่ีเคยกลาวมาแลวโดยทําใหเปนกิริยา

นาม (กิริยานาม คือ นามท่ีทําหนาท่ีเหมือนกิริยา แปลวา การ, ความ) 

อตีตํ นานุโสจามิ  นปฺปชปฺปามินาคตํ 

ปจฺจุปฺปนฺเนน ยาเปมิ  เตน วณฺโณ ปสีทติ.๑๑๖ 

(พระเตมียโพธิสัตวทูลพระราชาวา) 

อาตมภาพมิไดเศราโศกถึงอารมณท่ีลวงไปแลว มิไดปรารถนา 

อารมณท่ียังไมมาถึง ยังอัตภาพใหเปนไปดวยสิ่งท่ีเกิดข้ึนเฉพาะ

หนา เพราะฉะนั้นผิวพรรณของอาตมภาพจึงผองใส๑๑๗ 

คําวา เตน ผูศึกษาตองโยคบทกิริยาท่ีเคยกลาวมาแลว คือ กิริยา น อนุโสจติ เปน  

เตน อนานุโสจเนน น ปชปฺปามิ เปน เตน อปฺปชปฺปเนน ยาเปมิ เปน เตน ยาปเนน เพราะการไม

เศราโศกถึงนั้น การไมปรารถนานั้น และการเลี้ยงชีพอยูนั้น 

ปมาโทติ ปมชฺชนภาโว.๑๑๘ 

คําวา ปมาโท (ความประมาท) ไดแก ความประมาท 

คําวา ปมชฺชนภาโว อธิบายใหรูวา ปมาโท หมายถึงความประมาท มาจาก ปบทหนา +  

มท ธาตุ + ณ ปจจัย ณ ปจจัยลงในอรรถภาวะ แปลวา การ, ความ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา

การอธิบายความบทตั้งท่ีเปนกิตบท โดยประกอบดวย ยุปจจัยและภาวศัพท คือ ปมชฺชนภาโว แสดง

วา บทตั้งเปนภาวสาธนะ โดยวิเคราะหวา ปมชฺชนํ ปมาโท ความประมาทชื่อวา ปมาทะ การอธิบาย

ความของบทแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

 

                                                           
 ๑๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕/๙๘. 

 ๑๑๖ ขุ.ชา.ม. (บาล)ี ๒๘/๙๐/๑๓๕. 
๑๑๗ ขุ.ชา.ม. (ไทย) ๒๘/๙๐/๑๙๗. 

 ๑๑๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 



๑๔๐ 

 

มจฺจุโนติ มรณสฺส.๑๑๙ 

คําวา มจฺจุโน ไดแก ความตาย 

คําวา มรณสฺส อธิบายใหรูวา มจฺจุโน ไดแก ความตาย เพราะอธิบายความหมายของบท

นาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

มจฺจุ (ถี/ปุ) [มร + จุ. มร + ตฺยุ. มรณํ มจฺจุ (โมคฺ.๗/๔๐/ มรติโต จุ มจฺจุ. วชาทินา วา  

ตฺยุ, ตโต มจฺจุสทิโส ทฺวีสุ. (ธาน.ฏี.๔๐๔) มุส + ตฺยุ. ปาณํ จชตีติ มจฺจุ. (นีติ.สุตฺต.๑๒๕๓)] ความตาย, 

พญามัจจุราช๑๒๐ 

ปทนฺติ อุปาโย มคฺโค.๑๒๑ 

คําวา ปทํ ไดแก เหตุ คือ ทาง (แหงความตาย) 

คําวา อุปาโย อธิบายใหรูวา ปทํ ไดแก เหตุ คําวา มคฺโค อธิบายใหรูวา อุปาโย (เหตุ) 

หมายถึงทาง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

ปท มาจาก ปทธาตุ + อ ปจจัย เปนนปุงสกลิงค แปลวา นิพพาน อริยมรรค เหตุ อารมณ 

อิริยาบถ เทา รอยเทา สถานท่ีเทาเยียบไป รอยญาณปญญา ข้ันบันได ท่ีอาศัย-ท่ีพ่ึง สวน ท่ีใกล บท 

หมูอักษรท่ีลงวิภัตติ ประโยค หมูบทท่ีมองหากันและกัน บาทคาถา อัตถบท อัตถบท ๖ ประการท่ีมา

ในคัมภีรเนตติ คัมภีรปทะ บทบาลีท่ีมาในคัมภีรเวท วัตรประพฤติ ขอปฏิบัติ อาวุธ ตัวตน๑๒๒  

อุปาย (น) [อุป + อิ + ณ.(ธาน.ฏี.๓๔๘)] (๑) ธรรมท่ีเขาถึง(เตภูมกธรรมคือธรรมท่ีเกิดใน

ภูมิ ๓ คือกามภูมิ รูปภูมิ อรูปภูมิ) (๒) เหตุอันควร, เหตุท่ีถูกตอง, ทาง, วิธี๑๒๓ 

ธมฺมชีวิโนติ ... ธมฺเมน สเมน ภิกฺขาจริยาย ชีวิกํ กปฺเปนฺตสฺส.๑๒๔ 

คําวา ธมฺมชีวิโน ... ไดแก กระทําการเลี้ยงชีพ ดวยการเท่ียวบิณฑบาต (ขออาหารอยาง  

พระอริยะ) โดยธรรม คือ โดยเสมอเหมือนกันท้ังสวนของตนและสวนของผูอ่ืน  

คําวา ธมฺเมน ... ชีวิกํ กปฺเปนฺตสฺส อธิบายใหรูวา การเลี้ยงชีพโดยธรรม หมายถึง การ

เลี้ยงชีพ โดยเท่ียวบิณฑบาต เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สเมน อธิบายใหรูวา ธมฺเมน (โดย

                                                           
 ๑๑๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 

๑๒๐ ติป. ๑๖/๙๓. 

 ๑๒๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 
๑๒๒ ติป. ๑๔/๕๓๘ - ๔๒. 
๑๒๓ ติป. ๔ (ข) /๔๓๗. 

 ๑๒๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 



๑๔๑ 

 

ธรรม) ไดแก การเลี้ยงชีพท่ีเหมาะสมกับพระวินัย และ พระสุตตันตะ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา ธมฺเมน ชีวิกํ กปฺเปนฺตสฺส อธิบายใหรูวา ธมฺมชีวี วิเคราะหวา ธมฺเมน ชีวตีติ ธมฺมชีวี (ผูเลี้ยงชีพ

โดยธรรม) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

อปฺปมตฺตสฺสาติ อวิปฺปวุตฺถสติโน.๑๒๕ 

คําวา อปฺปมตฺตสฺส (ผูไมประมาท) ไดแก ผูไมอยูปราศจากสติ (ผูมีสติอยูตลอด) 

คําวา อวิปฺปวุตฺถสติโน อธิบายใหรูวา อปฺปมตฺตสฺส (ผูไมประมาท) ไดแก ผูมีสติอยู

ตลอดเวลา เปนนนิปาตบุพพบทกัมมธารยสมาส โดยวิเคราะหวา น ปมตฺโต อปฺปมตฺโต (ผูไมประมาท) 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อวิปฺปวุตฺถสติ วิปฺปวสตีติ วิปฺปวุตฺโถ วิปฺปวุตฺโถ วิยาติ วิปฺปวุตฺโถ วิปฺปวุตฺถา สติ ยสฺสาติ 

วิปฺปวุตฺถสติ น วิปฺปวุตฺถสติ อวิปฺปวุตฺถสติ 

ผูอยูปราศจาก (สติ) ชื่อวา วิปปวุตถะ เหมือนผูอยูปราศจาก ชื่อวา วิปปวุตถะ สติอัน

เหมือนผูอยูปราศจากของบุคคลใด มีอยู เพราะเหตุนั้น บุคคลนั้นจึงชื่อวา วิปปวุตถสติ (ผูอยู

ปราศจากสติ หรือผูขาดสติ) ผูไมอยูปราศจากสติ (ผูไมขาดสติ) ชื่อวา อวิปปวุตถสติ อวิปฺปวุตฺถ มา

จาก น + วิ + ป + วสธาตุ + ต ปจจัย สวน สติ แปลวา ความระลึกได มาจาก สร ธาตุ ติปจจัย๑๒๖ 

การอธิบายความแสดงอธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สุจิกมฺมสฺสาติ นิทฺโทเสหิ นิรปราเธหิ กายกมฺมาทีหิ สมนฺนาคตสฺส.๑๒๗ 

คําวา สุจิกมฺมสฺส (ผูมีกรรมอันงาม) ผูประกอบดวยกายกรรมเปนตนอันไมมีโทษ คือ 

ปราศจากความผิด 

คําวา นิทฺโทเสหิ ... กายกมฺมาทีหิ สมนฺนาคตสฺส[สํ + อนุ + อาคต] อธิบายใหรูวา  

สุจิกมฺมสฺส (ผูมีกรรมอันงาม) ไดแก ผูประกอบดวยกายกรรมท่ีไมมีโทษเปนตน เรียกวา นามปทัตถ

สังวรรณนา คําวา นิทฺโทเสหิ อธิบายใหรูวา สุจิ (สะอาด, งาม, ดี) ในคําวา สุจิกมฺมสฺส หมายถึงไมมี

โทษ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา กายกมฺมาทีหิ อธิบายใหรูวา กมฺม ในสุจิกมฺมสฺส ไดแก 

กรรมมีกายกรรม วจีกรรมและมโนกรรม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิรปราเธหิ อธิบายให

รูวา นิทฺโทเสหิ ไดแก โทษ (กรรมท่ีปราศจากความผิด) ไมใชหมายถึงโทสเจตสิก เรียกวา นามปทัตถ

สังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง คําวา นิรปราเธหิ เปนคําไวพจน (คําท่ีใชแทนกันมีความหมายเดียวกัน) ของ

คําวา นิทฺโทเสหิ เรียกวา ปริยายสังวรรณนา 

                                                           
 ๑๒๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 

๑๒๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๓๒/๔๕๗. 

 ๑๒๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 



๑๔๒ 

 

นิสมฺมการิโนติ ... สพฺพกมฺมานิ นิสาเมตฺวา อุปธาเรตฺวา กโรนฺตสฺส.๑๒๘ 

คําวา นิสมฺมการิโน ... (พิจารณาแลวจึงกระทํา) ไดแก ผูพิจารณนาแลว คือ ไตรตรอง

กรรมท้ังปวงแลวจึงกระทํา 

คําวา นิสาเมตฺวา อุปธาเรตฺวา กโรนฺตสฺส อธิบายใหรูวา นิสมฺมการิโน หมายถึง ผูพิจารณา

กรรมท้ังปวงแลวจึงกระทํา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา อุปธาเรตฺวา (ไตรตรองแลว) เปนคํา

ขยายของบทวา นิสาเมตฺวา = นิ + สม ธาตุ + เณ + ตฺวา กลาวอรรถ พิจารณา๑๒๙ (พิจารณาแลว) 

โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา คําวา นิสาเมตฺวา กโรนฺตสฺส อธิบายใหรูวา  

นิสมฺมการี วิเคราะหวา นิสมฺม + การี นิสมฺมการี ผูพิจารณนากอนแลวจึงกระทํา เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา คําวา กโรนฺตสฺส อธิบายใหรูวา ณี ปจจัย ในนิสมฺมการิโน ลงในอรรถกัตตา แตไมมี

อรรถตัสสีละ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา 

อุปธาเรตฺวา (กฺริ/วิ) [อุป + ธร + เณ + ตฺวา] (ก) พิจารณาแลว, ไตรตรองแลว แสวงหา

แลว (ข) จดจําแลว (ค) รูแลว๑๓๐ 

อุฏานวโตติ อุฏานวีริยวนฺตสฺส.๑๓๑ 

คําวา อุฏานวโต (ผูมีควมเพียร) ไดแก ผูมีความเพียรทางกาย  

คําวา อุฏานวีริยวนฺตสฺส อธิบายใหรูวา อุฏานวโต ไดแก ความเพียรทางกาย เพราะ

ความเพียร มี ๒ อยาง คือ ความทางกายและความเพียรทางใจ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา  

อุฏานวโต มาจาก อุฏาน + วนฺตุ ปจจัย แปลง นฺตุ ใน อุฏานวนฺตุ กับ สวิภัตติ เปนโต สําเร็จรูป

เปน อุฏานวโต เปนอัสสัตถิตัทธิต วิเคราะหวา อุฏานํ อสฺส อตฺถีติ อุฏานวนฺตุ  

(อุฏาน + วนฺตุ) ผูมีความเพียร การอธิบายความแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความแสดงวา วนฺตุ ปจจัยลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

สตีมโตติ สติสมฺปนฺนสฺส.๑๓๒ 

คําวา สตีมโต (ผูมีสติ) ไดแก ผูประกอบดวยสติ 

คําวา สติสมฺปนฺนสฺส (ผูประกอบดวยสติ) อธิบายใหรูวา สตีมโต (ผูมีสติ) หมายถึง  

ผูประกอบดวยสติ เพราะคําวา ผูมี กับ ผูประกอบ มีความหมายเหมือนกัน อธิบายกันและกันได 

                                                           
 ๑๒๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 

๑๒๙ ติป. ๑๒/๘๕๐. 
๑๓๐ ติป. ๔ (ข) /๒๕๗. 

 ๑๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 

 ๑๓๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 



๑๔๓ 

 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และอธิบายใหรูวา สตีมโต มาจากสติ + มนฺตุปจจัย เปนอัสสัตถิตัทธิต 

วิเคราะห สติ อสฺส อตฺถีติ สติมนฺตุ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สุเมธโสติ อุตฺตมปฺโ.๑๓๓ 

คําวา สุเมธโส (ผูมีปญญาดี) ไดแก ผูมีปญญาอันประเสริฐ 

คําวา อุตฺตมปฺโ อธิบายใหรูวา สุเมธโส ไดแก ผูมีปญญาอันประเสริฐ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา อุตฺตม ในอุตฺตมปฺโ อธิบายใหรูวา สุ อุปสัค ใน สุเมธโส มีอรรถวา ดี, 

งาม, ประเสริฐ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ปฺา ในอุตฺตมปฺโ อธิบายใหรูวา เมธา  

ในคําวา สุเมธโส มีอรรถวา ปญญา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา อุตฺตมปฺโ เปนฉัฏฐีพหุพ-

พีหิสมาส อธิบายใหรูวา โส ปจจัยในคําวา สุเมธโส ลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต๑๓๔ เพราะอัสสัตถิตัทธิต 

แปลวา ผูมี พหุพพีหิสมาสก็แปลวา ผูมี เหมือนกัน มีความหมายเดียวกัน อธิบายกันและกันได 

เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา การอธิบายแสดงวิเคราะห อัสสัตถิตัทธิตวา สุเมธา อสฺส อตฺถีติ สุเมธโส 

ผูมีปญญา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

วณฺณวนฺตน ฺติ วณฺณสณฺานสมฺปนฺนํ.๑๓๕ 

คําวา (ดอกไม) มีสี (วณฺณวนฺตํ) ไดแก ประกอบดวยสีและสัณฐาน  

คําวา วณฺณสณฺานสมฺปนฺนํ อธิบายใหรูวา วณฺณวนฺตํ ไดแก มีสีและสัณฐาน โดยวิเคราะห 

เปนอัสสัตถิตัทธิตวา วณฺโณ อสฺส อตฺถีติ วณฺณวนฺตุ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การลบ สณฺาน 

ในวณฺณวนฺตํ เพราะเวลาขยายทานเพ่ิม สณฺาน เขามา เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายโดย

แสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยประกอบดวย อิติ ศัพท 

เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

สมฺปนฺน (ติ) [สํ + ปท + ต] (๑) อันเหมาะสม, สมควร, ควร (๒) หวาน, อรอย มีรสดี (๓) 

ถึงพรอม, บริบูรณ (๔) เพียบพรอม (๕) ถึง เขาถึง (๖) เลือด (๗) สําเร็จแลว, เสร็จแลว (๘) (เวลา)ท่ีถึง

พรอม, ท่ีพรอม (๙) ดี, งาม (๑๐) เปนไป, เกิด (๑๑) สัมปนนสูตร๑๓๖ 

สทฺธนฺติ กมฺมสฺส เจว ผลสฺส จ สทฺทหนลกฺขณาย โลกิกาย สทฺธาย เจว ตีสุ วตฺถูสุ  

อเวจฺจปฺปสาทสงฺขาตาย โลกุตฺตรสทฺธาย จ สมนฺนาคตํ.๑๓๗ 

                                                           
 ๑๓๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๙. 

๑๓๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙๘/๒๙๕. 

 ๑๓๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๑/๒๘๔. 
๑๓๖ ปาฬิปท. ๓/๖๔๖. 

 ๑๓๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๘/๕๘. 



๑๔๔ 

 

คําวา สทฺธํ (ผูมีศรัทธา) ไดแก ผูประกอบดวยศรัทธาท่ีเปนโลกิยะท่ีมีลักษณะเชื่อกรรม 

และผลของกรรม และศรัทธาท่ีเปนโลกุตตระ คือ ความเชื่อท่ีไมหวั่นไหว ในวัตถุ ๓ (คือพระพุทธ  

พระธรรมและพระสงฆ)  

คําวา โลกิกาย สทฺธาย โลกุตฺตรสทฺธาย จ สมนฺนาคตํ อธิบายใหรูวา สทฺธํ (ผูมีศรัทธา) 

หมายถึง ผูประกอบดวยศรัทธาท่ีเปนโลกิยะและโลกุตตระ โดยแสดงวิเคราะหเปน 

อัสสัตถิตัทธิตวา สทฺธา อสฺส อตฺถีติ สทฺโธ ผูมีศรัทธา (สทฺธา + ณ) การอธิบายความบทตั้งท่ีเปนตัทธิต

วาผูมีศรัทธาหมายถึงผูมีศรัทธา ๒ ประการ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การแสดงรูปวิเคราะห

ตัทธิต เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การแสดงบทตั้งโดยประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา อุลลิงค- 

สังวรรณนา คําวา กมฺมสฺส เจว ผลสฺส จ สทฺทหนลกฺขณาย อธิบายใหรูวา โลกิยศรัทธา หมายถึงความ

เชื่อกรรมและผลของกรรม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ตีสุ วตฺถูสุ อเวจฺจปฺปสาทสงฺขาตาย 

อธิบายใหรูวา โลกุตตรศรัทธา หมายถึงความเชื่อท่ีไมหวั่นไหวในพระรัตนตรัย เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา 

บทตั้งเปนตัทธิต สวนบทขยายประกอบดวยศัพทเหลานี้ คือ สมนฺนาคต, ยุตฺต, อุเปต, 

โยค, ปริปุณฺณ, สมฺปุณฺณ, สมงฺคี แสดงอธิบายความวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต๑๓๘ 

เมธาวินีติ เมธาย สมนฺนาคตา.๑๓๙  

คําวา เมธาวินี (ผูมีปญญา) ไดแก หญิงผูประกอบดวยปญญา 

คําวา เมธาวินี (หญิงผูมีปญญา) ทานขยายวา เมธาย สมนฺนาคตา แสดงอธิบายโดยใช 

สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวา บทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “เมธา อสฺส อตฺถีติ  

เมธาวินี, กุมาริกา.” (เมธา + วี + อินี) 

ในฐานะท่ีขยายบทตั้งอันเปนตัทธิตดวย สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ เปนการแสดงความเปน 

อัสสัตถิตัทธิตของบทตั้ง ดวยเหตุวา สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ กลาวถึงบุคคล (ผูประกอบดวยปญญา) 

เหมือนอัสสัตถิตัทธิต คือ เมธาวินี อันกลาวถึงบุคคลผูมีปญญา หมายความวา คําวา ผูมี กับ คําวา 

ผูประกอบดวย สามารถอธิบายกันและกันได 

มหติยา เสนาย สมนฺนาคตตฺตา เสนิโย.๑๔๐  

ชื่อวา เสนียะ (แมทับ) เพราะประกอบดวยกองทับหมูใหญ 

                                                           
๑๓๘ พระภัททันตเมธิยาภิงศ, สังวัณณนานิยามใหม, พิมพครั้งแรก, (กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพกรมการ

ศาสนา, ๒๕๓๘), หนา ๑๑. 
๑๓๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๒๙๖/๔๓. 
๑๔๐ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓๐๐/๒๕๑. 



๑๔๕ 

 

คําวา เสนิโย (ผูมีเสนามาก) ทานขยายวา มหติยา เสนาย สมนฺนาคตตฺตา อธิบายความ

โดยใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิตโดยวิเคราะหวา “เสนา อสฺส อตฺถีติ 

เสนิโย, ราชา.” (เสนา-ศัพท + อิย-ปจจัย) 

ปกฺขี สกุโณติ ปกฺขยุตฺโต สกุโณ.๑๔๑  

คําวา ปกฺขี สกุโณ (นกมีปก) ไดแก นกท่ีประกอบดวยปก 

คําวา ปกฺขี (มีปก) ทานขยายวา ปกฺขยุตฺโต สกุโณ โดยใช ยุตฺต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวา

บทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวเิคราะหวา “ปกฺโข อสฺส อตฺถีติ ปกฺขี.” (ปกฺข + อี) 

ปฏิภานวาติ ปฏิภานปฏิสมฺภิทาย อุเปโต.๑๔๒  

คําวา ปฏิภานวา ไดแก ผูประกอบดวยปฏิภาณปฏิสัมภิทา 

คําวา ปฏิภานวา (ผูมีปฏิภาณ) ทานขยายวา ปฏิภานปฏิสมฺภิทาย อุเปโต แสดงอธิบาย

ความโดยใช อุเปต ศัทพขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “ปฏิภานํ อสฺส 

อตฺถีติ ปฏิภานวา, สมฺพุทฺโธ.” (ปฏิภาณ + วนฺตุ) 

สติมาติ สติยา อุเปโต.๑๔๓  

คําวา สติมา (ผูมีสติ) คือ ผูประกอบดวยสติ 

คําวา สติมา (ผูมีสติ) ทานขยายวา สติยา อุเปโต โดยใช อุเปต ศัพทขยาย เพ่ือแสดง

อธิบายความวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “สติ อสฺส อตฺถีติ สติมา.” (สติ + มนฺตุ) 

ธชโยคา ธชินี.๑๔๔ 

ชื่อวา ธชินี (เสนา คือ กองทับ) เพราะประกอบดวยธง 

คําวา ธชินี (มีธง) ทานขยายวา ธชโยคา อธิบายโดยใช โยค-ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้ง

เปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “ธโช อสฺสา อตฺถีติ ธชินี.” (ธช + ณ + อินี) 

สฺติ สฺาสมงฺคี.๑๔๕  

คําวา สฺ (ผูมีสัญญา) ไดแก ผูประกอบดวยสัญญา 

                                                           
๑๔๑ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๑๕/๑๘๗. 
๑๔๒ ขุ.จู.อ. (บาลี) ๑/๑๑๘/๙๒. 
๑๔๓ ม.ม.ูอ. (บาลี) ๑/๑๐๖/๑๖๐. 
๑๔๔ อภิธาน.ฏีกา (บาลี) ๑/๓๘๑/๒๖๖. 
๑๔๕ ม.อุ.อ. (บาลี) ๓/๒๑/๑๑. 



๑๔๖ 

 

คําวา สฺญี (ผูมีสัญญา) ทานขยายวา สฺาสมงฺคี อธิบายโดยใช สมงฺคี-ศัพท ขยาย เพ่ือ

แสดงวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “สฺา เอตสฺส อตฺถีติ สฺ.” (สฺา + อี) 

สฺา เอตสฺส อตฺถีติ สฺติ อาห “สฺาสมงฺคี”ติ.๑๔๖  

พระอรรถกถาจารยกลาววา “ผูประกอบดวยสัญญา” เพ่ือประสงคจะแสดงวา ชื่อวา 

สัญญี (ผูมีสัญญา) เพราะอรรถวิเคราะหวา ผูมีความจํา 

สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตนฺติ สุภํ อนุปสฺสนฺตํ, อิฏารมฺมเณ มานสํ วิสฺสชฺเชตฺวา วิหรนฺตนฺต ิ 

อตฺโถ.๑๔๗  

คําวา สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตํ ความวา ซ่ึงบุคคลผูตามเห็นอารมณท่ีไมงามวางามอยู แลว

ปลอยใจไปในอารมณท่ีดีอยู 

คําวา สุภํ อนุปสฺสนฺตํ อธิบายใหรูวา สุภานุปสฺสึ ไดแก ผูเห็นอารมณ[ท่ีไมงาม]วางาม โดย

วิเคราะหเปนสัมภาวนากัมมธารยกิตันตสมาส (สัมภาวนากัมมธารยสมาสท่ีมีกิตอยูทาย) วา สุภํ อิติ  

อนุปสฺสตีติ สุภานุปสฺสึ (ผูเห็นอารมณวางามอยู) สุภ + อนุ + ทิส ธาตุ + ณี ปจจัย ณี ปจจัยลงใน

อรรถกัตตุสาธนะแตไมลงในอรรถตัสสีละเพราะการเห็นอารมณท่ีไมงามวางาม เกิดข้ึนเปนบางครั้ง

เทานั้น ไมไดเกิดข้ึนประจํา ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงไขโดยไมมีอรรถตัสสีละ (อรรถ ประจํา, เปน

นิตย) สวนในเวลาเห็นอารมณท่ีงามวางาม ตองวิเคราะหโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทวา  

สุภํ อนุปสฺสตีติ สุภานุปสฺสี (ผูตามเห็นอารมณท่ีงาม) สุภ มาจาก สุภธาตุ + อปจจัย อปจจัยลงใน

อรรถกัตตุสาธนะโดยวิเคราะหวา สุภตีติ สุภํ อารมณท่ีงาม การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย  

อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา การอธิบายความโดยแสดงความหมายบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบาย

โดยแสดงวา ณี ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา อิฏารมฺมเณ 

อธิบายใหรูวา สุภํ หมายถึงการเห็นอารมณท่ีดีวาดี ไมใชการเห็นอารมณท่ีไมดีวาดี 

อิฏฐารมณ หมายถึง อารมณท่ีดีท่ีคนสวนมากชอบใจ คําวา อิฏ มาจาก อิสุธาตุ + 

ตปจจัย ตปจจัยลงในอรรถกรรมสาธนะ เหมือน ตพฺพ ปจจัย วิเคราะหวา อิจฺฉิตพฺพนฺติ อิฏ อารมณ

ท่ีคนสวนมากชอบใจ 

อิฏ ํ จ ตํ อารมฺมณํ จาติ อิฏารมฺมณํ อารมณท่ีคนหมูมากชอบใจ (อารมณท่ีดี) การแสดง

อธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงวา ตปจจัยลงในอรรถกรรม 

เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ สุภํ วา ไดแก การเห็นอารมณท่ีดีวาดี 

                                                           
๑๔๖ ม.อุ.ฏีกา (บาลี) ๓/๒๑/๒๑๙. 

 ๑๔๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๘/๕๘. 



๑๔๗ 

 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา มานสํ วิสฺสชฺเชตฺวา อธิบายคําวา อนุปสฺสึ ซํ้าอีก หมายความวา 

เวลาเห็นอารมณท่ีงามวางาม ควรสํารวมใจแตกลับปลอยใจใหใหลไปตามอารมณท่ีงาม เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อนุปสฺสึ ดวย ตฺวา ปจจัย คือ วิสชฺเชตฺวา (วิ + สชฺช + 

ตฺวา) อธิบายใหรูวา บทตั้งนั้น เปนกิริยาวิเสสนะและตองสัมพันธโดยเพ่ิม หุตฺวา วา สุภานุปสฺสึ หุตฺวา 

วิหรนฺตํ ผูอยูโดยเห็นอารมณวางาม คําวา สุภานุปสฺสึ เปนกิริยาวิเสสนะของ วิหรนฺตํ 

 หมายเหตุ ในตัวอยางนี้ ทานไมใส หุตฺวา เพราะบทวา หุตฺวา กลาวกัตตา (เนื่องจากใน 

โมคคัลลานะ หุตฺวา กลาวอรรถภาวะ) แตความหมายบงบอกอรรถ หุตฺวา ดังนั้นเวลาแปลจึงตองแปล

ใสอรรถ หุตฺวา วา เปนแลว เขามาดวย สวนในวิสุทธิมรรคทานไดใส หุตฺวา เขามาดวย เชน  

อปหิตจกฺขุทฺวารํ หุตฺวา วิหรนฺตํ เปนผูมีจักษุทวารอันตนไมปดแลว เปนแลว อยู (ผูอยูโดยไมปดก้ัน

จักษุทวาร คือ อยูแบบไมสํารวมตา) 

มีคํากลาววา หากมีความหมายไดศัพทก็ตองมีได 

หมายความวา หากมีความหมายแตในขอความตรงนั้นไมมีศัพทก็ตองใสเพ่ิมเขามาแปล 

คือเม่ือบทหรือขอความนั้น ความหมาย ตองมีอรรถวา “เปนแลว”จึงจะสมบูรณ แตศัพทไมมี เวลา

แปลก็ตองใส หุตฺวา เขามาแปลดวย เชน สุภานุปสฺสึ (หุตฺวา) วิหรนฺตํ เปนผูเห็นอารมณวา งาม (เปน

แลว) อยู (เห็นอารมณวางามอยู) 

อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทใดบทหนึ่งใหกระจางแจง พระอรรถกถาจารยและ

พระฎีกาจารยเม่ือตองการจะอธิบายความหมายของบทใดบทหนึ่งทานก็ใช อิติ อตฺโถ อธิบาย เชน  

สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตนฺติ สุภํ อนุปสฺสนฺตํ, อิฏารมฺมเณ มานสํ วิสฺสชฺเชตฺวา วิหรนฺตนฺต ิ 

อตฺโถ.  

คําวา อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทวา สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตํ วาหมายถึง ผูเห็น

อารมณวางาม คือ ผูปลอยใจไปตามอารมณท่ีงามอยู ตองใส ปททฺวยสฺส หลังบทตั้งวา สุภานุปสฺสึ  

วิหรนฺตนฺติ ปททฺวยสฺส ... วิหรนฺตนฺติ อตฺโถ สัมพันธเปนสามีสัมพันธะของ อตฺโถ แปลวา อ.อรรถวา ... 

แหง ๒ บทวา สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตํ  

กุสีตนฺติ กามจฺฉนฺทพฺยาปาทวิหึสาวิตกฺกวสิตาย กุสีตํ.๑๔๘ 

คําวา กุสีตํ ไดแก ผูเกียจคราน เพราะความเปนผูเปนไปตามความประสงคของกามฉันท- 

 วิตก (คิดเรื่องกามคุณ) พยาบาทวิตก (คิดปองรายผูอ่ืน) และวิหึสาวิตก (คิดเบียดเบียนผูอ่ืน) 

คําวา กุสีตํ อธิบายใหรูวา กุสีตํ บทตั้ง หมายถึงคนผูเกียจกคราน เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา กุสีตํ มาจาก กุบทหนา + สทธาตุ + อปจจัย แปลง สทธาตุ เปน สีท แลวกลายเปน  

                                                           
 ๑๔๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 



๑๔๘ 

 

กุสีโท แปลง ท ในกุสีโท เปน ต สําเร็จรูป เปน กุสีโต (ผูเกียจคราน) กุนิบาต มีอรรถวา นารังเกียจ  

(กุจฺฉิต) สทธาตุ มีอรรถวา จมลง, ทอถอย, เกียจคราน หมายถึงเกียจครานในการงานจนนารังเกียจ  

คําวา กามจฺฉนฺทพฺยาปาทวิหึสาวิตกฺกวสิตาย แสดงเหตุแหงความเกียจคราน เพราะถูกความ คิดท่ีไมดี

ครอบงํา คือ คิดใครพอใจในกามคุณ คิดปองรายและเบียดเบียนผูอ่ืน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

องคธรรม  

ฉันทะ ไดแก โลภะความติดใจในกามคุณอารมณ (ไมใชฉันทเจตสิก)  

พยาบาท ไดแก โทสะท่ีคิดใหคนอ่ืนตาย  

วิหึสา ไดแก โทสะท่ีเบียดเบียนผูอ่ืน 

อสํวุตนฺติ จกฺขุทฺวาราทีนิ อรกฺขนฺตํ.๑๔๙ 

คําวา อสํวุตํ (สํารวม) ไดแก ไมรักษาจักษุทวารเปนตนอยู 

คําวา อรกฺขนฺตํ อธิบายใหรูวา อสํวุตํ หมายถึงไมรักษาอยู เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา จกฺขุทฺวาราทีนิ ใสเขามาอธิบายความหมายใหชัดเจนวา ไมรักษาจักษุทวารเปนตน เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อมตฺตฺุนฺติ ปริเยสนมตฺตา ปฏิคฺคหณมตฺตา ปริโภคมตฺตาติ อิมิสฺสา มตฺตาย อชานนโต 

โภชนมฺหิ อมตฺตฺุ.๑๕๐ 

ชื่อวา ผูไมรูประมาณในการบริโภคอาหาร เพราะไมรูประมาณนี้ คือ ประมาณในการ

แสวงหา ประมาณในการรับ ประมาณในการบริโภค (ในคํานี้) วา อมตฺตฺุ  

คําวา มตฺตาย อชานนโต อธิบายใหรูวา อมตฺตฺุ หมายถึงผูไมรูประมาณ และวิเคราะห

เปนกิตันตสมาสและนนิบาตบุพพบทวา มตฺตํ ชานาตีติ มตฺตฺู = ผูรูประมาณ น มตฺตฺู 

อมตฺตฺู = ผูไมรูประมาณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความหมายบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้ง คือ อมตฺตฺุ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

 หมายเหตุ ในบางท่ี พระอรรถกถาจารย และพระฎีกาจารยอธิบายความหมายพรอมกับ

แสดงรูปวิเคราะหศัพทไปพรอมกัน ทานจะไมแสดงรูปวิเคราะหไวโดยตรง แตจะแสดงรูปวิเคราะหไว

โดยออม เพ่ือความสะดวกในการอธิบาย เพราะนักศึกษาสามารถรูและเขาใจรูปวิเคราะหเองได ทาน

จะแสดงอธิบายความรูปวิเคราะหโดยออมโดยใชเหตุบทประกอบดวย ตฺต, ตา, ภาว และโต ปจจัยบาง 

                                                           
 ๑๔๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 

 ๑๕๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 



๑๔๙ 

 

อิติ ศัพท บาง เชน มตฺตาย อชานนโต ... อมตฺตฺุ. ชื่อวา อมัตตัญุ ... เพราะไมรูประมาณ  

ตัวอยางนี้ เหตุบทประกอบดวย โต ปจจัย คือ อชานนโต 

อต ีติ อุปสคฺคมตฺตํ.๑๕๑ 

คําวา อติ เปนเพียงบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อติ เปนบทอุปสัค เพ่ือหามบทนิบาต เพราะ อติ เปน

นิบาตบทก็มี๑๕๒ เชน อตีติ อจฺจนฺตตฺเถ นิปาโต คําวา อติ เปนบทนิบาตลงในอรรถ อัจจันตะ (ตลอด, 

สิ้น) การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ปฏิปนฺโน โหต ีติ เอตฺถ ปฏตีิ อุปสคฺคปทํ.๑๕๓ 

คําวา ปฏ ิในคําวา ปฏิปนฺโน โหต ินี้ เปนบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ปฏิ ในคําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัค คําวา ปฏิ นี้

แปลงมาจากอุปสัค คือ ปติ เหมือนคําวา ปฏคฺคิ มาจาก ปติ + อคฺคิ (ไฟตอบโต) ปฏิหฺติ มาจาก 

ปติหฺติ (ยอมเบียดเบียน) ๑๕๔ การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกอุปสัคปทสังวรรณนา 

ปชหถาติ เอตฺถ ป-อิติ อุปสคฺคปทํ.๑๕๕ 

คําวา ป ในคําวา ปชหถ นี้ เปนบทนิบาต 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ป ในคําวา ปชหถ เปนบทอุปสัค เพราะ ป เปนท้ังบท

นามและ บทนิบาต การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

อภิฺาตาติ เอตฺถ อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๑๕๖ 

คําวา อภิ ในคํานี้วา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคลงในอรรถลักขณะ = เครื่องจดจํา แปลวา 

ครั้นเม่ือ 

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิในคําวา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคและคําวา ลกฺขณตฺเถ 

อธิบายใหรูวา อภิ มีความหมายวา เครื่องจดจํา เปนการอธิบายความหมายของบทอุปสัค เพราะ อภิ 

                                                           
 ๑๕๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 

๑๕๒ องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๗/๔๕. 

 ๑๕๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 
๑๕๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๓/๔๓. 

 ๑๕๕ ขุ.อิติ.อ. (บาล)ี ๑/๓. 

 ๑๕๖ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๔๙/๑๓๔. 



๑๕๐ 

 

อุปสัคมีความหมายมาก๑๕๗ การอธิบายความบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

สน ฺติ สหตฺเถ อุปสคฺโค.๑๕๘ 

คําวา สํ เปนบทอุปสัค มีความหมายวา พรอมกัน, กับ, ดวย 

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา สํ เปนบทอุปสัค เพราะ สํ ท่ีเปนนาม แปลวา ทรัพย , สุนัข 

ก็มี เปนนิบาต ก็มี เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา คําวา สหตฺเถ อธิบายใหรูวา สํ บทอุปสัค  

มีความหมายวา พรอม, กับ เพราะ สํ บทอุปสัค มีความหมายมากมาย๑๕๙ การอธิบายความบทอุปสัค

พรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

สุทุทฺทสนฺติ สุฏุ ทุทฺทส.ํ๑๖๐ 

คําวา สุทุทฺทสํ ไดแก (จิต) ท่ีเห็นไดโดยยากยิ่ง 

คําวา สุฏุ อธิบายใหรูวา สุ ในคําวา สุทุทฺทสํ มีอรรถวา ดี, ยิ่ง, มาก โดยวิเคราะหเปน 

กัมมธารยสมาสวา สุฏุ + ทุทฺทสํ สุทุทฺทสํ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ทุทฺทสํ มาจาก  

ทุ + ทิสธาตุ + ขปจจัย๑๖๑ ตามมติของกัจจายนะแปลง อิ ของทิส เปน อ ตามมติของโมคคัลลานะ

แปลง ทิส เปน ทส ลบ ข อนุพันธ โดยวิเคราะหวา ทุกฺเขน ปสฺสียเตติ ทุทฺทสํ (จิตท่ีบุคคลเห็นไดโดย

ยาก) การแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สุนิปุณนฺติ สุฏุ นิปุณํ ปรมสณฺหํ.๑๖๒ 

คําวา สุนิปุณํ ไดแก ละเอียดดี คือ ละเอียดอยางยิ่ง 

คําวา สุฏุ อธิบายใหรูวา สุ ในคําวา สุนิปุณํ มีอรรถวา ดี, ยิ่ง, มาก โดยวิเคราะหเปน 

กัมมธารยสมาสวา สุฏุ + นิปุณํ สุนิปุณํ (ละเอียดยิ่ง) เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา นิปุณํ 

มาจาก นิบทหนา + ปุณธาตุ (กระทําหนาท่ีโดยธรรม ธมฺมกิจฺจกรณ) + ขปจจัย โดยวิเคราะหวา  

นิเสสํ ปุณตีติ นิปุโณ กระทําหนาท่ีโดยธรรมโดยไมเหลือ หมายถึง คนดี, คนฉลาด, คนละเอียด ใน

ตัวอยางนี้ นิปุณ เปนวิเสสนะของจิตจึงเปนนปุงสกลิงค นิปุณํ (จิตท่ีละเอียด) การแสดงรูปวิเคราะห 

เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๕๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๗๘/๑๕๗ - ๘. 

 ๑๕๘ กงฺขา.ปุราณ-อภินวฏีกา. (บาลี) ๑/๒๑๐. 

 ๑๕๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๕๖.  

 ๑๖๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๖/๒๒๕. 
๑๖๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๐๕/๔๔๐ - ๔๔๑. 

 ๑๖๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๖/๒๒๕. 



๑๕๑ 

 

อธิเสสฺสต ิ ... อุปริ สยิสฺสติ.๑๖๓ 

คําวา จักนอน(อธิเสสฺสติ) ... ไดแก จักนอนบน (พ้ืนดิน) 

คําวา อุปริ อธิบายใหรูวา อธิ อุปสัค ในคําวา อธิเสสฺสติ มีอรรถวา เบื้องบน, ขางบน, บน 

เพราะ อธิ อุปสัคมีอรรถมากมาย เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา สยิสฺสติ อธิบายใหรูวา  

เสสฺสติ ในคําวา อธิเสสฺสติ มาจาก สิธาตุ (นอน) อิ อาคม สฺสติ วิภัตติ แปลง อิ ท่ีสิธาตุเปน เอ 

สําเร็จรูปเปน เสสฺสติ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา คําวา อุปริ สยิสฺสติ อธิบายใหรูวา อธิเสสฺสติ 

แปลวา จักนอนบน (แผนดิน) เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

วิเชสฺสต ีติ อตฺตโน าเณน วิจินิสฺสติ.๑๖๔ 

คําวา วิเชสฺสติ ไดแก จักตัดสินดวยญาณของตน 

คําวา วิจินิสฺสติ อธิบายใหรูวา วิเชสฺสติ มาจาก วิ บทหนา + ชิ ธาตุ + อิ อามคม + สฺสติ

วิภัตติ แปลวา จักตัดสิน วิ อุปสัค มีอรรถวา ตัดสิน เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา อตฺตโน  

าเณน อธิบายใหรูวา ตัดสิน หมายถึงตัดสินดวยญาณของตน ไมใชเพราะคนอ่ืนบอก เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา 

ปุปฺผานิ เหว ปจินนฺตนฺติ ... กามคุณปุปฺผานิ โอจินนฺตเมว.๑๖๕ 

บาทคาถาวา ปุปฺผานิ เหว ปจินนฺตํ ... ความวา เก็บดอกไม คือ กามคุณอยูนั่นเอง 

คําวา โอจินนฺตํ อธิบายใหรูวา ป ในปจินนฺตํ มีอรรถวา เก็บ เพราะป อุสัคมีอรรถมาก 

เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา เอว ในโอจินนฺตเมว แสดงสัมพันธวา เอว ใน ปุปฺผานิ เหว 

ตองสัมพันธกับคําวา ปจินนฺตํ เปน ปจินนฺตเมว เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา คําวา กามคุณปุปฺผานิ 

อธิบายใหรูวา ปุปฺผานิ หมายถึง กามคุณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

พฺยาสตฺตมนสํ นรนฺติ อสมฺปตฺเตสุ ปตฺถนาวเสน, สมฺปตฺเตสุ เคธวเสน วิวิเธนากาเรน  

อาสตฺตจิตฺตํ.๑๖๖ 

บาทพระคาถาวา พฺยาสตฺตมนสํ นร ํ ความวา ผูมีจิตติดของโดยอาการตางๆ ในอารมณ

อันยังมาไมถึงดวยสามารถแหงความปรารถนา, ในอารมณท่ีมาถึงแลวดวยสามารถแหงความยินดี 

                                                           
 ๑๖๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

 ๑๖๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

 ๑๖๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙.  

 ๑๖๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๘/๒๗๑. 



๑๕๒ 

 

คําวา วิวิเธนากาเรน อธิบายใหรูวา วิ ใน พฺยาสตฺตมนสํ มีอรรถวา ตางๆ (วิวิธ) เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา และแสดงการตัดบทสนธิ พฺยาสตฺตมนสํ วา วิ + อาสตฺตมนสํ เรียกวา 

สันธิปทสังวรรณนา คําวา จิตฺต ในคําวา อาสตฺตจิตฺตํ อธิบายใหรูวา มนส ในคําวา พฺยาสตฺตมนสํ 

หมายถึงจิต เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา อาสตฺต ติดของ = อา + สฺช ธาตุ ต ปจจัย  

บทตั้งพระบาลี 

อตฺตา หเว ชิตํ เสยฺโย  ยา จายํ อิตรา ปชา 

อตฺตทนฺตสฺส โปสสฺส  นิจฺจํ สฺตจาริโน.๑๖๗ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกพราหมณวา) 

การชนะตนของบุคคลผูฝกตนดีแลวประพฤติสํารวมเปนนิตยนั่น

แลประเสริฐกวาการชนะผูอ่ืน [ผูฝกตนดีในท่ีนี้หมายถึงผูไมมี

กิเลส] 

บทขยายอรรถกถา 

หเวติ นิปาโต.๑๖๘ 

คําวา หเว เปนบทนิบาต  

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา หเว เปนเพียงบทนิบาตเทานั้นไมมีความหมายอะไร เพราะ

ทานไมไดอธิบายอะไรไว เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งคือ หเว โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

 นิบาต มี ๒ ประเภท คือ อัตถปูรณนิบาตและปทปูรณนิบาต๑๖๙  

๑) อัตถปูรณนิบาต  

หมายถึงนิบาตท่ีมีความหมาย เชน  

น โน มา อ อลํ หลํ อิจฺเจเต ปฏิเสธนตฺเถ๑๗๐ 

นิบาตเหลานี้ คือ น โน มา อ อลํ หลํ มีอรรถ ปฏิเสธ แปลวา ไม  

น โส กาสาวมรหติ.๑๗๑  

บุคคลนั้น ยอมไมควร นุงหมผากาสาวะ 

                                                           
 ๑๖๗ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑๐๔/๓๕. 

 ๑๖๘ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑๐๔/๓๕. 

 ๑๖๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๑๗๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๑๗๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒๕/๙/๑๖. 



๑๕๓ 

 

๒) ปทปูรณะ (คําประดับถอยคําใหสละสลวย ไมมีความหมายพิเศษอะไร) 

หมายถึงนิบาตท่ีไมมีความหมายเพียงประดับถอยคําใหสละสลวยเทานั้น ดังคัมภีรปทรูป-

สิทธิไวยากรณกลาววา  

อถ ขลุ วต วถ อโถ อสฺสุ ยคฺเฆ หิ จรหิ นํ ตํ วา จ ตุว โว ปน หเว กีว ห ตโต ยถา สุทํ โข 

เว หํเอนํ เสยฺยถิทํ อิจฺเจวมาทีนิ ปทปูรณานิ.๑๗๒ 

นิบาตเปนตนเหลานี้ คือ อถ ขลุ วต วถ อโถ อสฺสุ ยคฺเฆ หิ จรหิ นํ ตํ วา จ ตุว โว ปน หเว 

กีว ห ตโต ยถา สุทํ โข เว หํ เอนํ เสยฺยถิทํ เปนปทปูรณนิบาต (นิบาตประดับถอยคําใหสละสลวย) 

บทตั้งพระบาลี 

ส เว กาสาวมรหติ ๑๗๓  

บุคคลนั้นควรนุงหมผากาสาวะได 

บทขยายอรรถกถา 

ส เวติ โส เอวรูโป ปุคฺคโล ตํ กาสาววตฺถํ อรหติ.๑๗๔ 

คําวา ส เว ความวา บุคคลผูมีสภาพเชนนี้นั้นควร (นุงหม) ผากาสาวะนั้น 

คําวา เว ใน ส เว เปนปทปูรณนิบาต เพราะในบทขยายพระอรรถกถาจารยไมไดอธิบาย

อะไรไว ก็เทากับบอกใหรูวา เว นิบาตนั้นเปนปทปูรณนิบาต (คําท่ีประดับถอยคําใหสละสลวย) 

เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การท่ีจะรูวา นิบาตนั้น เปนอัตถปูรณะหรือปทปูรณะใหดูตอนท่ีพระ

อรรถกถาจารยขยาย หรือแกอรรถ หากทานอธิบายอรรถของนิบาตนั้นไวก็แสดงวาเปนอัตถปูรณะ 

เชน  

วตาติ ปตฺถนตฺเถ นิปาโต๑๗๕ 

คําวา วต เปนนิบาตลงในอรรถปรารถนา 

หากไมไดอธิบายอะไรไว หรือ อธิบายบอกเพียงวา เปนนิบาตจะมีคําวา นิปาตมตฺตํ หรือ  

นิปาโต แสดงวา เปนปทปูรณนิบาต เชน  

ตนฺติ นิปาตมตฺตเมว โหติ.๑๗๖ 

คําวา ต ํเปนเพียงนิบาตเทานั้น 

                                                           
 ๑๗๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๑๗๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒๕/๑๐/๑๖. 

 ๑๗๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 

 ๑๗๕ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๗/๔. 

 ๑๗๖ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๓๔๐/๒๔๕. 



๑๕๔ 

 

บทตั้งพระบาลี 

 ชีรนฺติ เว ราชรถา สุจิตฺตา 

 อโถ สรีรมฺป ชรํ อุเปติ. 

 สตฺจ ธมฺโม น ชรํ อุเปติ 

 สนฺโต หเว สพฺภ ิปเวทยนฺติ.๑๗๗ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกพระเจาปเสนทิ-

โกศลผูทรงเสียพระทัยเพราะการจากไปของพระนาง

มัลลิกาเทวีวา) 

ราชรถอันวิจิตรงดงาม ยังชํารุดได แมแตรางกายนี้ก็ยัง

เขาถึงชราไดแตธรรมของสัตบุรุษ๑๗๘ หาเขาถึงชราไม 

สัตบุรุษกับสัตบุรุษรูกันได อยางนี้
๑๗๙

 

บทขยายอรรถกถา 

เวติ นิปาโต.๑๘๐ 

คําวา เว เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา เว เปนเพียงบทนิบาตเทานั้น ไมมีความหมายอะไร ไมใชบท

นาม เปนตน เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ เว วาเปนเพียงนิบาต เรียกวา 

นิปาตสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

อุปนีตวโย จ ทานิสิ 

สมฺปยาโตสิ ยมสฺส สนฺติกํ. 

วาโส เต นตฺถิ อนฺตรา 

ปาเถยฺยมฺป จ เต น วิชฺชติ.๑๘๑ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกบุตร

ของคนฆาโคผูแกเฒาวา) 

                                                           
 ๑๗๗ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑๕๑/๔๔. 

 ๑๗๘ ธรรมของสัตบุรุษ หมายถึง โลกุตตรธรรม ๙ คือ มรรค ๔ ผล ๔ นิพพาน, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๕/๑๐๑. 

 ๑๗๙ ดูรายละเอียดใน สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๑๑๔/๑๓๑., ขุ.ชา. (ไทย) ๒๘/๔๑๓/๑๖๖. 

 ๑๘๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๑๕๑/๙๑. 

 ๑๘๑ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๒๓๗/๕๘. 



๑๕๕ 

 

บัดนี้ทานเปนผูผานมีวัยไปแลวเตรียมจะ

ไปสํานัก พระยายมท่ีพักระหวางทางของ

ทานยังไมมีและแมแต เสบียงเดินทางของ

ทานก็ยังไมมีเลย 

บทขยายอรรถกถา 

อุปนีตวโยติ อุปาติ นิปาตมตฺตํ.๑๘๒ 

คําวา อุป เปนเพียงบทนิบาตในคํานี้วา อุปนีตวโย (ผูผานวัยไปหมายถึงผานวัยท้ัง ๓ วัย)  

คําวา นิปาตมตฺตํ อธิบายใหรูวา อุป ในอุปนีตวโย เปนบทนิบาตท่ีไมมีความหมาย เพราะ

อธิบายวาเปนเพียงบทนิบาตเทานั้น เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อุปนีต-

วโย โดยประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

ยาวเทว อนตฺถาย  ตฺตํ พาลสฺส ชายติ. 

หนฺติ พาลสฺส สุกฺกํสํ  มุทฺธมสฺส วิปาตยนฺติ.๑๘๓ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกภิกษุท้ังหลายวา) 

ความรูเกิดแกคนพาลเพียงเพ่ือทําลายถายเดียว ความรู 

ของคนพาลนั้น กําจัดคุณงามความดี ทําปญญาของเขา

ใหตกต่ํา (ความรูในท่ีนี้หมายถึงศิลปะ ยศ ชื่อเสียง)๑๘๔ 

บทขยายอรรถกถา 

ยาวเทวาติ อวธิปริจฺเฉทนตฺเถ นิปาโต.๑๘๕ 

คําวา ยาวเทว เปนบทนิบาตลงในอรรถการกําหนดขอบเขต 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา ยาวเทว เปนบทนิบาต ไมใชบทนามเปนตน เรียกวา  

นิปาตปทสังวรรณนา คําวา อวธิปริจฺเฉทนตฺเถ อธิบายใหรูวา ยาวเทว มีความหมายวา การกําหนด

ขอบเขต หาใชอรรถอ่ืนไม เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ยาวเทว โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

 

                                                           
 ๑๘๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๒๓๗/๒๕๒. 

 ๑๘๓ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๗๒/๒๙. 

 ๑๘๔ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๓/๑๕๖. 

 ๑๘๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗๒/๓๘๒. 



๑๕๖ 

 

เปจฺจาติ ปรโลเก.๑๘๖ 

คําวา เปจฺจ ไดแก ในโลกหนา (ภพหนา) 

คําวา ปรโลเก อธิบายใหรูวา เปจฺจ มีความหมายวา โลกหนา และ แปลวา ในโลกหนา 

เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ เปจฺจ โดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบท

ตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อิธาติ อิธโลเก.๑๘๗ 

คําวา อธิ ไดแก ในโลกนี้ 

อธิบายเหมือนขางบน 

ภิยฺโย ... อติวิย๑๘๘  

คําวา ภิยฺโย ... แปลวา อยางยิ่ง 

คําวา อติวิย อธิบายใหรูวา ภิยฺโย แปลวา อยางยิ่ง เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา หรือ 

อธิบายใหรูวา อติวิย เปนคําไวพจน (คําท่ีมีความหมายเดียวกันใชแทนกันได) ของ ภิยฺโย เรียกวา 

ปริยายสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ภิยฺโย โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา 

ภิยฺโยติ ... อติวิย๑๘๙ 

คําวา ภิยฺโย ... แปลวา อยางยิ่ง อธิบายความเหมือนขางบน 

การอธิบายความบทตั้ง คือ ภิยฺโย โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

วาริโชวาติ มจฺโฉ วิย.๑๙๐ 

คําวา วาริโชว ไดแก เหมือนปลา 

คําวา มจฺโฉ อธิบายใหรูวา วาริโช หมายถึง ปลา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา วิย 

อธิบายใหรูวา อิว ใน วาริโชว เปนนิบาต แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา คําวา  

มจฺโฉ วิย อธิบายใหรูวา วาริโชว ตัดบทสนธิวา วาริโช + อิว เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้ง คือ วาริโชว โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

                                                           
 ๑๘๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๗/๑๑๕. 

 ๑๘๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๘/๑๑๘. 

 ๑๘๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๗/๑๑๕. 

 ๑๘๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๘/๑๑๘. 

 ๑๙๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๔/๒๑๖. 



๑๕๗ 

 

อจิรํ วตาติ ภิกฺขุ น จิรสฺเสว.๑๙๑ 

คําวา อจิรํ วต ไดแก ภิกษุ ไมนานนัก 

คําวา นจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา อจิรํ วต เปนนิบาต มีอรรถวา ไมนานนัก, เร็ว เรียกวา  

นิปาตปทัตถสังวรรณนา เอวศัพทในจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา ตวนิบาตในอจิรํ วต เปนนิบาตมีอรรถวา 

เอกํส(สวนเดียว แนนอน นั่นเอง นัก) เพราะ วต นิบาตมีมีอรรถ ๔ อยาง คือ สวนเดียว เหนื่อย 

สงสารและคิด๑๙๒ เรียกวานิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อจิรํ โดยประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

นิรตฺถํว กลิงฺครน ฺติ นิรุปการํ นิรตฺถกํ กฏขณฺฑํ วิย.๑๙๓ 

บาทคาถาวา นิรตฺถํว กลิงฺครํ ความวา ราวกะทอนฟนท่ีไมมีอุปการะ คือ ไมมีประโยชน 

คําวา นิรุปการํ อธิบายใหรูวา นิรตฺถํ หมายถึง ไมมีอุปการะ เพราะอตฺถ-ศัพทมีอรรถมาก

คําวา กฏขณฺฑํ อธิบายใหรูวา กลิงฺครํ แปลวา ทอนฟน เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา วิย 

อธิบายใหรูวา อิว ในนิรตฺถํว เปนบทนิบาต แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา คําวา  

กฏขณฺฑํ วิย อธิบายใหรูวา นิรตฺถํว ตัดบทสนธิวา นิรตฺถํ + อิว เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

ตํ เวติ ตํ เอวรูป ปุคฺคล.ํ๑๙๔ 

คําวา ตํ เว ไดแก ซ่ึงบุคคลนั้นผูมีสภาพอยางนี้ 

คําวา ปุคฺคลํ อธิบายใหรูวา ตํ โยค ปุคคลํ หมายถึงบุคคล แสดงความหมายของสรรพนาม 

เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา เว ในบทตั้ง ทานไมได

อธิบายอะไรไว แสดงวา เว นิบาตไมมีความหมายอะไร เปนเพียงวจนาลังการนิบาต คือ นิบาตประดับ

ถอยคําใหสละสลวย เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

ส เวติ โส เอวรูโป ปุคฺคโล.๑๙๕ 

คําวา ส เว ไดแก บุคคลนั้นผูมีสภาพอยางนี้ 

ในบทขยายทานไมไดขยาย เว นิบาตแสดงวา เว เปนนิบาต ไมมีความหมายอะไร เปน

เพียงวจนาลังการนิบาต คือ นิบาตประดับถอยคําใหสละสลวย เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา คําวา โส 

อธิบายใหรูวา ส เว เปนพยัญชนสนธิ เพราะพยัญชนะหลัง คือ ว ใน เว ลบ สระ โอ ท่ีโส แลวลง  

                                                           
 ๑๙๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

๑๙๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๖๑. 

 ๑๙๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

 ๑๙๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๘/๕๘. 

 ๑๙๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 



๑๕๘ 

 

อ อาคม สําเร็จรูปเปน ส เว๑๙๖ เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา คําวา เอวรูโป แสดงลักษณะของบุคคล

อธิบายความหมายใหชัดเจนวา หมายถึง บุคคล ผูมีศีลฝกอินทรียมีวจีสัจ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ปุคฺคโล อธิบายใหรูวา โส ต สรรพนาม โยค ปุคฺคโล หมายถึงบุคคล เพราะสรรพนามใชแทน

นามท่ัวไป เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา  

อจิรํ วตาติ ภิกฺขุ นจิรสฺเสว.๑๙๗ 

คําวา อจิรํ วต ไดแก ภิกษุ ไมนานนัก 

เอวศัพทในจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา ตวนิบาตในอจิรํ วต เปนนิบาตมีอรรถวา เอกํส(สวน

เดียว แนนอน นั่นเอง นัก) เพราะ วต นิบาตมีมีอรรถ ๔ อยาง คือ สวนเดียว เหนื่อย สงสารและ

คิด๑๙๘ เรียกวานิปาตปทัตถสังวรรณนาคําวา นจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา อจิรํ เปนนิบาตแปลวา ไมนาน, 

เร็ว เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

อกฺโกจฺฉ ีติ อกฺโกสิ.๑๙๙ 

คําวา อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดา (เรา) แลว 

คําวา อกฺโกสิ เปนคํา อธิบายใหรูวา อกฺโกจฺฉิ มาจาก อาบทหนา + กุสธาตุ +  

อี อัชชัตตนีวิภัตติ แปลง อี วิภัตติ เปนจฺฉิ และลบ สท่ีสุดธาตุ วุทธิ [การทําใหเจริญข้ึน] อุเปนโอ ซอน 

ก เขามาตัวหนึ่ง รัสสะ อา เปน อ สําเร็จรูปเปน อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดาแลว เรียกวา อาขยาตปท- 

สังวรรณนา ปทรูปสิทธิไวยากรณ หนา ๒๔๗ สูตร ๔๘๐ กลาววา “กุสสฺมา ที จฺฉิ แปลง อี วิภัตติ 

เปนจฺฉิ และลบ ส ท่ีสุดธาตุ”  

อวธีติ ปหร.ิ๒๐๐ 

คําวา อวธิ แปลวา ประหารแลว 

คําวา ปหริ เปนคําอธิบายอวธิ แปลวา ฆาแลว ประหารแลว มาจาก อ อาคม + หนธาตุ 

+ อีอัชชัตตนีวิภัตติ แปลง หนธาตุเปน วธ๒๐๑ และรัสสะ อี เปน อิ๒๐๒ สําเร็จรูปเปน อวธิ เรียกวา 

อาขยาตปทสังวรรณนา 

                                                           
๑๙๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙/๓๒. 

 ๑๙๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 
๑๙๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๖๑. 

 ๑๙๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓ - ๔/๓๕. 

 ๒๐๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓ - ๔/๓๕. 
๒๐๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๓/๓๖๑. 
๒๐๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๖๙/๓๓๖. 



๑๕๙ 

 

อหาสิ เมติ มม สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว อวหริ.๒๐๓ 

คําวา อหาสิ เม (ลักทรัพยเราแลว) ความวา ลักทรัพยท่ีเปนของเราบางอยางนั่นเอง 

บรรดา บาตรเปนตน 

คําวา มม เปนคําอธิบาย เม วา แปลวา ของเรา ไมไดแปลวา แกเรา เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว เปนคําท่ีทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความหมายให

ชัดเจนข้ึนวา คําวา ลัก หมายถึงลักอะไร หมายถึงลักทรัพยมีบาตรเปนตนของตน ความหมายก็ชัดเจน

ข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อวหริ อธิบายใหรูวา อหาสิ มาจาก อ อาคม + หร ธาตุ +  

อีอัชชตนีวิภัตติ + ส อาคม แปลง รอักษร ของหรธาตุ เปน อา ลง ส อาคม รัสสะอี เปน  

อิ๒๐๔ สําเร็จรูปเปน อหาสิ แปลวา ลักแลว เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา เอว เปน 

คําอธิบายทรัพย หมายถึงทรัพยของตนมีบาตรเปนตนเทานั้น ไมใชทรัพยของผูอ่ืน เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา 

กยิราติ ... กเรยฺย.๒๐๕ 

คําวา กยิรา ... ไดแก พึงกระทํา 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กยิรา มาจาก กรธาตุ ยิรปจจัย เอยฺยสัตตมีวิภัตติ แปลง 

เอยฺย วิภัตติ เปน อา และลบ ร ท่ี กรธาตุ สําเร็จรูปเปน กยิรา (พึงกระทํา) เรียกวา อาขยาตปท- 

สังวรรณนา 

พระพุทธัปยเถระกลาวไวในปทรูปสิทธิไวยากรณวา 

ยิรโต อาตฺตเมยฺยสฺส   เอถาทิสฺเสยฺยุมาทิสุ 

เอยฺยสทฺทสฺส โลโป จ   “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา.๒๐๖ 

หลังจาก ยิร ปจจัย แปลง เอยฺย วิภัตติ และ เอ อักษรอัน

เปนเบื้องตนของเอถ เปน อา ในเพราะ เอ�ุํ วิภัตติเปน

ตน ลบ เอยฺย ศัพท ดวย กฺวจิ ธาตุสูตรเปนตน 

กเร ... กเรยฺย.๒๐๗ 

คําวา กเร ... ไดแก พึงกระทํา 

                                                           
 ๒๐๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓ - ๔/๓๕. 

๒๐๔
 ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๖๙/๓๓๖. 

 ๒๐๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๒/๒๔๓. 
๒๐๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๒/๓๘๐. 

 ๒๐๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๒/๒๔๓. 



๑๖๐ 

 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กเร มาจาก + กรธาตุ + โอปจจย + เอยฺย สัตตมีวิภัตติ และ

แปลง เอยฺย เปน เอ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ กเร โดยไม

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา “กฺวจิ ธาตุ วิภตฺตี”ติอาทินา เอ� เอ�าสิ เอ�ามิ 

เอ�ํอิจฺเจเตสํ วิกปฺเปน เอการาเทโส.๒๐๘ แปลง เอยฺย เอยฺยาสิ เอยฺยามิ และเอยฺยํ เปน เอ ไดบาง 

ดวย “กฺวจิ ธาตุสูตร” เปนตน ตัวอยางตามลําดับ กยิรา, กยิรุ, กยิราสิ, กยิราถ, กยิรามิ, กยิราม. พึง

กระทํา 

กเรติ ... กเรยฺย. กโรตีติ อตฺโถ.๒๐๙ 

คําวา กเร ... ไดแก กระทําได อธิบายวา สามารถกระทํา 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กเร มาจาก กร ธาตุ + โอปจจัย + เอยฺย สัตตมีวิภัตติ แปลง 

เอยฺย เปน เอ๒๑๐ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา คําวา กโรติ อธิบายใหรูวา กเรยฺย ไมไดแปลวา พึง

กระทํา (อัชฌิฏฐะ คือ ปรารถนา) แตแปลวา สามารถกระทํา หรือทําได เรียกวา อาขยาตปทัตถ- 

สังวรรณนา 

วิเจสฺสตีติ อตฺตโน าเณน วิจินิสฺสติ.๒๑๑ 

คําวา วิเจสฺสติ ไดแก จักใครครวญ (รู) ดวยญาณของตน 

คําวา วิจินิสฺสติ อธิบายใหรูวา วิเจสฺสติ มาจาก วิ บทหนา จิธาตุ สฺสติ วิภัตติ แปลง อิ ท่ีจิ

ธาตุ เปน เอ สําเร็จรูปเปน วิเจสฺสติ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

คําวา อตฺตโน าเณน ใสเพ่ิมเติมเขามา เพ่ือใหความหมายชัดเจนยิ่งข้ึนวา จักรูดวย

ปญญาของตนเอง เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ วิเจสฺสติ โดยประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปเจสฺสต ิ วิจินิสฺสติ.๒๑๒  

จักเลือก 

คําวา วิจินิสฺสติ อธิบายใหรูวา ปเจสฺสติ มาจาก ป + บทหนา + จิ ธาตุ + สฺสติวิภัตติ 

แปลวา เลือก, ตัดสิน เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ปเจสฺสติ โดยไม

ประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

                                                           
 ๒๐๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๐๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๓/๒๔๘. 

 ๒๑๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๑๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙. 

 ๒๑๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙. 



๑๖๑ 

 

จเรติ ... จรติ.๒๑๓ 

คําวา จเร ... ไดแก ยอมเท่ียวไป 

คําวา จรติ อธิบายใหรูวา จเร มาจาก จรธาตุ อ ปจจัย ติวัตตมานาวิภัตติ และแปลง ติ 

เปน เอ๒๑๔ สําเร็จรูปเปน จเร เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ จเร โดย

ประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

กยิราติ กเรยฺย.๒๑๕ 

คําวา กยิรา ไดแก พึงกระทํา 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กยิรา มาจาก กรธาตุ ยิรปจจัย เอยฺย สัตตมีวิภัตติ และแปลง 

เอยฺย เปน อา๒๑๖ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ กยิรา โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

รกฺเขต ิ ... รกฺเขยฺย.๒๑๗ 

คําวา รกฺเข ... ไดแก พึงรักษา 

คําวา รกเขยฺย อธิบายใหรูวา รกฺเข มาจาก + รกฺข ธาตุ + โอปจจัย + เอยฺย วิภัตติ และ

แปลง เอยฺยวิภัตติ เปน เอ๒๑๘ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

กฺวจิ ธาตุ วิภตฺตีติอาทินา เอยฺย เอยฺยาสิ เอยฺยามิ เอยฺยํอิจฺเจเตสํ วิกปฺเปน  

เอการาเทโส.๒๑๙ แปลง เอยฺย เอยฺยาสิ เอยฺยามิ เอยฺยํ เปนเอ บาง ดวย กฺวจิ ธาตุ วิภัตติสูตรเปนตน 

สิยาติ ... ภเวยฺย.๒๒๐ 

คําวา สิยา ... ไดแก พึงเปน 

คําวา ภเวยฺย อธิบายใหรูวา สิยา มาจาก อส ธาตุ + อปจจัย + เอยฺย วิภัตติ แปลง เอยฺย- 

วิภัตติ เปน อิยา และ ลบ อ ท่ี อสธาตุ แปลวา พึงเปน เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา กฺวจิ ธาตูติ-

                                                           
 ๒๑๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๙/๒๗๗ - ๒๗๘. 

 ๒๑๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๓/๓๑๐. 
๒๑๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๒/๓๘๐. 

 ๒๑๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๐/๒๓๘. 

 ๒๑๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๑๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๓/๓๒๘. 

 ๒๒๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๐/๒๓๘. 



๑๖๒ 

 

อาทินา อสโต เอ� เอ�ุํ วิภตฺตีนํ อิยา อิยุฺจ โหนฺติ. สิยา, สิยุํ.๒๒๑ หลังจาก อส ธาตุ แปลง เอ� 

เอ�ํุ วิภัตติ เปน อิยา และ อิยุํ เชน สิยา สิยุํ ดวย ก�จิ ธาตุ-สูตรเปนตน การอธิบายความบทตั้ง คือ 

สิยา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

วิจินิสฺสติ วิชานิสฺสติ, ปฏิวิชฺฌิสฺสติ, สจฺฉิกริสฺสติ.๒๒๒ 

จักใครครวญ คือ รู รูแจงแทงตลอด กระทําใหแจง 

คําวา วิชานิสฺสติ (จักรู) อธิบายใหรูวา วิจินิสฺสติ มาจากวิบทหนา + จิ ธาตุ + นาปจจัย + 

อิ อาคม + สฺสติ วิภัตติ โดยความหมายก็คือ รู เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา ปฏิวิชฺฌิสฺสติ 

อธิบายใหรูวา วิชานิสฺสติ หมายถึงรูดวยญาณ ไมใช รูดวยวิญญาณ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา

คําวา สจฺฉิกริสฺสติ (กระทําใหแจง) อธิบายใหรูวา ปฏิวิชฺฌิสฺสติ (รูแจงแทงตลอด) หมายถึง กระทําให

แจงดวยญาณของตนเอง เหมือนเห็นสิ่งของดวยตาตนเอง เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้ง คือ วิจินิสฺสติ เปนตน โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

โคคัณหนัย หมายถึง วิธีอธิบายบทท่ีไมกระจางดวยบทกระจางแจง เหมือนการจับโคดุ

ดวยโคตัวท่ีฝกดีแลว หมายความวา บทหนายังไมกระจางทานก็ไดอธิบายขยายตอไปอีกจนกวาจะ

กระจางแจง 

ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปทํ ปุริมสฺส ปุริมสฺส ปุริมสฺส อตฺถวจนํ.๒๒๓ 

บทหลังเปนคําแปลของบทหนา 

อเวกฺเขยฺยาติ ... โอโลเกยฺย.๒๒๔ 

คําวา อเวกฺเขยฺย ... ไดแก พึงดู (กิจของตนเทานั้น) 

คําวา โอโลเกยฺย อธิบายใหรูวา อเวกฺเขยฺย มาจาก อว + อิกฺข ธาตุ + อปจจัย + เอยฺย

วิภัตติ แปลวา พึงดู เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อเวกฺเขยฺย โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

น วินฺทติ น ปฏิลภติ น ปสฺสติ.๒๒๕ 

ยอมไมพบ คือ ไมได ไดแก ไมเห็น (ทางไป) 

                                                           
 ๒๒๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๐/๓๕๙ - ๖๐. 

 ๒๒๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙. 
๒๒๓ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๑๖๕/๒๓๕. 

 ๒๒๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๐/๒๘๑. 

 ๒๒๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๗/๓๒๒. 



๑๖๓ 

 

คําวา ปฏิลภติ อธิบายใหรูวา วินฺทติ มาจาก วิท ธาตุ + อ ปจจัย + ติวัตตมานาวิภัตติ 

แปลวา ได เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา ปสฺสติ อธิบายใหรูวา ปฏิลภติ (ได) หมายถึงเห็น 

เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

วิโรจต ิโสภต.ิ๒๒๖ 

ยอมรุงเรือง คือ งดงาม 

คําวา โสภติ อธิบายใหรูวา วิโรจติ มาจาก วิบทหนา + รุจ ธาตุ + อปจจัย + ติวิภัตติ 

แปลวางดงาม เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ วิโรจติ แบบตอเนื่องกัน

ไปโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวาวุตติสังวรรณนา 

นุทต ิ นีหรติ.๒๒๗ 

ยอมขับไล คือ นําออกไป 

คําวา นีหรติ อธิบายใหรูวา นุทติ มาจาก นุท ธาตุ + อ ปจจัย + ติวิภัตติ แปลวา 

นําออกไป, ขับออกไป เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา นุท ธาตุ มีอรรถวา ละ, กําจัด, ขับไล การ

อธิบายความบทตั้ง คือ นุทติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปสํสนฺตีติ ... โถเมนฺติ วณฺณยนฺติ.๒๒๘ 

คําวา ปสํสนฺติ ... ไดแก ยอมยกยอง คือ สรรเสริญ 

คําวา โถเมนฺติ อธิบายใหรูวา ปสํสนฺติ มาจาก ป บทหนา + สํส ธาตุ + อปจจัย + อนฺติ 

วิภัตติ แปลวา ยกยอง เพราะ สํส ธาตุ มีอรรถมากมาย เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา 

วณฺณยนฺติ (วณฺณ + ณฺย + อนฺติ) อธิบายใหรูวา โถเมนฺติ มาจาก โถม ธาตุ เณ วิกรณปจจัย เปน 

จุราทิคณะ กลาวอรรถ สรรเสริญ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

สฺเมสฺสนฺติ สฺตํ อวิกฺขิตฺตํ กริสฺสนฺติ.๒๒๙ 

จักสํารวม คือ จักกระทําจิตท่ีสํารวม คือ ไมใหฟุงซาน 

                                                           
 ๒๒๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๙/๓๒๙. 

 ๒๒๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๗/๑๙๔. 

 ๒๒๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๐/๒๑๐. 

 ๒๒๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๗/๒๒๙. 



๑๖๔ 

 

คําวา สฺตํ อวิกฺขิตฺตํ กริสฺสนฺติ อธิบายใหรูวา สฺเมสฺสนฺติ (สํ + ยมุธาตุ + อิ +  

สฺสนฺติ) หมายถึงทําจิตไมใหฟุงซาน เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การแสดงอธิบายความบทตั้ง 

คือ สฺเมสฺสนฺติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

โมกฺขนฺติ มารพนฺธนาติ ... มุจฺจิสฺสนฺติ.๒๓๐ 

คําวา โมกฺขนฺติ มารพนฺธนา (จักหลุดพนจากบวงมาร) ... ไดแก จักหลุดพน 

วิเคราะหวา คําวา มุจิสฺสติ อธิบายใหรูวา โมกฺขนฺติ มาจาก มุจ ธาตุ หรือ โมกขธาตุ +  

สฺสนฺติ วิภัตติ และแปลวา หลุดพน เพราะ มุจ ธาตุ มีอรรถมาก เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปสหตีติ อภิภวติ อชฺโฌตฺถรติ.๒๓๑ 

คําวา ปสหต ิไดแก ยอมครอบงํา คือ ทวมทับ 

คําวา ปสหติ มาจาก ปบทหนา + สห ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ แปลวา ครอบงํา สห 

ธาตุ มี อรรถ ๒ อยาง คือ อรรถ ขันติ อดทน, อดกลั้น และอรรถอภิภวนะ ครอบงํา, ป อุปสรรค ไมมี

อรรถพิเศษ อะไร เปนเพียงอุปสรรคท่ีคลอยตามความหมายของธาตุ (ธาตวัตถานุวัตตกะ) เทานั้น 

ดังนั้นทานตองการแสดงความหมายวา ครอบงํา (อภิภวนะ) จึงไขวา อภิภวติ (ยอมครอบงํา) เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา อชฺโฌตฺถรติ มาจาก อธิ + อว + ตร ธาตุ แปลวา ครอบงํา แปลง อธิ 

เปน อชฺฌ๒๓๒ อว เปน โอ ต เปน ถ สําเร็จรูปเปน อชฺโฌตฺถรติ เปนคําอธิบายของคําวา อภิภวติ 

เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

๔.๒ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทมหาฏีกา  

 ผูวิจัยพบวา ธรรมบทมหาฎีกา มีการอธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ท่ีบทตั้ง เพ่ือ

ความปรากฏชัดของบทตั้ง, อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไปโดยไมใช อิติ ศัพทมาค่ันใน

ระหวางบทตั้งกับบทขยายนั้นๆ เหมือนวิธีอธิบายขยายความของสูตรไวยากรณ อธิบายความของบท

โดยแสดงความเชื่อมสัมพันธกันระหวางบทตั้งกับบทขยายใหกระจางชัด โดยประกอบ สมฺพนฺโธ  

ไวทายประโยคบาง ไมประกอบ สมฺพนฺโธ บาง แตแสดงความเชื่อมสัมพันธกันระหวางบทตั้งกับบท

ขยาย โดยเขียนแสดงความสัมพันธกันของบทตั้งและบทขยายไวอยางชัดเจน มีผลการวิจัยโดย

ละเอียดดังตอไปนี้ 

                                                           
 ๒๓๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๗/๒๒๙. 

 ๒๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 
๒๓๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๕/๒๐. 



๑๖๕ 

 

 กุฏมฺพิโกติ กุฏมฺพํ อสฺส อสฺมึ วา วิชฺชตีติ กุฏมฺพิโก.๒๓๓ 

ชื่อวา กุฏมพิกะ (เศรษฐี) เพราะอรรถวาเปนผูมีทรัพย ในคําวา กุฏมฺพิโก (เศรษฐี) นี้ 

คําวา กุฏมฺพํ อสฺส อสฺมึ วา วิชฺชติ อธิบายใหรูวา กุฏมฺพิโก เปนอัสสัตถิตัทธิต โดย

วิเคราะหวา กุฏมฺพํ อสฺส อสฺมึ วา วิชฺชตีติ กุฏมฺพิโก (กุฏมฺพ + อิก) ชื่อวา เศรษฐี เพราะอรรถวามี

ทรัพย การแสดงอธิบายความรูปวิเคราะหตัทธิต เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบท

ตั้ง คือ กุฏมฺพิโก โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อฑฺโฒติ อิพฺโภ.๒๓๔ 

คําวา อฑฺโฒ ไดแก ผูม่ังค่ัง 

คําวา อิพฺโภ อธิบายใหรูวา อฑฺโฒ หมายถึง ผูม่ังค่ัง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความหมายของบทนามโดยประกอบดวย อิติ ศัพท ท่ีบทตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา  

อฑฺโฒ มาจาก อาบทหนา + เฌ ธาตุ อ ปจจัย แปลง ฌ เปน ฒ แลวซอน ฑ รัสสะ อา เปน อ ลง ส ิ

แปลง สิเปนโอ สําเร็จรูปเปน อฑฺโฒ 

เสยฺยถิทน ฺติ เสยฺยถา อิทํ. (กตมํ อิมํ กถํ)๒๓๕ 

คําวา เสยฺยถิทํ ไดแก เรื่องอะไรบาง 

คําวา เสยฺยถา อิทํ อธิบายใหรูวา เสยฺยถิทํ เปนนิปาตสมูหะ (หมูนิบาต คือ นิบาตรวมกัน

อยู) และแปลวา เรื่องอะไรบาง ดังพระอรรถกถาจารยกลาววา “เสยฺยถิทนฺติ นิปาโต.๒๓๖ คําวา 

เสยฺยถิทํ ไดแก นิบาต” การแสดงอธิบายวาเปนนิบาตและคําแปล เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้ง คือ เสยฺยถิทํ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ทานกถน ฺติ ทานปฺปเภทานิสํสาการสํกิเลสโวทานปริทีปกํ ธมฺมเทสนํ.๒๓๗ 

คําวา ทานกถํ ไดแก ธรรมเทศนาท่ีแสดงถึงประเภท อานิสงส ความต่ําทราม ความ

หมนหมอง และความผองใสแหงทาน  

คําวา ธมฺมเทสนํ อธิบายใหรูวา ทานกถํ หมายถึงพระธรรมเทศนา การอธิบายความหมาย

ของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ปเภทานิสํสาการสํกิเลสโวทานปริทีปกํ ทานใสเพ่ิม

                                                           
 ๒๓๓ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๙. 

 ๒๓๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๙. 

 ๒๓๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 

 ๒๓๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑/๗๘. 

 ๒๓๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 



๑๖๖ 

 

เขามาอธิบายความหมายใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ  

ทานกถํ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อาทีนวน ฺติ โทส.ํ๒๓๘ 

คําวา อาทีนวํ ไดแก โทษ 

คําวา โทสํ อธิบายใหรูวา อาทีนวํ หมายถึงโทษ การอธิบายความบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา อาทีนว เปนคําไวพจนของ โทส (คําท่ีใชแทนกัน  

มีความหมายเหมือนกัน) เรียกวา ปริยายสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อาทีนวํ โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อนสฺสวาติ อนิสฺสรา.๒๓๙ 

คําวา อนสฺสวา ไดแก ไมเปนใหญ 

คําวา อนิสฺสรา อธิบายใหรูวา อนสฺสวา หมายถึง(มือเทา)ไมเปนใหญ (ไมสามารถเปนไป

ตามความตองการของตนได) และวิเคราะหเปน นนิบาตบุพพบทกัมมธารยสมาสวา น อสฺสวา  

อนสฺสวา ไมเชื่อฟง การอธิบายแสดงความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้ง คือ อนสฺสวา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ชชฺชริตาติ ชชฺชรํ อิตา ๒๔๐ 

คําวา ชชฺชริตา ไดแก ถึงความแกหงอม 

คําวา ชชฺชรํ อิตา อธิบายใหรูวา ชชฺชริตา หมายถึง (มือและเทา) ถึงความแกหงอม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และอธิบายใหรูวา ชชฺชริตา เปนทุติยาตัปปุริสสมาส วิเคราะหวา 

ชชฺชรํ อิตา ชชฺชริตา ถึงความแกหงอม ชื่อวา ชัชชริตา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ 

ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

วิปชฺชึสูติ มรึสุ.๒๔๑ 

คําวา วิบัติแลว (วิปชฺชึสุ) ไดแก ตายแลว 

 

                                                           
 ๒๓๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 

 ๒๓๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 

 ๒๔๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑. 

 ๒๔๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๖๗ 

 

คําวา มรึสุ อธิบายใหรูวา วิปชฺชึสุ มาจาก วิบทหนา + ปท ธาตุ ย ปจจัย อุ อัชชัตตนี

วิภัตติ แปลง อุ เปน อึสุ๒๔๒ แปลวา ตาย เรียกวา อาขาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง 

คือ วิปชฺชึสุ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อุโภ อนฺเต สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ สตฺถา.๒๔๓ 

ทรงพระนามวา ศาสดา เพราะอรรถวาทรงตัดท่ีสุดท้ัง ๒ ประการ (คือ ความหมกหมุนใน

กามและการทรมานตนใหลําบาก)  

การอธิบายความบทตั้ง คือ สสติ, หึสติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท วา สสติ หึสติ, และ

หึสติ ฉินฺทติ เรียกวา วุตติสังวรรณนา คําวา สตฺถา มาจาก สส ธาตุ + รตฺถุ ปจจัย๒๔๔ สสธาตุ กลาว

อรรถตัด แปลวา ผูตัดท่ีสุด ๒ ประการ คําวา อุโภ อนฺเต สสติ อธิบายใหรูวา สตฺถา หมายถึง พระ

ศาสดา โดยวิเคราะหวา อุโภ อนฺเต สสตีติ สตฺถา (สส + รตฺถุ) รตฺถุ ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ การ

แสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การแสดงอรรถของธาตุวา สส ธาตุ มีความหมายวา  

ตัด เพราะ สส ธาตุมีอรรถมาก เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา หึสติ อธิบายใหรูวา สสติ 

แปลวา ตัด ไมใชแปลวา เบียดเบียน และคําวา ฉินฺทติ แสดงใหรูวา หึสติ แปลวา ตัด เพราะหิสิ ธาตุมี

อรรถมาก เรียกวาอาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา อุโภ อนฺเต ใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ืออธิบาย

ความหมายใหสมบูรณ เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

หมายเหตุ ในเวลาอธิบายขยายบทตั้ง คําหลัง เปนคําแปลของคําหนา ใหแปลคําหลังคํา

เดียว เชน สสติ หึสติ ฉินฺทติ แปลวา ยอมตัด 

หึสนตฺถา ฉินฺทนตฺถา.๒๔๕ 

คําวา หึสนตฺถา ไดแก มีอรรถวา ตัด 

คําวา ฉินฺทนตฺถา อธิบายใหรูวา หึสนตฺถา หมายถึง สตฺถา ศัพท (สส + รตฺถุ) มีอรรถวา 

ตัด ไมใชมีอรรถวา เบียดเบียน เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ หึสนตฺถา 

โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.๒๔๖ 

พระนามวา ศาสดา เพราะทรงสั่งสอน (สัตว) 

                                                           
๒๔๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๗๐/๓๓๖. 

 ๒๔๓ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 
๒๔๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๗๔/๔๒๑. 

 ๒๔๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 

 ๒๔๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๖๘ 

 

คําวา สตฺถา มาจาก สาส ธาตุ + รตฺถุ ปจจัย, รตฺถุ ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ คําวา  

สาสติ อธิบายใหรูวา สตฺถา เปนกิตกบท กัตตุสาธนะ โดยวิเคราะหวา สาสตีติ สตฺถา ชื่อวา ศาสดา 

เพราะสั่งสอน (หมูสัตว) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา อนุสาสติ อธิบายใหรูวา สาสติ แปลวา 

สั่งสอน เพราะสาส ธาตุมีอรรถมาก เชน สาสติ หึสติ อปเนติ ยอมกําจัด ตัวอยางนี้ สาส ธาตุ มีอรรถ

วา กําจัด เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ สาสติ โดยไมประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

เทวธีตา เทวกฺา.๒๔๗ 

คําวา เทวธีตา ไดแก นางฟา 

คําวา เทวกฺา อธิบายใหรูวา เทวธีตา หมายถึงนางฟา การอธิบายบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ เทวธีตา โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

มุทฺธา สิโร.๒๔๘ 

คําวา มุทฺธา ไดแก ศีรษะ 

คําวา สิโร อธิบายใหรูวา มุทฺธา ไดแก ศีรษะ การอธิบายความบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา หรืออธิบายใหรูวา มุทฺธา เปนคําไวพจนของสิโร การอธิบายคําไวพจน เรียก 

ปริยายสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ มุทฺธา โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา 

ผลตุ ภิชฺชตุ.๒๔๙ 

คําวา ผลตุ ไดแก จงแตก 

คําวา ภิชฺชตุ (ภิทิ ธาตุ + ย ปจจัย + ตุ วิภัตติ) อธิบายใหรูวา ผลตุ แปลวา จงแตก การ

อธิบายความหมายของบทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ 

ผลตุ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปริสุทฺธาย นิรุปกฺกิเลสาย.๒๕๐ 

บริสุทธิ์ คือ ไมมีอุปกิเลส 

                                                           
 ๒๔๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 

 ๒๔๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๙. 

 ๒๔๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๙. 

 ๒๕๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๖๙ 

 

คําวา นิรุปกฺกิเลสาย อธิบายใหรูวา บริสุทธิ์ คือ ไมมีอุปกิเลส บทตั้ง คือ ปริสุทฺธาย กับ  

บทขยาย คือ นิรุปกฺกิเลสาย มีวิภัตติ พจนะและลิงคเหมือนกัน การอธิบายโดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ี

บทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

สตฺถาติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๒๕๑ 

ควรสัมพันธกับบทนี้วา สตฺถา 

คําวา สตฺถา ทานอธิบายโดยประกอบดวย สมฺพนฺโธ ศัพท ไวทายประโยค เรียกวา 

สัมพันธสังวรรณนา 

สฺวาหนฺติ โส อหํ.๒๕๒ 

คําวา สฺวาหํ ไดแก โส อหํ (เรานั้น) 

คําวา โส อหํ อธิบายใหรูวา สฺวาหํ ตัดบทสนธิเปน โส + อหํ เปนสระสนธิในเพราะสระ

หลัง อใน อหํ แปลง โอ ของโส เปน ว๒๕๓ ทีฆะ อ เปน อา๒๕๔ สําเร็จรูปเปน สฺวาหํ เรียกวา สันธิปท-

สังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ภูตกายน ฺติ จตุมหาภูตนิสฺสิตํ ขนฺธปฺจกํ.๒๕๕ 

คําวา ภูตกายํ ไดแก ขันธ ๕ ท่ีอาศัยมหาภูต ๔  

คําวา ขนฺธปฺจกํ อธิบายใหรูวา ภูตกาย หมายถึงขันธ ๕ การอธิบายความหมายบทนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา จตุมหาภูต อธิบายใหรูวา ภูต ในคําวา ภูตกายํ หมายถึง รูป

ใหญ ๔ รูป คือ ดิน น้ํา ไฟ และลม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิสฺสิต อธิบายใหรูวา  

ภูตกายํ เปนมัชเฌโลปตัปปุริสสมาส ลบบทกลาง คือ นิสฺสิต ไป คําวา นิสฺสิต ทานใสเขามาอธิบาย

ความหมายใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา จตุมหาภูตนิสฺสิตํ ขนฺธปฺจกํ อธิบายใหรู

วา ภูตกายํ ตองวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา ภูตํ นิสฺสิโต กาโย ภูตกาโย กายท่ีอาศัยภูตรูป 

การอธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

อฏวีติ มหาวนสณฺโฑ.๒๕๖ 

คําวา อฏวี ไดแก ปาใหญ 

                                                           
 ๒๕๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๐. 

 ๒๕๒ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๐. 
๒๕๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐/๑๖. 
๒๕๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๗/๓๑. 

 ๒๕๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑. 

 ๒๕๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑. 



๑๗๐ 

 

คําวา มหาวนสณฺโฑ อธิบายใหรูวา อฏวี หมายถึงปาใหญ การอธิบายความบทนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความของบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา  

อุลลิงคสังวรรณนา 

ปาปครหิโตติ ปาปชิคุจฺฉิโต.๒๕๗ 

คําวา ปาปครหิโต ไดแก เกลียดบาป 

คําวา ปาปชิคุจฺฉิโต อธิบายใหรูวา ปาปครหิโต ไดแก คนเกลียดบาป เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา และอธิบายใหรูวา ปาปครหิโต วิเคราะหเปนจตุตถีตัปปุริสสมาสวา ปาปสฺส ครหิโต 

ปาปครหิโต การอธิบายความแสดงรูปวิเคราะหสมาส เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายตั้ง

โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

นิรินฺธโนติ อนุปาทาโน.๒๕๘ 

คําวา นิรินฺธโน ไดแก ไมมีเชื้อเพลิง 

คําวา อนุปาทาโน อธิบายใหรูวา นิรินฺธโน แปลวา ไมมีเชื้อเพลิง การอธิบายความหมาย

ของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และอธิบายใหรูวา นิรินฺธโน เปนนนิบาตบุพพบทพหุพีหิ

สมาส วิเคราะหวา นตฺถิ อินฺธนํ เอตสฺสาติ นิรินฺธโน ชื่อวา นิรินธนะ เพราะไมมีเชื้อเพลิง การอธิบาย

ความโดยแสดงรูปวิเคราะหและคําแปล เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

พาลตโรติ พาลโต วิเสเสน พาโล อติพาโล.๒๕๙ 

คําวา พาลตโร ไดแก คนพาลโดยพิเศษยิ่งกวาคนพาล คือ คนพาลท่ีสุด  

คําวา พาลโต วิเสเสน พาโล อธิบายใหรูวา พาลตโร เปนวิเสสตัทธิต ลง ตร ปจจัยในอรรถ  

วิเสสะ (พิเศษ, ยิ่งกวา) โดยวิเคราะหวา พาลโต วิเสเสน พาโล พาลตโร คนพาลกวา เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงถึงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา คําวา อติพาโล อธิบายใหรู

วา พาลตโร แปลวา คนพาลกวา (คนลาลนั้น) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

 

 

 

                                                           
 ๒๕๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒. 

 ๒๕๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 

 ๒๕๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 



๑๗๑ 

 

 

มฏโ สุโกฏฏิโต สุปริกมฺมกโต สุวณฺณกุณฺฑโล อสฺส อตฺถิ, อสฺมึ วา วิชฺชตีติ มฏ- 

กุณฺฑลี.๒๖๐ 

ชื่อวา มัฏฐกุณฑลี (ผูมีตุมหูทองท่ีสวยงาม) เพราะมีตุมหูทองท่ีเกลี้ยงเกลา คือ ทุบดีแลว 

หลอมดีแลว 

คําวา มฏโ ... สุวณฺณกุณฺฑโล อสฺส อตฺถิ, อสฺมึ วา วิชฺชติ อธิบายใหรูวา มฏกุณฺฑลี เปน 

อัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา มฏโ กุณฺฑโล อสฺส อตฺถีติ มฏกุณฺฑลี (มฏกุณฺฑล + อี) ชื่อวา มัฏฐ-

กุณฑลี เพราะเปนผูมีตุมหูทองท่ีเกลี้ยงเกลา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา อี ปจจัยลงในอรรถ 

อัสสัตถิตัทธิต แปลวา ผูมี คําวา สุโกฏฏิโต อธิบายใหรูวา มฏโ หมายถึงตกแตงใหสวยงาม การ

อธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สุปริกมฺมกโต อธิบายใหรูวา  

สุโกฏฏิโต หมายถึงทําใหเปนตุมหูอันงดงาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

มหนฺโต สรีรสงฺขาโต องฺโค อสฺสาติ มาตงฺโค.๒๖๑ 

ชื่อวา มาตังคะ (ชาง) เพราะอรรถวามีอังคะคือรางกายใหญ 

คําวา มหนฺโต อธิบายใหรูวา ม อักษรใน มาตงฺค มาจาก มหนฺต ศัพท แปลง มหนฺต เปน 

ม แลวทีฆะ อ ท่ี ม อักษร เปน อา สําเร็จเปน มา สวน ต ใน มาตงฺค เปน ต อาคม คําวา สรีรสงฺขาโต 

อธิบายใหรูวา องฺโค หมายถึงรางกาย การอธิบายความบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา 

มหนฺโต ... องฺโค อสฺสาติ อธิบายใหรูวา มาตงฺโค เปนฉัฏฐีพหุพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา มหนฺโต องฺโค 

อสฺสาติ มาตงฺโค (มหนฺต + องฺค) ชื่อวา มาตังคะ (ชาง) เพราะมีรางกายใหญ การอธิบายความแสดง

รูปวิเคราะหเรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา “หตฺถี วุจฺจตี”ติ อิมินา มหนฺโต องฺโค สรีรเมตสฺสาติ  

มาตงฺโคติ วจนตฺเถน หตฺถี มาตงฺโค นามาติ ทสฺเสติ. ๒๖๒ ทานแสดงวา ชาง ชื่อวา มาตังคะ เพราะ

วิเคราะหวา “เปนสัตวรางกายใหญ”ดวยบทนี้วา “หตฺถี วุจฺจติ” 

เขตฺเต กตฺตพฺพํ กิจฺจํ.๒๖๓ 

การงานท่ีกระทําในนา ชื่อวา กิจจะ(การงานหรือหนาท่ี) 

คําวา กตฺตพฺพํ อธิบายใหรูวา กิจฺจํ มาจาก กรธาตุ + ริจฺจ ปจจัย, ริจฺจ ปจจัยลงในกัมม- 

สาธนะวิเคราะหวา กตฺตพฺพนฺติ กิจฺจํ ชื่อวา กิจจะ เพราะตองกระทํา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

                                                           
 ๒๖๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 

 ๒๖๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๒. 
๒๖๒ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๔๖๔/๔๐๑. 

 ๒๖๓ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 



๑๗๒ 

 

คําวา เขตฺเต(ในนา)ใสเพ่ิมเขามาอธิบายความหมายใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา 

เขตฺเต กตฺตพฺพํ อธิบายใหรูวา กิจฺจํ หมายถึงการงานท่ีทําในนา การอธิบายความหมายของบทนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความของบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

ฆเร กตฺตพฺพํ กมฺมํ.๒๖๔ 

การงานท่ีทําในเรือน ชื่อวา กัมมะ (งานบาน) 

คําวา กตฺตพฺพํ อธิบายใหรูวา กมฺมํ มาจาก กรธาตุ + รมฺม ปจจัย, รมฺม ปจจัยลงในอรรถ

กัมมสาธนะ๒๖๕ วิเคราะหวา กตฺตพฺพนฺติ กมฺมํ (กร + รมฺม) ชื่อวา กัมมะ (งาน) เพราะเปนกิจท่ีตองทํา 

การอธิบายความบทตั้งโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา ฆเร ใสเพ่ิมเขามา

เพ่ืออธิบายความหมายใหปรากฏชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ฆเร กตฺตพฺพํ อธิบายให

รูวา กมฺมํ หมายถึงงานท่ีทําในเรือน การอธิบายความหมายของบทนาม เรียกวานามปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

วาเรตฺวาติ ยาจิตฺวา.๒๖๖ 

คําวา วาเรตฺวา ไดแก ขอแลว 

คําวา ยาจิตฺวา อธิบายใหรูวา วาเรตฺวา มาจาก วร ธาตุ + เณ การิตจุราทิคณะ + ตฺวา 

ปจจัย แปลวา ขอแลว เพราะวร ธาตุ มีอรรถ ๒ ประการ คือ (๑) ขอ, (๒) หาม-ปฏิเสธ๒๖๗ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ฉวา สยนฺติ เอตฺถาติ สุสานํ.๒๖๘ 

ชื่อวา สุสาน เพราะเปนท่ีนอนแหงซากศพท้ังหลาย (เปนท่ีท้ิงศพ) 

คําวา ฉวา สยนฺติ เอตฺถ อธิบายใหรูวา สุสานํ วิเคราะหวา ฉวา สยนฺติ เอตฺถาติ สุสานํ ชื่อ

วา สุสาน เพราะเปนท่ีนอนแหงซากศพ นี้จัดเปนวิเคราะหเบา หมายถึงวิเคราะหโดยยอ หากวิเคราะห

โดยละเอียดตองวิเคราะหวา สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ (ท่ีเปนท่ีนอน = ท่ีท้ิง) ฉวานํ สยนํ สุสานํ (ท่ีท้ิง

ซากศพ) = สุสาน, ปาซา ในคําวา สุสานํ นี้ แปลง ฉว เปน สุ และแปลง สยน เปน สาน๒๖๙ สําเร็จรูป

                                                           
 ๒๖๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 

๒๖๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๘๙/๔๓๐. 

 ๒๖๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 
๒๖๗ ติป. ๑๙/๑๐๗. 

 ๒๖๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๓. 
๒๖๙

 ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๓. 



๑๗๓ 

 

เปน สุสานํ (ฉว + สยน) แปลวา ปาซา, สุสาน การอธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถ- 

สังวรรณนา คําวา สุสานํ เปนฉัฏฐีตัปปุริสกิตันตสมาส (ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสท่ีมีปจจัยกิตอยูทาย) มาจาก 

ฉว = ซากศพ + สยน = ท่ีท้ิง รวมกันแปลวา ท่ีท้ิงซากศพ ไดแก ปาซา คําวา สยน มาจาก สิ ธาตุ + 

ยุ ปจจัย แปลง ยุ เปน อน แปลง อิ ท่ี สิธาตุ เปน เอ แปลง เอ เปน อย สําเร็จรูปเปน สยน, ยุ ปจจัย

ลงในอรรถ อธิกรณสาธนะ แปลวา เปนท่ี หรือสถานท่ี 

อุปนยฺหนฺตีติ พนฺธนฺติ.๒๗๐ 

คําวา อุปนยฺหติ แปลวา ผูก 

คําวา พนฺธนฺติ อธิบายใหรูวา อุป ในอุปนยฺหนฺติ (อุป + นห + ย + ติ) กลาวอรรถวา ผูก 

คือเปนอุปสัคคลอยตามอรรถของธาตุ การอธิบายอรรถอุปสัค เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา  

คําวา อุปนยฺหนฺติ มาจาก อุป อุปสัค + นห ธาตุ + ย ปจจัย + อนฺติ วัตตมานาวิภัตติ แปลวา ยอมผูก, 

ผูกมัด, หอ, จองเวร, ผูกเวร, ผูกอาฆาต๒๗๑  

อุปนิธายาติ สมีเป เปตฺวา อุปาทายาติ อตฺโถ.๒๗๒ 

คําวา อุปนิธาย ไดแก ตั้งไวในท่ีใกล อธิบายวา ถือเอาหรือเปรียบเทียบ 

คําวา สมีเป อธิบายใหรูวา อุป ในคําวา อุปนิธาย มีอรรถวา ใกล เพราะ อุป อุปสัคมีอรรถ

มาก เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา สมีเป เปตฺวา อธิบายใหรูวา อุปนิธาย ไดแก 

เปรียบเทียบ เพราะอุปนิธาย [อุป + นิ + ธา + ตฺวา] แปลวา (ก) ตั้งไวใกลแลว, อาศัยแลว (ข) 

เปรียบเทียบแลว, เทียบเคียงแลว, พิจารณาดูแลว๒๗๓ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

สุนฺทรํ โว จิตฺตํ เอตสฺสาติ สุโว.๒๗๔ 

ชื่อวา สุวะ (นกแขกเตา) เพราะอรรถวาเปนนกมีใจงาม(นกฉลาด) 

คําวา สุนฺทรํ อธิบายใหรูวา สุ อุปสัค ใน สุโว มีอรรถวา งาม เพราะ สุ อุปสัคมีอรรถมาก 

ดังปทรูปสิทธิไวยากรณกลาววา “สุอิติ โสภนสุฏุสมฺมาสมิทฺธิสุขตฺถาทีสุ.๒๗๕ สุ อุปสัค มีอรรถวา งาม 

ดี ชอบ สมบูรณ งาย เปนตน” การอธิบายอรรถของอุปสัค เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา 

จิตฺตํ อธิบายใหรูวา โวอักษร ใน สุโว หมายถึงจิต เพราะ โว อักษร มีอรรถมาก แปวา จิต เปน

                                                           
 ๒๗๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 

๒๗๑ ติป. ๔ (ข) /๒๖๗. 

 ๒๗๒ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๓. 
๒๗๓ ติป. ๔ (ข) /๒๗๙. 

 ๒๗๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๘. 

 ๒๗๕ ปทรูป. (บาล)ี ๑/๒๘๑/๑๕๘. 



๑๗๔ 

 

นปุงสกลิงค แปลวา ลม, ชาง เปนปุงลิงค๒๗๖ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา สุนฺทรํ โว จิตฺตํ เอตสฺส 

อธิบายใหรูวา สุโว วิเคราะหเปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสวา สุนฺทรํ โว เอตสฺสาติ สุโว ชื่อวาสุวะ (นกแขก

เตาตัวมีใจงาม) เพราะเปนนกมีใจงาม เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

อปจ สุโวติ เอตฺถ ว-กาโร จิตฺตวาจโก ตตฺถ หิ สุนฺทรํ เฉกํ วํ จิตฺตํ ยสฺสาติ สุโว, สุโกติ  

อตฺโถ.(เอกกฺร.ฏี.)
๒๗๗ 

อนึ่ง วอักษรในสุโวนี้กลาวถึงจิต จริงอยู ในคําวา สุโว นั้น ชื่อวานกใจดี อธิบายวา นกแขก

เตา เพราะอรรถวามีจิตคือใจดีคือฉลาด 

จิตฺตวาจโก เหตฺถ โวกาโร๒๗๘ 

จริงอยู โวอักษรในสุโวนี้กลาวถึงจิต 

อภีติ อุปสคฺคมตฺตํ นิรตฺถกํ.๒๗๙ 

คําวา อภิ เปนเพียงอุปสัค คือ ไมมีความหมาย 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อภิ เปนเพียงอุปสัค คําวา นิรตฺถกํ อธิบายใหรูวา อภิ

เปนนิบาตท่ีไมมีความหมายอะไร การอธิบายอุปสัคในลักษณะเชนนี้เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ผูวิจัยพบวา ในบทสังวรรณนาคือบทขยาย ในบทตั้งมีบทอุปสัคอยูดวย หากพระอรรถกถา

จารย พระฎีกาจารย พระอนุฏีกาจารย พระโยชนาจารยเปนตน นิ่งเฉยไมไดอธิบายไขอะไรไว แสดง

วาบทอุปสัคนั้นไมมีอรรถไมมีความหมายอะไร เปนเพียงถอยคําหรือบทท่ีประดับถอยคําใหสละสลาย

เทานั้น หากบทอุปสัคนั้นมีอรรถมีความหมายทานก็จะอธิบายไขไวอยางชัดเจน บางครั้งก็อธิบายบอก

ไวโดยตรง บางครั้งกอบไวโดยออม สวนมาก พระฏีกาจารย และพระโยชนาจารยจะอธิบายบอกไว

โดยตรง เชน อภิ อุปสัค  

พระอรรถกถาจารยอธิบายบอบกวา อภิ อุปสัคไมมีความหมายเพราะไมไดไขอะไรไวโดย

ออมเพราะสามารถเขาใจเองไดสําหรับผูท่ีศึกษามาดี  

อภิหฏุนฺติ อภีติ อุปสคฺโค, หริตุนฺติ อตฺโถ, คณฺหิตุนฺติ วุตฺตํ โหติ.๒๘๐ 

ศัพทวา อภิ ในบทวา อภิหฏุ เปนอุปสรรค ความวา เพ่ือนําไป ทานอธิบายไววา “เพ่ือ

                                                           
๒๗๖ ติป. ๑๘/๔๐๕. 
๒๗๗ ติป. ๑๘/๔๐๕. 
๒๗๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๘. 

 ๒๗๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๑๔/๒๑. 
๒๘๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๒๒ - ๔/๑๗๕. 



๑๗๕ 

 

ถือเอา” 

 ในขณะศึกษาดูอรรถกถาบาลีอยู เกิดความสงสัยหรือไมเขาใจก็ตองอาศัยการอธิบาย

ขยายความของพระฎีกาจารย พระฏีกาจารยจะอธิบายบอกวา อภิ อุปสัคไมมีอรรถอะไรไวโดยตรง ท่ี

จริงแลวทานพระฎีกาจารยดูการไขของพระอรรถกถาจารยจนเขาใจแลวทานก็มาอธิบายเขียนบอกไว

ใหชัดเจนโดยตรงเพ่ือใหผูศึกษาใหมเขาใจงายข้ึน เชน ตัวอยางขางนี้ 

อภีติ อุปสคฺโคติ ตสฺส วิเสสตถฺาภาวํ ทสฺเสติ. เตนาห “หริตุนฺติ อตฺโถ”ติ.๒๘๑  

ศัพทวาอภิ เปนอุปสัค ยอมแสดงวาอภิ-ศัพทนั้นไมมีอรรถพิเศษ เพราะเหตุนั้นพระอรรถ

กถาจารยจึงกลาววา “ความวา เพ่ือนําไป” 

อภิหฏุนฺติ อภีติ อุปสคฺโค, หริตุนฺติ อตฺโถ, คณฺหิตุนฺติ วุตฺตํ โหติ๒๘๒  

ศัพทวา อภิ ในบทวา อภิหฏุ เปนอุปสรรค ความวา เพ่ือนําไป มีคําท่ีทานกลาวอธิบายไว

วา “เพ่ือถือเอา” 

“อภีต ิอุปสคฺโค”ติ อิมินา ตสฺส อตฺถวิเสสาภาวํ ทสฺเสติ. เตนาห “หริตุนฺติ อตฺโถ”ติ.๒๘๓  

พระอรรถกถาจารยแสดงวาอภิ-ศัพทนั้นไมมีอรรถพิเศษดวยบทนี้วา“ศัพทวา อภิ เปน 

อุปสัค” เพราะเหตุนั้นทานจึงกลาววา “ความวา เพ่ือนําไป” 

มฺจํ สหสา อภินิสีทีติ มฺจํ สหสา อภิภวิตฺวา อชฺโฌตฺถริตฺวา นิสีทิ. ภุมฺมตฺเถ วา เอตํ 

อุปโยควจนํ; มฺเจ นิสีทีติ อตฺโถ. อภีติ อิทํ ปน ปทโสภนตฺถํ อุปสคฺคมตฺตเมว.๒๘๔
  

คําว่า น่ังอย่างแรงบนเตียง (ม�ฺจํ สหสา อภินิสีทิ) ความว่า นัง่ทบัหรือ นัง่คร่อม

เตียงอยา่งฉบัพลนั อีกนยัหนึง่ คํานีว้า่ ม�ฺจํ เป็นทตุยิาวิภตัใิช้ในความหมายสตัตมีวิภตัิ อธิบายว่า 

นัง่บนเตียง สว่นคํานีว้า่ อภ ิเป็นเพียง อปุสรรค เพ่ือประดบับทให้สละสลวยเทา่นัน้ 

“มฺจ”นฺติ ปทํ “อภี”ติ อุปสคฺเคน สมฺพนฺธิตพฺพนฺติ อาห “อภิภวิตฺวา”ติ. “นิสีทตี”ติ 

กิริยาปเทน วา โยเชตพฺโพติ อาห “ภุมฺมตฺเถ วา”ติอาทิ. เอตนฺติ “มฺจ”นฺติ ปเท เอตํ วจนํ อุปโยค-

วจนํ. อถ วา เอตนฺติ “มฺจ”นฺติ ปทํ อุปโยควจนวนฺตํ. เอตฺถ จ ปจฺฉิมสมฺพนฺเธ อภีตฺยูปสคฺโค  

                                                           
๒๘๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๕๒๓ - ๕๒๔/๔๙๓. 
๒๘๒ กงฺขา.อ. (บาลี) ๑/๑๙๘. 
๒๘๓ กงฺขา.อภินวฏีกา (บาลี) ๑/๓๐๖. 
๒๘๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๑๒๙/๓๐๙. 



๑๗๖ 

 

ปทาลงฺการมตฺโต ปทวิภูสนมตฺโตติ อาห “อภีติ อิทํ ปนา”ติอาทิ. ปทโสภณตฺถนฺติ ปทสฺส อลงฺการตฺถํ 

วิภูสนตฺถํ ปทสฺส ผุลฺลิตตฺถนฺติ อธิปฺปาโย.๒๘๕ 

พระอรรถกถาจารยกลาววา “(นั่ง)ทับแลว” เพ่ือแสดงวา บทวา “มฺจํ” บัณฑิตพึง

สัมพันธกับอุปสัควา “อภิ” (นี้) อีกนัยหนึ่ง ทานกลาวคําเปนตนวา “ภุมฺมตฺเถ วา” เพ่ือแสดงวา (ศัพท

วา มฺจํ) พึงประกอบเขากับบทกิริยาวา นิสีทติ (นั่ง) คําในบทวา “มฺจํ”นี้ ในคําวา เอตํ (นั้น) เปน 

ทุติยาวิภัตติ อีกนัยหนึ่ง บทวา “มฺจํ” ในคําวา เอตํ (นี้) เปนบทท่ีมีทุติยาวิภัตติ ก็พระอรรถ- 

กถาจารยกลาวคําเปนตนวา “อภีติ อิทํ ปน” เพ่ือแสดงวา อุปสัคคือ อภิ ในท่ีสัมพันธกับบทกิริยาหลัง

นี้ เปนเพียงอุปสัคตกแตงบทคือประดับบทใหสละสลวย คําวา เพ่ือประดับบท(ปทโสภณตฺถํ) ไดแก 

เพ่ือตกแตง คือ ประดับบท อธิบายวา เพ่ือความเบงบานสวยงามแหงบท 

 ยมามเสภณฺฑนาทีนํวุทฺธิยาวายมามาติ เส-กาโร เหตฺถ “เย เกจิ พุทฺธํ สรณํ คตาเส- 

ตฺยาทีสุ วิย อนตฺโถ นิปาโตติ.๒๘๖  

 ก็ เส อักษรเปนนิบาตท่ีไมมีความหมายเหมือนในประโยควา “เย เกจิ พุทฺธํ สรณํ คตาเส”

ในคําวา ยมายเสนี้ ในคําวา ยมามเส ภณฺฑนาทีนํ วุทฺธิยา วายมามนี้  

 คําวา เส-กาโร ... อนตฺโถ นิปาโต อธิบายใหรูวา เส ในคําวา ยมามเส เปนเพียงนิบาตท่ี

ประดับถอยคําใหสละสลวยเทานั้นไมมีความหมายอะไร เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา  

 มยเมตฺถยมามเสติ เอตฺถ เอตสทฺทสฺสวิสยํ ทสฺเสนฺโต อาห “สงฺฆมชฺเฌติ. ยมุธาตุ  

อุปยมนตฺโถ เสกาโร นิปาตมตฺโตติ อาห “อุปยมามาติ.๒๘๗ 

 พระฎีกาจารยประสงคจะแสดงท่ีอาศัย (ตัวโยค) ของ เอต ศัพทในคําวา พวกเรา จะยอย

ยับในท่ีนี้นี้ จึงกลาววา “สงฺฆมชฺเฌ” ยมุธาตุมีอรรถวา นําไป, กําจัด, ทําลาย, ยอยยับ ทานประสงค

จะแสดงวา เส อักษร เปนเพียงบทนิบาตเทานั้น จึงกลาววา อุปยมาม (จะยอยยับ) 

เตนหีติ อุยฺโยชนตฺเถ นิปาโต.๒๘๘ 

คําวา เตนหิ เปนนิบาตลงในอรรถวาชักชวน, เชิญชวน 

                                                           
๒๘๕ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑๒๙/๓๔. 

 ๒๘๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๒. 

 ๒๘๗ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๔๐๒. 

 ๒๘๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๐. 



๑๗๗ 

 

คําวา อุยฺโยชนตฺเถ นิปาโต อธิบายใหรูวา เตนหิ เปนนิบาต มีอรรถวาชักชวน เรียกวา  

นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความของบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงค- 

สังวรรณนา 

อตตา หิ อตฺตโน นตฺถีติ เอตฺถ หิสทฺโท อวธารเณ.๒๘๙ 

หิ ศัพท ลงในอรรถ หาม ในบาทพระคาถานี้วา อตฺตา หิ อตฺตโน นตฺถิ 

คําวา หิสทฺโท อวธารเณ อธิบายใหรูวา หิ ใน อตฺตา หิ เปนนิบาตลงในอรรถหาม เพราะหิ

นิบาตมีอรรถ เหตุและหาม๒๙๐ เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ทุพฺพโจติ ทุกฺเขน กิจฺเฉน วทิตพฺโพ, น สกฺกา สุเขน วตฺตุนฺติ อตฺโถ.๒๙๑ 

คําวา ทุพฺพโจ ไดแก ผูสอนยาก คือ ลําบาก อธิบายวา ไมอาจกลาวสอนไดโดยงาย 

คําวา ทุกฺเขน อธิบายใหรูวา ทุ อุปสัคในทุพฺพโจ มีอรรถวา ยาก, ลําบาก เพราะทุอุปสัคมี

อรรถมาก การอธิบายความหมายของบทอุปสัค เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ทุกฺเขน 

วทิตพฺโพ อธิบายใหรูวา ทุพฺพโจ เปนตติยาตัปปุริสกิตันตสมาส (ตติยาตัปปุริสสมาสท่ีมีกิตอยูทาย) 

วิเคราะหวา ทุกฺเขน วตฺตพฺโพติ ทุพฺพโจ (ทุ + วจ + ข) ชื่อวา ทุพพจะ (ผูสอนยาก) เพราะวากลาวได

โดยยาก ข ปจจัยลงในอรรถกัมมสาธนะ๒๙๒ การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา๒๙๓ การอธิบายความโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ลจฺฉสีติ ลภิสฺสสิ.๒๙๔ 

คําวา ลจฺฉสิ ไดแก จักได 

คําวา ลภิสฺสสิ อธิบายใหรูวา ลจฺฉสิ มาจาก ลภ ธาตุ + สฺสสิ ภวิสสันตีวิภัตติ แปลง สฺส 

ในสฺสสิ เปน ฉ และแปลง ภท่ีสุด ลภ ธาตุ เปน จ สําเร็จรูปเปน ลจฺฉสิ การอธิบายวิธีทําตัวรูปของบท

อาขยาต เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

                                                           
 ๒๘๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๘๔. 

๒๙๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๒๙๑ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๔๒๕ - ๖/๑๑๔. 
๒๙๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๐๕/๔๔๐. 
๒๙๓ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๗. 

 ๒๙๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 



๑๗๘ 

 

ภวิสฺสนฺติมฺหิ “กรสฺส สปฺปจฺจยสฺส กา โหติ เอตฺถ สปฺปจฺจยคฺคหเณน วจมุจภุชาทิโต สฺสสฺส 

ขาเทโส, วสฉิทลภาทิโต ฉาเทโส จ วา โหตีติ สฺสสฺส ฉาเทโส, “พฺยฺชนนฺตสฺส โจ ฉปฺปจฺจเยสุ จาติ 

ธาตฺวนฺตสฺส จ กาโร, ลจฺฉติ, ลจฺฉนฺติ. ลจฺฉสิ, ลจฺฉถ. ลจฺฉามิ, ลจฺฉาม.๒๙๕ 

ในภวิสสันตีวิภัตติ ดวย สปฺปจฺจย ศัพทในสูตรนี้คือ กรสฺส สปฺปจฺจยสฺส กาโห หลังจากวจ, 

มุจ และภุช ธาตุเปนตน แปลง สฺส เปน ข และหลังจาก วส ฉิท ลภธาตุเปนตน แปลง สฺสเปน ฉ 

เพราะเหตุนั้นจึงแปลง สฺส เปน ฉ แปลง พยัญชนะท่ีสุดธาตุเปน จ ดวยสูตรวา พฺยฺชนนฺตสฺส  

โจ ฉปฺปจฺจเยสุ จ เชน ลจฺฉติ, ลจฺฉนฺติ. ลจฺฉสิ, ลจฺฉถ. ลจฺฉามิ, ลจฺฉาม. จักได 

น สมีรตีติ น อีรติ.๒๙๖ 

คําวา น สมีรติ ไดแก ยอมไมหวั่นไหว 

คําวา อีรติ อธิบายใหรูวา สมีรติ มาจาก สํ บทหนา อีร ธาตุ อ ปจจัย ติวิภัตติ แปลวา 

หวั่นไหว เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

เวลาขยายทานไมไดอธิบายอรรถของ สํ อุปสัคไว แสดงวา สํ อุปสัคกลาวอรรถคลอยตาม

อรรถของธาตุ หมายถึงมีอรรถวา หวั่นไหวเหมือน อีร ธาตุ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อปานุทิ ฉินฺทิ.๒๙๗ 

อปานุทิ ไดแก ตัดแลว 

คําวา ฉินฺทิ อธิบายใหรูวา อปานุทิ มาจาก อป บทหนา + อ อาคม + นุทธาตุ + อี  

อัชชตนีวิภัตติ แปลวา ตัดแลว เพราะอปาทนุทิ มีอรรถ ๒ ประการ (๑) ละ ละท้ิง, ตัดท้ิง (๒) ลัก

ขโมย๒๙๘ การอธิบายความหมายของบทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

หึสติ ฉินฺทติ.๒๙๙ 

หึสติ ไดแก ยอมตัด  

คําวา ฉินฺทติ อธิบายใหรูวา หึสติ แปลวา ยอมตัด เพราะ หึสติ มาจาก หึส ธาตุ + อ 

ปจจัย + ติวัตตมานาวิภัตติ(นีติ.ธาตุ.๑๗๒) หึสติ, หินสฺติ-สํ, หึสอิ-ปฺรา, อทฺธมาคธี) แปลวา (๑) ยอม

                                                           
 ๒๙๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๗๗/๓๔๖. 

 ๒๙๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๙๓. 

 ๒๙๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 
๒๙๘ ติป. ๒/๔๖๐. 

 ๒๙๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๗๙ 

 

เบียดเบียน-บีบค้ัน-ทําลาย, ยอมทําใหเปนทุกข-ลําบาก (๒) ยอมตัด๓๐๐ การอธิบายความหมายของ

บทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

ปลายนฺตีติ ปลายิสฺสนฺติ.๓๐๑ 

คําวา จะหนี(ปลายนฺติ) ไดแก จักหนีไป 

คําวา ปลายิสฺสนฺติ อธิบายใหรูวา อนฺติวัตตมานาวิภัตติในคําวา ปลายนฺติ [ปลาย + อ + 

อนฺติ] ลงในอรรถปจจุบันใกลอนาคตกาล เพราะขยายดวยภวิสสันตีวิภัตติ เนื่องจากวัตตมานาวิภัตติ

ลงในอรรถปจจุบันใกลอนาคตกาล ปจจุบันใกลอดีตกาลและอดีตกาล๓๐๒ การอธิบายความอาขยาต

บทเชนนี้ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

๔.๓ สรุปทายบท 

พบวาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย 

อธิบายความของบท คือ อธิบายบท อธิบายความหมายของบท อธิบายวิเคราะหบท อธิบายวิธีทําตัว

รูปของบท อธิบายความสัมพันธกันของบท เชน มโนติ กามาวจรกุสลาทิเภทํ สพฺพมฺป จตุภูมิกจิตฺตํ. 

คําวา มโน ไดแก จิตเกิดในภูมิ ๔ แมท้ังหมดมีประเภทกามาวจรกุศลจิตเปนตน คําวา จตุภูมิกจิตฺตํ 

เปนคําอธิบาย มโน (จิต) วา หมายถึงจิตท่ีเกิดในภูมิท้ัง ๔ ท้ังหมด เพราะ บางคนอาจหมายถึงจิตท่ี

เกิดในกามภูมิเพียงอยางเดียวก็ได ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงได อธิบายใหชัดเจนวา หมายถึงจิตท่ี

เกิดในภูมิ ๔ ท้ังหมด เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา กามาวจรกุสลาทิเภทํ เปนคําแสดงอธิบาย

ถึงประเภทของจิตวา มีกามาวจรกุศลจิต เปนตน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม อธิบายความของบทอุปสัค 

อธิบายความของบทนิบาตและอธิบายความของบทอาขยาต เชน ปมาโทติ ปมชฺชนภาโว คําวา  

ปมาโท (ความประมาท) ไดแก ความประมาท คําวา ปมชฺชนภาโว อธิบายใหรูวา ปมาโท หมายถึง

ความประมาท มาจาก ปบทหนา + มท ธาตุ + ณ ปจจัย ณ ปจจัยลงในอรรถภาวะ แปลวา การ, 

ความเรียกวา นามปทัตถสังวรรณนาการอธิบายความบทตั้งท่ีเปนกิตบท โดยประกอบดวย ยุปจจัย

และภาวศัพท แสดงวา บทตั้งเปนภาวสาธนะ ปมาโทติ ปมชฺชนภาโว ทานอธิบายบทตั้ง คือ ปมาโท 

โดยประกอบดวย ยุปจจัยและภาวศัพท คือ ปมชฺชนภาโว แสดงวา บทตั้งเปนภาวสาธนะ โดย

วิเคราะหวา ปมชฺชนํ ปมาโท ความประมาท ชื่อวา ปมาทะการแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา 

                                                           
๓๐๐ ปาฬิปท. ๔/๘๒๖. 

 ๓๐๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๓๘. 
๓๐๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๔๘/๓๑๖. 



 

 

บทท่ี ๕ 

 

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 

๕.๑ สรุปผลการวิจัย 

 ดุษฎีนิพนธเลมนี้ มีวัตถุประสงค ๓ ประการ คือ ๑) เพ่ือศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนา

ในคัมภีรพระพุทธศาสนา ๒) เพ่ือศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา  

๓) เพ่ือศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา โดยศึกษา

ขอมูลจากพระไตรปฎกภาษาบาลีและภาษาไทย ขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ตั้งแตยมกวรรค

จนถึงสหัสสวรรค ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ พุทธศักราช ๒๕๐๐ พรอมท้ังอรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท 

๘ วรรค และธรรมบทมหาฎีกา รวมท้ังเอกสารอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวของท้ังในประเทศไทย และประเทศพมา 

นําขอมูลท่ีไดมาอธิบายตามหลักสังวรรณนา อธิบายบทโดยยกบทข้ึนตั้งไวแลว อธิบายไปท่ีละบทบาง 

สองบทบาง หลายบทบาง  

 ผลการวิจัยพบวา สมัยพุทธกาล พระพุทธเจาไดทรงอธิบายความสังวรรณนาบทพระบาลี

ไวดวยพระองคเองในอุเทศคือคําแสดงหัวขอธรรมยอๆ สําหรับผูฟงท่ีมีปญญามาก นิเทศคือคําอธิบาย

ขยายความปานกลาง สําหรับผูฟงท่ีมีปญญาปานกลาง ปฏินิเทศ คือ อธิบายขยายความโดยพิสดาร 

สําหรับผูฟงท่ีมีปญญานอย ตามสมควรอุปนิสัยของผูฟง พระสาวกมีพระมหากัปเถระพระอานนทเปน

ตนไดอธิบายความบทพระบาลีท่ีพระพุทธเจาแสดงไวโดยเอาแบบอยางท่ีพระพุทธเจาทรงอธิบาย

ความไว ตอมาประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารยมีพระพุทธโฆสาจารยเปนตนได

อธิบายความแกอรรถบทพระบาลีไว  ในพุทธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยไดอธิบายความแหง

อรรถกถานั้นๆ ไว สังวรรณนานี้ ซ่ึงมีชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน ในสมัย

กรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกามี ๒ 

ประเภท คือ (๑) อธิบายความของบทท่ัวไป ๓ ประการ คือ อุลลิงคสังวรรณนา คือ อธิบายความของ

บทโดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, วุตติสังวรรณนา คือ อธิบายขยายความของบทแบบ

ตอเนื่องกันไป,  สัมพันธสังวรรณนา คือ  อธิบายความของบทอันแสดงถึงความเชื่อมโยงกันของบท

โดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยค  (๒) อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม, 

อธิบายความของบทอุปสัค, อธิบายความของบทนิบาต และอธิบายความของบทอาขยาต  ประโยชน

ท่ีไดรับจากการศึกษาสังวรรณนา คือ ทําใหเขาใจเรื่องสังวรรณนาเปนอยางดี  สามารถศึกษาพระบาลี 

อรรถกถาและฎีกาไดเปนอยางดีและเขาใจพระธรรมอยางถูกตอง  สวนภาคผนวกผูวิจัยไดเพ่ิมเติม



๑๘๑ 

 

วิธีการอธิบายความของบทตั้งโดยท่ัวไป เรียกวา ปกิณณกสังวรรณนา, วิธีการอธิบายท่ีมุงแสดงถึง

ความประสงคของพระบาลี พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย เรียกวา อาโภคสังวรรณนาและวิธี

อธิบายความของบทโดยใชศัพทหรือวลีตางๆ ไวเพ่ือความบริบูรณ 

๕.๒ ขอเสนอแนะ 

จากการศึกษาเชิงวิเคราะหสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกาไดพบ

ประเด็นท่ีเปนขอเสนอแนะเชิงนโยบาย การนําผลการวิจัยไปใชประโยชน และประเด็นท่ียังสามารถ

ศึกษาเพ่ิมเติมดังตอไปนี้ 

๕.๒.๑ ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย 

ควรสงเสริมใหมีการศึกษาวิเคราะหเรื่องสังวรรณนาทางพระพุทธศาสนาใหมากยิ่งข้ึน 

เนื่องจากยังมีการศึกษาวิเคราะหเรื่องสังวรรณนานี้ในประไทยไมมากนักและเพราะการศึกษาเรื่อง 

สังวรรณนา เปนประโยชนมากตอการศึกษาบาลีพระพุทธพจน เปนแหลงขุมทรัพยทางปญญาท่ีมี

คุณคามากชวยใหเขาใจประวัติความเปนมาของสังวรรณนา วิธีการเขียน การแตง ภาษา สํานวน 

โวหาร อาน ดูวิธีแกอรรถในอรรถกถาและฎีกาเปนและทําใหเขาใจพระธรรมคําสั่งสอนของ

พระพุทธเจาอยางถองแท ไมผิดเพ้ียน 

๕.๒.๒ ขอเสนอแนะตอการนําผลการวิจัยไปใชประโยชน 

ควรนําผลการวิจัยท่ีกลาวถึงวิธีการอธิบายความของบทตางๆ  พระธรรมคําสอนท่ีไดจาก

การศึกษาการอธิบายความสังวรรณนาในพระบาลี อรรถกถาและฎีกา ไปใชใหความรูทางการศึกษา

พระบาลี อรรถกถาและฎีกา แนะนําสั่งสอนหมูมนุษยชาติใหปฏิบัติดีปฏิบัติชอบพัฒนาคุณคาชีวิตของ

ตนใหมีความสุขความเจริญยิ่งๆ ข้ึนไปตามหลักธรรมคําสอนของพระพุทธเจาตราบนานแสนนาน 

๕.๒.๓ ขอเสนอแนะตอการศึกษาวิจัย 

ศึกษาสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกาตั้งแตปาปวรรคจนจบ

ถีงพราหมณวรรค  

๑. ศึกษาวิธีการอธิบายความบท  

๒. ศึกษาประเภทสังวรรณนา 

๓. ศึกษาวิเคราะหอธิบายความในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

๔. ศึกษาวิธีใชศัพทอธิบายความ เชน เอตฺถ สิยา ใชอธิบายขอสงสัยท่ีอาจเกิดข้ึนไดใน

อนาคต  



บรรณานุกรม 

๑. ภาษาบาลี-ไทย: 

ก. ขอมูลปฐมภูมิ 

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ. กรุงเทพมหานคร:  

 โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๐๐. 

 . พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร:  

 โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙.  

 . อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาอรรถกถา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ 

 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๓๙. 

 . อรรถกถาภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาอรรถกถา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหาจุฬาลง- 

กรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖. 

 . ฏีกาบาลี ฉบับหมาจุฬาฎีกา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  

 โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๓๙–๒๕๔๕. 

กรมการศาสนาพมา. พระไตรปฎกภาษาบาลีพมา ฉบับฉัฏฐสังคายนา. ยางกุง: พิมพท่ีโรงพิมพ 

 กรมการศาสนา, ๒๕๕๐. 

 . อรรรถกถาบาลี, ฎีกาบาลี ฉบับพมาฉัฏฐสังคายนา. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา 

 ๒๕๑๔. 

ข. ขอมูลทุติยภูมิ 

(๑) หนังสือ: 

พระกัจจายนมหาเถระ. กจฺจายนพฺยากรณํ. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๒๘. 

พระพุทธัปปยมหาเถระ. ปทรูปสิทฺธิ. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพธรรมสภา, ๒๕๔๓. 

พระพุทธัปปยเถระ. ปทรูปสิทฺธิฏีกา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพธนาเพรส จํากัด, ๒๕๕๑. 

พระอัคควงสมหาเถระ. สทฺทนีติปกรณํ.  กรุงเทพมหานคร: มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๒๑-๒๕๒๓. 

พระวชิรพุทธิ. นฺยาส. ยางกุง : โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๑๙๑๖. 

พระมหาสังฆรักขิตตมหาเถระ. โมคฺคลฺลานปฺจิกาฏีกา. ยางกุง: โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๙๘. 

พระสุมังคลมหาสามิ. อภิธมฺมตฺถสงฺคหปาลิยา สห อภิธมฺมตฺถวิภาวินี นาม อภิธมฺมตฺถสงฺคหฏีกา. 

 กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหากมุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๐. 

พระเถระชาวพมา. อภิธานพระไตรปฎกบาลี-พมา. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๔๓. 



๑๘๓ 

 

พระอุกกังสาภิวงศ. คัมภีรแสดงบทบาลีพระไตรปฎก. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๑๗. 

พระชนกาภิวงศ. เพ้ือนฐานการศึกษาอรรถกถา. อมรปุระ: โรงพิมพนะยูภามาปฏกัต, ๒๕๓๑. 

พระโกสัลลาภิวงศ. ฎีกาแปลวิสุทธาโยงกัจจายนสูตร, ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๔๖. 

พระภัททันตเมธิยาภิวงศ. สังวัณณนานิยามใหม. กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๓๘. 

พระชาคราภิวงศ. ปาจิตฺยาทิโยชนาปาลิ. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๑๖. 

พระอัคคธัมมาภิวงศ. อธิบายสังวัณณนานิยาม. มัณฑะเลย: โรงพิมพมัณฑะเลย, ๒๕๓๒. 

พระภัททันตอัคควังสาภิวงศ. วิธีศึกษาปาราชิกอรรถกถา. มัณฑะเลย: โรงพิมพมัณฑะเลย, ๒๕๕๕. 

พระอาทิจจรังสีเถระ. คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา. ยางกุง: โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙. 

พระตัสสเถระและพระชนินทเถระ. สมูหนิยามทีปนี. ยางกุง: โรงพิมพกวิเมียนมัน, ๒๔๔๔. 

พระเถระชาวพมาในกาลกอน. นิยมสารทีปนี. เลมท่ี ๑, ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๔๗๒. 

พระญาณวรมหาเถระ. ปทวิจาร. ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๕๒๔. 

พระจันโทภาสมหาเถระ. อาโภคาทิทีปนี. กะบาเอ, ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๒๒. 

พระมหาสามิ. สุโพธาลงฺการฏีกา. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๒๑. 

พระญาณวรมหาเถระ. “สังวรรณนาวิจาร” ในปทวิจาร. ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๕๒๓. 

พระสัทธัมมสิริ. สทฺทตฺถเภทจินฺตา. มัณฑะเลย: โรงพิมพปญญาพลปฏกัต, ๒๕๐๗. 

พระสิริมังคลาจารย. มงฺคลตฺถทีปนี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๒๓. 

สมเด็จพระพุทธชินวงศ (อุปสมมหาเถร). งานวิจัยการศึกษาเชิงวิเคราะหพระคาถาธรรมบท.

กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรสาสนไทยการพิมพ, ๒๕๕๙. 

ศูนยเผยแผพระพุทธศาสนาแหงชาติ สํานักงานพระพุทธศาสนาแหงชาติ. สัททานุกรมพระไตรปฎก 

เชิงวิจัย ฉบับบาลี-ไทย. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรสาสนไทยการพิมพ, ๒๕๕๖. 

พระคันธสาราภิวงศ. สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพพิทักษ

 อักษร, ๒๕๔๕. 

  ปทรูปสิทธิมัญชรี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๕๕. 

  สุโพธาลังการมัญชรี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ หจก.ไทยรายวันการพิมพ, ๒๕๔๖. 

พระมหานิมิต ธมฺมสาโร. ปทวิจารทีปนี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพไทยรายวันการพิมพ, ๒๕๔๗. 

พระมหาสมปอง มุทิโต. อภิธานวรรณนา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพธรรมสภา, ๒๕๕๕. 

(๒) วิทยานิพนธ: 

พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร (สาราภิวงศ). “คัมภีรสมันตภัททิกา อรรถกถาอนาคตวงศ : การแปล

 และศึกษาวิ เคราะห”. วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต . บัณฑิตวิทยาลัย : 

 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖. 



๑๘๔ 

 

พระดิเรก อินจันทร. “การศึกษาลักษณะคัมภีรปกรณวิเสสพระวินัยลานนา”. วิทยานิพนธศิลปะ

 ศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๔๖. 

พระมหาบูรณะ ชาตเมโธ (โพธิ์นอก). “คัมภีรวิสุทธิมัคคคัณฐี : การชําระและการศึกษาวิเคราะห”. 

 วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

 ราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖. 

พระมหาอุดร สุทฺธิาโณ (เกตุทอง). “ศึกษาวิเคราะหคัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา”. วิทยานิพนธ 

พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต.บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 

๒๕๕๕. 

 

 
 



 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๘๖ 

 

 

ปกิณณกสังวรรณนา (การอธิบายความบทท่ัวไป) 

เ พื่อ ใหสังวรรณนาที่ไดอธิบายมาในตอนตนสมบูรณขาพเจาจะกลาววิธ ีการ

อธิบายความของบททั่วไปคือปกิณณกสังวรรณนาเพิ่มเติม สังวรรณนาชนิดนี้มีขอบเขต

กวางกวาสังวรรณนาท่ีกลาวมาแลว บางอยางนับเนื่องในสังวรรณนาท่ีกลาวมากอน บางอยางก็มี

ลักษณะพิเศษแตกตางกันไป ตามสมควรมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

ปกิณณกสังวรรณนาคือการอธิบายความของบทท่ัวไปนั้น มี ๘ ประเภท ดังตอไปนี้ 

๑. ปกัตยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของนามบทและธาตุ 

๒. ปจจยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของวิภัตติและปจจัย 

๓. อภิธานัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบท โดยการแสดงรูปวิเคราะห 

๔. อภิเธยยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทท่ีมุงแสดงถึง 

๕. เววจนสังวรรณนา คือ การอธิบายคําไวพจน 

๖. ภาวัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทใหชัดเจน 

๗. นีตัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทท่ีรูไดโดยตรง 

๘. เนยยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทท่ีรูไดโดยออม 

๑. ปกัตยัตถสังวรรณนา๑ 

หมายถึง การอธิบายความของบทนามและของธาตุเพ่ือความชัดเจนโดยแสดงแปล

วิเคราะหศัพทบอกอรรถของธาตุของปจจัยตามสมควร 

อนิกฺกสาโว กาสาวํ   โย วตฺถํ ปริทหิสฺสติ 

อเปโต ทมสจฺเจน   น โส กาสาวมรหติ. 

โย จ วนฺตกสาวสฺส   สีเลส ุสุสมาหิโต 

อุเปโต ทมสจฺเจน   ส เว กาสาวมรหตีติ.๒ 

 

 
                                                           

๑ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 
๒ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๙ - ๑๐/๑๖. 



๑๘๗ 

 

 

 

(พระผูมีพระภาคตรัสวา) ผูใดยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด๓ปราศจาก 

ทมะและสัจจะ๔ จะนุงหมผากาสาวะผูนั้นไมควรท่ีจะนุงหมผา

กาสาวะเลยสวนผูใดคายกิเลสดุจน้ําฝาดตั้งม่ันดีแลวในศีล 

ประกอบดวยทมะและสัจจะผูนั้นแลควรนุงหมผากาสาวะได๕ 

อนิกฺกสาโวติ ราคาทีหิ กสาเวหิ สกสาโว.๖ 

คําวา ยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด (อนิกฺกสาโว) ไดแก ชื่อวา ผูยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด เพราะกิเลส

ดุจน้ําฝาดท้ังหลายมีกามราคะเปนตน 

คําวา สกสาโว อธิบายใหรูวา คําวา อนิกฺกสาโว (ผูยังไมปราศจากกิเลสดุจน้ําฝาด) ไดแก 

ผูยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา คําวา  

ราคาทีหิ กสาเวหิ ดวยกิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน ใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ืออธิบายความใหชัดเจน

ยิ่งข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา  อนิกฺกสาโว วิเคราะหเปนนนิบาตบุพพบทพหุพพีหิสมาสวา นตฺถิ 

กสาโว อสฺสาติ นิกฺกสาโว ผูไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด อีกนัยหนึ่ง วิเคราะหปญจมีตัปปุริสสมาสวา กสาวโต 

นิคฺคโต นิกฺกสาโว ผูออกจากกิเลสดุจน้ําฝาด น นิกฺกสาโว อนิกฺกสาโว ผูมีกิเลสดุจน้ําฝาด กสาว-ศัพท 

เปน ๒ ลิงค คือ ปุงลิงคและนปุงสกลิงค๗ การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา นตฺถิ ราคาทิกสาโว อิมสฺสาติ นิกฺกสาโว.๘  แปล : ชื่อวาผูไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด

เพราะอรรถวาไมมีกิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน  ราคาทิกสาวาภาเวน  นิกฺกสาโว๙ แปล : ชื่อวา ผู

                                                           
๓ กิเลสดุจน้ําฝาด หมายถึงกิเลสดุจนํ้ายอม ไดแก ราคะ (ความกําหนัด) โทสะ (ความคิดประทุษราย) 

โมหะ (ความหลง) มักขะ (ความลบหลูคุณทาน) ปลาสะ (ความตีเสมอ) อิสสา (ความริษยา) มัจฉริยะ (ความตระหน่ี) 

มายา (มารยา) สาเถยยะ (ความโออวด) ถัมภะ (หัวดื้อ) สารัมภะ (แขงดี) มานะ (ความถือตัว) อติมานะ (ความดู

หมิ่น) มทะ (ความัวเมา) ปมาทะ (ความประมาท) อกุศลท้ังปวง ทุจริตท้ังปวง กรรมนําสัตวไปเกิดในภพท้ังปวง และ

กิเลสพันหา (ขุ.ธ.อ. ๑/๗๑, ขุ.ชา.อ. ๓/๑๔๑/๑๙๙). 
๔ ในท่ีน้ี ทมะ หมายถึงการฝกอินทรีย สัจจะ หมายถึงวจีสัจจะ (ขุ.ธ.อ. ๑/๗๒). 
๕ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๙ - ๑๐/๒๖ - ๒๗. 
๖ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 
๗ ติป. ๕/๔๕๑. 
๘ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๔/๑๙๓. 
๙ วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๔/๙. 



๑๘๘ 

 

ไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด เพราะไมมีกิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน คําวา ราคาทิกสาวาภาเวน เพราะไมมี

กิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน อธิบายไขความพรอมท้ังแสดงรูปวิเคราะหนนิบาตบุพพบทพหุพพีหิ

สมาสโดยออมวา นตฺถิ  กสาโว อสฺสาติ นิกฺกสาโว ผูไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด นิคฺคตกิเลสกสาวตฺตา  

นิกฺกสาโว๑๐ แปล : ชื่อวาผูปราศจากกิเลสดุจน้ําฝาดเพราะออกจากกิเลสดุจน้ําฝาดแลว คําวา 

นิคฺคตกิเลสกสาวตฺตา อธิบายความพรอมท้ังวิเคราะหเปนอมาทิปรตัปปุริส(ตัปปุริสสมาสท่ีอํวิภัตติเปน

ตนอยูหลังหรือตัปปุริสสมาสท่ีกลับหนากลับหลังคือสลับหนาหลังกัน)วา กสาวโต นิกฺขนฺโต นิกฺกสาโว 

ผูออกจากกิเลสดุจน้ําฝาด๑๑ 

อเปโต ทมสจฺเจนาติ อินฺทฺริยทเมน เจว ปรมตฺถสจฺจปกฺขิเกน วจีสจฺเจน จ อเปโต, วิยุตฺโต 

ปริจฺจตฺโตติ อตฺโถ.๑๒ 

คําวา ปราศจากทมะและสัจจะ (อเปโต ทมสจฺเจน) ไดแก ปราศจากการฝกอินทรียและ

วจีสัจจะฝายปรมัตถสัจจะ อธิบายวา ไมประกอบ คือสละท้ิง 

คําวา อินฺทฺริยทเมน อธิบายความบทนามคือ ทม ในคําวาทมสจฺเจนวา หมายถึง การฝก

อินทรีย คําวา วจีสจฺเจน อธิบายไขบทนามคือ สจฺจ ในคําวา ทมสจฺเจน วา หมายถึงวจีสัจคือการ

กลาวคําสัตยจริง การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา 

คําวา อินฺทฺริยทเมน เจว วจีสจฺเจน จ อธิบายทมสจฺเจนวา เปนทวันทสมาส วิเคราะหวา 

ทโม จ สจฺจํ จ ทมสจฺจํ การฝกและคําสัตย การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะหเชนนี้ 

เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

คําวา วิยุตฺโต [วิ + ยุช + ต แปลวา พราก, ไมประกอบแลว] ไมประกอบ อธิบายไขความ  

อเปโต [อป + อิ + ต แปลวา ปราศจาก, ไมประกอบแลว] ปราศจากแลว หมายถึงผูไมประกอบดวย 

ทมะและสัจจะ คําวา ปริจตฺโต [ปริ + จช + ต แปลวา สละ, ละ, ท้ิง, ละท้ิง] สละท้ิงแลว อธิบายไข

ความ วิยุตฺโต ผูละท้ิงทมะและสัจจะนั่นเอง การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถ-

สังวรรณนา 

วนฺตกสาวสฺสาติ จตูหิ มคฺเคหิ วนฺตกสาโว ฉฑฺฑิตกสาโว ปหีนกสาโว อสฺส.๑๓ 

คําวา คายกิเลสดุจน้ําฝาด (วนฺตกสาวสฺส) ความวา พึงเปนผูมีกิเลสดุจน้ําฝาดอันคาย

แลว คือมีกิเลสดุจน้ําฝาดอันท้ิงแลว ไดแกมีกิเลสดุจน้ําฝาดอันละแลว ดวยมรรค ๔ ประการ 

                                                           
๑๐ เนตฺติวิ. (บาลี) ๑/๔/๑๐๔/๓๗๔. 
๑๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๕๑/๒๔๒. 
๑๒ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 
๑๓ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๑๐/๖๓. 



๑๘๙ 

 

คําวา ฉฑฺฑิตกสาโว มีกิเลสดุจน้ําฝาดอันท้ิงแลว อธิบายไขความ วนฺตกสาโว ผูคายกิเลส

ดุจน้ําฝาดแลว หมายถึงผูท้ิงกิเลสดุจน้ําฝาดแลว คําวา ปหีนกสาโว อธิบาย ฉฑฺฑิตกสาโววา ไดแก  

ผูละกิเลสดุจน้ําฝาดไดแลว การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา คําวา 

จตูหิ มคฺเคหิ ดวยมรรค ๔ ทานใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ืออธิบายความใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา 

คําวา วนฺตกสาโว ... อสฺส [วนฺต = วมุ + ต แปล คาย, สํารอด, อาเจียนออก] อธิบายตัด

บทสนธิบทตั้ง คือ วนฺตกสาวสฺสวา ตัดบทสนธิ เปน วนฺตกสาโว + อสฺส การอธิบายตัดบทสนธิเชนนี้ 

เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

สมฺปวตฺตตีติ กเถสิ.๑๔ 

คําวา สมฺปวตฺตติ ไดแก กลาวแลว 

คําวา กเถสิ [กถ + เณ + อี + สอาคม] อธิบายใหรูวา สมฺปวตฺตติ มาจาก สํ บทหนา ปบท

หนา วตุธาตุหรือ วตฺตุธาตุ อปจจัย ติ กลาวอรรถกถนะกลาว แปลวา กลาวแลว แสดงแลว ติวัตต- 

มานาวิภัตติในสมฺปวตฺตติ ลงในอรรถอดีตกาล การอธิบายความของธาตุแหงบทกิริยาเชนนี้ เรียกวา 

ปกัตยัตถสังวรรณนา 

ปริทหิสฺสตีติ นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ปริภุฺชิสฺสติ.๑๕ 

คําวา จักนุงหม (ปริทเหสฺสติ) ไดแก จักใชสอยดวยอํานาจการนุง การหม และการ 

ปูลาด 

คําวา ปริภุฺชิสฺสติ [ปริ + ภุช + สฺสติ] อธิบายบทกิริยาคือปริทหิสฺสติ [ปริ + ธา + สฺสติ] 

นุงหม หมายถึง การใชสอย เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา หรือเรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

เพราะอธิบายความบทอาขยาต คําวา นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ดวยอํานาจการนุง การหมและการ

ปูลาด ทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความใหบริบูรณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ปริยาเยนาติ การเณน.๑๖  

คําวา ปริยาเยน ไดแก ดวยเหตุ 

คําวา การเณน อธิบายใหรูวา ปริยาย ในท่ีนี้แปลวา เหตุ การอธิบายความหมายของบท

นามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๔ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 
๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 

 ๑๖ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๘/๙๕. 



๑๙๐ 

 

  ความหมายของปกติ  
ปกติหรือศัพทเดิม มีความหมาย ๒ อยาง คือ 

๑. นามศัพท  คือ ศัพทเดิมของนามบท(ลิงค) 

๒. ธาต ุ คือ ศัพทเดิมของบทกิริยาอาขยาตและกิตก 

นามศัพท (ลิงค) คือ นามศัพทท่ียังไมไดกระจายวิภัตติ เม่ือกระจายรูปดวยวิภัตติตาง ๆ 

แลว นามศัพทนั้นก็ไมเหมือนรูปเดิม เพราะวิภัตติไดเปลี่ยนรูปศัพทนั้นใหแตกตางจากเดิม คัมภีร 

ปทรูปสิทธิ (อธิบายสูตร ๑๑) กลาวลักษณะของนามศัพทหรือลิงควา ธาตุปฺปจฺจยวิภตฺติวชฺชิตมตฺถวํ 

ลิงฺคํ (คําท่ีนอก เหนือจากธาตุ, ปจจัย และวิภัตติแตมีความหมาย ชื่อวา ลิงค) เชน คําวา ธมฺม ใน  

ธมฺมา มีความหมายวา สภาวธรรม คําดังกลาวนี้ ตางจากธาตุคือ คมุ หรือ ปจ ท่ีแสดงกิริยาอาการ, 

ตางจาก กิตกปจจัยคือ ตพฺพ, อนีย ท่ีแสดงสาธนะ และตางจากวิภัตติคือ สิ, โย, อํ, โย ท่ีทําหนาท่ี

กรรมและกรณะเปนตน 

 ความหมายของธาต ุ
ธาตุ คือ ศัพทท่ีทรงกิริยาไวโดยการแสดงอาการตาง ๆ เชน ยืน, เดิน, นั่ง และนอนเปน

ตน คัมภีรปทรูปสิทธิ (อธิบายสูตร ๔๒๔) แสดงรูปวิเคราะหวา กฺริยํ ธาเรนฺตีติ ธาตโว = ธร ธาตุ +  

ราตุ ปจจัย แปล : ศัพทใดทรงกิริยาไว เหตุนั้น ศัพทนั้นชื่อวา ธาตุ อีกนัยหนึ่ง ธาตุ คือศัพทท่ีทรง

ความหมายของตนและผูอ่ืนไวการทรงความหมายของตน คือ การกลาวความหมายท่ีใชโดยมากตามท่ี

คัมภีรธาตุไดแสดงไว สวนการทรงความหมายของผูอ่ืน คือ การกลาวความหมายพิเศษท่ีตรงกันขาม

กับความหมายเดิม เชน ชิ ธาตุใน คําวา เชติ กลาวความหมายตามปกติ คือ ชนะ สวน ชิ ธาตุในคําวา 

ปราเชติ กลาวความหมายพิเศษ คือ แพ เนื่องจากประกอบดวยอุปสัควา ปรา ท่ีทําหนาท่ีเปลี่ยน

ความหมายของธาตุ มตินี้มีกลาวไวในคัมภีรสัททนีติ(ปทมาลา หนา ๓)วา 

สกตฺถมฺป ธาเรตีติ ธาตุ, ปรตฺถมฺป ธาเรตีติ ธาตุ  

ชื่อวา ธาตุ เพราะทรงความหมายของตนดวย ชื่อวา ธาตุ เพราะทรงความหมายของผูอ่ืน

ดวย กลาวโดยสรุป ปกัตยัตถสังวรรณนา คือสังวรรณนาท่ีอธิบายความหมายของนามศัพทและธาตุ 

๒. ปจจยัตถสังวรรณนา๑๗ 

หมายถึง การอธิบายความของบทท่ีลงในภายหลัง ไดแก อธิบายวิภัตติ คือ วิภัตตินามและ

วิภัตติอาขยาตบทและปจจัยคือตัทธิตปจจัยและกิตกปจจัย 

 

                                                           
๑๗ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 



๑๙๑ 

 

สหตฺถาติ สหตฺเถน.๑๘  

คําวา สหตฺถา ไดแก ดวยมือของตน 

คําวา สหตฺเถน อธิบายใหรูวา สฺมา วิภัตติ ในคําวา สหตฺถา ลงในอรรถตติยาวิภัตติ 

เหมือนคําวา มตฺตา สุขปริจฺจาคา (ดวยการสละความสุขเล็กนอย) การอธิบายความหมายของวิภัตติใน

ลักษณะเชนนี้ เรียกวาปจจยัตถสังวรรณนา 

คําวา สหตฺถา สําเร็จรูปมาจาก สหตฺถ ศัพท + สฺมา วิภัตติ คําวา สหตฺถ เปนศัพทเดิมท่ีตั้ง

ไว กอนการลงวิภัตติจึงเรียกวา ปกต ิสวนวิภัตติ ท่ีลงทายศัพทเดิมนั้น เรียกวา ปจจัย คัมภีรสุตตนิเทศ 

(อธิบายสูตร ๓๑๘) แสดงรูปวิเคราะหวา รูปนิปฺผาทนโตป ปมํ กรียตีติ ปกติ = ป บทหนา + กรฺ ธาตุ 

+ ติ ปจจัย แปล : ศัพทใดถูกกระทําไวกอนการยังรูปใหสําเร็จ เหตุนั้น ศัพทนั้น ชื่อวา ปกติ คัมภีร 

ปทรูปสิทธิฎีกา (อธิบายสูตร ๓๖๒) แสดงรูปวิเคราะหวา ปกติโต ปรํ เอตีติ ปจฺจโย = ปติ บทหนา + 

อิ ธาตุ + อ ปจจัย คือศัพทใดเปนไปในภายหลังจากปกติ เหตุนั้น ศัพทนั้น ชื่อวา ปจจัย 

สนฺธาวิสฺสนฺติ สํสรึ.๑๙ 

คําวา สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว 

คําวา สํสรึ [สํ + สร + อึ] อธิบายใหรูวา สฺสํ ภวิสสันตีวิภัตติอาขาต ในสนฺธาวิสฺสํ [สํ + 

ธาว + สฺสํ] ลงในอรรถอดีตกาล เพราะตามปกติ สฺสํ ภวิสสันตีวิภัตติลงในอรรถอนาคตกาล แตตอนนี้

ทานไขดวย อึอัชชัตตนีวิภัตติกลาวอรรถอดีตกาลก็เทากับอธิบายวา สสํ วิภัตติลงในอรรถอดีตกาล 

การอธิบายความของวิภัตติอาขยาตเชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๐ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๑ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๒ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

 

                                                           
๑๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓/๒๐๗. 
๑๙ ขุ.เถร.อ. (บาลี) ๑/๗๘/๒๖๗. 
๒๐ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๑/๑๐๓. 
๒๑ ที.สี.ฏีกา (บาลี) ๑/๓๐. 
๒๒ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๘๐. 



๑๙๒ 

 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๓ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

ตณฺหา นาเมสา สํสิพฺพิตปริโยนนฺธนฏเน ชาลมสฺสา อตฺถีติป ชาลการิกาติป ชาลูปมาติป 

ชาลินี.๒๔  

ข้ึนชื่อวาตัณหานั้น ชื่อวาชาลินี(ดุจตาขาย) เพราะอรรถวิเคราะหวา มีตาขายบางกระทํา

ตาขายเปนปกติบาง อุปมาดวยตาขายบาง เพราะอรรถวารอยรัดผูกมัดไว 

คําวา ชาลมสฺสา อตฺถีติป มีตาขายบาง อธิบายใหรูวา ชาลีนี เปนอัสสัตถิตัทธิต อินีปจจัย

ลงในอรรถวามี(อตฺถิ) วิเคราะหวา ชาลํ อสฺสา อตฺถีติ ชาลินี (ชาล + อินี) ตัณหาท่ีมีตาขาย การอธิบาย

อินีปจจัยใน ชาลินี ลงในอรรถวามี เชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

คําวา ชาลการิกาติป กระทําตาขายเปนปกติบาง อธิบายใหรูวา ชาลินี (๑.ชาล + อินี. ๒.

ชาล + อี + อินี) แปลวา (ตัณหาคือความอยาก) ท่ีกระทําตาขายเปนปกติ อินีปจจัยในชาลินี กลาว

อรรถกระทํา วิเคราะหวา ชาลํ กโรติ สีเลนาติ ชาลินี (ตัณหา)ท่ีกระทําตาขายเปนปกติ(ประจํา, เสมอ, 

เปนนิตย) การอธิบายปจจัยของตัทธิตบทเชนนี้ เรียกวาปจจยัตถสังวรรณนา 

คําวา ชาลูปมาติป อุปมาดวยตาขายบาง อธิบายใหรูวา ชาลินี เปนอุปมาตัทธิต แปลวา 

(ตัณหา) ดุจตาขาย อินีปจจัยกลาวอรรถอุปมา วิเคราะหวา ชาลํ วิยาติ ชาลินี (ตัณหา)ดุจตาขาย การ

อธิบายอินีปจจัยในชาลินีอันเปนตัทธิตเชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

มตฺตฺุตาติ มตฺตฺุภาโว.๒๕  

คําวา ความรูประมาณ(มตฺตฺุตา) ไดแก ความเปนผูรูประมาณ  

คําวา มตฺตฺุภาโว อธิบายใหรูวา มตฺตฺุตา เปนภาวตัทธิต แปลวา การรูประมาณ 

วิเคราะห มตฺตฺุสฺส ภาโว มตฺตฺุตา (การูประมาณ) มาจาก มตฺตฺู + ตา ปจจัยในภาวตัทธิต๒๖

การอธิบายความปจจัยตัทธิตบทเชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

อนูปวาโทติ อนูปวาทนฺเจว อนูปวาทาปนฺจ.๒๗  

คําวา การไมวาราย(อนูปวาโท) ไดแก การไมวารายและการไมใชผูอ่ืนใหวาราย 

                                                           
๒๓ วิมติ.ฏีกา (บาลี) ๑/๘๐. 
๒๔ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๐/๑๕๒. 
๒๕ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 
๒๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๘๗/๒๘๖. 
๒๗ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 



๑๙๓ 

 

คําวา อนูปวาทนํ อธิบายใหรูวา อนูปวาโท แปลวา การไมวาราย ณปจจัยในคําวา 

อนูปาทโท (น + อุปวาท = อุป + วท + ณ) ลงในอรรถภาวสาธนะ แปลวา การ, ความ เพราะทาน

ขยายดวยยุปจจัยในคําวา อนูปวาทนํ เนื่องจากยุปจจัยกลาวอรรถภาวะเปนสวนมาก วิเคราะหวา 

อุปวทนํ อุปวาโท น อุปวาโท อนูปวาโท การไมวาราย การอธิบายความของกิตกปจจัยเชนนี้ เรียกวา 

ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา อนูปวาทาปนํ อธิบายใหรูวา อนูปวาโท หมายถึงการไมใชผูอ่ืนใหวาราย 

และวิเคราะหวา อุปวาทาปนํ อุปวาโท น อุปวาโท อนูปวาโท การไมยังบุคคลอ่ืนใหวาราย  คําวา 

อนูปวาทนฺเจว อนูปวาทาปนฺจ อธิบายใหรูวา อนูปวาโท  เปนเอกเสส คือการทําใหเหลือบทเดียว 

วิเคราะหวา อนูปวาโท จ อนูปวาโท จ อนูปวาโท การไมวารายและการไมใชผูอ่ืนใหวาราย การ

อธิบายความของบทพรอมแสดงรูปวิเคราะหเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สํวโรติ ปทหนํ.๒๘ 

คําวา การสํารวม(สํวโร) ไดแก การปดก้ัน 

คําวา ปทหนํ การปดก้ัน อธิบายใหรูวา สํวโร เปนบทกิตภาวสาธนะ แปลวา การ, ความ

สํารวม เพราะอธิบายไขดวยยุปจจัยในปทหนํ เนื่องจากยุปจจัยกลาวอรรถภาวสาธนะ (การ, ความ)

เปนสวนมาก วิเคราะหวา สํวรณํ สํวโร (สํ + วร + อ) การสํารวมระวัง การอธิบายความกิตกปจจัย

เชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

ความหมายของปจจัย 

ปจจัยมีความหมาย ๒ อยาง คือ 

๑) วิภัตติ คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพท เพ่ือทําใหสําเร็จเปนนามบท และลงทายธาตุ  

เพ่ือทําใหสําเร็จเปนอาขยาตบท 

วิภัตติจําแนกได ๒ อยาง คือ 

(ก) วิภัตตินาม คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพท เชน ปุริโส = ปุริส ศัพท + สิ วิภัตติ (บุรุษ), 

อิตฺถี = อิตฺถี ศัพท + สิ วิภัตติ (สตรี), จิตฺตํ = จิตฺต ศัพท + สิ วิภัตติ (จิต) 

(ข) วิภัตติอาขยาต คือ ศัพทท่ีลงทายธาตุ เชน คจฺฉติ = คม ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ 

(ยอมไป), ปจติ = ปจฺ ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ (ยอมหุง) 

๒) ปจจัย คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพทเพ่ือทําใหสําเร็จเปนตัทธิตบท และลงทายธาตุ เพ่ือ

ทําใหสําเร็จเปนกิตกบท 

                                                           
๒๘ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 



๑๙๔ 

 

ปจจัยจําแนกได ๒ อยาง คือ 

(ก) ตัทธิตปจจัย คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพท เชน วาสิฏ = วสิฏ ศัพท + ณ ปจจัย 

(ตระกูลของวสิฏฐะ), นาวิก = นาวา ศัพท + ณ ปจจัย (ผูขามดวยเรือ), อาลสฺย = อลส ศัพท + ณฺย 

ปจจัย (ความเปนแหงผูเกียจคราน) 

(ข)  กิตกปจจัย คือ ศัพทท่ีลงทายธาตุ เชน คต = คมุ ธาตุ + ต ปจจัย (ไปแลว), ปาจก = ปจ 

ธาตุ + ณฺวุ ปจจัย (ผูหุง) 

โดยปกติคําวา ปจจัย เปนชื่อของตัทธิตปจจัยและกิตกปจจัย แตในท่ีนี้คําวา ปจจัย เปน

ชื่อรวมของท้ังวิภัตติและปจจัยในคัมภีรกัจจายนะ (สูตร ๔๓๒) กลาววา ธาตุลิงฺเคหิ ปรา ปจฺจยา  

(ลง ปจจัย[คือวิภัตติและปจจัย] ทายธาตุและนามศัพท) และมีปริภาสาคือกฎครอบคลุม ในคัมภีร 

ปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๔๐) กลาววา ปทสฺส มูลภาโค ปกติ, ปตียเต วิธียเตติ ปจฺจโย (สวน เบื้องแรก

ของบท ชื่อวา ปกต ิศัพทท่ีถูกทําไว [ในภายหลัง] ชื่อวา ปจจัย) 

ปกต ีลิงฺค-ธาเตฺวว วิภตฺติ-ปจฺจยา ปน 

ปจฺจโย เกจิ สฺยาทฺยนฺตา ตฺยาทฺยนฺตา ปกตีติ จ.๒๙ 

ลิงคและธาตุนั่นเทียวชื่อวาปกติ สวนวิภัตติ และ ปจจัย

ชื่อวาปจจัย บางอาจารยกลาววาบทท่ีมีวิภัตตินามมี  

สิ เปนตนอยูทายและบทท่ีมีวิภัตติอาขยาตมี ติ เปนตน 

อยูทายชื่อวาปกติ 

สรุป ปจจยัตถสังวรรณนา คือ สังวรรณนาท่ีอธิบายความหมายของวิภัตตินามและวิภัตติ

อาขยาตและปจจัยตัทธิตและปจจัยกิตกตามสมควร 

๓. อภิธานัตถสังวรรณนา๓๐ 

หมายถึง การอธิบายความของบทโดยการแสดงรูปวิเคราะหซ่ึงทําใหรูความหมายของบท

ไดโดยละเอียด อภิธานัตถสังวรรณนานี้ครอบคลุมประเภทของวิเคราะหท้ังหมด การแสดงรูป

วิเคราะหมีดังตอไปนี้ 

๑. การแสดงรูปวิเคราะหสมาส  

๒. การแสดงรูปวิเคราะหตัทธิต  

๓. การแสดงรูปวิเคราะหกิตก  

                                                           
 ๒๙ สทฺทตถ. (บาลี) ๑/๑๐๙/๑๑๒. 

๓๐ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๗. 



๑๙๕ 

 

๔. การแสดงรูปวิเคราะหกิตก  

คําวา อภิธานตฺถ สําเร็จรูปมาจากอภิธาน-ศัพท + อตฺถ-ศัพท คําวา อภิธาน แปลวา ศัพท 

หรือ ชื่อ ในคัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๔๔) แสดงรูปวิเคราะหวา อภิธาตีติ อภิธานํ = อภิ บทหนา + 

ธา- ธาตุ + ยุ ปจจัย แปล : ศัพทใด กลาวความหมาย เหตุนั้น ศัพทนั้น ชื่อวา อภิธาน อภิธานสฺส  

อตฺโถ อภิธานตฺโถ แปล : ความหมายของศัพท ชื่อวา อภิธานัตถะ อภิธานตฺถสฺส สํวณฺณนา อภิธาน

ตฺถสํวณฺณนา แปล : การอธิบายความหมายของศัพท ชื่อวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

สจิตฺตปริโยทปนนฺติ ปฺจหิ นีวรเณหิ อตฺตโน จิตฺตสฺส โวทาปนํ.๓๑ 

การยังจิตของตนใหผองใสจากนิวรณท้ัง ๕ ประการ ชื่อวาการทําจิตของตนใหผองแผว 

[ปริโยทปน = ปริ + อว+ ทา + ณาเป + ยุ) การยังจิตใหผองใส, การยังจิตใหสะอาด, การชําระจิตให

ผองแผว] 

คําวา สจิตฺตปริโยทปนํ วิเคราะหวา สจิตฺตสฺส ปริโยทปนํ สจิตฺตปริโยทปนํ การชําระจิต

ของตนใหผองใส การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา 

ปฺจหิ นีวรเณหิ จากนิวรณ ๕ ใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความใหชัดเจนข้ึน เรียกภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา อตฺตโน อธิบายวา ส ในสจิตฺตปริโยทปนํ แปลวา ของตน เพราะแปลงมาจาก อตฺต-

ศัพท หมายถึง แปลง อตฺต-ศัพทเปน ส๓๒ สวนคําวา สจิตฺต แปลวา จิตของตน ไมใชแปลวา เปนไปกับ

จิต วิเคราะหเปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา อตฺตโน จิตฺตํ สจิตตํ จิตของตนเอง การอธิบายความโดยแสดง

รูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา โวทาปนํ [โวทาปนํ (น) วิ + โอ + ทา ณาเป + ยุ]

อธิบายใหรูวา ปริโยทปนํ แปลวา การชําระใจใหหมดจด 

เชตวเนติ...เชตสฺส วนนฺติ เชตวนนฺติ ลทฺธนามเก.๓๓ 

คําวา เชตวเน … ไดแก ในวิหารอันไดรับนามวา เชตวัน เพราะมีความหมายวา อุทยาน

ของเจาเชต  

คําวา เชตสฺส วนนฺติ เชตวนนฺติ ลทฺธนามเก อธิบายใหรูวา คําวา เชตวน มีรูปวิเคราะห

เปน ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา เชตสฺส วนํ เชตวนํ แปล : อุทยานของเจาเชต ชื่อวา เชตวัน การอธิบาย

ความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะหลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

 

                                                           
๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๓/๑๘๐. 
๓๒ พระโกสลัลาภิวงศ, ฎีกาแปลวิสทุธาโยงกัจจายนสูตร, พิมพครั้งแรก, (กะบาเอ, ยางกุง โรงพิมพ

กรมการศาสนา, ๒๕๔๖), หนา ๑๔๒. 

 ๓๓ มงฺ. ที. (บาลี) ๑/๗/๘. 



๑๙๖ 

 

ปูชเนยฺยานนฺติ ปูชารหานํ วตฺถูนํ.๓๔ 

คําวา ปูชเนยฺยานํ ไดแก ซ่ึงพระรัตนตรัยท่ีควรบูชา 

คําวา ปูชารหานํ อธิบายใหรูวา ปูชเนยฺยา มีรูปวิเคราะห เปนตัทธิตในอรรถอรหะ (ควร, 

สมควร, เหมาะ, เหมาะสม) วา ปูชนํ อรหนฺตีติ ปูชเนยฺยา แปล : พระรัตนตรัยใด ยอมควรซ่ึงการบูชา 

เหตุนั้น พระรัตนตรัยนั้น เรียกวา ปูชเนยยะพระรัตนตรัยท่ีควรบูชา การอธิบายความหมายของศัพท

ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

คําวา ปูชเนยฺย สําเร็จรูปมาจาก ปูชน ศัพท + เอยฺย ปจจัย ลง เอยฺย ปจจัยในอรรถอรหะ 

ดวย สูตรวา อรหตฺเถ อีเยยฺยา ลง อีย, เอยฺย ปจจัย ใน อรรถอรหะ ในสัททนีติ สุตตมาลา สูตร ๗๗๕ 

มีคําวา เอยฺย ปจจัยท่ีลงในความหมายนี้ ในปาฐะอ่ืนมีแสดงบาง เชน วนฺทนํ อรหตีติ วนฺทเนยฺโย = 

วนฺทน + เอยฺย แปล : บุคคลใด ยอมควรซ่ึงการไหว เหตุนั้น บุคคลนั้น เรียกวา วันทเนยยะผูควรไหว 

ทกฺขิณํ อรหตีติ ทกฺขิเณยฺโย = ทกฺขิณา + เอยฺย แปล : บุคคลใดยอมควรซ่ึงทักษิณา เหตุนั้น บุคคล

นั้น เรียกวา ทักขิเณยยะผูควรรับทักษิณาทาน 

พลนฺตีติ พาลา.๓๕ 

ชนเหลาใด ยอมเปนอยู (เพียงหายใจเขาออก) เหตุนั้น ชนเหลานั้น เรียกวา คนพาล 

คําวา พลนฺติ อธิบายใหรูวา พาลา วิเคราะหเปนกัตตุสาธนะ การอธิบายความหมายของ

ศัพท โดยวิเคราะห ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา พาล สําเร็จรูปมาจาก พล 

ธาตุ + ณ ปจจัย, พล ธาตุ เปนไปในความหมายวา เปนอยู ในคัมภีรธาตุกลาววา พล ปาณเน (พล 

ธาตุเปนไปในความหมายวา เปนอยู) ลง ณ ปจจัยในกัตตุสาธนะ เพราะบทกิริยาในรูปวิเคราะหวา 

พลนฺติ (ยอมเปนอยู) เปนกัตตุวาจก 

  ความหมายและประเภทของวิเคราะห 

คําวา วิคฺคห แปลวา ถอยคําเปนเครื่องรูความหมายโดยพิเศษ คือ ทําใหเขาใจความหมาย 

ของศัพทไดอยางชัดเจนในคัมภีรปทวิจาร (หนา ๑๒๒) แสดงรูปวิเคราะหวา วิเสเสน คยฺหติ 

นิปฺผนฺนสฺส อตฺโถ เอเตนาติ วิคฺคโห = วิ บทหนา + คห ธาตุ + อ ปจจัย แปล : ความหมายของบท

สําเร็จอันบุคคลยอมรูไดโดยพิเศษดวยคํานั้น เหตุนั้น คํานั้น เรียกวา วิคคหะ คัมภีรปทรูปสิทธิฎีกา 

(อธิบายสูตร ๒) กลาววา รูปวิเคราะหมี ๓ ประเภท คือ 

๑. รูปวิเคราะหสมาส คือ การเชื่อมนามบท ตั้งแต ๒ บทข้ึนไปใหเปนบทเดียว 

๒. รูปวิเคราะหตัทธิต คือ การเชื่อมนามบทกับตัทธิตปจจัยท่ีทําหนาท่ีแทนนามบท 

                                                           
 ๓๔ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๑๐๘. 

 ๓๕ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๑๐๘. 



๑๙๗ 

 

๓. รูปวิเคราะหกิตก คือ การเชื่อมธาตุกับกิตกปจจัยท่ีทําหนาท่ีเปนผูกระทํากิริยาเปน

ตน๓๖ 

  บทท่ีวิเคราะหไมได ๖ 

มีคํานามบางคําท่ีวิเคราะหไมไดเพราะไมไดสําเร็จรูปมาจากรากศัพท เหมือนบทท่ี

วิเคราะหได อาทิเชน ติสฺโส (นายติสสะ) ฑิตฺโต (นายฑิตตะ) ฆโฏ (หมอ) ปโฏ (ผา) คํานามเชนนี้ 

เรียกวา รูฬหินาม (นามท่ีมีความหมายไมตรงกับสภาพท่ีเปนจริง) บทท่ีวิเคราะหไมไดยังมีอีกหลายบท 

คือ อาขยาตบท, อุปสัคบท, นิบาตบท, บทอาลปนะ และบทสรรพนาม 

ในคัมภีรนิรุตติสารมัญชูสาฎีกาไดประพันธขอความขางตนนี้เปนคาถาเพ่ือใหทองจํางายวา 

รูฬฺหิขฺยาตํ นิปาตฺจุ-  ปสคฺคาลปนมฺป จ 

สพฺพนามนฺติเมเตสุ น กโต วิคฺคโห ฉสุ. 

บัณฑิตกระทําวิเคราะหไมไดในบท ๖ ประเภทเหลานี้ 

คือ รูฬหินาม, อาขยาตบท, นิบาตบท, อุปสัคบท,  

อาลปนบทและสรรพนามบท 

แตก็ไมแนนอน เนื่องจาก นิบาตบท, อุปสัคบท และสรรพนามบท เปนบทท่ีวิเคราะหได

ท้ังนี้ เพราะในพจนานุกรมสันสกฤต คือ คัมภีรศัพทสโตมมหานิธิ,คัมภีรวาจัสปติ และคัมภีร 

ศัพทกัลปทรุมะ ไดแสดงรูปวิเคราะหบทเหลานั้นไวนอกจากนี้บทอาลปนะก็มีรูปวิเคราะหไดเชนกัน 

เนื่องจากคัมภีร สุโพธาลังการฎีกา ใหมไดแสดงรูปวิเคราะหบทอาลปนะไวในคําอธิบาย คาถา ๑๕๕ 

๔. อภิเธยยัตถสังวรรณนา๓๗ 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทท่ีผูเขียนผูอธิบายมุงแสดงถึงหรือท่ีประสงคถึงวา

ความหมายดังกลาวคืออะไร หรือ ไดแก อะไร บทนี้มีรูปวิเคราะหวา  

อภิธียเตติ อภิเธยฺโย อภิเธยฺโย อตฺโถ อภิเธยฺยตฺโถ  

ความหมายของศัพทท่ีมุงแสดงถึง ชื่อวา อภิเธยยัตถะ (ความหมายของบทท่ีประสงคเอา) 

อภิเธยฺยตฺถสฺส สํวณฺณนา อภิเธยฺยตฺถสํวณฺณนา  

การอธิบายความหมายของศัพทท่ีมุงแสดงถึง ชื่อวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา  

 

                                                           
๓๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒/๕. 
๓๗ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๗. 



๑๙๘ 

 

สพฺพปาปสฺสาติ สพฺพสฺส อกุสลกมฺมสฺส.๓๘ 

คําวา บาปท้ังปวง(สพฺพปาปสฺส) ไดแก อกุศลกรรมท้ังหมด(๑๒ ดวง) 

คําวา สพฺพสฺส อกุสลกมฺมสฺส อธิบายใหรู สพฺพปาปสฺส บาปท้ังปวง หมายถึงอกุศลกรรม 

๑๒ ดวง เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

ปาติโมกฺเขติ เชฏกสีเล.๓๙ 

คําวา ในปาติโมกข (ปาติโมกฺเข) ไดแก ในปาติโมกขศีลอันประเสริฐ(ศีลท่ีชวยใหผูรักษา

ศีลหลุดพนจากทุคคติภัย) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

อธิจิตฺเตติ อฏสมาปตฺติสงฺขาเต อธิจิตฺเต.๔๐ 

คําวา ในจิตอันย่ิง(อธิจิตฺเต) ไดแก ในจิตอันยิ่งคือสมาบัติ ๘ 

คําวา อฏสมาปตฺติสงฺขาเต อธิบายใหรูวา จิตอันยิ่ง หมายถึง สมาบัติ ๘ ประการ การ

อธิบายความหมายของบทท่ีประสงคถึง เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

อปฺปสฺสาทาติ สุปนสทิสตาย ปริตฺตสุขา.๔๑ 

คําวา (กามท้ังหลาย)มีสุขนอย (อปฺปสฺสาทา) คือ ชื่อวามีสุขนอย เพราะเหมือนความฝน 

คําวา ปริตฺตสุขา อธิบายใหรูวา อปฺปสฺสาทา แปลวา มีสุขนอย ไมใชแปลวา ไมมีความสุข 

คําวา ปริตฺต ในคําวา ปริตฺตสุขา แปลวา นอย เพราะอปฺป-ศัพท มีอรรถวา นอย, เบา, ไม, ไมมี คําวา 

สุข ในคําวาปริตฺตสุขา อธิบาย อสฺสารท ในอปฺปสฺสาทา แปลวา ความสุข การอธิบายความหมายของ

บทท่ีประสงคถึง เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา สุปนสทิสตาย ใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ือให

ความหมายชัดเจนข้ึน เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

อปฺปสฺสาทาติ ปริตฺตสุขา.๔๒ 

คําวา (กามท้ังหลาย)มีสุขนอย(อปฺปสฺสาทา) คือ ชื่อวามีสุขนอย 

คําวา ปริตฺตสุขา อธิบายใหรูวา อปฺปสฺสาทา แปลวา มีสุขนอย อปฺป ไขวา ปริตฺต แปลวา 

นอย อสฺสาท ไขวา สุข แปลวา ความสุข เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

                                                           
๓๘ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๓/๑๘๐. 
๓๙ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 
๔๐ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 
๔๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๖/๑๘๓. 
๔๒ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๑๗๗/๓๙๓. 



๑๙๙ 

 

อสฺสาทียตีติ อสฺสาโท, สุขํ. อปฺโป อปฺปมตฺตโก อสฺสาโท เอเตสูติ อปฺปสฺสาทา. เตนาห 

“ปริตฺตสุขา”ติ.๔๓  

ชื่อวามีสุขนอย เพราะอรรถวา ชื่อวายินดี ไดแก สุข เพราะถูกยินดี มีความสุขนอยคือ

ประมาณนอย เพราะเหตุนั้นพระอรรถกถาจารยจึงกลาววา“มีสุขนอย”. 

คําวา สุขํ ไขอธิบาย อสฺสาโทวา ไดแก ความสุข เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

อปฺปสฺสาทาติ สตฺถธาราคตมธุพินฺทุ วิย ปริตฺตสฺสาทา. ๔๔ 

คําวา มีสุขนอย(อปฺปสฺสาทา) ไดแก (กามท้ังหลายคือวัตถุกามและกิเลสกาม) มีสุขนอย

เหมือนหยดน้ําผึ้งอันติดอยูท่ีคมมีด  

คําวา ปริตฺตสฺสาทา อธิบายใหรูวา อปฺปสฺสาทา แปลวา มีสุขนอย อปฺป ไขวา ปริตต 

แปลวา นอย เพราะอปฺป-ศัพท มีอรรถวา นอย, เบา, ไม, ไมมี เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา 

สตฺถธาราคตมธุพินฺทุ วิย ใสเพ่ิมเติมเขามาอธิบายความใหชัดเจนยิ่งข้ึนไป เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

พาลา นาม เย เกจิ ปาณาติปาตาทิอกุสลกมฺมปถสมนฺนาคตา สตฺตา.๔๕ 

สัตวเหลาใดเหลาหนึ่งผูประกอบดวยอกุศลกรรมบถ ๑๐ มีปาณาติบาตเปนตน เรียกวา  

คนพาล 

คําวา เย เกจิ...สตฺตา อธิบายใหรูวา คําวา พาลา ในปาฐะวา อเสวนา จ พาลานํ หมายถึง

สัตวผูกระทําอกุศลกรรมบถ ๑๐ ท้ังนี้เพราะ พาล ศัพท มีความหมาย ๓ อยาง คือ คนพาล, คนเขลา 

และ เยาวชนผูมีอายุต่ํากวา ๑๖ ป (อภิธานัปปทีปกา คาถา ๗๒๑) การอธิบายความหมายของบทท่ีมุง

แสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

เตสํ พุทฺธานนฺติ เตสํ วิปสฺสีอาทีนํ ติณฺณํ พุทฺธานํ.๔๖ 

คําวา เตสํ พุทฺธานํ ไดแก [เพราะการอันตรธาน] ของพระพุทธเจา ๓ พระองคมี 

พระวิปสสี เปนตนเหลานั้น 

                                                           
๔๓ ม.มู.ฏีกา. (บาลี) ๒/๑๗๗/๕๖. 
๔๔ ขุ.เถรี.อ. (บาลี) ๑/๓๖๐/๓๐๗. 

 ๔๕ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๑๐๙. 

 ๔๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๙๒. 



๒๐๐ 

 

คําวา เตสํ วิปสฺสีอาทีนํ ติณฺณํ พุทฺธานํ อธิบายใหรูวา เตสํ พุทฺธานํ หมายถึง พระพุทธเจา

๓ พระองค คือ พระวิปสสี, พระสิขี และพระเวสสภู การอธิบายความของศัพทท่ีมุงแสดงถึง 

ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

มชฺฌิมา ปฏิปทาติ อริยมคฺคํ สนฺธาย วุตฺตํ.๔๗ 

คําวา ขอปฏิบัติสายกลาง (มชฺฌิมา ปฏิปทา) เปนพระดํารัสท่ีพระผูมีพระภาคตรัส

หมายเอาเฉพาะอริยมรรค 

คําวา อริยมคฺคํ สนฺธาย วุตฺตํ อธิบายใหรูวา มชฺฌิมา ปฏิปทา หมายถึงอริยมรรค [ท่ีมีองค

๘] การอธิบายความของศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

ธมฺมมยํ ปาสาทน ฺติ โลกุตฺตรธมฺมมาห.๔๘ 

ทาวสหัมบดีพรหมกลาวโลกุตรธรรมดวยคําวา ธมฺมมยํ ปาสาทํ (ปราสาทท่ีสําเร็จดวย 

ปญญา) 

คําวา โลกุตฺตรธมฺมมาห อธิบายใหรูวา ธมฺมมยํ ปาสาทํ หมายถึง อริยมรรค [ท่ีมีองค ๘ ] 

การอธิบายความของบทท่ีมุงประสงคถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

ขอสังเกต ในบางท่ีทานไดแสดงอภิเธยยัตถสังวรรณนาทายรูปวิเคราะหหรือ มีคําวา 

อธิวจนํ, นามํ ในประโยคถัดไปจากประโยคท่ีแสดงรูปวิเคราะห เชน 

ตนฺตํสมฺปตฺติยา วิพนฺธนวเสน สตฺตสนฺตานสฺส อนฺตเร เวมชฺเฌ เอติ อาคจฺฉตีติ  

อนฺตราโย, ทิฏธมฺมิกาทิอนตฺโถ.๔๙ 

สภาพใดยอมมาในระหวาง คือในทามกลางแหงสันดานของสัตว ดวยสามารถแหงการหาม

สมบัตินั้นๆ เหตุนั้น สภาพนั้น ชื่อว อันตราย ไดแก โทษท่ีเกิดในปจจุบันภพเปนตน 

คําวา ทิฏธมฺมิกาทิอนตฺโถ อธิบายใหรูวา อนฺตราย หมายถึงโทษท่ีเกิดในปจจุบันภพเปน

ตน การอธิบายความของศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้

ทานแสดงอภิเธยยัตถสังวรรณนาทายรูปวิเคราะหของคําวา อนฺตราย 

วิชฺชาติ ธมฺมาน ํสภาวํ วิทิตํ กโรตีติ วิชฺชา าณํ.๕๐  

คําวา ความไมมี(วิชฺชา) ไดแก สภาวธรรมใดกระทําสภาพของธรรมท้ังหลายใหปรากฏ 

เหตุนั้น สภาวธรรมนั้น เรียกวา วิชชา ไดแก ญาณ(ปญญา) 

                                                           
 ๔๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๑๓/๒๐๖. 

 ๔๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๘/๑๘๙. 

 ๔๙ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๑๔๘/๑๑๓๗. 

 ๕๐ นีติ.ธา. (บาลี) ๑/๓๐๓ - ๔. 



๒๐๑ 

 

คําวา าณํ อธิบายใหรูวา วิชฺชา หมายถึงญาณ(ปญญา) ไมไดหมายถึงธรรมอ่ืน การ

อธิบายความหมายของบทท่ีมุงแสดงถึงลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้ ทาน

แสดงอภิเธยยัตถสังวรรณนา ทายรูปวิเคราะหของคําวา วิชฺชา คือ าณํ 

อาหนติ จิตฺตนฺติ อาฆาโต โกปสฺเสตํ อธิวจนํ.๕๑ 

[สภาวธรรมใด] ยอมกระทบกระท่ังจิต เหตุนั้น [สภาวธรรมนั้น] เรียกวา อาฆาตะ คําวา  

อาฆาตะ นี้เปนชื่อของความโกรธ 

คําวา โกปสฺเสตํ อธิวจนํ อธิบายใหรูวา อาฆาต หมายถึงความโกรธ การอธิบายความของ

ศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้ทานแสดงอภิเธยยัตถ- 

สังวรรณนา ทายรูปวิเคราะหของคําวา อาฆาต 

น อโยติ อนโย, อวุฑฺฒิยา เอตํ นามํ.๕๒  

ท่ีชื่อวาอนยะเพราะอรรถวาใชความเจริญ คําวา อนย นี้เปนชื่อของความเสื่อม 

คําวา อวุฑฺฒิยา เอตํ นามํ อธิบายใหรูวา อนย หมายถึง ความเสื่อม การอธิบายความของ

ศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้ทานแสดงอภิเธยยัตถ- 

สังวรรณนา ทายรูปวิเคราะหของคําวา อนย  

๕. เววจนสังวรรณนา๕๓ 

หมายถึง การอธิบายคําไวพจน เพ่ือแสดงความหมายของบทในกรณีท่ีบทตั้งมีความหมาย

เดียวกันเหมือนกันเทานั้น  

คําวา เววจน สําเร็จรูปมาจาก วิ บทหนา + วจ ธาตุ + ยุ ปจจัย วิ บทหนา มีความหมาย

วา บอยๆ วจ ธาตุเปนไปในความหมายวา (กลาว), ลง ยุ ปจจัย ในกรณสาธนะ ในคัมภีร

อภิธานัปปทีปกาฎีกา (อธิบายคาถา ๑๒๐) แสดงรูปวิเคราะหวา เอโก อตฺโถ ปุนปฺปุนํ วุจฺจติ เยนาติ 

เววจนํ แปล : ความหมายเดียวอันทานยอมกลาวบอย ๆ ดวยคําใด เหตุนั้น คํานั้น ชื่อวา เววจนะ = 

คําท่ีกลาวความหมายเดียวบอย ๆ  เววจนสฺส สํวณฺณนา เววจนสํวณฺณนา แปล : การอธิบายคํา

ไวพจน ชื่อวา เววจนสังวรรณนา  

 

 

                                                           
 ๕๑ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๔/๕๑. 

 ๕๒ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๓๑/๑๑๕. 
๕๓ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 



๒๐๒ 

 

ปจฺจโยติ เหตุเววจนเมว.๕๔ 

คําวา ปจฺจโย เปนคําไวพจนของเหตุนั่นเอง 

คําวา เหตุเววจนเมว อธิบายใหรูวา ปจฺจย เปนคําไวพจนของเหตุ การอธิบายคําไวพจน  

ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา 

ติติกฺขาติ ขนฺติยา เอว เววจนํ.๕๕ 

คําวา ติติกฺขา เปนคําไวพจนของขันตินั่นเอง 

คําวา ขนฺติยา เอว เววจนํ อธิบายใหรูวา ติติกฺขา เปนคําไวพจนของขันติ การอธิบายคํา

ไวพจน ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา 

อจินฺตยุนฺติ จินฺเตสุ.๕๖ 

คําวา อจินฺตยุ แปลวา ดําริแลว 

คําวา จินฺเตส ุ  (ดําริแลว) อธิบายใหรูวา อจินฺตยุ เปนคําไวพจนของคําวา จินฺเตสุ การ

อธิบายคําไวพจนในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา คําวา อจินฺตยุ สําเร็จรูปมาจาก จินฺต 

ธาตุ + ณย ปจจัย + อุ วิภัตติ บทนี้มีความหมายวา ดําริแลว เหมือนคําวา จินฺเตสุ ท่ีสําเร็จรูปมาจาก 

จินฺต ธาตุ + เณ ปจจัย + อุ วิภัตติ 

ภยทสฺสาวีติ ภยทสฺส.ี๕๗ 

คําวา ภยทสฺสาวี ไดแก ผูมีปกติเห็นภัย 

คําวา ภยทสฺสี (ผูมีปกติเห็นภัย) อธิบายใหรูวา ภยทสฺสาวี เปนคําไวพจนของคําวา  

ภยทสฺส ีการอธิบายคําไวพจนในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา คําวา ภยทสฺสาวี สําเร็จรูป

มาจาก ภย บทหนา + ทิส ธาตุ + อาวี ปจจัย บทนี้มีความหมายวา ผูมีปกติเห็นภัย เหมือนคําวา 

ภยทสฺส ีท่ีสําเร็จรูปมาจาก ภย บทหนา + ทิสฺ ธาตุ + ณี ปจจัย 

จาตุมาสินิยาติ จาตุมาสิยา.๕๘ 

คําวา จาตุมาสินิยา ไดแก [ในราตรี] อันเปนท่ีสุดแหงเดือน [ฤดูฝน] ท้ังสี่ 

                                                           
 ๕๔ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๖๗ - ๑๖๙/๑๔๖. 

 ๕๕ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๐/๗๕. 

 ๕๖ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๑๒/๑๑. 

 ๕๗ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๒ - ๓/๑๖๔. 

 ๕๘ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๐/๑๒๔. 



๒๐๓ 

 

คําวา จาตุมาสิยา ในท่ีนี้ อธิบายใหรูวา จาตุมาสินี เปนคําไวพจนของคําวา จาตุมาสี การ

อธิบายคําไวพจนในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา คําวา จาตุมาสินี มีรูปวิเคราะหวา  

จตุมาสานํ ปูรณี จาตุมาสินี แปล : ราตรีเปนเหตุเต็มแหงเดือนสี่ เรียกวา จาตุมาสินี ลง ณ ปจจัยใน 

ปูรณตัทธิต บทนี้เปนบทท่ีลง อินี ปจจัย หรือกรณีท่ีลง อี ปจจัยจะมีรูปวา จาตุมาสี คําวา จาตุมาสี, 

จาตุมาสินี จึงเปนคําไวพจนกันดังท่ีคัมภีรสีลักขันธวรรคฎีกาใหม เลม ๒ หนา ๑๖ กลาววา จาตุมาสี 

จาตุมาสินีติ จ ปจฺจยวิเสเสน อิตฺถิลิงฺเคเยว ปริยายวจนํ แปล : คําวา จาตุมาสี และ จาตุมาสินี เปนคํา

ไวพจนในอิตถีลิงคนั่นเทียวดวยความพิเศษของปจจัย 

๖. ภาวัตถสังวรรณนา๕๙ 

หมายถึง การอธิบายความของบทท่ีประสงค โดยการอธิบายขยายความหมายใหชัดเจน

ยิ่งข้ึน สังวรรณนานี้เปนการขยายความของบทท่ีปรารถนาและเปนขอความไมมีปรากฏในบทตั้ง 

คําวา ภาว สําเร็จรูปมาจาก ภู ธาตุ + ณ ปจจัย ภาว ศัพท ในท่ีนี้ มี ความหมายวา 

ปรารถนาในคัมภีรอภิธานัปปทีปกา (คาถา ๘๐๗) แสดงความหมายของ ภาว-ศัพท ๗ อยาง คือ  

ปทัตถะ (ความหมายของบท), สัตตา (ความเปน), อธิปปายะ (ปรารถนา), กิริยา (อาการ), สภาวะ 

(สภาพ), ลีลา (ทาทาง) และ ปุริสิตถินทริยะ (ภาวรูปคือรูปท่ีแสดงถึงความเปนหญิงและความเปน

ชาย) คํานี้มีรูปวิเคราะหวา ภาโว เอว อตฺโถ ภาวตฺโถ แปล : ความหมายท่ีทานปรารถนา ชื่อวาภาวะ 

ภาวตฺถสฺส สํวณฺณนา ภาวตฺถสํวณฺณนา แปล : การอธิบายความหมายท่ีทานปรารถนาประสงคถึง  

ชื่อวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อาจิกฺขนฺตีติ อุตฺตานึ กโรนฺติ.๖๐ 

คําวา บอก (อาจิกฺขนฺติ) ไดแก กระทําใหปรากฏ(งายข้ึน ชัดเจนข้ึน) 

คําวา อุตฺตานึ กโรนฺติ อธิบายใหรูวา อาจิกฺขนฺติ หมายถึงการอธิบายขยายความชีแจงให

ปรากฏชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา อาจิกฺขนฺติ มาจาก อา บทหนา + จิกฺขธาตุ + อ ปจจัย 

อนฺติวิภัตติ 

ปริทหิสฺสตีติ นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ปริภุฺชิสฺสติ.๖๑ 

คําวา จักนุงหม (ปริทเหสฺสติ) ไดแก จักใชสอยดวยอํานาจการนุง การหม และการปูลาด 

                                                           
๕๙ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๕. 
๖๐ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๕. 
๖๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 



๒๐๔ 

 

คําวา ปริภุฺชิสฺสติ [ปริ + ภุช + สฺสติ] อธิบายบทกิริยา คือ ปริทหิสฺสติ [ปริ + ธา +  

หอาคม + สฺสติ] นุงหม หมายถึง การใชสอย เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา หรือเรียกวา อาขยาตปทัตถ-

สังวรรณนา เพราะอธิบายความบทอาขยาต คําวา นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ดวยอํานาจการนุง 

การหม และการปูลาด ทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความใหบริบูรณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

เอวํ วิตกฺเกถาติ เนกฺขมฺมวิตกฺกาทโย ตโย กุสลวิตกฺเก วิตกฺเกถ.๖๒ 

คําวา เอวํ วิตกฺเกถ ความวา พวกเธอจงตรึกกุศลวิตก ๓ ประการมีเนกขัมมวิตกเปนตน 

คําวา เนกฺขมฺมวิตกฺกาทโย ตโย กุสลวิตกฺเก วิตกฺเกถ อธิบายคําวา เอวํ วิตกฺเกถ = จงตรึก

อยางนี้ หมายถึงจงตรึกจงคิดเรื่องกุศลวิตก ๓ ประการ มีเนกขัมมวิตก, อพยาปาทวิตก และ 

อวิหึงสาวิตก การอธิบายความของบทใหชัดเจนกระจางแจงเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

เอวํ มนสิ กโรถาติ อนิจฺจํ ทุกฺขมนตฺตา อสุภนฺติ มนสิ กโรถ.๖๓ 

คําวา เอวํ มนสิ กโรถ ความวา พวกเธอจงพิจารณาวาไมเท่ียง เปนทุกข ไมใชตัวตน  

ไมสวยงาม 

คําวา อนิจฺจํ ทุกฺขมนตฺตา อสุภนฺติ มนสิ กโรถ อธิบายคําวา เอวํ มนสิ กโรถ (จงพิจารณา

อยางนี้) ใหชัดเจนข้ึน หมายความวา พวกเธอจงพิจารณาวาไมเท่ียง เปนทุกข ไมใชตัวตน ไมสวยงาม 

การอธิบายความของบทใหชัดเจนเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

นิพฺพุเตติ ราคาทินิพฺพุติยา นิพฺพุเต.๖๔  

คําวา นิพฺพุเต ไดแก ผูสงบเย็นแลวเพราะดับกิเลสมีราคะเปนตน 

คําวา ราคาทินิพฺพุติยา นิพฺพุเต อธิบายคําวา นิพฺพุต [นิพฺพุต (ติ) นิ + วร + ต.(นิวต-สํ.นิ

ววุอ-ปฺรา, นิววุฑ-อทฺธมาคธี) แปลวา สงบเย็น, สงบสุข สงบเย็นแลว, สงบสุขแลว นิพพานแลว, ดับ

แลว ๖๕]เปนผูสงบเย็นแลวใหชัดเชนข้ึน คือ หมายถึงเปนผูดับกิเลสมีราคะโทสะเปนตน การอธิบาย

ความของบทใหชัดเจนบริบูรณเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

สุเขนฺตีติ สุขิตํ กโรนฺติ.๖๖ 

คําวา ใหสุข (สุเขนฺติ) ไดแก ยอมกระทําใหเปนสุข 

                                                           
 ๖๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๙๓. 

 ๖๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๙๓. 

 ๖๔ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๖๐/๕๑. 
๖๕ ติป. ๑๒/๕๐๘ - ๕๑๐. 

 ๖๖ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๖๐/๕๑. 



๒๐๕ 

 

คําวา สุขิตํ กโรนฺติ อธิบายคําวา สุเขนฺติ (ใหสุข) = สุข ธาตุ + เณ ปจจัย +  

อนฺติ วิภัตติ (ยอมใหเปนสุข) ก็คือ กระทําใหเปนสุข ทําใหมีความสุขกายสุขใจ การอธิบายความหมาย

ของบทใหชัดเจนเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา  

คําวา สุข ธาตุเปนภูวาทิคณะมีรูปวา สุขติ ธาตุนี้เปนไปในความหมายวา เปนสุข ดังท่ี

คัมภีรสัททนีติ (ธาตุมาลา หนา ๒๕) กลาววา สุข ตกฺกิริยายํ แปล : สุข ธาตุเปนไปในกิริยา ท่ีเปนสุข 

นั้น คําท่ีลงการิตปจจัยมีรูปสําเร็จวา สุเขติ สุขยติ สุขาเปติ สุขาปยติ (ยอมใหเปนสุข) 

คําวา สุขิต (ผูเกิดความสุข) เปนรูปศัพทตัทธิต คํานี้สําเร็จรูป มาจาก สุข ศัพท +  

อิต ปจจัย ในคัมภีรสัททนีติ (ธาตุมาลา หนา ๒๗) แสดงรูปวิเคราะห ๓ ชนิด ดังนี้ คือ 

๑. สุขตีติ สุขิโต 

สุข + ต (ผูเปนสุขแลว) เปนรูปวิเคราะหกัตตุสาธนะ 

๒. สุขํ สฺชาตํ เอตสฺสาติ สุขิโต 

สุข + อิต (ผูเกิดความสุขแลว) เปนรูปวิเคราะหสัญชาตตัทธิต 

๓. สุเขน อิโต ปวตฺโตติ สุขิโต 

สุข + อิต (ผูเปนไปแลวดวยความสุข) เปนรูปวิเคราะหตติยาตัปปุริสสมาส 

๗. นีตัตถสังวรรณนา๖๗ 

หมายถึง การอธิบายความของบทโดยตรงคืออธิบายใหชัดเจนตรงไปตรงมา  

ศัพทวา นีต สําเร็จรูปมาจาก นี ธาตุ + ต ปจจัย โดยปกติ นี ธาตุ เปนไปในความหมายวา 

นําไป แต นี ธาตุ ในท่ีนี้ เปนไปในความหมายวา รู ท้ังนี้เพราะธาตุมีความหมายมาก, ลง ต ปจจัย  

ในกัมมสาธนะ อดีตกาล ในคัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๓๙) แสดงรูปวิเคราะหวา 

นียิตฺถาติ นีโต, นีโต อตฺโถ นีตตฺโถ  

ความหมายท่ีรูได [โดยตรง] ชื่อวานีตัตถะ 

นีตตฺถสฺส สํวณฺณนา นีตตฺถสํวณฺณนา  

การอธิบายความหมายของบทท่ีรูโดยตรง ชื่อวา นีตัตถสังวรรณนา  

พหูติ อเนกา.๖๘ 

คําวา มาก(พหู) ไดแก เปนอันมาก 

                                                           
๖๗ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๓. 

 ๖๘ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๑๒/๑๑. 



๒๐๖ 

 

คําวา อเนกา อธิบายใหรูวา พหู ในท่ีนี้ มีความหมายวา เปนอันมาก การอธิบาย

ความหมายของบทท่ีรูไดโดยตรงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา นีตัตถสังวรรณนา 

คําวา อเนกา มีวิเคราะหวา น เอโกติ อเนกา แปล : บุคคลใดมิใชผูเดียว เหตุนั้น บุคคล

นั้น เรียกวา อเนกะ ในรูปวิเคราะหนี้ คําวา เอก ไดแก บุคคลผูเดียวจึงมีศัพทเปนเอกพจนวา เอโก 

สวนบทสําเร็จวา อเนกา ไดแก บุคคลจํานวนมากมายจึงมีศัพทเปนพหูพจนวา อเนกา ในคัมภีร  

คันถาภรณฎีกา อธิบายคาถาท่ี ๓ ไดกลาววา 

น เอโกติ อเนกา. อิธ หิ เอกสทฺโท สงฺขฺยาวาจโกป สมาสตฺตา พหุวจนนฺโต โหติ. ยทา  

เอกสทฺโท สงฺขฺยาวาจโก, ตทา เอกวจนนฺโตเยวาติ อิทํ ปน อสมาสํเยว เอกสทฺทํ สนฺธาย  

วุตฺตนฺติ ทฏพฺพํ. 

บุคคลใดมิใชผูเดียว เหตุนั้น บุคคลนั้น เรียกวา อเนกะ จริงอยู เอก ศัพท ในรูปวิเคราะหนี้ 

แมจะกลาวจํานวนก็มีพหูพจนเปนท่ีสุดได เพราะเปนสมาสบท สวนถอยคํา [ท่ีกลาวในคัมภีรปทรูป

สิทธิ] นี้วา ในกาลใด เอก ศัพท เปนศัพทกลาวจํานวน ในกาลนั้นมีเอกพจนเปนท่ีสุด บัณฑิตพึงทราบ

วา ทานกลาวหมายเฉพาะ เอกศัพทท่ีมิใชสมาสบทเทานั้น คําวา พหู ศัพทมีความหมายวามากเปนรูป

วา อเนกา (มิใชผูเดียว) เพราะพหูพจนในภาษาบาลีหมายถึงจํานวนตั้งแต ๒ สิ่งข้ึนไป (จํานวนท่ีไมใช

หนึ่ง) สวนพหูพจนในภาษาสันสกฤตหมายถึง จํานวนตั้งแต ๓ สิ่งข้ึนไป (จํานวนท่ีไมใชสอง) เนื่องจาก

พจนในภาษาสันสกฤตมี ๓ ชนิด คือ เอกพจน คือ พจนท่ีกลาวถึงจํานวนเดียว, ทวิพจน คือพจนท่ี

กลาวถึงสองจํานวนและพหูพจน คือ พจนท่ีกลาวถึงจํานวนมากตั้งแตสามจํานวนข้ึนไป ดังท่ีคัมภีร

สัททัตถเภทจินตาคาถาท่ี ๕๑ ไดกลาววา 

สงฺขฺเยกตฺตํ พหุตฺตฺจ  สาสเน สกฺกเต ปน 

ทฺวิตฺตฺจ ปกฺขิปตฺวาน  สงฺขฺยา วุจฺจติ ตฺุนา. 

พจนในคัมภีรทางพระพุทธศาสนามี ๒ พจน คือ เอกพจน 

และพหูพจน สวนในคัมภีรสันสกฤตผูรูพจนนั้น ไดกลาว 

พจนไว [๓] พจนเพ่ิมทวิพจน 

 

 



๒๐๗ 

 

๘. เนยยัตถสังวรรณนา๖๙
 

หมายถึง การอธิบายความของบทท่ีรูไดโดยออม ตองมีการเพ่ิมขอความอ่ืนเขามาเพ่ือให

ไดความบริบูรณ สังวรรณนาชนิดนี้ เปนสังวรรณนาท่ีตรงกันขามกับนีตัตถสังวรรณนามีปรากฏใช

เฉพาะบางท่ี 

คําวา เนยฺย สําเร็จรูปมาจาก นี ธาตุ + ณฺย ปจจัย, นี ธาตุเปนไปในความหมายวา รู, ลง 

ณฺย ปจจัยในกัมมสาธนะในคัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๓๙) แสดงรูปวิเคราะหวา 

เนตพฺโพติ เนยฺโย, เนยฺโย อตฺโถ เนยฺยตฺโถ  

ความหมายท่ีพึงรู [โดยออม] ชื่อวาเนยยัตถะ 

เนยฺยตฺถสฺส สํวณฺณนา เนยฺยตฺถสํวณฺณนา  

การอธิบายความหมายท่ีรูไดโดยออม ชื่อวา เนยยัตถสังวรรณนา 

ในคัมภีรสัททสารัตถชาลินี คาถา ๙๑ ไดประพันธขอความขางตนนี้เปนคาถาเพ่ือให

ทองจํางายวา 

เนยฺยตฺโถ จ นีตตฺโถ จ  สทฺโท ทฺวิธา ปกาสิโต 

สทฺทนฺตเรน าเปโต  เนยฺยตฺโถติ ปวุจฺจติ 

สยเมว คมิตตฺโถ  นีตตฺโถติ ตถา มโต. 

ทานแสดงศัพทไว ๒ อยาง คือ เนยยัตถะและนีตัตถะ 

ศัพทท่ีทานแสดงใหรูดวยศัพทอ่ืน เรียกวา เนยยัตถะ 

ศัพทท่ีมีความหมายอันบุคคลรูเองไดทีเดียว เรียกวา 

นีตัตถะ 

คัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๓๙-๔๐) ใหขอสังเกตวา นีต ศัพทใน นีตตฺถ ประกอบดวย  

ต ปจจัยท่ีแสดงอดีตกาล นีตัตถสังวรรณนา จึงเปน สังวรรณนาท่ีรูไดโดยตรงจากบทในประโยค สวน 

เนยฺย ศัพทใน เนยฺยตฺถ ประกอบดวย ณฺย ปจจัยซ่ึงเปนกิจจปจจัยท่ีมีความหมายวา สักกะ (สามารถ) 

กิจจปจจัยท่ีมีความหมายวา อรหะ (สมควร), สักกะ (สามารถ), ภัพพะ (เหมาะสม) เปนปจจัยท่ีแสดง 

อนาคตกาล เนยยัตถสังวรรณนา จึงเปนสังวรรณนาท่ีไมมีความหมายโดยตรงในประโยค แตจะ เขาใจ

ไดโดยออมหรืออิงอาศัยคําอธิบายเทานั้นมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

                                                           
๖๙ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๓. 
 



๒๐๘ 

 

สพฺเพ ตสนฺตีติ วุตฺเตป หตฺถาชาเนยฺโย อสฺสาชาเนยฺโย อุสภาชาเนยฺโย ขีณาสโวติ อิเม  

จตฺตาโร เปตฺวา อวเสสา ตสนฺตีติ เวทิตพฺพา.๗๐ 

แมพระพุทธเจาไดตรัสวา สัตวท้ังหมดยอมสะดุงกลัว ก็พึงทราบวา สัตวท่ีเหลือยกเวน 

บุคคล ๔ จําพวกเหลานี้ คือ ชางอาชาไนย, มาอาชาไนย, โคอาชาไนยและพระขีณาสพยอมสะดุงกลัว  

คําอธิบายนี้แสดงวา พระดํารัสวา สพฺเพ ตสนฺติ (สัตวท้ังหมดยอมสะดุงกลัวตออาชญา) 

เปนพระดํารัสท่ีมิไดครอบคลุมสัตวทุกประเภทท้ังนี้เพราะพระดํารัสนี้ หมายถึงเหลาสัตว ยกเวน 

บุคคล ๔ จําพวกมีชางอาชาไนยเปนตนผูไมสะดุงกลัวตออาชญา การอธิบายความหมายของบทท่ีรูได

โดยออมในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา 

สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยน ฺติ ขีณาสวํ เปตฺวา เสสสตฺตานํ ชีวิตํ ปยตรํ.๗๑ 

บาทคาถาวา ชีวิตเปนท่ีรักของสัตวท้ังหมด (สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยํ) ความวา ชีวิตเปนท่ีรัก

ของเหลาสัตวท่ีเหลือยกเวนพระขีณาสพ 

คําวา ขีณาสวํ ... ปยตรํ อธิบายถึงบาทคาถาวา สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยํ (ชีวิตเปนท่ีรักของสัตว

ท้ังหมด) เปนพระดํารัสท่ีมิไดครอบคลุมสัตวทุกประเภท พระดํารัสนี้หมายถึงเหลาสัตวท้ังหมดยกเวน

พระขีณาสพ เพราะพระ ขีณาสพ เปนผูวางเฉยในชีวิตของตน การอธิบายความหมายของบทท่ีรูได

โดยออมในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา 

สพฺเพ ธมฺมาติ ปฺจกฺขนฺธา เอว อธิปฺเปตา.๗๒ 

ขันธหานั่นเทียว อันพระพุทธเจาประสงควาเปนสภาวธรรมท้ังหมด 

คําวา ปฺจกฺขนฺธา เอว อธิปฺเปตา อธิบายถึงพระดํารัสวา สพฺเพ ธมฺมา (สภาวธรรม

ท้ังหมด) ในท่ีนี้ หมายเฉพาะขันธหามิไดหมายถึงพระนิพพานท่ีพนจากความเปนขันธ ท้ังนี้เพราะเปน

ฐานะท่ีแสดงอารมณกรรมฐาน การอธิบายความหมายของบทท่ีรูไดโดยออมในลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

เนยยัตถสังวรรณนา  

สัพพศัพท ๒ ประเภท 

คัมภีรปทรูปสิทธิไวยากรณ กลาวไววา สพฺพสทฺโท นิรวเสสตฺโถ๗๓ (สพฺพศัพทมีความ 

หมายวาไมมีสวนเหลือ) อันท่ีจริง สพฺพ ศัพทมีวิธีใชในพระบาลีและอรรถกถา ๒ ชนิด คือ 

                                                           
 ๗๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒๙/๔๕. 

 ๗๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๓๐/๔๖. 

 ๗๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๗๙/๖๒. 
๗๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๑๙๙/๑๒๐. 



๒๐๙ 

 

๑. สาวเสสสัพพะ คือ สพฺพ เปนศัพทท่ีมีสวนเหลือ หมายความวามีขอความท่ีทานไม

กลาวครอบคลุมท้ังหมด 

๒. อนวเสสสัพพะ คือ สพฺพ เปนศัพทท่ีไมมีสวนเหลือ หมายความวามีขอความท่ีทาน

กลาวครอบคลุมท้ังหมด 

โดยท่ัวไป สพฺพ ศัพทเปนอนวเสสสัพพะท่ีครอบคลุมความหมายท้ังหมด ตามท่ีคัมภีร

ไวยากรณแสดงไว แตในบางท่ีก็เปนสาวเสสสัพพะท่ีไมครอบคลุมความหมายท้ังหมดได ดังเชน  

สพฺพ ศัพท ในตัวอยางท่ีกลาวมาแลวเบื้องตนวา สพฺเพ ตสนฺติ ทณฺฑสฺส (สัตวท้ังหมดยอมสะดุงกลัว

ตออาชญา), สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยํ (ชีวิตเปนท่ีรักของสัตวท้ังหมด), สพฺเพ ธมฺมา อนตฺตา (สภาวธรรม

ท้ังหมดเปนอนัตตา) ในคัมภีรอรรถกถาเปนตน อนึ่งผูท่ีประสงคจะเขาใจสังวรรณนาและพระธรรมคํา

สอนของพระพุทธเจาอยางถองแทควรศึกษาคัมภีรพ้ืนฐานศึกษาพระไตรปฎก ๔ คัมภีรคือ ไวยากรณ 

เชน กัจจายนไวยากรณ อภิธาน ฉันท และอลังการ ดังพระฎีกาจารยกลาวไววา 

โย สทฺทสตฺถกุสโล กุสโล นิฆณฺฑุ- 

ฉนฺโทอลงฺกติสุ นิจฺจกตาภิโยโค 

โสยํ กวิตฺตวิกโลป กวีสุ สงฺขฺย- 

โมคฺคยฺห วินฺทติ หิ กิตฺติมมนฺทรูป.๗๔ 

ผูท่ีเชี่ยวชาญใน ๔ คัมภีรเหลานี้ คือ 

ไวยากรณ อภิธาน ฉันท และอลังการมี

ความขยันหม่ันเพียรศึกษาคนควาอยูเสมอ

แมขาดองคคุณของนักกวีก็นับเขาในหมูนัก

กวีไดสมควรไดรับชื่อเสียงเกียรติคุณเชนกัน 

สรุป ปกิณณกสังวรรณนาคือ การอธิบายความของบทตางๆ คือ อธิบายความหมายของ

บทนาม อธิบายบทอุปสัค อธิบายบทนิบาต อธิบายบทอาขยาต อธิบายศัพทแสดงรูปวิเคราะหบท

ตางๆ โดยตรงและโดยออมและบอกวิธีทําตัวรูปศัพทท้ังโดยตรงและโดยออมตามสมควรแกประโยค

ตางๆ 

 

                                                           
 ๗๔ สุโพ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑๖๓/๑๘๐. 
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๒๑๑ 
 

 

วิธีการใชศัพทอธิบายความของบท 

บางครั้งพระอรรถกถาจารย พระฎีกาจารยก็ไดใชศัพทหรือวลีตางๆ อธิบายบทตั้งหรือ 

ขอความท่ีเขาใจยากใหกระจางแจงชัดเจน วิธีการใชศัพทหรือวลีอธิบายบทตั้งนั้น เปนวิธีท่ีชวยให

ผูอาน ผูศึกษาเขาใจความประสงคของพระพุทธเจาพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดเปนอยาง

ดีและมีคุณคามากนาศึกษาเปนอยางยิ่ง วิธีนั้นเทาท่ีศึกษาดูในอรรถกถาและฎีกา มีศัพทท่ีทานใชมาก

ดังตอไปนี้ 

๑. อิต ิวุตฺตํ โหติ.  

อธิบายความหมายของบทตั้งที่ออมคอมเปนนัยๆ ใหกระจาง๑ 

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดอธิบายความหมายของบทตั้งท่ีออมคอมซอนเรน 

เปนนัยๆ เขาใจยากใหกระจางแจงชัดเจน โดยสรุปความวา ไดแก อรรถนี้ ความหมายนี้ สิ่งนี้ 

(เนยยตฺถ = อธิบายอรรถท่ีออมคอมเปนนัยๆ ใหกระจางแจงโดยสรุปความ) โดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ  

แปลวา อธิบายวา, ความวา, สรุปความวา, มีคําท่ีทานกลาวอธิบายไววา 

คามธมฺมนฺติ คามานํ ธมฺมํ คามวาสิกมนุสฺสานํ ธมฺมนฺติ วุตฺตํ โหติ.๒ 

คําวา คามธมฺมํ อธิบายวา ความประพฤติของบานท้ังหลาย คือ ความประพฤติของคน 

ท้ังหลายผูอยูในหมูบาน 

คําวา คามธรรม (ความประพฤติหมูบาน) ความหมายยังออมคอมเขาใจยากอยู ทานจึงได

อธิบายใหชัดแจงตอไปวา คามวาสิกมนุสฺสานํ ธมฺมํ ไดแก ความประพฤติของคนท้ังหลายผูอยูใน

หมูบาน โดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ คาม (บาน) ทานอธิบายวา หมายถึง ชาวบานท้ังหลาย (คามวาสิก- 

มนุสฺสานํ) เพราะอาจมีบางคนเขาใจผิดวา หมายถึง บานหรือหมูบาน 

เตน หีติ อุยฺโยชนตฺเถ นิปาโต. คจฺฉ สมฺม ชีวกาติ วุตฺตํ โหติ.๓ 

คําวา เตน หิ เปนนิบาตลงในอรรถ เชื้อเชิญ, เชิญชวน ความวา สหายชีวกไปเถอะ 

                                                           
๑ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๔๔. 
๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๑. 
๓ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๒/๖., วิ.อ. (บาลี) ๑/๓๙/๒๓๑. 



๒๑๒ 
 

เห็นไดวาทานใช อิติ วุตฺตํ โหติ เพ่ือแสดงความหมายท่ีรูไดโดยออม โดยสรุปความวา ไป

เถอะ เพราะคําวา เตน หิ กลาวอรรถวา เชิญชวน จึงไดความหมายวา สหายชีวก เธอไปเถอะ 

ปจฺเจกา อิตฺถิโยติ ปาฏิเยกฺกา อิตฺถิโย เอเกกิสฺสา หตฺถินิยา เอเกกํ อิตฺถินฺติ วุตฺตํ โหติ.๔ 

คําวา ปจฺเจกา อิตฺถิโย ความวา สตรีคนหนึ่งๆ คือ สตรีแตละนางตอชางพังแตละเชือก 

เห็นไดวา ทานไดอธิบายคําวา ปจฺเจกา อิตฺถิโย = สตรีนางหนึ่งๆ แลวไดแสดงอรรถ  

ท่ีไดอธิบายดังกลาวอันเปนผลพลอยไดโดยสรุปความวา หมายถึง ใหสตรีแตละนางข้ึนประจํา ชางพัง

แตละเชือกโดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ 

อาคเมนฺตูติ มุหุตฺตํ ปฏิมาเนนฺตุ มา คจฺฉนฺตูติ วุตฺตํ โหติ๕ 

คําวา อาคเมนฺตุ ความวา จงรอประเดียว คือ จงอยาไป 

ทานอธิบายคําวา อาคเมนฺตุ = จงรอสักครู แลวแสดงความหมายโดยสรุปก็ คือ อยาพึงไป 

โดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ 

สพฺพานิ ตานตีิ ลิงฺควิปลฺลาเสน วทติ สพฺเพ เตติ วุตฺตํ โหติ.๖ 

ทานกลาวคําวา สพฺพานิ ตานิ โดยเปลี่ยนจากปุงลิงคเปนนปุงสกลิงค ความวา สพฺเพ เต  

ทางท้ังปวงเหลานั้น 

ทานกลาววา สพฺพาน ิตานิ เปนคําท่ีเปลี่ยนจากปุงลิงคเปนนปุงสกลิงค ดังนั้น ความหมาย

ท่ีแทจริงคือ ทางท้ังปวงเหลานั้น (สพฺเพ เต มคฺคา) 

ตัวอยางท่ีแสดงมาท้ังหมดทานแสดงอธิบายอรรถของบทท่ีออมคอม ซอนเรน เขาใจยาก  

โดยสรุปความวา ความหมายท่ีกลาวมายาวๆ หรือท่ีเปนนัยๆ หมายถึง อรรถนี้ ความหมายนี้ ทําใหผู

ศึกษาเขาใจแจมแจง 

อิติ วุตฺตํ โหติ ทานใชเพ่ืออธิบายอรรถของบทใหกระจางแจง (ปทปณฺฑตฺถ = ไขใจความ

ของบท, อุชุกตฺถ = ไขอรรถ ใหกระจางแจง) 

พฺรหฺมจริยนฺติ เสฏฏเน พฺรหฺมภูตํ จริยํ.พฺรหฺมภูตานํ วา พุทฺธาทีนํ จริยนฺติ วุตฺตํ โหติ.๗ 

คําวา พฺรหฺจริยํ อธิบายวา ความประพฤติอันดีงาม เพราะอรรถวา ประเสริฐ อีกนัยหนึ่ง 

ความประพฤติของบัณฑิตผูประเสริฐมีพระพุทธเจาเปนตน  

                                                           
๔ ที.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๙/๑๓๕. 
๕ ที.อ. (บาล)ี ๑/๓๐๑ - ๒/๒๕๒. 
๖ ที.อ. (บาล)ี ๑/๕๒๔/๓๓๓. 
๗ ที.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๐/๑๖๒. 



๒๑๓ 
 

เพ่ือจะแสดงความหมายของบทวา พฺรหฺมจริยํ ใหกระจางชัด ทานใช อิติ วุตฺตํ โหติ 

อธิบายวา พรหมจรรย หมายถึง (๑) ความประพฤติท่ีประเสริฐ (๒) ความประพฤติของบัณฑิตผู

ประเสริฐ ทําใหความหมายกระจางแจงข้ึน 

๒. อิต ิอตฺโถ.  

อธิบายความหมายบทตั้งที่ซอนเรน (คุฬตฺถ) 

บางครั้ง พระอรรถกถาจารย หรือพระฎีกาจารยไดอธิบายความหมายของบทตั้งท่ีซอนเรน 

ยากตอการเขาใจ ใหกระจางแจง โดยใช อิติ อตฺโถ  

แปลวา ความวา, อธิบายวา 

อสทฺธมฺมนฺติ อสตํ นีจชนานํ ธมฺมํ เตหิ เสวิตพฺพนฺติ อตฺโถ.๘ 

คําวา อสทฺธมฺมํ ความวา ธรรมของอสัตบุรุษ คนต่ําทราม คือ ธรรมท่ีพวกอสัตบุรุษ 

เหลานั้นเสพสม 

คําวา อสตํ นีจชนานํ ธมฺมํ แสดงอธิบายเพียงแคศัพทของคําวา อสทฺธมฺมํ เทานั้น โดย

แสดง รูปวิเคราะหวา อสตํ ธมฺโม อสทฺธมฺโม แปลง สต ใน อสต เปน ส แลวซอน ท สําเร็จรูปเปน 

อสทฺธมฺโม (ธรรมของอสัตบุรุษ) ทานไดอธิบายความหมายของ คําวา อสทฺธมฺมํ (ธรรมของอสัตบุรุษ) 

ใหกระจางแจง ตอไปวา หมายถึง ธรรมท่ีพวกอสัตบุรุษนั้นสองเสพกัน โดยใช อิติ อตฺโถ วา เตหิ  

เสวิตพฺพนฺติ อตฺโถ 

สัมพันธของ อตฺโถ 

สัมพันธของ อตฺโถ ตองสัมพันธกับบทตั้ง (สังวัณเณตัพพบท) วา อสทฺธมฺมนฺติ ปทสฺส...อิติ  

อตฺโถ แปลวา อรรถแหงบทวา อสทฺธมฺมํ วา...  

เปจฺจ โส ลภเตติ โส ปุคฺคโล ปรโลเก วุตฺตปฺปการํ ติวิธมฺป สุขํ ลภตีติ อตฺโถ.๙ 

บาทคาถาวา เปจฺจ โส ลภเต (บุคคลนั้นยอมไดความสุขในโลกหนา) ความวา บุคคลนั้น 

ยอมไดความสุขแมท้ัง ๓ ประการตามท่ีกลาวมาในโลกหนา 

ทานใช อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทตั้ง คือ เปจฺจ วา ปรโลเก หมายถึงโลกหนา 

โส วา ปุคฺคโล หมายถึงบุคคล สุขํ วา ติวิธมฺป หมายถึงสุข ๓ ประการ [มนุษยสุข สวรรคสุข และ

นิพพานสุข] การอธิบายความหมายของนามบทท้ังหมด เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และ ลภเต ไข

                                                           
๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๑. 
๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๓๒/๓๙. 



๒๑๔ 
 

วา ลภติ แสดงวา แปลง เต วิภัตติฝายอัตตโนบทกลาวอรรถกัตตา เพราะ เต วิภัตติท่ีลงในอรรถกัตตา 

กรรมและภาวะ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

ปเวทยนฺตีติ เอวํ สนฺโต พุทฺธาทโย สพฺภิ ปณฺฑิเตหิ สทฺธึ กเถนฺตีติ อตฺโถ.๑๐ 

คําวา ปเวทยนฺติ เปนตน ความวา บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตนยอมสนทนากับบัณฑิต 

ท้ังหลายอยางนี้ 

ทานใช อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทตั้ง คือ สนฺโต ไขวา พุทฺธาทโย หมายถึง 

บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตน เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา สพฺภิ ไขวา ปณฺฑิเตหิ หมายถึงบัณฑิต 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา ปเวทยนฺติ ไขวา กเถนฺติ หมายถึง กิริยาการสนทนา เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

จาปาติขีณาวาติ จาปโต อติขีณา จาปา วินิมุตฺตาติ อตฺโถ.๑๑ 

คําวา จาปาติขีณาว ความวา [เหมือนลูกศร] ตกจากแหลงศรคือหลุดออกไปจากแหลงศร 

ทานใช อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทตั้ง คือ จาปาติขีณาว โดยไขวา จาปโต 

อติขีณา (ออกจากแหลงศร) แสดงวิเคราะหเปนปญจมีตัปปุริสสมาสวา จาปโต อติขีณา จาปาติขีณา 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา แลวอธิบายความหมายวา จาปา วินิมุตฺตาติ อตฺโถ หมายถึง [ลูกศร] ท่ี

หลุดออกไปจากแหลงศร  

คําวา จาปา ขยายคําวา จาปโต วา โต ปจจัยใน จาปโต ลงในอรรถปญจมีวิภัตติ๑๒ 

แปลวา จาก ไมใชลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ แปลวา ใน เพราะ โต ปจจัยกลาวอรรถ ปญจมีวิภัตติ และ 

ตติยาวิภัตติ และสัตตมีวิภัตติ๑๓ การอธิบายอรรถของวิภัตตินามในลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณนา 

๓. อิทํ วุตฺตํ โหติ. 

อธิบายใจความบทตั้ง๑๔  

ในอรรถกถา และฎีกา พระอรรถกถาจารย และพระฎีกาจารยประสงคจะอธิบายใจความ

รวมของบทหลาย ๆ บทท่ีทานไดอธิบายความหมายของแตละบทมาแลวแตใจความยังไมไดอธิบาย

                                                           
๑๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๑/๙๑. 
๑๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๖/๙๙.  
๑๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๖๐/๑๔๘. 
๑๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๖๕/๑๕๐. 
๑๔ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๔๔. 
 



๒๑๕ 
 

อาจทําใหผูศึกษาเขาใจยากหรือจับใจความไมได ทานจึงไดเมตตาอธิบายใจความ [ปณฺฑตฺถ = 

ใจความสําคัญ] ไว เพ่ือใหเขาใจงาย จับใจความสําคัญได โดยใช อิทํ วุตฺตํ โหติ การอธิบายนี้เปนวิธี

อธิบายใจความของทานดวยความเมตตา กรุณาอยากให ผูฟงหรือผูอานไดเขาใจพระธรรมอยาง

ถูกตองชัดเจน ทานจึงไดอธิบายไว ดังนั้นจึงควรศึกษาวิธีอธิบายและการใชศัพทอธิบายของทานใหดี 

อจริตฺวา พฺรหฺมจริยํ  อลทฺธา โยพฺพเน ธนํ 

ชิณฺณโกฺจาว ฌายนฺติ  ขีณมจฺเฉว ปลฺลเล. 

ตตฺถ อจริตฺวาติ พฺรหฺมจริยวาสํ อวสิตฺวา. โยพฺพเนติ อนุปฺปนฺเน วา โภเค อุปฺปาเทตุ 

อุปฺปนฺเน วา โภเค รกฺขิตุ สมตฺถกาเล ธนมฺป อลภิตฺวา. ขีณมจฺเฉติ เต เอวรูปา พาลา อุทกสฺส อภาวา 

ขีณมจฺเฉ ปลฺลเล ปริกฺขีณปตฺตา ชิณฺณโกฺจา วิย อวฌายนฺติ.๑๕ 

(พระผูมีพระภาคทรงปรารภบุตรเศรษฐีผูใชสอยทรัพยสมบัติจนหมดจึงตรัส 

พระคาถานี้แกพระอานนทวา) 

พวกคนโงเขลาไมประพฤติตนใหเปนคนดี 

ในวัยหนุมสาวก็ไมไดหาทรัพยไวยอมซบเซา 

เหมือนนกกระเรียนแกซบเซาอยูท่ีเปอกตมไรปลา ฉะนั้น 

ในคาถานั้น คําวา อจริตฺวา ไดแก ไมประพฤติพรหมจรรย คําวา โยพฺพเน ไดแก ไมไดแม

ทรัพยในเวลาท่ีสามารถเพ่ือกอสรางโภคทรัพยท่ียังไมเกิดใหเกิดข้ึน หรือเพ่ือรักษาโภคทรัพยท่ีเกิดข้ึน

แลว คําวา ขีณมจฺเฉ เปนตน ความวา คนพาลผูเชนนี้เหลานั้นยอมสิ้นหวัง เหมือนนกกระเรียนแก  

ตัวไมมีขนปกสิ้นหวังอยูท่ีโคลนตมท่ีไมมีปลาเพราะไมมีน้ํา 

เห็นไดวา ทานอธิบายเพียงความหมายของบทแตละบทเทานั้นยังไมบอกใจความสําคัญ

เลยวา ไดแก อะไร ผูศึกษาอาจเขาใจยากและจับใจความไมได ทานจึงไดอธิบายสรุปใจความตอมา 

โดยใช อิทํ วุตฺตํ โหติ ดังขางลางนี้ 

อิทํ วุตฺตํ โหติ ปลฺลเล อุทกสฺส อภาโว วิย หิ อิเมสํ วสนฏานสฺส อภาโว มจฺฉานํ ขีณ- 

ภาโว วิย อิเมสํ โภคานํ อภาโว ขีณปตฺตานํ โกฺจานํ อุปฺปติตฺวา คมนาภาโว วิย อิเมสํ อิทานิ ชลถล-

ปถาทีหิ โภเค สณฺาเปตุ อสมตฺถภาโว.ตสฺมา เต ขีณปตฺตา โกฺจา วิย เอตฺเถว พชฺฌิตฺวา  

อวฌายนฺตีติ.๑๖ 

อธิบายใจความมีดังตอไปนี้วา ควรทราบภาวะท่ีเศรษฐีสามีและภรรยาเหลานี้ไมมีท่ีอยู 

เหมือนความไมมีน้ําท่ีโคลนตม ควรทราบภาวะท่ีเศรษฐีสามีและภรรยานี้ไมมีโภคทรัพย เหมือนภาวะ

ท่ีไมมีปลา ควรทราบภาวะท่ีเศรษฐีสามีและภรรยานี้ไมสามารถกอตั้งโภคทรัพยโดยทางน้ําและทางบก
                                                           

๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๕/๙๙. 
๑๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๕/๙๙. 



๒๑๖ 
 

เปนตนไดในบัดนี้ เหมือนภาวะท่ีนกกระเรียนแกตัวไมมีขนปกไมสามารถบินข้ึนไปได เพราะเหตุนั้น 

คนพาลเหลานั้น รองไหคร่ําครวญสิ้นหวังอยูในท่ีนั่นเอง เหมือนนกกระเรียนแกตัวไมมีขนปก สิ้นหวัง

อยูฉะนั้น 

จาปาติขีณาวาติ จาปโต อติขีณา จาปา วินิมุตฺตาติ อตฺโถ.  

คําวา จาปาติขีณาว ความวา ตกจากแหลงศร คือหลุดออกไปจากจากแหลงศร 

เห็นไดวา ทานอธิบายเพียงความหมายของบทแตละบทเทานั้นยังไมไดอธิบายสรุป

ใจความ สําคัญ เพราะหากไมสรุปใจความ คนมีปญญานอยไมสามารถจับใจความไดหรือไมเขาใจ

ความหมายได ทานจึงไดอธิบายสรุปใจความตอมา โดยใช อิทํ วุตฺตํ โหติ ดังขางลางนี้ 

อิทํ วุตฺตํ โหติ ยถา จาปา วินิมุตฺตา สรา ยถาเวคํ คนฺตฺวา ปติตา ตํ คเหตฺวา อุกฺขิปนฺเต 

อสติ ตตฺเถว อุปจิกานํ ภตฺตํ โหนฺติ เอวํ อิเมป ตโย วเย อติกฺกนฺตา อิทานิ อตฺตานํ อุทฺธริตุ อสมตฺถตาย 

มรณํ อุปคมิสฺสนฺติ. เตน วุตฺตํ “เสนฺติ จาปาติขีณาวาติ.๑๗ 

อธิบายใจความมีดังตอไปนี้วา ลูกศรท่ีหลุดจากคันศรไปตกตามกําลัง เม่ือไมมีคนเก็บ 

ลูกศรนั้นก็กลายเปนอาหารของปลวกในท่ีตกนั้นนั่นเองฉันใด แมเศรษฐีสามีและภรรยานี้ผานวัยท้ัง ๓ 

ไปแลวในบัดนี้จะตาย เพราะไมสามารถพยุงตนลุกข้ึนได เพราะเหตุนั้นพระพุทธองคจึงตรัสวา “นอน

สิ้นหวังอยูเหมือนลูกศรหลุดจากศร” 

อตฺตา หิ อตฺตโน นาโถ  โก หิ นาโถ ปโร สิยา 

อตฺตนา หิ สุทนฺเตน   นาถํ ลภติ ทุลฺลภนฺติ.๑๘ 

กุมารกัสสปมาตาวัตถุ เรื่องมารดาของพระกุมารกัสสปเถระ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกภิกษุท้ังหลายวา) 

ตนแลเปนท่ีพ่ึงของตน๑๙  บุคคลอ่ืนใครเลา  จะเปนท่ีพ่ึงได 

เพราะบุคคลท่ีฝกตนดีแลว  ยอมไดท่ีพ่ึงอันไดโดยยาก๒๐ 

 

 

 

                                                           
๑๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๑๖๐/๑๑๒. 
๑๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๖๐/๘๒. 
๑๙ ตนแลเปนท่ีพ่ึงของตน  หมายถึงตนเองเทาน้ันท่ีจะสามารถทํากุศลแลวเขาถึงสวรรค  หรือบรรลุ

มรรคผลไดท่ีพ่ึงท่ีไดยากคืออรหตัตผล ไมมีใครอ่ืนจะทําใหได  (ขุ.ธ.อ.๖/๑๕). 
๒๐ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑๖๐/๔๕. 



๒๑๗ 
 

ตตฺถ นาโถติ ปติฏา.๒๑  

ในคาถานั้น คําวา นาโถ ไดแก ท่ีพ่ึง  

อิทํ วุตฺตํ โหต ิยสฺมา อตฺตนิ เตน อตฺตสมฺปนฺเนน กุสลํ กตฺวา สคฺคํ วา ปาปุณิตุ, มคฺคํ วา 

ภาเวตุ ผลํ วา สจฺฉิกาตุ สกฺกา ตสฺมา หิ อตฺตาว อตฺตโน ปติฏา โหต.ิ๒๒
 

อธิบายใจความมีดังตอไปนีว้า สามารถกระทํากุศลไปสูสวรรค เจริญมรรค หรือกระทําให

แจงผล เพราะความถึงพรอมกุศลในตน เพราะเหตุนั้น ตนเทานั้นเปนท่ีพ่ึงของตน 

๔. อิต ิอธิปฺปาโย 

อธิบายความหมายของบทตั้ง  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยประสงคจะอธิบายความหมายของบทตั้งท่ีซอนเรน 

เขาใจยาก ใหกระจางชัด โดยใช อิติ อธิปฺปาโย  

๑. แปลวา อธิบายวา 

๒. แปลวา ความประสงคของพระอรรถกถาจารย หรือพระฎีกาจารยวา 

ปชนฺติ ปชาตตฺตา ปชา ตํ ปชํ สตฺตนิกายํ สํสารทุกฺขโต โมเจหีติ อธิปฺปาโย.๒๓ 

คําวา ปชํ ไดแก หมูสัตวเพราะเกิด (ดวยกรรมและกิเลส) ซ่ึงหมูสัตวนั้น อธิบายวา โปรด

ชวยหมูสัตวใหหลุดพนจากสังสารทุกข 

พระอรรถกถาจารยอธิบายความหมายของบทตั้งคือ ปชํ โดยไขวา สตฺตนิกายํ หมายถึงหมู

สัตวพรอมท้ังความหมายวา โปรดชวยหมูสัตวใหพนสงสารทุกขเถิด โดยใช อิติ อธิปฺปาโย 

การอธิบายความหมายใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

โสตานํ สํวรํ พฺรูมีติ ตเมวาหํ สตึ โสตานํ สํวรํ พฺรูมีต ิอธิปฺปาโย.๒๔ 

บาทคาถาวา โสตานํ สํวรํ พฺรูมิ อธิบายวา เรากลาวสตินั้นเทานั้นวาเปนธรรมเครื่อง

ปองกันกระแส [ตัณหาเปนตน] 

อิติ อธิปฺปาโย อธิบายความหมายของบทตั้งคือ โสตานํ สํวรํ พฺรูมิ วามีความหมายวา เรา

กลาวสตินั้นเทานั้นวาเปนธรรมเครื่องปองกันกระแสกิเลส  

                                                           
๒๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒๕/๑๖๐/๑๑๒. 
๒๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๑๖๐/๑๑๒. 
๒๓ ขุ.พุทฺธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 
๒๔ ขุ.จู.อ. (บาล)ี ๑/๔/๓. 



๒๑๘ 
 

อยมฺป ธมฺโม สารณีโยติ อยํ เมตฺตากายกมฺมสงฺขาโต ธมฺโม สริตพฺโพ สติชนโก โย นํ กโรติ 

ตํ ปุคฺคลํ เยสํ กโต โหติ เต ปสนฺนจิตฺตา “อโห สปฺปุริโสติ อนุสฺสรนฺตีติ อธิปฺปาโย.๒๕ 

คําวา อยมฺป ธมฺโม สารณีโย ความวา ธรรมนี้คือเมตตากายกรรม เปนธรรมท่ีระลึกถึง 

คือเปนธรรมสงผลใหระลึกถึง อธิบายวา บุคคลใด กระทําเมตตากายกรรมนั้น กระทําแกบุคคลเหลา

ใด บุคคลเหลานั้น มีจิตเลื่อมใส ระลึกถึงบุคคลนั้นวา “นาสรรเสริญ ทานมหาบัณฑิต”  

เห็นไดวา ทานอธิบายความหมายของบทตั้งคือ อยมฺป ธมฺโม สารณีโย (แมธรรมนี้ก็เปน 

ธรรมท่ีระลึกถึง) โดยใช อิติ อธิปฺปาโย ไขวา อยํ...อนุสฺสรนฺตีติ อธิปฺปาโย ธรรมเปนท่ีระลึกถึง 

หมายความวา บุคคลผูไดรับเมตตากายกรรมเกิดความเลื่อมใสศรัทธา ระลึกถึงบุคคลผูกระทําเมตตา

กายกรรมใหนั้น ตลอดไปวา “นาสรรเสริญ ทานมหาบัณฑิต”  

๕. เอตฺถ จ. 

อธิบาย เหต ุผลและอรรถที่ซอนเรน  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยเม่ือประสงคจะอธิบาย เหตุ ผล อรรถท่ีซอนเรน 

ทานก็ใช เอตฺถ จ เปนตัวชี้บอกวาตอไปนี้จะอธิบาย เหตุ ผล อรรถ อยางใดอยางหนึ่งใน ๓ อยางนี้ 

เพ่ือความกระจางแจงแกผูศึกษา๒๖  

เอตฺถ จ พลวสทฺธาย ทสฺสนสมฺปตฺติยา ปจฺจยปฏิคฺคาหกาทิสมฺปตฺติยาติ เอวมาทีหิ  

การเณห ิโสมนสฺสสหคตตา.๒๗ 

ก็ในคําวา โสมนสฺสสหคตํ (ประกอบดวยความดีใจ) เปนตนนี้ พึงทราบวินิจฉัยอยางนี้ 

ความท่ีจิตประกอบดวยความดีใจ เกิดข้ึน เพราะเหตุเปนตนอยางนี้วา ศรัทธามีกําลังมาก, สมบัติคือ

การเห็นผลทานเปนตนและสมบัติคือผูรับปจจัย ๔ เปนตน 

ทานประสงคจะอธิบายเหตุของจิตท่ีดีใจ คือ ศรัทธามีกําลังมาก, การเห็นผลทานและผูรับ

ปจจัยท่ีมีคุณเปนตน โดยใช เอตฺถ จ...การเณหิ โสมนสฺสสหคตตา  

อยฺหิ สํวรวินโย ปหานวินโยติ ทุวิโธ วินโย. เอตฺถ จ ทุวิเธป วินเย เอกเมโก วินโย 

ปฺจธา ภิชฺชติ.๒๘ 

                                                           
๒๕ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๒๗๔/๔๓๗. 
๒๖ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง:  

โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๓๖ - ๓๗. 
๒๗ วิภาวนี. (บาล)ี ๑/๘๗. 
๒๘ สํ.ข.อ. (บาล)ี ๒/๑/๒๗๗. 



๒๑๙ 
 

ความจริง วินัยนี้ มี ๒ ประการ คือ สังวรวินัย และปหานวินัย ก็ในวินัย แมท้ัง ๒ นั้น วินัย

แตละอยาง แยกออกเปนอยางละ ๕ 

เอตฺถ จ โย จิรํ คนฺตฺวา วา จงฺกมิตฺวา วา อปรภาเค โต อิติ ปฏิสฺจิกฺขติ “จงฺกมนกาเล  

ปวตฺตา รูปารูปธมฺมา เอตฺเถว นิรุทฺธาติ อยํ คเต สมฺปชานการี นาม.๒๙ 

ก็ในการเดินเปนตนนี้ โยคี เดิน หรือ จงกรมนาน แลวยืนในภายหลังพิจารณาอยูอยางนี้

วา รูปธรรม นามธรรมท่ีเปนไปในเวลาเดินจงกรมก็ดับไปในเวลาเดินจงกรมนั้นนั่นเอง การพิจารณานี้ 

ชื่อวา คเต สัมปชานการี (รูตัวอยูในขณะเดิน) 

ทานไดอธิบายความหมาย (อรรถ) ของคตสัมปชานการี (รูตัวอยูในขณะกําลังเดิน) คือ  

การพิจารณาวา รูปธรรม นามธรรมท่ีเกิดข้ึนในเวลาเดินจงกรมก็ดับไปในเวลาเดินจงกรมนั้นนั่นเอง 

๖. วิธีแปลแบบอุลลิงคสังวรรณนา หมายถึง วิธีแปลความแบบมี อิติ ศัพทอยูที่บทตั้ง 

บทตั้งท่ีเปนอุลลิงคสังวรรณนานั้น มี วิธีแปล ๔ ประการ คือ แปลประกอบดวยปฐมา

วิภัตติ, สัมพันธ, อาธาร, กรณะ และอตฺโถ 

๖.๑. แปลโดยประกอบดวยปฐมาวิภัตติและอตฺถวนฺโต หมายถึง แปลโดยประกอบดวย  

ปฐมาวิภัตติท่ีบทตั้งและเติม อตฺถวนฺโต โหติ ทายประโยค 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๐ 

เอโส ธมฺโมติ สทฺโท เหตูติ อตฺถวนฺโต โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพทวา ธมฺโม นี้ มีความหมายวา เหตุ (แปลไทย) 

คําวา ธมฺโม โยค เอโส สทฺโท ปฐมาวิภัตติเขามาแปลและใส อิติ อตฺถวนฺโต โหติ ตอทาย

ประโยค 

อตฺโถติ เหตุผลํ.๓๑ 

เอโส อตฺโถติ สทฺโท เหตุผลนฺติ อตฺถวนฺโต โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพท วา อตฺโถ นี้ มีความหมายวา ผลของเหตุ  

๖.๒. แปลแบบประกอบดวยสัมพันธะและอตฺโถ หมายถึง แปลประกอบสัมพันธ (ฉัฏฐี 

วิภัตติ) ท่ีบทตั้งและ อตฺโถ โหติ ทายประโยค 

 

                                                           
๒๙ สํ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๓๖๘/๒๗๑. 
๓๐ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๑ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 



๒๒๐ 
 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๒ 

ธมฺโมติ เอตสฺส เหตูติ อตฺโถ โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพทวา ธมฺโม นี้ มีความหมายวา เหตุ 

๖.๓. แปลโดยวิธีประกอบอาธาระและอตฺโถ หมายถึงแปลโดยประกอบดวยอาธาระอัน

ไดแก สัตตมีวิภัตติท่ีบทตั้งและอตฺโถ โหติ ทายประโยค 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๓ 

ธมฺโมติ เอตฺถ เหตูติ อตฺโถ โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพทวา ธมฺโม นี้ มีความหมายวา เหตุ 

๖.๔. แปลโดยวิธีประกอบดวยกรณะและอตฺโถ หมายถึงแปลโดยประกอบดวยกรณะท่ี

บทตั้งและอตฺโถ ทสฺสิโต ทายประโยค 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๔ 

ธมฺโมติ อิมินา เหตูติ อตฺโถ ทสฺสิโต. (บาลีแปลบาลี) 

ทานแสดงความหมายวา เหตุ ดวยบทนี้วา ธมฺโม 

๗. บทตั้งที่เปนอุลลิงคสังวรรณนาประกอบดวย เอตฺถ 

พบวาในกรณีท่ีตองการอธิบายความหมายของบทไปตามลําดับในหมูบทหลายบท พระ

อรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยใส เอตฺถ หลังบทตั้งท่ีประกอบดวย อิติ ศัพทแลวอธิบายไปทีละบท 

ตามลําดับจนหมดเพ่ือความชัดเจน 

ลาภสกฺการสิโลกนฺติ เอตฺถ จตฺตาโร ปจฺจยา ลพฺภนฺตีติ ลาภา เตเยว สุฏุ กตฺวา 

ปฏิสงฺขริตฺวา ลทฺธา สกฺกาโร วณฺณภณนํ สิโลโก.๓๕ 

ในคําวา ลาภสกฺการสิโลกํ นี้ ชื่อวา ลาภ เพราะอรรถวา ปจจัย ๔ อันบุคคลได ชื่อวา 

สักการะ เพราะไดปจจัย ๔ เหลานั้นนั่นเองโดยเขาตกแตงอยางดีแลวจึงให การยกยอง ชื่อวา สิโลกะ 

ทานไดอธิบายความหมายของบทตั้งคือ ลาภสกฺการสิโลกํ อันมี อิติ ศัพท โดย

ประกอบดวย เอตฺถ ท่ีบทตั้ง แลวอธิบายไปทีละบทคือ เริ่มแต ลาภ สกฺการ และสิโลกไปตามลําดับ 

เพ่ือความกระจางชัด 

                                                           
๓๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๔ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๕ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 



๒๒๑ 
 

กฏตฺตา อุปจิตตฺตาติ เอตฺถ สกิมฺป กตํ กตเมว อภิณฺหกรเณน ปน อุปจิตํ โหติ.๓๖ 

ในคําวา กฏตฺตา อุปจิตตฺตา นี้ กรรมท่ีตนกระทําแมครั้งเดียว ชื่อวา กรรมท่ีกระทําแลว

นั่นเอง สวนกรรมท่ีสั่งสม เพราะกระทําอยูประจํา 

ตัวอยางท้ัง ๒ นี้ ทานไดอธิบายความหมายของบททุกบทโดยอธิบายไปตามลําดับบท 

บรรดาหมูบทในบทตั้ง โดยใช เอตฺถ ประกอบท่ีบทตั้งอันประกอบดวย อิติ ศัพท แลวอธิบายไปทีละ

บทตามลําดับ คือ กรรมท่ีกระทําครั้งเดียวก็ เรียกวา กฏัตตากรรม กรรมท่ีกระทําอยูประจํา เรียกวา 

กรรมท่ีสั่งสม (อุปจิตกรรม)  

หมายเหตุ บางท่ีบางแหงอธิบายเพียงบทเดียว ในบรรดาหมูบท ก็ใส เอตฺถ ดวย เพราะ

บทท่ีไมอธิบายไวเนื่องจากเขาใจงายชัดเจนอยูแลว  

ยํ นมสฺสนฺตีติ เอตฺถ ยนฺติ นิปาตมตฺตํ.๓๗ 

ในคําวา ยํ นมสฺสนฺติ นี้ คําวา ยํ เปนเพียงนิบาต 

ทานอธิบายบทตั้งโดยใช เอตฺถ ประกอบหลังบทตั้ง แลวอธิบายเพียงบทเดียว คือ ยํ วา 

เปนเพียงนิบาตเทานั้นไมมีความหมายพิเศษอะไร แตไมไดอธิบายบทวา นมสฺสนฺติ (กราบไหวอยู) 

เพราะเขาใจงายอยูแลว 

๘. บทตั้งที่เปนอุลลิงคสังวรรณนาที่ไมประกอบดวย เอตฺถ  

ตามปกติในกรณีท่ีตองการอธิบายความของบทไปตามลําดับในหมูบทหลายบท  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยใส เอตฺถ หลังบทตั้งท่ีประกอบดวย อิติ ศัพท แลวอธิบายไปที

ละบท ตามลําดับ แตบางแหง ตองการอธิบายเพียงบทเดียวหรือบางบทในหมูบท โดยมากทานไมใส 

เอตฺถ หลังบทตั้ง แตเวลาแปลนักศึกษาตองใสเขามาแปลเอง๓๘ 

อฏปติ (เอตฺถ) ปสทฺโท สมฺปณฺฑนตฺโถ.๓๙ 

ป ศัพทในคําวา อฏป (นี้) มีความหมายวา รวบรวม 

                                                           
๓๖ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๑๐๑/๑๑๐. 
๓๗ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๒๗๗/๑๕๕.  
๓๘ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๓๕ - ๓๖. 
๓๙ วิภาวนี. (บาล)ี ๑/๔/๗๙. 



๒๒๒ 
 

ทานอธิบายความหมายของบทตั้งเพียงบทเดียว คือ ป ในอฏป ดังนั้นทานจึงไมใส เอตฺถ  

หลังบทตั้งท่ีประกอบดวย อิติ ศัพท แตเวลาแปลตองใสเขามาแปลเอง เปน อฏปติ เอตฺถ ปสทฺโท 

สมฺปณฺฑนตฺโถ. 

๙. เอตฺถ สิยา, ตตฺถ สิยา. 

อธิบายขอสงสัยที่อาจเกิดข้ึน 

พบวาในกรณีท่ีตองการอธิบายปญหาท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคต แตตอนนี้ยังไมเกิดข้ึน  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดตั้งคําถามและคําตอบไวดวยตนเอง เพ่ือแกขอสงสัยท่ีอาจจะ

เกิดข้ึน ในอนาคต๔๐  

แปลวา นาจะมีบางคนคิดสงสัยใน ... นี้  

แปลวา อาจมีบางคนสงสัยใน ... นี้ 

เอตฺถ สิยา กสฺมา ปเนตา เมตฺตา กรุณา มุทิตา อุเปกฺขา พฺรหฺมวิหาราติ วุจฺจนฺติ?  

วุจฺจเต เสฏฏเน ตาว นิทฺโทสภาเวน เจตฺถ พฺรหฺมวิหารตา เวทิตพฺพา.๔๑ 

[ถาม] นาจะมีบางคนคิดสงสัยในพรหมวิหารกถานี้วา ก็เพราะเหตุไร จึงเรียก เมตตา 

กรุณา มุทิตา อุเบกขา เหลานั้นวา พรหมวิหาร [ธรรมเครื่องอยูของผูประเสริฐ หรือ การอยูอัน

ประเสริฐ, การใชชีวิตอยางมีคุณคา] 

[ตอบ] ขาพเจาจะตอบคําถามดังตอไปนี้ ก็ในคําวา เมตฺตา เปนตนนี้ พึงทราบวา เรียกวา 

พรหมวิหาร เพราะประเสริฐและไมมีโทษ (มีนีวรณธรรมคือธรรมท่ีปดก้ันบุญ ความดี ความเจริญ 

เปนตน) กอน 

อาจมีบางคนสงสัยในคําวา พรหมวิหารวา เพราะเหตุไร จึงเรียก ธรรม ๔ ประการ คือ

เมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขา วา พรหมวิหาร อันอาจเกิดข้ึนในอนาคตได พระอรรถกถาจารยก็เลยตั้ง

คําถามและ ตอบเองไว เพ่ืออนุเคราะหผูฟงและผูอานรุนหลังโดยใช เอตฺถ สิยา ท่ีแสดงวา ปญหายังไม

เกิด แตอาจเกิดข้ึนไดในอนาคต 

ตตฺถ สิยา ยทิ ตาว ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ “เชตวเนติ น วตฺตพฺพํ. อถ ตตฺถ วิหรติ  

“สาวตฺถิยนฺติ น วตฺตพฺพํ. น หิ สกฺกา อุภยตฺถ เอกํ สมยํ วิหริตุนฺติ.  

                                                           
๔๐ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๒, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๑ - ๓. 
๔๑ อภิ.สงฺ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕๑/๒๕๐. 



๒๒๓ 
 

น โข ปเนตํ เอวํ ทฏพฺพํ. นนุ อโวจุมฺห “สมีปตฺเถ ภุมฺมวจนนฺติ. ตสฺมา ยถา คงฺคา-  

ยมุนาทีนํ สมีเป โคยูถานิ จรนฺตานิ “คงฺคายํ จรนฺติ ยมุนายํ จรนฺตีติ วุจฺจติ เอวมิธาป ยทิทํ  

สาวตฺถิยา สมีเป เชตวนํ ตตฺถ วิหรนฺโต วุจฺจติ “สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเนติ.๔๒ 

[ถาม] นาจะมีบางคนคิดสงสัยในคําวา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน เปนตนนี้วา หาก  

พระผูมีพระภาคประทับอยูท่ีเมืองสาวัตถีกอน ก็ไมควรกลาววา ประทับอยูในวัดเชตวัน ถึงแมประทับ

อยูท่ีวัดเชตวันนั้นก็ไมควรกลาววา (สาวตฺถิยํ ประทับอยูในเมืองสาวัตถี) เพราะไมทรงสามารถประทับ

อยูใน ๒ ท่ี ในเวลาเดียวกันได  

[ตอบ] ก็คํานั้น ไมควรทราบอยางนี้ ขาพเจาก็ไดกลาวไวแลววา สัตตมีวิภัตติลงในอรรถวา 

ใกล มิใชหรือ เพราะเหตุนั้นเม่ือประทับอยูในวัดเชตวันใกลเมืองสาวัตถี ก็เรียกไดวา สาวตฺถิยํ วิหรติ 

เชตวเน (ประทับอยูท่ีวัดเชตวันใกลเมืองสาวัตถี) แมในท่ีนี้เหมือนฝูงโคเท่ียวไปใกลแมน้ําคงคา และ 

แมน้ํายมุนา เปนตน ก็เรียกไดวา “คงฺคายํ จรนฺติ, ยมุนายํ จรนฺติ [เท่ียวไปใกลริมฝงแมน้ําคงคา ใกล 

ริมฝงแมน้ํายมุนา] 

อาจมีบางคนสงสัยในคําวา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน (ท่ีเขาใจผิดวา แปลวาประทับอยู  

ในวัดเชตวันในเมืองสาวัตถี) พระพุทธเจาประทับอยูในท่ี ๒ แหงในเวลาเดียวกันไดหรือ ควรกลาววา 

ประทับอยูในเมืองสาวัตถี หรือไมก็วัดเชตวันเพียงท่ีใดท่ีหนึ่งก็พอ ไมควรเพ่ือกลาววาประทับอยู 

ในวัดเชตวัน ในเมืองสาวัตถี อาจเกิดความสงสัยเชนนี้ข้ึนมาไดในอนาคต ทานจึงใช ตตฺถ สิยา ไวหนา

คําถาม แลวจึงตอบคําถามเองวา ประทับอยูในวัดเชตวันใกลเมืองสาวัตถี เพราะสัตตมีวิภัตติในคําวา 

สาวตฺถิยํ ลงในความหมายวา ใกล ไมใชแปลวา ใน 

๑๐. เอตฺถาห. 

อธิบายปญหาที่เคยเกิดข้ึน  

ในกรณีท่ีตองการจะแสดงคําถามทวงติงปญหาท่ีเคยเกิดข้ึนมาแลว ผูถามอาจไมพอใจ

อรรถ เหตุ หรือผลอยางใดอยางหนึ่ง พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ทานก็ใช เอตฺถาห วางไว

หนาคําถาม แลวก็ตอบคําถามไวทายคําถามเอง เพ่ือใหรูวา ปญหานี้เคยถามและเคยไดรับตอบ

มาแลว๔๓  

แปลวา โจทกบุคคลไดทวงติงใน ... นี้, ผูถามไดทวงติงใน ... นี้ 

เอตฺถาห “กึ ปน เปตฺติวิสยูปปนฺนา เอว าติเหตุ สมฺปตฺติโย ลภนฺติ อุทาหุ อฺเปติ? 

                                                           
๔๒ สํ.ส.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๒. 
๔๓ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๒, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๔ - ๖. 



๒๒๔ 
 

น เจตฺถ อมฺเหหิ วตฺตพฺพํ อตฺถิ ภควตา เอว พฺยากตตฺตา.๔๔ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในเรื่องนี้วา ก็ผูเขาถึงภูมิเปรตนั่นเองจะไดสมบัติ เพราะเหตุ

คือญาติหรือ หรือวาบุคคลแมอ่ืนจะไดสมบัติ  

[ตอบ] ก็ในเรื่องนี้ขาพเจาไมจําเปนตองตอบเอง เพราะพระผูมีพระภาค พระองคทรง

พยากรณดวยพระองคเองแลว 

ทานใช เอตฺถาห อธิบาย เพ่ือแสดงวา เรื่องนี้มีคนถามและทานก็ไดตอบไวแลววา โจทก

บุคคล ไดทวงติงวา ญาติผูตายเปนเปรตจะไดผลบุญท่ีญาติอุทิศให หรือคนอ่ืนจะได [คําตอบคือไดรับ

ตามสมควรแกภพท่ีสัตวนั้นๆ ไปเกิด] 

เอตฺถาห ขีณาสวานํ ปน กงฺขา นาม กาจิป นตฺถิ กสฺมา เถโร เอวมาหาติ? สจฺจเมเวตํ  

ปมมคฺเคเนว สมุจฺเฉทํ คตา. น ปเนสา วิจิกิจฺฉาสงฺขาตา กงฺขาติ กินฺตุ ปฺตฺติอชานนํ นาม. เถโร 

ปน ภควนฺตํ พุทฺธวํสํ ปุจฺฉิตุกาโม โส ปน พุทฺธานํเยว วิสโย น ปจฺเจกพุทฺธพุทฺธสาวกานํ ตสฺมา เถโร 

อวิสยตฺตา เอวมาห.๔๕ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในเรื่องนี้ (เพราะจะกําจัดความสงสัย) วา ก็ธรรมดา ความ

สงสัยแมเล็กนอยของพระขีณาสพยอมไมมี เพราะเหตุไร พระเถระจึงไดกลาวอยางนี้ ? 

[ตอบ] คํานั้นถูกตองนั่นเอง ทานเหลานั้นตัด (กิเลสหมดสิ้น) ดวยโสตาปตติมรรคนั้น

นั่นเองแลวก็ความสงสัยคือวิจิกิจฉานั้นยอมไมมี แตทานไมรูบัญญัติ ก็พระเถระประสงคจะถาม 

พุทธวงศกับพระผูมีพระภาค ก็พุทธวงศนั้นเปนวิสัยของพระพุทธเจาท้ังหลายไมใชวิสัยของ 

พระปจเจกพุทธเจาและพุทธสาวก เพราะเหตุนั้นพระเถระจึงกลาวอยางนี้เพราะไมใชวิสัยของตน 

ผูทวงติงไมพอใจความหมาย (อรรถ) วา พวกเราจะกําจัดความสงสัย เพราะผูกลาวเปน  

พระอรหันต ทานจึงไดทวงติงวา “ ก็ธรรมดา พระขีณาสพไมมีความสงสัยแมเล็กนอย เพราะเหตุไร  

พระเถระจึงไดกลาวอยางนี้ ?” คําทวงติงนี้ เคยเกิดข้ึนมาแลว ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงแสดง 

คําถาม นั้นไวโดยใช เอตฺถาห และตอบคําถามดวยตนเองตอมา 

เอตฺถาห “อถ กสฺมา ยถา สุตฺตนฺเต เอกํ สมยนฺติ อุปโยควจเนน นิทฺเทโส กโต อภิธมฺเม จ 

ยสฺมึ สมเย กามาวจรนฺติ ภุมฺมวจเนน ตถา อกตฺวา อิธ เตน สมเยนาติ กรณวจเนน นิทฺเทโส  

กโตติ?  

 

                                                           
๔๔ ขุ.เปต.อ. (บาล)ี ๑/๑๘/๒๙. 
๔๕ ขุ.พุทฺธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๘/๘๐. 



๒๒๕ 
 

ตตฺถ ตถา อิธ จ อฺถา อตฺถสมฺภวโต.๔๖ 

[ถาม] โจทกบุคคลทวงติงในคําวา เตน สมเยน นี้วา เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไร จึง

แสดง ดวยตติยาวิภัตติวา เตน สมเยน ในวินัยนี้ โดยไมแสดงทุติยาวิภัตติ และสัตตมีวิภัตติเหมือน

แสดงดวยทุติยาวิภัตติวา เอกํ สมยํ ในพระสูตรและแสดงดวยสัตตมีวิภัตติ ยสฺมึ สมเย กามาวจรํ ใน

พระอภิธรรม ?  

[ตอบ] เพราะอรรถทุติยาวิภัตติและสัตตมีวิภัตติ ควรมีในพระสูตรและพระอภิธรรมนั้น  

โดยอาการอยางนั้น (สวน) ตติยาวิภัตติเทานั้นควรในพระวินัยนี้โดยประการอ่ืนจากพระสูตรและ 

พระอภิธรรมนั้น 

โจทกบุคคลไดทวงติงวา ไมควรลง ตติยาวิภัตติ ในพระวินัย เปน เตน สมเยน สวนผูตอบ  

ไดตอบวา ควรลงตติยาวิภัตติในพระวินัยเพราะเหมาะสมแลว เม่ือตองการจะแสดงปญหาท่ีเคยเกิดข้ึน

แลว ดังกลาวมา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ก็ใช เอตฺถาห ไวหนาประโยคคําถาม แลวก็

ตอบคําถามนั้นเอง 

เอตฺถาห “อเถวํ ตสฺส ตสฺส ฌานสฺสูปจาเร ปหีนาป เอตา เวทนา อิธ กสฺมา สมาหรีติ ? 

สุขคฺคหณตฺถํ.๔๗ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในฌานท่ี ๔ นี้วา เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไร จึงทรงแสดง 

เวทนาเแมท่ีละไดแลวเหลานั้นในขณะอุปจาระของฌานนั้นๆ รวมไวในฌานท่ี ๔ นี้  

[ตอบ] เพ่ือถือเอางาย (เพ่ือจํางาย) 

ทานตองการจะแสดงถึงปญหาท่ีเคยเกิดข้ึนมาแลววา ทําไมตองแสดงโดยรวมเวทนาท่ีละ

ได ในขณะอุปจาระของฌานนั้น ๆ ไวในฌานท่ี ๔ นี้อีก จึงใช เอตฺถาห หนาคําถาม แลวก็ตอบคําถาม

วา เพ่ือจํางายเขาใจงาย 

เอตฺถาห ยทิ ปจฺจยฏโ อาหารฏโ อถ กสฺมา อฺเสุป สตฺตานํ ปจฺจเยสุ วิชฺชมาเนสุ  

อิเมเยว จตฺตาโร วุตฺตาติ ?  

วุจฺจเต อชฺฌตฺติกสนฺตติยา วิเสสปจฺจยตฺตา.๔๘ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในเรื่องนี้วา หากมีอรรถวาเหตุชวย, อรรถของอาหารศัพท  

เม่ือเปนเชนนั้น เม่ือเหตุแมอ่ืนท้ังหลายของสัตวก็มีอยู เพราะเหตุไรจึงตรัสเฉพาะอาหาร ๔ ประการนี้

เทานั้น ?  

                                                           
๔๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๘. 
๔๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๑๕๒. 
๔๘ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๙๐/๒๒๒. 



๒๒๖ 
 

[ตอบ] ขาพเจาจะตอบคําถามดังตอไปนี้ เพราะเปนเหตุพิเศษในภายในสันดาน (รางกาย  

และจิตใจ) ของตน 

เอตฺถาห “นนุ จ วิตกฺกวิจารานํ วูปสมาติ อิมินาป อยมตฺโถ สิทฺโธ. อถ กสฺมา ปุน วุตฺตํ 

อวิตกฺกํ อวิจารนฺติ ?  

วุจฺจเต เอวเมตํ สิทฺโธวายมตฺโถ น ปเนตํ ตทตฺถทีปกํ.๔๙ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในคําวา ไมมีวิตกและวิจารนี้วา อรรถวาไมมีวิตกและวิจารนี้ 

สําเร็จแลวแมดวยคํานี้วา “เพราะละวิตกและวิจารได”มิใชหรือ เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไรจึงกลาว

ซํ้าอีกวา “อวิตกฺกํ อวิจารํ (ไมมีวิตกและวิจาร)” 

[ตอบ] ขาพเจาจะตอบคําถามดังนี้ คําวา วิตกฺกวิจารานํ นี้มีอยางนี้ อรรถวาไมมีวิตกและ

วิจาร สําเร็จแลวนั่นเอง แตคํานั้นไมสามารถแสดงอรรถวาไมมีวิตกและวิจารได 

ทานไดอธิบายปญหาท่ีเคยเกิดข้ึนแลว โดยใช เอตฺถาห วา อรรถวาไมมีวิตกและวิจารนี้

สําเร็จแลวแมดวยคํานี้วา “เพราะละวิตกและวิจารได”มิใชหรือ เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไรจึงกลาว

ซํ้าอีกวา “อวิตกฺกํ อวิจารํ (ไมมีวิตกและวิจาร)” ตอมาทานก็ตอบเองวา เพราะไมสามารถแสดงอรรถ

วาไมมีวิตกและวิจารไดในตัวอยางนี้ ผูทวงติงไมพอใจอรรถวา อวิตกฺกํ อวิจารํ (ไมมีวิตกและวิจาร) จึง

ไดถาม 

สรุป การศึกษาวิธีการใชศัพทอธิบายความของบทบาลีตางๆของอรรถกถาจารยและพระ

ฎีกาจารยเปนสิ่งสําคัญตอการศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาเปนอยางยิ่ง เปนเครื่องมือชวย

ใหเขาใจการอธิบายความบทบาลีของพระอรรถกกถาจารยและฎีกาจารยและชวยใหเขาพระธรรมคํา

สอนอยางถองแท ดังนั้นผูสนใจศึกษาบาลีพระธรรมคําสอนใหเขาใจลึกซ้ึงควรศึกษาวิธีการใชศัพท

อธิบายความของบทตางๆ ของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยเปนอยางยิ่ง 

 

 

                                                           
๔๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๑/๑๔๕. 



 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ค 

 

  



๒๒๘ 

 

 

อาโภคสังวรรณนา (การอธิบายความบทท่ีมุงแสดงถึงความประสงค) 

บางทีก็มีวิธีการอธิบายท่ีมุงเนนแสดงถึงความประสงคของพระบาลี พระอรรถกถาจารย 

และพระฎีกาจารยท่ีเรียกวา อาโภคสังวรรณนาวา ทานประสงคจะใหผูอาน ผูฟงรูอะไร ทานตองการ

จะสื่ออะไรใหผูอานผูฟงรู ตองการจะบอกอะไรแกเรา อธิบายมุงเนนถึงจุดประสงคหลัก ความ

ประสงคท่ีสําคัญท่ีตองการจะใหผูศึกษาเขาใจพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจา แลวนําเอาไปปฏิบัติ

เพ่ือใหเกิดประโยชนสูงสุด ดังนั้น วิธีการอธิบายนี้จึงจําเปนและสําคัญมาก ควรศึกษาเรียนรูสําหรับผู

ประสงคจะศึกษาพระธรรมใหเขาใจอยางถองแท๑ ผูวิจัยไดศึกษาอาโภคสังวรรณนา เพ่ือเปนแนวทาง

และเปนประโยชนตอผูศึกษาบาลีดังตอไปนี้ 

เวรฺชาต ิอฺตรสฺส นครสฺเสตํ อธิวจนํ, ตสฺสํ เวรฺชายํ สมีปตฺเถ ภุมฺมวจนํ.๒ 

คําวา เวรฺชา นี้ เปนชื่อวาของเมืองใดเมืองหนึ่งในเมืองเวรัญชานั้น สัตตมีวิภัตติลง  

ในอรรถใกล 

คําวา เวรฺชาติ...อธิวจนํ อธิบายใหรูวา คําวา เวรฺชา เปนชื่อของเมืองใดเมืองหนึ่ง 

(อนฺวย) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา ไมใชชื่อของหมูบาน หรือนิคมอ่ืนเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา 

ภาวัตถสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง คําวา เวรฺชา นี้ เปนรุฬหีนามท่ีไมควรวิเคราะห(อนฺวย) 

ไมใชอันวัตถนามท่ีควรวิเคราะห (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ตสฺสํ เวรฺชายํ อธิบาย

ใหรูวา เวรฺช-ศัพท ในขณะท่ีเปนประโยค ลงสัตตมีวิภัตติ (อนฺวย) เรียกวา วิภัตติปทสังวรรณนา 

ไมใชลงปฐมาวิภัตติเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา สมีปตฺเถ ภุมฺมวจนํ อธิบาย

ใหรูวา สมึวิภัตติในคําวา เวรฺชายํ ลงในอรรถสมีปาธาระ (ใกล) (อนฺวย) เรียกวา วิภัตยัตถสังวรรณ

นา ไมใชลงในอาธาระอ่ืนนอกจากสมีปาธาระ (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

วิหรตีติ อวิเสเสน อิริยาปถทิพฺพพฺรหฺมอริยวิหาเรสุ อฺตรวิหารสมงฺคีปริทีปนเมตํ, อิธ 

ปน านคมนนิสชฺชาสยนปฺปเภเทสุ อิริยาปเถสุ อฺตรอิริยาปถสมาโยคปริทีปนํ เตน  

โตป คจฺฉนฺโตป นิสินฺโนป สยาโนป ภควา วิหรติจฺเจว เวทิตพฺโพ. โส หิ เอกํ อิริยาปถพาธนํ อฺเน 

อิริยาปเถน วิจฺฉินฺทิตฺวา อปริปตนฺตํ อตฺตภาวํ หรติ ปวตฺเตติ, ตสฺมา “วิหรตีติ วุจฺจติ.๓ 

                                                           
๑ พระจันโทภาสมหาเถระ, อาโภคาทิทีปนี, พิมพครั้งท่ี ๓, (กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, 

๒๕๒๒), คํานํา หนา (ง) – (จ). 
๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๙. 
๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๙. 



๒๒๙ 

 

คําวา วิหรติ (ประทับอยู) โดยท่ัวไป เปนคําแสดงการประกอบดวยการอยูอยางใด 

อยางหนึ่งบรรดาการอยูดวยอิริยาบถ การอยูอยางเทพ การอยูอยางพรหมและการอยูอยางพระอริยะก็

ในคําวา เวรฺชายํ วิหรติ นี้ แสดงการประกอบดวย อิริยาบถอยางใดอยางหนึ่งบรรดาอิริยาบถมี

ประเภท ยืน เดิน นั่ง นอน เพราะเหตุนั้น พระผูมีพระภาค ทรงยืน บาง ทรงเดิน บาง ทรงนั่ง บาง 

ทรงนอน บาง พึงทราบวา ประทับอยูนั่นเอง จริงอยู พระผูมีพระภาคพระองคนั้น ทรงบําบัดความ

เม่ือยลาอิริยาบถหนึ่งดวย อิริยาบถอ่ืน ทรงบริหารอัตภาพไมใหตกไป คือ ใหทรงดําเนินไปได เพราะ

เหตุนั้น จึงเรียกวา ประทับอยู 

คําวา วิหรตีติ...ปริทีปนเมตํ อธิบายใหรูวา วิหรติ ศัพท แสดงถึงการอยู ๔ อยาง โดยท่ัวไป 

(สามฺญวิหาร) (อนฺวย) เรียกวา สัททัตถสังวรรณนา 

ไมใชแสดงถึงการอยูโดยพิเศษ (วิเสสวิหาร) (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อิธ...สมาโยคปริทีปนํ อธิบายใหรูวา ในท่ีนี้ (ประทับอยูในเมืองเวรัญชานี้) บรรดาอิริยาบถ ๔ ประการ 

ประทับอยูดวยอิริยาบถใดอิริยบถหนึ่ง (อนฺวย) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ไมใชประทับอยูดวย

ทิพพวิหารเปนตนท่ีเหลือ (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา เตน...เวทิตพฺโพ อธิบายใหรูวา เพราะหมายถึงการอยูดวยอิริยาบถ (อิริยาปถวิหาร) 

ก็มีประโยชนวา พระผูมีพระภาคจะทรงยืนอยู ทรงเดินอยู ทรงนั่งอยู ทรงนอนอยู ก็เรียกวา ประทับ

อยูนั่นเอง (อนฺวย) เรียกวา อธิปปายัตถสังวรรณนา ไมใชไมมีประโยชน (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา 

คําวา โส หิ...วุจฺจติ อธิบายใหรูวา พระผูมีพระภาคทรงผลัดเปลี่ยนบริหารพระวรกาย 

ดําเนินไปไดดวยความผาสุกดวยอิริยาบถใดอิริยาบถหนึ่ง เรียกวา อธิปปายัตถสังวรรณนา วิ อุปสัคบท 

มีอรรถวา ตัด, ผลัดเปลี่ยน (วิจฺฉินฺทน) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา หรธาตุ กลาวอรรถวา คติ 

(ไป เปนไป ถึง บรรลุ รู ได) (อนฺวย) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา ไมใชอยูเพียงอิริยาบถใดอิริยาบถ

หนึ่งเพียงอยางเดียวเทานั้น (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

นเฬรุ นาม ยกฺโข 

ปุจิมนฺโทติ นิมฺพรุกฺโข 

มูลนฺติ สมีป.๔ 

ยักษ ชื่อวา นเฬรุ  

คําวา ปุจิมนฺโท ไดแก ตนสะเดา  

คําวา มูลํ ไดแก ท่ีใกล, โคน 

                                                           
๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๙. 



๒๓๐ 

 

คําวา ยกฺโข อธิบายใหรูวา นเฬรุ เปนชื่อของยักษ(อนฺวย) ไมใชเปนชื่อของตนไมเปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิมฺพรุกฺโข อธิบายใหรูวา ปุจิมนฺโท (ตนสะเดา) เปน

คําไวพจนของ นิมฺพรุกฺโข (ตนสะเดา) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา หรือ ปริยายสังวรรณนา 

 คําวา สมีป อธิบายใหรูวา มูลํ มีอรรถวา ใกล (อนฺวย) ไมใชมีอรรถวา มูลเทพเปนตน (พฺยติเรก) 

เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

มหตาติ คุณมหตฺเตนป มหตา.  

สงฺขฺยามหตฺเตนป.๕ 

คําวา หมูใหญ (มหตา) ไดแก หมูใหญแมดวยความเปนสงฆหมูใหญดวยคุณ  

แมดวยความเปนสงฆหมูใหญดวยจํานวน 

คําวา มหตฺเตน ในคําวา คุณมหตฺเตนป อธิบายใหรูวา มหนฺต-ศัพทในคําวา มหตา กลาว

อรรถประเสริฐ(อุตฺตม) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา บูชาและสมบัติเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ตา ในมหตา เปนศัพทท่ีแปลงมาจาก นาวิภัตติ (อนฺวย) ไมใช ตา ตัทธิต-

ปจจัย (พฺยติเรก) เรียกวา วิภัตติปทสังวรรณนา คําวา คุณ ใน คําวา คุณมหตฺเตนป อธิบายใหรูวา 

มหตฺต-ศัพท กลาวอรรถวา ประเสริฐโดยคุณ (คุณมหตฺต) (อนฺวย) ไมใช ชาติมหตฺต (ประเสริฐโดย

ชาติ) ปุฺมหตฺต (ประเสริฐโดยบุญ) (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา ป-ศัพท ไมใช

กลาวอรรถวา ประเสริฐ (อุตฺตมตฺถ) เทานั้น แตยังกลาวอรรถวา มาก (ปจุรตฺถ) ดวย เรียกวา ภาวัตถ-

สังวรรณนา คําวา สงฺขยา อธิบายใหรูวา กลาวอรรถ สงฺขยามหตฺต (มากโดยจํานวน) (อนฺวย) ไมใช 

รตฺตฺูมหตฺต (มากโดยความเปนผูรูราตรีนาน) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

คําวา ป-ศัพทไมไดกลาวอรรถประเสริฐ (อุตฺตมตฺถ) เพียงอยางเดียว (อนฺวย) แตยังกลาวอรรถมาก 

(ปจุรตฺถ) ดวย (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ภิกฺขูนํ สงฺเฆน ภิกฺขุสงฺเฆน ทิฏสีลสามฺสงฺขาตสงฺฆาเตน สมณคเณนาติ อตฺโถ. 

สทฺธินฺติ เอกโต.๖ 

ดวยหมูแหงภิกษุท้ังหลาย ชื่อวา ดวยภิกษุสงฆ อธิบายวา ดวยหมูพระภิกษุท่ีคบหากัน 

โดยคุณกลาว คือ ความเปนผูมีทิฏฐิและศีลเสมอเหมือนกัน 

คําวา สทฺธึ (กับ) ไดแก พรอมกัน, รวมกัน 

                                                           
๕  วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 
๖  วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑ 



๒๓๑ 

 

คําวา ภิกฺขูนํ สงฺเฆน (ดวยหมูแหงภิกษุ) อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสงฺฆ ตองวิเคราะหเปน 

ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา ภิกฺขูนํ สงฺโฆ ภิกฺขุสงฺโฆ (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสเปนตน 

(พฺยติเรก) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา 

คําวา ทิฏสีลสามฺสงฺขาตสงฺฆาเตน อธิบายใหรูวา สงฺฆบท ตองวิเคราะหวา ทิฏสีล-

สามฺเน สํหนียเตติ สํโฆ (สํ + หน + ร) สมาสปทัตถสังวรรณนา ร ปจจัย กลาวอรรถกรรม เรียกวา 

ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา แปลง หน ธาตุ เปน ฆ เรียกวา ธาตุปทสังวรรณนา คําวา สมณคเณน (ดวย

หมูพระ) อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสงฺฆ หมายถึง หมูพระสงฆ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา เอกโต 

(รวมกัน, พรอมกัน) อธิบายใหรูวา สทฺธึ นิบาต กลาวอรรถวา รวมกัน,พรอมกัน เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา 

ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหีติ ปฺจ มตฺตา เอเตสนฺติ ปฺจมตฺตานิ. 

มตฺตาติ ปมาณํ วุจฺจติ.  

ภิกฺขูนํ สตานิ ภิกฺขุสตานิ,  

เตหิ ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ.๗ 

คําวา ภิกษุสงฆ จํานวน ๕๐๐ รูป ไดแก มีจํานวน ๕ ๐๐ เพราะวิเคราะหวา มีประมาณ 

๕๐๐ รูป  

ประมาณ เรียกวา มัตตะ 

รอยแหงภิกษุท้ังหลาย ชื่อวา ภิกษุ ๑๐๐ รูป  

ดวยภิกษุประมาณ ๕๐๐ รูปเหลานั้น 

คําวา ปฺจ มตฺตา เอเตสนฺติ ปฺจมตฺตานิ อธิบายใหรูวา ปฺจ กับ มตฺต ตองวิเคราะห

เปน จตุตถีพหุพพีหิสมาส (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปนตติยาพหุพพีหิสมาสเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา 

สมาสปทัตถสังวรรณนา หรือ นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ปมาณํ วุจฺจติ อธิบายใหรูวา มตฺต-ศัพท 

กลาวอรรถวา ประมาณ,จํานวน (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา อิสฺสริย (ความเปนใหญ) เปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา ภิกฺขูนํ สตานิ อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสตานิ ตอง

วิเคราะหเปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาส (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาส เรียกวา สมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา เตหิ ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสเตหิ เปนตติยาวิภัตตยันตบท  

(บทท่ีลงตติยาวิภัตติทาย) (อนฺวย) ไมใชเปนปฐมาวิภัตตยันตบท (บทท่ีลงปฐมาวิภัตติทาย) เปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และวิภัตติปทสังวรรณนา 

                                                           
๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 



๒๓๒ 

 

อสฺโสสิ โข เวรฺโช พฺราหฺมโณติ อสฺโสสีติ สุณิ อุปลภิ โสตทฺวารสมฺปตฺตวจน- 

นิคฺโฆสานุสาเรน อฺาสิ.๘ 

คําวา อสฺโสสิ ในคํานี้วา เวรัญชพราหมณไดยิน ไดแก ไดยินแลว คือไดรับ (เสียง)ไดรู 

(เสียง) โดยมโนทวารวิถี (ทางใจ) ท่ีคลอยตามเสียงถอยคําท่ีมาถึง โสตทวาร (ทางห)ู 

คําวา สุณิ อธิบายใหรูวา อสฺโสสิ มาจาก สุ ธาตุ อี อัชชัตตนีวิภัตติ อ อาคม และ ส อาคม

(อนฺวย) ไมใช อส ธาตุ สิ วิภัตติ (พฺยติเรก) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา ทุติยวิภัตติปทสังวรรณนา  

คําวา อุปลภิ อธิบายใหรูวา ไดยิน (สุณิ) หมายถึงไดรับเสียงนั่นเอง เรียกวา อธิปปายัตถ-สังวรรณนา 

อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา สุ ธาตุ กลาวอรรถวา ได (อุปลภน) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา ไหล (ปสวน) 

เบียดเบียน (หึสน) เปนตน เรียกวา อธิปปายัตถสังวรรณนา คําวา อฺาสิ อธิบายใหรูวา คําวา ได 

หมายถึง รูนั่นเอง (อนฺวย) ไมใชเหมือนไดสิ่งของสิ่งใด สิ่งหนึ่ง (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อีกนัยหนึ่ง ลภ ธาตุ กลาวอรรถวา รู (าณ) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา คําวา โสตทฺวารสมฺปตฺต- 

วจนนิคฺโฆสานุสาเรน อธิบายใหรูวา คําวา รู หมายถึง ไดรับรูเสียง ท่ีมาถึงโสตทวาร (ทางหู) (อนฺวย) 

ไมใช รูทางมโนทวาร (ทางใจ) (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

โขติ ปทปูรณมตฺเต อวธารณตฺเถ วา นิปาโต.๙ 

คําวา โข เปนนิบาต ลงในอรรถวา ทําบทใหเต็ม, ประดับบท หรือ การหาม 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา โข ศัพท เปนนิบาต (อนฺวย) ไมใช เปน อุปสัคบทเปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา คําวา ปทปูรณมตฺเต อธิบายใหรูวา โข ศัพทเปนนิบาตเพียง

ประดับบทใหสละสลวยเทานั้น (ปทาลังการ) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา สาตถกะ (มีความหมาย)  

(พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-สังวรรณนา  คําวา วา เปลี่ยนอรรถ คือ เปลี่ยนจากอรรถวา ปท

ปูรณะ (ประดับบท) เปนอรรถวา อวธารณ (หาม) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อวธารณตฺเถ 

อธิบายใหรูวา โข ศัพท กลาวอรรถวา หาม (อวธาณ) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ วา ติเตียน (ครห) เปน

ตน (พฺยติเรก) นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

เวรฺชายํ ชาโต. 

เวรฺชายํ ภโว. 

เวรฺชา วา อสฺส นิวาโสติ เวรฺโช. 

มาตาปตูหิ กตนามวเสน ปนาย ํ“อุทโยติ วุจฺจติ.๑๐ 

                                                           
๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 
๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๑. 
๑๐ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 



๒๓๓ 

 

ชื่อวา เวรัญชะ ชาวเมืองเวรัญชา เพราะอรรถวา เกิดในเมืองเวรัญชา  

มี/อยูในเมืองเวรัญชา หรือมีท่ีอยูคือเมืองเวรัญชา  

สวน พราหมณนี้ เรียกวา อุทัย ดวยอํานาจชื่อท่ีมารดาบิดาตั้งให 

คําวา เวรฺชายํ ชาโต อธิบายใหรูวา ณ ปจจัยใน เวรฺชา กลาวอรรถวา เกิด (ชาต) 

(อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ อัสสัตถิตัทธิตเปนตน คําวา เวรฺชายํ ภโว อธิบายใหรูวา ณ ปจจัย กลาว

อรรถวา มี/เกิด/อยู (ภว) คําวา เวรฺชา วา อสฺส นิวาโส อธิบายใหรูวา ณ ปจจัย กลาวอรรถวา  

ท่ีอยูอาศัย (นิวาส) เรียกวา ตัทธิตปจจยัตถสังวรรณนา คําวา มาตาปตูหิ ...วุจฺจติ อธิบายใหรูวา ชื่อวา 

อุทัย เปน รูฬหีนาม (อนฺวย) (ชื่อท่ีตั้งตามใจชอบ) ไมใช อันวัตถนาม (ชื่อท่ีตั้งตรงกับความหมาย) 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

พฺรหฺมํ อณตีติ พฺราหฺมโณ.  

มนฺเต สชฺฌายตีติ อตฺโถ.  

อิทเมว หิ ชาติพฺราหฺมณานํ นิรุตฺติวจนํ. 

อริยา ปน พาหิตปาปตฺตา “พฺราหฺมณาติ วุจฺจนฺติ.๑๑ 

ชื่อวา พราหมณ เพราะอรรถวา สาธยายมนต 

อธิบายวา สาธยายมนตท้ังหลาย 

จริงอยู คํานี้เทานั้น เปนคําวิเคราะหของพวกพราหมณโดยชาติ 

สวนพระอริยะเจาท้ังหลาย เรียกวา พราหมณ เพราะลอยบาปไดแลว 

คําวา พฺรหฺมํ อณติ อธิบายใหรูวา พฺราหฺมโณ มากจาก พฺรหฺม บทหนา อณ ธาตุ อ ปจจัย 

(อนฺวย) ไมใช มาจาก พฺรหม ธาตุ ยุ ปจจัย (พฺยติเรก) เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา อ ปจจัยลง

ในกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองแสดงวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา  

พฺรหฺมํ อณตีติ พฺราหฺมโณ (ชื่อวา พราหมณ เพราะอรรถวา สาธยายมนต) เรียกวา อภิธานัตถ- 

สังวรรณนา อิติ ศัพทใน อณตีติ เปนศัพทแสดงเหตุของคําวา พฺรหฺมโณ ชื่อวา พราหมณ เพราะเหตุนี้ 

(วจนเหตุโชตกะ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา มนฺเต อธิบายใหรูวา พฺรหฺม กลาวอรรถวา คัมภีร

เวท และคัมภีรนั้นก็มีจํานวนมาก (อนฺวย) ไมใช กลาวอรรถวา ประเสริฐ (เสฏ)เปนตน (พฺยติเรก) 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และภาวัตถสังวรรณนา คําวา สชฺฌายติ อธิบายใหรูวา อณ ธาตุ กลาว

อรรถวา สาธยาย (สทฺท) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา เปนไป ถึง บรรลุ รู (คติ) เรียกวา ธาตวัตถ- 

สังวรรณนา คําวา อิติ อตฺโถ แสดงวา พฺรหฺมํ อณติ มีความหมายอยางนี้ คือ สาธยายคัมภีรเวท 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๑ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๔ 

 

คําวา อิทเมว...นิรุตฺติวจนํ อธิบายใหรูวา เปนวิเคราะหท่ีมุงแสดงถึง ชาติพราหมณ 

(อนฺวย) ไมใชวิเคราะหท่ีมุงแสดงถึงวิสุทธิพราหมณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา หรือ อธิปปายัตถ

สังวรรณนาคําวา อริยา...วุจฺจนฺติ อธิบายใหรูวา วิสุทธิพราหมณนั้น ชื่อวา พราหมณ เพราะลอยบาป 

ไปหมดสิ้นแลว (ละบาปไดหมดสิ้นแลว) และตองวิเคราะหเปนกัตตุสาธนะวา ปาปานิ พาธยึสูติ  

พฺราหฺมณา ชื่อวา พราหมณ เพราะลอยบาปแลว (อนฺวย) ไมใชชื่อวา พราหมณ เพราะสาธยายคัมภีร

เวท (พฺยติเรก) เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา ทุติยธาตวัตถสังวรรณนา  

อีกนัยหนึ่ง วิเคราะหเปนตติยาพหุพพีหิสมาสวา พหิตานิ อณานิ เอเตหีติ พฺราหฺมณา  

ชื่อวา พราหมณ เพราะอรรถวา ผูมีบาปท่ีตนลอยแลว เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา อณ หมายถึง

บาป บทตั้งคือ พฺราหฺมณา หมายถึงวิสุทธิพราหมณ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา (อปเรวาท) 

สมิตปาปตฺตา สมโณติ เวทิตพฺโพ. 

เตนสฺส ยถาภุจฺจคุณาธิคตเมตํ นามํ ยทิทํ สมโณติ.๑๒ 

พึงทราบวา สมณะ เพราะยังบาปใหสงบแลว 

เพราะเหตุนั้น พระนามวา สมณะ ของพระผูมีพระภาคพระองคนั้น เปนพระนามท่ีไดตาม 

พระคุณท่ีเปนจริง 

คําวา สมิตปาปตฺตา อธิบายใหรูวา สมโณ มาจาก สมุ ธาตุ ยุ ปจจัย เรียกวา ทุติยธาตุปท-

สังวรรณนา และ ยุ ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองวิเคราะห

เปนกัตตุสาธนะวา ปาเป สเมตีติ สมโณ (ปาป + สมุ + เณ + ยุ) ชื่อวา สมณะ เพราะยังบาปใหสงบ 

เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา สมณะ หมายถึงพระพุทธเจา เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา อีกนัย

หนึ่ง สมณ ตองวิเคราะหเปนตติยาพหุพพีหิสมาสวา สมิตํ อณํ เยนาติ สมโณ ชื่อวา สมณะ เพราะเปน

ผูมีบาปอันตนใหสงบแลว เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา (อปเรวาท) คําวา เตนสฺส...ยทิทํ สมโณติ 

อธิบายใหรูวา สมณะ เปนพระนามของพระพุทธเจา ชื่อวา อันวัตถนาม เพราะไดโดยพระคุณตาม

ความเปนจริง (อนฺวย) ไมใช รุฬหีนาม(ชื่อท่ีตั้งตามใจชอบ) (พฺยติเรก) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

หรือ ภาวัตถสังวรรณนา 

ขลูติ อนุสฺสวนตฺเถ นิปาโต. 

โภติ พฺราหฺมณชาติกานํ ชาติสมุทาคตํ อาลปนมตฺตํ. 

โคตโมติ ภควนฺตํ โคตฺตวเสน ปริกิตฺเตติ.๑๓ 

คําวา ขลุ เปนนิบาตบท มีความหมายวา ไดยินมา 

                                                           
๑๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 
๑๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๕ 

 

คําวา โภ (ทาน) เปนเพียงอาลปนบทท่ีมาจากชาติของชนผูมีชาติพราหมณ 

ทานเรียก พระพุทธเจาดวยอํานาจพระโคตร ดวยคําวา พระโคดม 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา ขลุ เปนนิบาตบท (อนฺวย) ไมใช อุปสัคบทเปนตน (พฺยติเรก) 

เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา คําวา อนุสฺสวนตฺเถ อธิบายใหรูวา ขลุนิบาต กลาวอรรถวา ไดยินมาวา 

(อนุสฺสวน) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา ปฏิเสธ (ปฏิเสธ) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา 

คําวา โภติ...อาลปนมตฺตํ อธิบายใหรูวา โภ เปนเพียงอาลปนบท (คํารองเรียก) ดวยความ

รัก ตามประเพณีชนชาติพราหมณ (อนฺวย) ไมใชเปนคํารองเรียกดวยความเคารพ (พฺยติเรก) นามปท-

สังวรรณนา และ ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ภควนฺตํ อธิบายใหรูวา โคตม-ศัพท หมายถึง พระพุทธเจา 

(อนฺวย) ไมใช หมายถึง พระเจา สุทโททนะเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา  คําวา 

โคตโมติ...ปริกิตฺเตติ อธิบายความใหรูวา เรียกพระพุทธเจาวา “พระโคดม” โดยพระโคตร เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา 

สกฺยปุตฺโตติ อิทํ ปน ภควโต อุจฺจากุลปริทีปนํ. 

สกฺยกุลา ปพฺพชิโตติ สทฺธาปพฺพชิตภาวปริทีปนํ.๑๔ 

ก็คําวา สกฺยปุตฺโต (สักยบุตร) นี้ เปน คําแสดงถึงพระตระกูลท่ีสูงของพระผูมีพระภาค 

คําวา สกฺยกุลา ปพฺพชิโต (ทรงผนวชจากสักยตระกูล) เปนคําแสดงวา ทรงผนวช ดวย

พระศรัทธา 

คําวา สกฺยปุตฺโตติ...อุจฺจากุลปริทีปนํ อธิบายใหรูวา สักยตระกูลเปนตระกูลสูงตระกูล 

ประเสริฐของพระพุทธเจา เปนผูทรงประเสริฐโดยตระกูล เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และ เนยยัตถ-

สังวรรณนา คําวา สกฺยกุลา...สทฺธาปพฺพชิตภาวปริทีปนํ อธิบายใหรูวา พระพุทธเจาทรงผนวชดวย  

พระศรัทธา (อนฺวย) ไมใชผนวชเพราะภัยตาง ๆ (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และเนยยัตถ- 

สังวรรณนา 

ตํ โข ปนาติ อิตฺถมฺภูตาขฺยานตฺเถ อุปโยควจนํ. 

ตสฺส โข ปน โภโต โคตมสฺสาติ อตฺโถ.๑๕ 

คําวา ตํ โข ปน เปนทุติยาวิภัตติลงในอรรถอิตถัมภูตาขยานะ 

อธิบายวา ของทานพระโคดมพระองคนั้น 

                                                           
๑๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 
๑๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๖ 

 

คําวา อุปโยควจนํ อธิบายใหรูวา ตํ โข ปน เปนตน เปนทุติยาวิภัตตยันตบท [บทท่ีลงทุติ

ยาวิภัตติ] (อนฺวย) ไมใช ปฐมาวิภัตตยันตบท [บทท่ีลงปฐมาวิภัตติ] (พฺยติเรก) เรียกวา วิภัตติปท- 

สังวรรณนา คําวา อิตฺถมฺภูตาขฺยานตฺเถ อธิบายใหรูวา ทุติยาวิภัตติลงในอรรถ อิตถัมภูตาขยานะ 

เพราะ ประกอบดวย อภิ ศัพท (อนฺวย) ไมใช ลงทุติยาวิภัตติในอรรถ กรรม (พฺยติเรก) เรียกวา  

วิภัตตยัตถสังวรรณนา 

คําวา ตสฺส...โคตมสฺสาติ อตฺโถ อธิบายใหรูวา ถึงแมจะกลาววา อิตฺถมฺภูตาขฺยานตฺเถ  

(ลงทุติยาวิภัตติในอรรถท่ีกลาวถึงผูถึงอาการพิเศษ) แตก็ตองแปลเปนฉัฏฐีวา ของทานสมณโคดมนั้น 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และ วิภัตตยัตถสังวรรณนา 

อยํ ปกาโร อิตฺถํ อาการพิเศษนี้ ชื่อวา อิตถะ คุณคือพระกิตติศัพทท่ีแผไปอันพิเศษกวา 

เสียงธรรมดา อิตฺถํ ภูโต (ปตฺโต) อิตฺถมฺภูโต กิตติศัพทท่ีถึงคุณอันพิเศษคือท่ีแผข้ึนไป (จนถึงพรหมโลก) 

ชื่อวา อิตถัมภูตะ กิตติศัพทนั้น เปนกิตติศัพทของใคร ตองแสดงเจาของ กิตติศัพท คือ กิตติศัพท + 

ของทานพระโคดม อรรถวา ทานพระโคดม เปนอรรถท่ีแสดงกิตติศัพทท่ีถึงอาการพิเศษ คือ แผข้ึนไป

ให ปรากฏ ชื่อวา อิตถัมภูตาขยานะ ทานพระสมณโคดมกับกิตติศัพท สัมพันธกันโดยความเปน สามี  

(เจาของ) และ สํ (สิ่งของ) ชื่อวา อิตถัมภูตาขยานะโดยฐานูปจารนัย [โดยออม] 

กลฺยาโณติ กลฺยาณคุณสมนฺนาคโต. 

เสฏโติ วุตฺตํ โหติ.๑๖ 

คําวา อันงาม (กลฺยาโณ) ไดแก ประกอบดวยคุณอันงาม 

อธิบายวา ประเสริฐ 

คําวา กลฺยาโณติ กลฺยาณคุณสมนฺนาคโต อธิบายใหรูวา กลฺยาณ-ศัพทกลาวอรรถวา  

คุณอันงาม (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ จํานวน (สังขยา) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และ ภาวัตถ-

สังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง กลฺยาณคุณ อธิบายใหรูวา กลฺยาณ กลาวอรรถ ภทฺท (งาม) หรือ คุณนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สมนฺนาคโต อธิบายใหรูวา กลฺยาโณ ตองวิเคราะหเปนอัสสัตถิ

ตัทธิตวา กลฺยาโณ อสฺส อตฺถีติ กลฺยาโณ (มีคุณอันงาม เพราะมีคุณท่ีงดงาม) (กลฺยาณ + ณ) เรียกวา 

ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา เสฏโติ วุตฺตํ โหติ อธิบายใหรูวา กลฺยาณ เปนคําไวพจนของ เสฏ 

(ประเสริฐ) และ กิตติ-ศัพท อาศัยคุณอันงาม (กลฺยาณคุณ) เรียกวา ปริยายสังวรรณนา และ ภาวัตถ-

สังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา กลฺยาณ-ศัพท กลาวอรรถวา ประเสริฐ (เสฏ) (อนฺวย) ไมใช

กลาวอรรถวา จํานวน (สงฺขยา) (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

 

                                                           
๑๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๗ 

 

กิตฺติสทฺโทติ กิตฺติ เอว, ถุติโฆโส วา.๑๗  

คําวา กิตฺติสทฺโท ไดแก พระเกียรตินั่นเอง หรือ เสียงสรรเสริญ 

คําวา กิตฺติเอว อธิบายใหรูวา กิตฺติ กับ สทฺท มีความหมายเดียวกัน เปนคําไวพจนของ  

กิตฺติสทฺโท เรียกวา ปริยายสังวรรณนา และ อภิเธยยัตถสังวรรณนา  

 อีกนัยหนึ่ง คําวา กิตฺติเอว อธิบายใหรูวา สัททศัพทท่ีถูกกระทําใหพิเศษดวยกิตติศัพท 

(เสียงสรรเสริญ) (อนฺวย) ไมใชสัททสามัญ (เสียงท่ัวไป) และตองวิเคราะหเปนสัมภาวนากัมมธารย-

สมาสวา กิตฺติภูโต สทฺโท กิตฺติสทฺโท (เสียงสรรเสริญ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และ สมาสปทัตถ-

สังวรรณนา (วิมติ) อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา กิตฺติ กับ สทฺท ตองวิเคราะหเปนตัพภาววุตติกัมมธารย-

สมาสวา กิตฺติเอว สทฺโท กิตฺติสทฺโท (เสียงสรรเสริญ) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา (นิสสยคัณฐิ)  

วา ศัพท แสดงการเปลี่ยนอรรถใหม (นยันตรโชตกะ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ถุติโฆโส 

อธิบายใหรูวา กิตติ-ศัพท เปนคําไวพจนของ ถุติ สทฺท-ศัพทเปนคําไวพจนของ โฆส-ศัพท เรียกวา 

ปริยายสังวรรณนา และอภิเธยยัตถสังวรรณนา และตองวิเคราะหเปนตติยาตัปปุริสสมาสวา กิตฺติ-

วเสน ปวตฺโต สทฺโท กิตฺติสทฺโท (เสียงท่ีเปนไปดวยอํานาจการสรรเสริญ=เสียงสรรเสริญ) เรียกวา 

สมาสปทัตถสังวรรณนาหรือ อภิธานัตถสังวรรณนา (สารตฺถ) อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา กิตฺติ-ศัพท 

กลาวอรรถวา ถุติ (สรรเสริญ) และตองวิเคราะหเปนตติยาตัปปุริสสมาสวา กิตฺติยา ปกาสโก สทฺโท 

กิตฺติสทฺโท (เสียงท่ีแสดงดวยการสรรเสริญ) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา และสมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา (วิมติ) อีกนัยหนึ่ง คําวา กิตฺติ เอว อธิบายใหรูวา กิตฺติสทฺโท ตองวิเคราะหเปนกัมมธารย-

สมาสวา กิตฺติ จ สา สทฺโท จาติ กิตฺติสทฺโท (เสียงสรรเสริญ) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา 

อิติป โส ภควาติอาทีสุ ปน อยํ ตาว โยชนา โส ภควา อิติป อรหํ, อิติป สมฺมาสมฺพุทฺโธ ...  

อิติป ภควาติ. 

อิมินา จ อิมินา จ การเณนาติ วุตฺตํ โหติ.๑๘ 

ก็ในปาฐะวา อิติป โส ภควา เปนตน จะแปลดังตอไปนี้กอน (จากปทัตถะ แปล

ความหมายของบท) พระผูมีพระภาคพระองคนั้น พระนามวา ผูไกลจากกิเลส แมเพราะเหตุนี้ ๆ  

พระนามวา ผูตรัสรู ชอบดวยพระองคเอง แมเพราะเหตุนี้ ๆ ... พระนามวา ผูมีโชค แมเพราะเหตุนี้ ๆ 

อธิบายวา เพราะเหตุนี้และเหตุนี้ 

คําวา อิติป...อิติป ภควาติ อธิบายใหรูวา อิติป นิบาตบท ในคําวา อิติป โส ภควา เปนตน 

ตองแปลประกอบกับทุกๆ บท เริ่มตั้งแต อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ เปนตนไป (อนฺวย) ไมใชแปลประกอบ

เฉพาะ อรหํ เพียงบทเดียว (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และสัมพันธสังวรรณนา คําวา  
                                                           

๑๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 
๑๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒.  



๒๓๘ 

 

อิมินา อธิบายใหรูวา อิติ ศัพทกลาวอรรถวา ใกล (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา ไกล (พฺยติเรก) หลัง อิติ 

ศัพท ลง นาวิภัตติแลวลบ นาวิภัตติ (อนฺวย) ไมใช ลงปฐมาวิภัตติ (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนาและวิภัตติปทสังวรรณนา 

คําวา จ อธิบายใหรูวา อป ศัพทกลาวอรรถ รวบรวม แปลวา ดวย, แปลวา และ  

(สัมปณฑนะ) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ ยกยอง (สัมภาวนา) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา คําวา การเณน อธิบายใหรูวา อิติ ศัพท กลาวอรรถ เหตุ (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ เหมือน 

(ปการ) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา คําวา อิมินา จ อิมินา จ อธิบายใหรูวา 

อรหํ เปนตน อาศัยพระคุณเฉพาะ ๆ ตน มากมายเกิดข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง  

คําวา อิมินา จ อิมินา จ อธิบายใหรูวา อิติ ศัพทไดแผเขาไปในพระคุณ ๙ ประการ มี อรหํ เปนตน 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา (คัณฐิ) คําวา อิติป...อิติป ภควาติ ท้ังหมด แสดงใจความ (ปณฑัตถะ)ใน

คําวา อิติป โส ภควา เปนตนวา พระผูมีพระภาค พระนามวา ผูไกลจากกิเลส เพราะเหตุนี้ๆ พระนาม

วา ผูตรัสรูชอบดวย พระองคเอง เพราะเหตุนี้ ๆ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ตตฺถ อารกตฺตา, อรีนํ อรานฺจ หตตฺตา, ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตา, ปาปกรเณ รหาภาวาติ  

อิเมหิ ตาว การเณห ิโส ภควา อรหนฺติ เวทิตพฺโพ.๑๙ 

พึงทราบวา พระผูมีพระภาคพระองคนั้น พระนามวา อรหันต (ผูไกลจากกิเลส) เพราะเหตุ

เหลานี้กอนวา เพราะไกลจากกิเลส เพราะกําจัดศัตรูแลวและหักซ่ีกํา (กิเลส)ไดแลว เพราะควรรับ

ปจจัย ๔ เปนตน และไมกระทําบาปแมในท่ีลับ 

คําวา อารกตฺตา อธิบายใหรูวา อรหํ บท มีความหมายวา หางไกล เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณนา คําวา อรีนํ หตตฺตา อธิบายใหรูวา อรหํ บท มาจาก อริ บทหนา หน ธาตุ อนฺต ปจจัย 

และตอง วิเคราะหวา อรโย หนตีติ อรหํ (ชื่อวา ผูกําจัดศัตรู เพราะฆาศัตรูท้ังหลายได) เรียกวา  

อภิธานัตถสังวรรณนา และ ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา จ ศัพทใน อรานฺจ แสดงการเปลี่ยนอรรถอ่ืน 

คือ เปลี่ยนจากออรถไกล เปนอรรถกําจัด (นยันตรโชตกะ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อราน ํ

หตตฺตา อธิบายใหรูวา อรหํ บท มาจาก อร บทหนา หน ธาตุ อนฺตปจจัย และตอง วิเคราะหวา อเร 

หนตีติ อรหํ (ชื่อวา ผูกําจัดซ่ีกํา (กิเลส) เพราะหักซ่ีกําท้ังหลายได) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

และ ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา  คําวา ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตา (เพราะเปนผูควรรับปจจัยเปนตน) อธิบาย

ใหรูวา อรหํ บท มาจาก อรห ธาตุ อ ปจจัย เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองมีกรรมของอรห

ธาตุวา ปจฺจยาทีนํ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และตองวิเคราะหวา ปจฺจยาทโย อรหตีติ อรหํ (ชื่อวา 

ผูควรรับ เพราะสมควรรับปจจัย เปนตน) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา ปาปกรเณ รหาภาวา 

(เพราะไมกระทําบาปแมในท่ีลับ) อธิบายใหรูวา อรหํ บท มาจาก น บท, รโห บท วิเคราะหเปน 
                                                           

๑๙ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๓. 



๒๓๙ 

 

นนิปาตบุพพบทพหุพพีหิสมาสวา นตฺถิ รโห เอตสฺสาติ อรหํ (ผูไมมีความลับ เพราะไมมีความลับ [ใน

การกระทําบาป]) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา  น บท มีความหมายวา ไมมี (อภาว) เรียกวา  

นิปาตปทัตถสังวรรณนา และตองใส อาธาระของอรหาภาววา ปาปกรเณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา อิติ อิเมหิ การเณหิ อธิบายใหรูวา พระผูมีพระภาค พระนามวา อรหะ  (ผูทรงควร

รับปจจัย) เพราะเหตุท้ังหลายท่ีกลาวมาแลวนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ตาว แสดงวา มองหาขอความท่ีจะกลาวตอไป (วุจจมานาเปกขะ) เรียกวา ภาวัตถ-

สังวรรณนา คําวา โส ภควา อธิบายใหรูวา อรหํ หมายถึงพระผูมีพระภาค เรียกวา อภิเธยยัตถ- 

สังวรรณนา โส ภควา กับ อรหํ ตองสัมพันธเปน ตุลยัตถะ และลิงคัตถะ กัน เรียกวา สัมพันธ- 

สังวรรณนาและภาวัตถสังวรรณนา  

สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา ปน สมฺมาสมฺพุทฺโธ.๒๐ 

สวนพระนามวา ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง เพราะทรงรูธรรมท้ังปวงโดยชอบ (และ) 

ดวยพระองคเองเทานั้น 

คําวา สมฺมา สามฺจ อธิบายใหรูวา สมฺมา และ สํ บทหนา สํ ศัพทหมายถึง สยํ (ดวย

พระองค เอง) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา  จ ศัพทใน สามํ กลาวอรรถวา เอวัตถะ (เทานั้น) 

คือ ทรงรู (ธรรมท้ังปวง) ดวยพระองคเทานั้น เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา สพฺพธมฺมานํ อธิบาย

ใหรูวา กรรมของ พุธ ธาตุ ตองใส สพฺพธมฺเม เขามา เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนาและ ต ปจจัย กลาว

อรรถกัตตา เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา คําวา พุทฺธตฺตา อธิบายใหรูวา พุทฺโธ มาจาก พุธ ธาตุ  

ต ปจจัย  ต ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองวิเคราะหเปนกัตตุ-

สาธนะวา พุชฺฌตีติ พุทฺโธ (พระนามวา ผูรู เพราะตรัสรูธรรมท้ังปวง) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา

คําวา ปน เปนปกขันตรโชตกะ (แสดงฝายอ่ืนนอกฝายหนา) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

วิชฺชาหิ ปน จรเณน จ สมฺปนฺนตฺตา วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน.๒๑ 

สวนวา พระนามวา ผูทรงถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ เพราะประกอบดวยวิชชา  

และความประพฤติ 

คําวา วิชฺชาหิ อธิบายใหรูวา วิชชา หมายถึง วิชชา ๒ ประเภท คือ วิชชา ๓ และ วิชชา ๘ 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา จรเณน อธิบายใหรูวา จรณธรรม มีเพียงประเภทเดียว เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา คําวา จ อธิบายใหรูวา วิชฺชาและจรณ ตองวิเคราะหเปนทวันทสมาส วา วิชฺชา จ 

จรณํ จ วิชฺชาจรณํ เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา คําวา สมฺปนฺนตฺตา อธิบายใหรูวา สมฺปนฺโน มา

จาก สํ บทหนา ปท ธาตุ ต ปจจัย และ ต ปจจัย กลาวกัตตา เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา 
                                                           

๒๐ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๖. 
๒๑ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๗. 



๒๔๐ 

 

วิชฺชาหิ...วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน อธิบายใหรูวา ตองวิเคราะหเปนทวันทสมาส และตติยาตัปปุริสสมาสวา 

วิชฺชา จ จรณํ จ วิชฺชาจรณํ, วิชฺชาจรเณน สมฺปนฺโน วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน เรียกวา สมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา หรือ อภิธานัตถสังวรรณนา 

โสภณคมนตฺตา สุนฺทรํ านํ คตตฺตา  

สมฺมาคตตฺตา สมฺมา  จ คทตฺตา สุคโต.๒๒ 

พระนามวา ผูเสด็จไปดี เพราะมีการเสด็จไปงาม, 

เสด็จไปสูท่ีดี ตรัสชอบ และทรงกลาวดี 

คําวา โสภณ ใน คําวา โสภณคมนตฺตา อธิบายใหรูวา สุ อุปสัค กลาวอรรถ งาม (โสภณ) 

(อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ ท่ีดี (สุนฺทร)เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา คําวา คมน 

อธิบายใหรูวา คต มาจาก คมุ ธาตุ ต ปจจัย และต ปจจัยกลาวอรรถภาวะ (อนฺวย) ไมใช กลาวกัตตา

เปนตน (พฺยติเรก คือ ตรงกันขาม) เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา  

คําวา โสภณคมนตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต ตองวิเคราะหเปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสวา โสภณํ คตํ ยสฺสาติ 

สุคโต (พระนามวา ผูทรงเสด็จไปงาม เพราะมีการเสด็จไปงาม) (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปน ทุติยา- 

ตัปปุริสสมาสวา สุนฺทรํ านํ คโต สุคโต (ผูทรงเสด็จไปสูท่ีดี) (พฺยติเรก) เรียกสมาสปทัตถสังวรรณนา 

คําวา สุนฺทรํ อธิบายใหรูวา สุ ในสุคโต กลาวอรรถวา ดี (สุนฺทร) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา งาม 

(โสภณ) (พฺยติเรก) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา คําวา านํ อธิบายใหรูวา สุ อุปสัคใน สุคโต 

หมายถึง ท่ีดี (สนฺทรํ านํ) เรียกวาอภิเธยยัตถสังวรรณนา และ ต ปจจัย ในคต กลาวอรรถกัตตา 

เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา  คําวา คตตฺตา อธิบายใหรูวา คโต มาจาก คมุ ธาตุ ต ปจจัยและ 

ตปจจยกลาวอรรถกัตตา เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนาและทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา สุนฺทรํ 

านํ คตตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต ตองวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา สุนฺทรํ านํ คโต สุคโต  

(ผูทรงเสด็จไปสูท่ีดี ชื่อวา สุคต คือ ผูเสด็จไปยังท่ีดี) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา คําวา สมฺมา 

ในสมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรูวา สุ อุปสัคบทกลาวอรรถวา ดี เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา 

คําวา คตตฺตา หรือ อาคตตฺตา อธิบายใหรูวา คโต มาจาก คมุ ธาตุ ต ปจจัย และ ต 

ปจจัย กลาวอรรถกัตตา เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนาและทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา  

สมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต ตองวิเคราะหเปนกัมมธารยสมาสวา สมฺมา คโต สุคโต หรือ สมฺมา 

อาคโต สุคโต (ผูไปดี ชื่อวา สุคต) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา คําวา คทตฺตา ในคําวา  

สมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต มาจาก สุ บทหนา คท ธาตุ อ ปจจัยและอปจจัยนั้นกลาวอรรถ 

กัตตา เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา สมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรู

วา สุคโต ตองวิเคราะหเปนกัมมธารยสมาสวา สมฺมา (สุฏุ) คทตีติ สุคโต (สุ + คท + อ) เม่ือควร

                                                           
๒๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๘. 



๒๔๑ 

 

กลาววา สุคโท แตทาน แปลง ท อักษร เปน ต อักษร สําเร็จรูป เปน สุคโต (ผูตรัสดี) เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา และ ภาวัตถสังวรรณนา 

อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา สุคโต วิเคราะหเปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสวา คทนํ คโท (คท + อ)  

อ ปจจัยกลาวอรรถ ภาวะ, สุนฺทรํ คโท อสฺสาติ สุคโต, เม่ือควรกลาววา สุคโท แตทาน แปลง ท อักษร 

เปน ต อักษร สําเร็จรูป เปน สุคโต (ผูตรัสดีแลว) เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา สมาสปทัตถ-

สังวรรณนา และ ภาวัตถสังวรรณนา 

สพฺพถา วิทิตโลกตฺตา โลกวิทู.๒๓ 

ผูทรงรูแจงโลก เพราะทรงรูแจงโลกท้ังหมด 

คําวา สพฺพถา อธิบายใหรูวา ทรงรูโลกท้ังหมดท่ีควรรู เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา 

วิทิตโลกตฺตา (พหุพพีหิสมาส) อธิบายใหรูวา  กฺวิ ปจจัย อู อาคม ใน โลกวิทู กลาวอรรถกัตตาและ

ตองวิเคราะหเปนกัตตุสาธนะวา โลกํ อวทิ อฺาสีติ โลกวิทู (ผูทรงรูแจงโลก เพราะทรงรูโลก 

(ท้ังหมด) เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา และสมาสปทัตถสังวรรณนา 

อตฺตโน ปน คุเณหิ วิสิฏตรสฺส กสฺสจิ อภาวา นตฺถิ เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร.๒๔ 

ผูทรงประเสริฐสุด เพราะอรรถวา ผูไมมีผูประเสริฐยิ่งกวาตน เพราะไมมีผูใดผูหนึ่งท่ี

ประเสริฐพิเศษยิ่งกวาตนดวยคุณท้ังหลาย 

คําวา อตฺตโน ปน คุเณหิ วิสิฏตรสฺส กสฺสจิ อภาวา อธิบายใหรูวา พระผูมีพระภาค  

พระนามวา ผูทรงประเสริฐสุด เพราะไมมีผูใดประเสริฐยิ่งกวาดวยพระคุณท้ังหลายของพระองค 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา นตฺถิ เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร อธิบายใหรูวา น นิบาตในคําวา 

อนุตฺตร กลาวอรรถวา ไมมี (อภาว) และตองวิเคราะหเปนนิปาตบุพพบทพหุพพีหิสมาสวา นตฺถิ 

เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา และสมาสปทัตถสังวรรณนา 

ปุริสทมฺเม สาเรตีติ ปุริสทมฺมสารถิ  

ทเมต ิวิเนตีติ วุตฺตํ โหติ.๒๕  

พระนามวา ผูทรงสามารถฝกบุรุษผูสมควรฝกได เพราะอรรถวา ยังบุรุษผูควรฝกใหไป

ถึงจุดท่ีตนประสงค (สั่งสอน)  

อธิบายวา ยอมใหสงบ คือสั่งสอน 

                                                           
๒๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๙. 
๒๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๒. 
๒๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๓. 



๒๔๒ 

 

คําวา ปุริสทมฺเม อธิบายใหรูวา ปุริสทมฺม เปนทุติยันตบท (บทท่ีลงทุติยาวิภัตติทาย)  

และ ถิ ปจจัยในสารถิ กลาวอรรถกัตตา เรียกวา นามวิภัตติปทสังวรรณนา และเนยยัตถสังวรรณนา

คําวา สาเรติ อธิบายใหรูวา สารถิ มาจาก สร ธาตุ ถิ ปจจัย และ ถิ ปจจัยนั้นกลาว 

อรรถกัตตา เรียกวา ธาตุปทสังวรรณนา และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา ทเมติ อธิบายใหรูวา  

สร ธาตุในสารถิ กลาวอรรถ ฝก (ทมน) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ ไมมีกําลัง (ทุพฺพลย) เปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา คําวา วิเนตีติ วุตฺตํ โหติ อธิบายใหรูวา คําวา ทมน (การฝก) ก็

คือการสั่งสอนตามความเหมาะสม แกอุปนิสัยเวไนยสัตว เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ ยถารหํ อนุสาสตีติ สตฺถา. 

อปจ สตฺถา วิยาติ สตฺถา, ภควา สตฺถวาโห.๒๖ 

พระนามวา ครู เพราะสั่งสอน (สัตวโลก) ดวยประโยชนในโลกนี้, ประโยชนในโลกหนา 

และ ประโยชนท่ีประเสริฐสุด (คือพระนิพาน) ตามสมควร  

อีกนัยหนึ่ง ชื่อวา ผูดุจพอคา เพราะเหมือนพอคา ไดแก พระผูมีพระภาค คือ หัวหนา

พอคา 

คําวา อนุสาสติ อธิบายใหรูวา สตฺถา มาจาก สาส ธาตุ รตฺถุ ปจจัย และรตฺถุ ปจจัยนั้น

กลาวอรรถ กัตตา วิเคราะหวา สาสตีติ สตฺถุ [สาส + รตฺถุ ผูสอน] เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา 

และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ ยถารหํ อธิบายใหรูวา ทรงสั่ง

สอนสัตวโลกดวยประโยชน ในโลกนี้, ประโยชนในโลกหนาและประโยชนท่ีประเสริฐสุด คือ มรรค ผล 

นิพพาน ตามสมควร เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อปจ แสดงการเปลี่ยนอรรถใหม (นยนฺตร-

โชตก) คือ เปลี่ยนจากความหมายวา ครู เปน ความหมายใหมคือ หัวหนาพอคา เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา คําวา สตฺถา วิย อธิบายใหรูวา ณ ปจจัย ในสตฺถา [สตฺถ + ณ] ลงในอรรถ อุปมา (เหมือน, 

ดุจ) เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา สตฺถา สตฺถวาโห อธิบายใหรูวา สตฺถา หมายถึง พระผูมีพระ

ภาคผูดุจหัวหนาพอคา เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

เทวมนุสฺสานนฺติ เทวานฺจ มนุสฺสานฺจ อุกฺกฏปริจฺเฉทวเสเนตํ วุตฺตํ, ภพฺพปุคฺคล- 

ปริจฺเฉทวเสน จ.๒๗ 

คําวา เทวมนุสฺสานํ ไดแก (ครู) ของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย คํานี้ทานกลาวดวยอํานาจ 

การกําหนดสัตวผูประเสริฐและดวยอํานาจการกําหนดบุคคลผูควรบรรลุสัจธรรม 

                                                           
๒๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๓. 
๒๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๔. 



๒๔๓ 

 

จ สองศัพท อธิบายใหรูวา เทว กับ มนุสฺส ตองวิเคราะหเปนทวันทสมาสวา เทวา จ  

มนุสฺสา จ เทวมนุสฺสา (เทวดาและมนุษยท้ังหลาย ชื่อวา เทพและมนุษย) เรียกวา สมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา อุกฺกฏปริจฺเฉทวเสเนตํ วุตฺตํ, ภพฺพปุคฺคลปริจฺเฉทวเสน จ อธิบายใหรูวา คําวา  

เทวมนุสฺสานํ แสดงถึงสัตวผูประเสริฐและบุคคลผูควรบรรลุสัจธรรม เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา. 

การรูความประสงคของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยในการอธิบายความของบท

พระบาลีนั้น ทําใหเขาใจพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาอยางชัดเจน 

สรุป การศึกษาวิธีการอธิบายความบทบาลีตางๆ ซ่ึงมุงเนนถึงวัตถุประสงคในใจของอรรถ

กถาจารยและพระฎีกาจารยเปนสิ่งสําคัญตอการศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาเปนอยางยิ่ง 

ขอความบางอยางผูศึกษาตองเขาใจเองโดยอาศัยการอธิบายขยายความแหงบทบาลีของพระอรรถ

กถาจารยและพระฎีกาจารยและชวยใหเขาพระธรรมคําสอนอยางถองแท ดังนั้นผูสนใจศึกษาบาลีพระ

ธรรมคําสอนใหเขาใจอยางถองแท ควรศึกษาการอธิบายขยายความของพระอรรถกถาจารยและพระ

ฎีกาจารยเปนอยางยิ่ง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๒๔๔ 

 

 

ตารางสังวรรณนา 

สังวรรณนาอรรถกถาและฎีกา 

สังวรรณนาสมัยพุทธกาล 

๑. พุทธสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระพุทธเจา 

สังวรรณนา 

พระวินัย 

พระสูตร 

พระอภิธรรม 

 ๒. สาวกสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระอุบาลี  

สังวรรณนาพระวินัย 

พระอานนท 

สังวรรณนา 

พระสูตรและ 

พระอภิธรรม 

สังวรรณนาหลังพุทธกาล 

๑. อรรถกถาสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระพุทธโฆสาจารย  

สังวรรณนา 

พระวินัย  

พระสูตร 

พระอภิธรรม 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ 

 ๒. ฎีกาสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระวชิรพุทธิ สังวรรณนาพระวินัย 

พระธัมมปาละ สังวรรณนาพระสูตร 

พระอานันทะ สังวรรณนาพระอภิธรรม 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๘-๒๒ 

พระวรสัมโพธิ 

สังวรรณนา ธรรมบทมหาฎีกา 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๓-๒๔ 

สังวรรณนา ๒ ประเภท 

๑. สังวรรณนาสามัญ  ๒. สังวรรณนาโดยบท 

๑. สังวรรณนาแบบมีอิติศัพท  

๒. สังวรรณนาแบบตอเนื่อง  

๓. สังวรรณนาแบบเชื่อมตอ 

 ๑. สังวรรณนาบทนาม   

๒. สังวรรณนาบทอุปสัค  

๓. สังวรรณนา บทนิบาต  

๔. สังวรรณนาบทอาขยาต 

 

 



๒๔๕ 

 

 

 

 

ตารางสังวรรณนา 

  สังวรรณนาธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

สังวรรณนาหลังพุทธกาล 

๑. สังวรรณนาธรรมบทอรรถกถา 

ผูสังวรรณนา 

พระพุทธโฆสาจารย  

สังวรรณนา 

ธรรมบทบาลี 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ 

 ๒. สังวรรณนาธรรมบทมหาฎีกา 

ผูสังวรรณนา 

พระวรสัมโพธิ 

สังวรรณนา  

ธรรมบทอรรกถา 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๓-๒๔ 

สังวรรณนา ๒ ประเภท 

๑. สังวรรณนาสามัญ  ๒. สังวรรณนาโดยบท 

๑. สังวรรณนาแบบมีอิติศัพท  

๒. สังวรรณนาแบบตอเนื่อง  

๓. สังวรรณนาแบบเชื่อมตอ 

 ๑. สังวรรณนาบทนาม   

๒. สังวรรณนาบทอุปสัค  

๓. สังวรรณนาบทนิบาต  

๔. สังวรรณนาบทอาขยาต 

 

 

 



ประวัติผูวิจัย 

ช่ือ   : พระศรีคัมภีรญาณ (มานิต วีริยธโร, วงษมา) 

ว/ด/ป เกิด  : วันพุธท่ี ๕ เดือน พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๑๑ 

สถานท่ีเกิด : บานเลขท่ี ๙๗ หมู ๒๒ ต. แกงหางแมว อ. แกงหางแมว จ. จันทบุรี    

๒๒๑๖๐ 

การศึกษา   : พ.ศ. ๒๕๔๔ 

จบเปรียญธรรม ๙ ประโยค สํานักเรียน วัดทามะโอ ต. เวียงเหนือ  

อ. เมืองลําปาง  จ. ลําปาง  

   : พ.ศ. ๒๕๕๐. 

จบชั้นวิสุทธารามวังสปาลธัมมาจริยะ (เทียบเทา ป.ธ.๙) ณ วัดวิสุทธาราม 

จังหวัดมัณฑะเลย ประเทศพมา  

ประสบการณการทํางาน : พ.ศ. ๒๕๕๕-๒๕๕๗  

   อาจารยพิเศษสอนบาลีท่ีวิทยาลัยเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม  

   : พ.ศ. ๒๕๕๔ – ปจจุบัน 

   แปลสัททานุกรมพระไตรปฎกเชิงวิจัยฉบับบาลี-ไทย, สอนนักธรรม  

และบาลีท่ีวัดพิชยญาติการาม วรวิหาร กรุงเทพมหานคร  

   สอนบาลีและอรรถกถาฎีกาธรรมบทผาน Internet online ทาง Skype 

ผลงานทางวิชาการ : สัททานุกรมพระไตรปฎกเชิงวิจัยฉบับบาลี-ไทย 

อุปสมบท : วันท่ี  ๑๖  เดือน มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๓๒  ณ  วัดแกง  ต. แกงหางแมว  

อ. แกงหางแมว  จ.จันทบุรี  

สังกัด   : วัดพิชยญาติการาม วรวิหาร เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร ๑๐๖๐๐ 

หนาท่ี    : ผูชวยเจาอาวาสวัดพิชยญาติการาม, อาจารยสอนบาลี, นักธรรม,   

และแปลสัททานุกรมพระไตรปฎกเชิงวิจัยฉบับบาลี-ไทย 

ปท่ีเขาศึกษา  : พ.ศ. ๒๕๕๓ 

ปท่ีสําเร็วการศึกษา : พ.ศ. ๒๕๖๐ 

ท่ีอยูปจจุบัน  : วัดพิชยญาติการาม วรวิหาร แขวงสมเด็จเจาพระยา เขตคลองสาน   

กรุงเทพมหานคร ๑๐๖๐๐ 

โทรศัพท  : ๐๖๔ - ๑๔๐ – ๑๒๑๒ 

E-mail   : siha2511@gmail.com 


